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NNPEAUC/IOBHUE

VBakaeMble KOJIJIETH U YUTATSIIN !

JlauHbiii cOopHUMK TieyaTaeTcs mo marepuanam VI Bcepoccuiickoit HaydHO-
npakTuyeckoi koHdpepeniuu «Lingua Academica: AxryaibHbIe TPOOJIEMBI JIMHTBHC-
TUKWA U JIMHTBOJUAAKTUKW». [10 Tpamguuuu oH npuypoueH K J[Hro Poccuiickon Haykwu,
KOTOPBIH, KOTPBI OTMEYAETCS €XKETOAHO 8 (PpeBpalls.

CO6opHHK cocTouT M3 Tpex dacteil. [IepBrlit pa3men comepKuT cTaTh, B KOTO-
PBIX paccMaTpuBaIOTCS MPOoOJIeMbl (DUIOJOTUU U MEXKKYJIbTYPHOU KOMMYHUKaMU. Bo
BTOPOM NPEACTABJICHBI CTaThbU MO MPOOJEeMaM JIMHTBOJUJIAKTHUKUA W HCIOJIb30BaAHUS
HOBBIX TEXHOJIOTUM B MPETOJABAHNN MHOCTPAHHBIX S3BIKOB. B TpeTbem paznene Mox-
HO O3HAKOMMTBCS CO CTaThsIMH, HAITMCAHHBIMU B COABTOPCTBE CO CTYACHTaAMU WJIU O]
Hay4YHbIM PYKOBOJICTBOM IIpernojiaBatesieid. bonbmas yacTh U3 HUX OCHOBaHA Ha CTY-
JNEHYECKUX JOKJIA/IaX €KEroJHOM Hay4dHO-TIPAKTHUECKOW KOH(pepeHIuU, MPOBOAUMOMN
kadenpoii aHTJIMIICKOTO SI3bIKa JJIsl TpodeccHoHaNbHON AesTebHOCTH. CTaThy Teda-
TAlOTCsl B @BTOPCKOU PEIAKIIMH.

B »TOoM roay B KoH(epeHIIMU OMOPHOTO By3a peruoHa MpUHSIIM y4yacTue Mnpe-
craBuTenn 14 BbicIIMX y4eOHBIX 3aBefeHHil Poccuuu, yuuTens rMMHa3uil U JIULIEEB.
Cniacu00 HaIMM MOCTOSHHBIM aBTOpPaM U TeM, KTO YYacTBYET B HAILIUX MEPOIPHUSTHU-
AX BIepBble! Bamm ucciaenoBaHuss AEMOHCTPUPYIOT, YTO BOIPOCHI JIMHIBUCTHKH,
MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIIMHM W TPETOJaBaHUs WHOCTPAHHOTO sI3bIKa OBUIA M OC-
TalOTCs aKTyaJIbHBIMHU.

OtnenpHyro OJaroAapHOCTh XOYETCS BBIPA3UTh IPENOAABATENSAM, KOTOpPbIE
nprOOIIAIOT K HAYYHOU JEATEIbHOCTH CBOUX CTYAEHTOB, ockonbky HUJIC sBnsercs
HEOTHEMJIEMOM YaCThIO MPOrPaMMbl CTPATErMUYECKOTO pa3BUTHS Bcex By30B. Haneewm-
Csl, UTO CTaThH, NPEACTaBICHHbIC B COOPHUKE, BEI30OBYT UHTEPEC Yy UMTATENel U OyayT
IIOJIE3HBI BCEM, KTO 3aHUMAETCS HAYKOM.

Kpamennnuukosa Haranbs AJlekCaHIpPOBHA
KaHAUIAT TEXHUYECKUX HAYK, TOLEHT,
3aBeyIONINi Kaeapoi aHTJIMICKOTO s3bIKa

111 TpO(ECCUOHAIBHOM 1A TEIbHOCTH

VY IBSIHOBCKOTO TOCYIapCTBEHHOIO YHUBEPCUTETA



Yactp 1
AKTYAJIBHBIE BOIIPOCBI IMHI'BUCTUKH
U MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKALINUA

®OHETUKO-JIEKCUKOTPA®HUYECKHUH ACIIEKT CANADIAN ENGLISH
A.A. AGBI3OB

AHHOmMayus. B cmamve 3ampazusaemcsi poHemuKo-1ekcukozpagpuveckuil
acnekm KaHaodCKo20 8apudHma aHa2aulicko2o A3blka Ha mamepuaJie agmo-
pumemHo20 cnpaso4Hozo usdanusa Gage Ltd. - Gage Canadian Concise Dic-
tionary (2002). Haauvue 8 yKasaHHOM JeKCcuko2paduyeckom UCmovHukKe
makux si8aeHull ponemuku Canadian English, kak «kaHadckoe nepedsudice-
HUe», «KaHaocKull nodsem», KOo/AU4YeCmeeHHble Xapakmepucmuku psioa
2/1aCHbIX, MAK U 0CO6bIU «KaAHAJCKUlly Xapakmep akyeHmyayuu u dp., cay-
Jcum noomeepicoeHuemM HayuoHAa AbHOU UOeHMU4YHOCMU YKA3aHHO20 8apu-
aHma aHaAuliCKo20 A3bIKA HA CUCIMEMHOM YPOBHE.

Kalouesvle caoea: kaHadckull eapuaHm amaAulickoz2o s3blka; KaHadckoe
nepedsusceHue; KAHAOCKUll nodseM; c108apu; AeKCUKO2paPusl.

Hanuuue anrnodoHHo-(ppaHKOPOHHBIX ClIOBapel N3HAYATIBHO COCTABHIIO
cneunuky nekcuxkorpadun B Kanane. Hauanom pasmexeBaHus aHTITUICKOTO U
(bpaHIly3CKOrO SA3BIKOB KOJOHMHM W METPOMOJUN MOCITYXKUJIH TEpBbIE AHIJIO-
¢paHIry3cKie III0CCapuH, COACPKABIINE Pealuyd HOBOM pOIUHBI (TOMOHUMUKY,
dnopy, dayny u nap.). [lognuuuelii nekcukorpadguueckuit Oym, MPUIIETITHIACS
Ha BTOPYIO moJioBUHY XX CTOJIETHsI, CBS3aH MPEXIe BCero ¢ ocHoBaHueM Ka-
HAJCKOH JIMHTBUCTHUECKOM acconuanuu — Canadian Linguistic Association B
1954 rony. Pe3ynpraTom AesTeIbHOCTH MOCTEIHEH CcTal BBITYCK MEPBOrO MOJ-
JWHHO «kaHazackoro» ciosaps Canadian English (CnE), rak naszeiBaemoro Cio-
8apsl KAHAOU3MO8, OCHOBAHHO20 Ha ucmopuyeckux npunyunax — A Dictionary of
Canadianisms on Historical Principles (1967) mox penmakiueit spdaitiero
Ipe/ICTaBUTENs KaHa/ICKOU Jekcukorpaduu Yonrtepa OBuca. B qanHom ciosape
BIIEPBbIC OBbLI MPEACTABICH KaHAAU3M — JIGKCUYECKHH JIOKAJIM3M, MMOJIyYUBIINNA

[MpaBO Ha CyICCTBOBAHHUC, HAPSAAY C TaK Ha3bIBACMbIMHW OCHOBHBIMH aHIJIMIN3-



MaMu (OpUTHIIM3MAMHA ¥ aMEPUKAaHU3MaMH), BBEICHHBIMU B JIMHTBUCTHYCCKHMA
nuckype panee. Kaxnas nekcema (10439 BXODHBIX €IMHMI]) COMPOBOXKIAIACH
MOJAPOOHEUIIUM STHOHOJUHTBUCTUYCCKUM, CHEIU(PUUSCKA KAHAJICKUM KOM-
MeHTapueM. JlaHHbIi ciioBaph — nepBblil B cepun Gage — He TOJIbKO MpeACTaB-
JIS11, HO U TIOMYJISIPU3UPOBAIT TATMYHO KaHAJCKUI JIEKCUKOH, CTaB CAMbIM aBTO-
PUTETHBIM JIEKCUKOrpaguueckuM ucrouHnkoM CnE maneko 3a mpepenamu Ka-
HaJbl Ha JecsaTuieTus Brepel. «B «CraoBaps KaHAAM3MOBY» BOILUIM BCE CJIOBA U
BBIPKEHMUSI, MPUHAJIEXKAIIUE K Pa3HbIM chepaM >KU3HEAESITeIbHOCTH HOCUTE-
Jeit anrnuiickoro si3pika B Kanane, ynotpebisemsie B peun Ha npoTsikeHnn 400
aet» [1, c. 5]. U3marensctBo Gage Ltd. crano mepBbIM MOMY/IsIPH3UPOBATH Ka-
HAJICKUM aHTJIMMCKUM S3bIK KAK HAMOHAJIBHBIA BapuaHT. MIMEeHHO B TUIIOrpa-
¢usax Gage Ltd. IlosBuinch moutu Bce MOIUGMUKALNMK JICKCUKOTPahUUSCKUX
ucrounnkoB CnE, Biirodaronux: 1) ucmopuueckue; 2) yuebuvie; 3) ynugep-
canvhuvie; 4) mesaypycet; 5) BCEBO3MOXKHBIC PYKOBOOCMEA NO CMUNIO U OPPO-
epaguu CnE; 6) crosapu pecuonanuzmos u t.a. [2, c¢. 10-11]. Hecmotps Ha
MHOTO000Opasue Jekcukorpaguueckux uctouHukoB CNE, maenTudunmpyronmx
JAHHYIO Pa3HOBUJHOCTH AHTJIMHCKOTO S3bIKa HA JIEKCUYECKOM YPOBHE MPEXKC
BCETO, MPUXOJUTCS C COXKAJICHHMEM KOHCTATUPOBATh OTCYTCTBHUE YHCTO MPOU3-
HOCHUTEJIBHBIX CJIOBAPEN KAHAJICKOIO0 aHIIMKUCKOro. M3BECTHO, YTO HE TOJBKO
JIEKCUKA, HO U psa cnenuduiecku (POHETUUECKUX SIBIICHUM TaKkKe MapKUPYET
CnE kak HalMoHAJIbHBIA BapUAHT AHTIUICKOTO s3bIKa. Yke mepBblii «CoBaphb
KaHaIUu3MOBY» Y. DBHcaA coliepKal TPAHCKPUMIMIO HAa ocHOBe |PA nmis xaxmoit
BXOJHOM JIEKCUYECKOW €AUHULBbI-KaHaau3Ma. [Ipu 3TOM yka3aHHBIN CIIOBAph HE
(bukcupoBasl HU OJHOU pesieBaHTHOM 1 poHeTuku CNE uepTol. JJanublii mpoden
BOCTIOJTHIJIM TaK Ha3bIBa€MbIE VHUBepCaibHble cioBapu nuHenku Gage, otpa-
xagimue ynorpeosnenue CnE, mpuHsaTOEe Ha TEPPUTOPUHN BCEl CTpaHbl. B 3THX Hc-
TOYHUKAX COAEPKAINCH CIULUCIMUYECKUe NoMembl TUTIA Pa3e080PHAsL IEeKCUKA,
ClleHeUsM, OuaneKmu3m W Jp.; 6ApUaHmvl HANUCAHUA CN08;, (hoHemuueckas
mpanckpunyus (MpaBaa B MEPBBIX cioBapsax Gage mpuBoAWIaCh pacIIMpeHHAs
Tpanckpurnus — He |IPA-crannapra). Bee ykasanHbple neKkcukorpaduueckue uc-
TOYHWKW BKJIIOYAIM YHUKAIbHBIM KaHaJCKui BokaOyisap. Ilpu stom ocoboro
BHHMaHUS 3aCITy’KUBAIOT clioBapH u3aarenscTBa Gage Ltd: Gage Canadian Dic-
tionary [11]; Gage Canadian Concise Dictionary [10], mo ceit geHb cUMTaroIHe-
csi cambiMU aBTOpuTeTHbhIMU B Kanane. IMeHHO mocneqHue SpKoO MapKUPYIOT
(hoHETHYECKYIO0 BApUATHBHOCTh KAaHA/ICKOTO BapyaHTa aHTJIMHUCKOTO s3bIKA.



PaccmarpuBaemsblii Hamu ciioBapb u3narenbctBa Gage Ltd — Gage Cana-
dian Concise Dictionary (2002) coumepxxut 6osiee 95000 BXOIHBIX €IUHHII C
IPA-tpanckpunuueii. Ilpu BoisaBnenun cnenudukn CnE Ha doHeTHUECKOM
YpPOBHE BO BHUMaHHUE MPUHUMAINUCHh TOJBKO JIEKCEMbI C TPAHCKPUIILIMEH, MPHU
9TOM HCKJIFOYAJIUCh OyKBeHHBIC (@), omHOCIOXHBIE (add), a Takke BXOJHBIC
enuHUIbl O0e3 Tpanckpunmuu (ascendancy). Ilo maHHbIM aHaIM3a JCKCUKOHA
cioBapsl HauboJee MPe3eHTaTUBHON OKazajach BoKajuueckas cucrema B CnE.
O Hanbosnbllei BApUaTUBHOCTU BOKAJIM3Ma KaHAJICKOTO BaApUAHTA aHTJIUHCKOIO
A3bIKa MO CPaBHEHHMIO C €r0 KOHCOHAHTHOM CHCTEMOM yIOMHHAIOCh B HaIIMX
npexxHux padortax. B wacTHOCTH, yKa3bIBaOCh, YTO CPABHUTENbHBIN aHAIIU3
BrE, AmE u CnE nokaszan 10BOJBHO MIHUPOKYIO BApUATUBHOCTb CUCTEMbI BOKa-
JU3Ma B KaHAJCKOM BapHaHTE AHIJIMICKOIO $3bIKa, BBIPA3UBIIYIOCS TMPEKIE
BCEro B IMPOJBMKEHUH TJIACHBIX IMEPEIHEr0 M 3aJHEro psjaa B HalpaBlICHUH
CMEUIAHHOTO pAJla ¥ BBI3BABILIYI0 CUCTEMHBIE M3MEHEHHUS KOJUYECTBEHHOTO U
KayeCTBEHHOI0 XapakTepa riacHbeix ¢oHem B CNE 3a cuer Tak Ha3bIBaeMOro
«KaHAJCKOTO TMEPE/IBUKEHUSI TIACHBIX» U «KaHAJCKOTO mojabeMay. B pesynbra-
te Tpaauimonnas aus BrE (British English) u AmE (American English) koop-
JMHATHAs CETKa TIacHbIX B BUje Tpaneuuu B CnE no ¢gopme Gonbiie HanmoMu-
HaeT TpeyroJasHuK [3, ¢. 103-104].

Tak, Gage Canadian Concise Dictionary (2002) uetko (UKCHpYET clie-
nyromme GoHeTnueckue sipiaeHus, uaeHtuduimpyromue CnNE kak HarmoHab-
HBIM BapUaHT aHIJIMMCKOTO sA3bIKA:

1. Omcymcmeue uemkoi Koppenayuu 00120Mbl-KpAMKOCMU 2IACHBIX,
BBIPAKAIOIIEECS TJIACHOTO JIOJITOTHI IJIACHOTO B KAHAJCKOM BapUaHTE U MOsBIIE-
HUI0O OMOHUMUYHBIX Tap cioB [12, ¢. 134; 13, c. 79]. [Ipu 3ToM Haubosiee mo-
CJIEIOBATEIbHO OMOHUMHS TJIACHBIX TPOCIEKHMBAEeTCS B CJIOBaxX Tuma COt —
caught u sod — sawed, B KOTOpBIX CI0Bapb (PUKCHPYET KpaTKUil TiacHbIi /O/ (B
uHBeHTape ponem CNE nanublil 3HaK Ucnonb3yeTcs sl 0003HaYeHUs Hellabua-
JU30BAaHHOIO TJIACHOTO HHU3KOTO MOJbEMa HECKOJIBKO MPOABHUHYTOTO BHEPEN
psifa MHUPOKON Pa3HOBUIHOCTH), OTIIMYHBIM OT aHAJIOTUYHOTO J1abHUaIu30BaHHO-
ro 3ByKa 3aJHETo psfa HuU3Koro noabéMa B BrE, mockonbky oH 3aHUMaeET mpo-
MEXYTOYHOE MOJIOKEHUE MEKY MOCIEIHUM U COOTBETCTBYIOLUIUM €MY JOJITUM
HeJaOuanu30BaHHBIM 3BYKOM 3aJJHETO Psiia HU3KOTO MOAbEMA IHUPOKON pa3HO-
sugHoctu /A:/ B AmE. Tak, cmosa caught, thought, crawl, calm, already, father,
all, talk, fall, thought, authority, already, always, almost u xp. mapkupoBaHsI B
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CnE ogHuM ¥ TeM ke TIACHBIM HU3KOTO MOAbeMa 3aJJHET0, HECKOJIBLKO PO IBH-
HYTOTO BHOEpEH, psja MIKUPOKOM pa3sHOBUAHOCTU [O]. JlaHHYI0O OCOOEHHOCTH
MOXHO paccMaTpuBaTh KaK BapUaHT KOJMYECTBEHHON PEAYKIIMU TIACHOTO 3BY-
ka. [Ipu 3TOM sSIBIIEHUST KOJIMYECTBEHHON PEAYKIIMH COTPOBOMXKIAFOTCS SBIICHUS-
MU KaueCTBEHHOTO XxapakTepa. HapylieHwe KOppemnsiiuu JOJTOThI-KPATKOCTH
rIacHbIX (poHEM B ciioBax tuma IS — ease, pull — pool mpuseso k oOpa3oBaHHIO
COOTBETCTBYIOIIUX TJIACHBIX CpeAHeil nonaroThl [1] u [u], GUKCupyeMbIX yKazaH-
HBIM CJIOBapeEM.

2. Tax naswvieaemoe «xaunaockoe nepedsudxcenuey (Canadian Shift), BbI-
3BaHHOE Jiejadnaan3aliueil MIacHbIX 3aHEro psjaa Hu3koro noabema B CnE [9,
c. 209; 6, c. 2; 7, c. 21-22 u ap.]. Tak, TpaIUIIMOHHO TJIACHBIN TIEPEIHETO psa
HU3Koro moxbémMa /—/ B CNE wmMmeeT TeHACHIHMIO K OOpa30BaHUIO TJIACHOTO
CMEIIAaHHOTO psijia HU3KOTO TMoabéMma. braromapsi «kaHaJCKOMy TMepeIBHKe-
HUIO» TIACHBIN MIEPEAHETO Psijia HU3KOTO MOAbeMa IIUPOKOH pasHOBUAHOCTH /{/
B CnE mnpencrasinen tpems amwiodponamu ([A], [{] u [®]), nanpumep: Sake
[VoAxi], [Vo{xi], [VoO®ki]; samba [VcAuBz], [Vo{upz]; altruism
[VOATpLY%IC=N], [V {AtpLv%Il=u] u np.

3. Bapuamusnocms 6 oucmpubyyuu psioa cysxcarowuxcs ougpmoneos (fall,
laY/l, loY/, IO/, /el/), Belpaxkaromiascs B Ka4eCTBEHHOM H3MEHEHUH WX sIpa.
Peub uzeT 0 Tak Ha3bpIBaeMOM «karadckom noowvéme» (Canadian Raising) [8; 5;
14; 6 u np.], 3aTparuBaromuM sapo audToHroB /al/ u /aY/ B mosunuu nepen
TNIYXUMU ITYMHBIMH COTJIACHBIMM /p/, /t/, /s/ u /f/. ludTOHrKM B Takux cioBax,
kak knife u stout, MeroT B KauecTBe sijipa rI1acHy0 GOHEMY /G/ U IPOU3HOCSTCS
kaK [¢l] (mmu [=]]) u [¢Y] (uau [=Y]). Takum 0Opa3oM, SIBJICHHE «KaHAICKOTO
noasEmay aericteyer B CNE mo mpuHIMY TOMOTHUTENFHOW AUCTPUOYITNH, OY-
JYYH TO3UIIMOHHO OTPaHHUYCHHBIM.

4. Dnenmesa 2nachoeo 6 UCXOOHOM Clo2e B TaKUX CloBax, kak pencil
[Vpens=l], able [Velbzl], bottle [VbOt=l] u np. [lanHoe sBJIeHHE TOBOJBHO SIP-
ko mapkupyercs B CnE. B kadecTBe 0JHOM M3 NPUYUH MPOU3HECEHUS IICHTE-
TUdeckonro rnacHoro B CNE MoxHO paccmaTpuBath TpeOOBaHUE IUTEPATYPHOR
Hopmbl CnE, mpoBogaukoM koTopoit B Kanane siBnsiercs Kananackasi Bemarems-
Has kopropanus (Canadian Broadcasting Corporation — CBC). O Hanuuuu win
OTCYTCTBHH 3MEHTETHYECKOro TiacHoro B CNE Takke MOXXHO CYIUTh IO Map-
KHpOBaHMIO mocieaHero B cioBape Gage Canadian Concise Dictionary y cios
tuna celery ¢ Bapuantamu npousHoreHus [ VSEA=pi] u [ VSEAp1].
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5. Hanuuue cneyuguuecku «Kanaockux» akyenmuwix mooenei ciog. Ilo-
Jy4YeHHBIC HaMHU pe3yJbTaThl CILIOMHONW BeIOOpKH 1Mo Gage Canadian Concise
Dictionary (2002) moarBepawnu u BepUPUIIMPOBATNA OCHOBHBIC MOJIOKEHHS
IPEIIIeCTBYIONMX PadOT Mo ykasaHHOH Teme [16; 4; 15]. Anamusy moasepr-
JUCh TOJIBKO 12648 nexceMm, UMEIOIUX TPAHCKPUIIUIO, U3 KOTOPbIX 8835 cioB
C 00HUM 2aéHbIM yaapenueMu, 3813 — ¢ enaguvim + pummuueckum yiapeHUeM.
OCHOBBIBasICh Ha JJaHHBIX aHAJIM3a, MOXKHO ClIeJaTh BBIBOJ O MpeodsagaHuU B
CJIOBape aKIEHTHBIX MOJIETIEH C 0OHUM 2/Ia6HbIM YAAPEHUEM, a TaKXKe OTCYTCT-
BUU IIECTH-/CEMH- U BOCBMHCIIOKHBIX CTPYKTYp B JAaHHOU Tpytime ciioB. Jlomu-
HUPYIOIIUMH aKIEHTHBIMU MOJEISIMU C 21a6HbIM + pummuyeckum yAapeHUEeM
CJIEIyeT CUMUTATh TPEX- U YEThIpEXCIOXKHbIE CTPYKTYphI (40,7 % 1 31,9% coot-
BETCTBEHHO), IIPU 3TOM BOCBMHUCIIOKHBIE HAXOJATCS B Mpelesax CTaThuCThYe-
ckoit morpemHocty (0,1%). B rpyrmime cioB ¢ ooxum enasuvimy napenvem, 6e3-
YCIIOBHO, TOMUHHUPYIOT JIBY- U TPEXCIOKHBIE CTPYKTYphI (64,4% u 26,3% coot-
BETCTBEHHO).

[TommyueHHbIe B pe3ynbTaTe aHaIW3a JaHHBIC TAK)KE YKa3bIBAIOT Ha Ipe-
oOnajaHre B KaHAJCKOW HOPME aKIEHTHBIX MOJENIeH ¢ MOCTTOHWYECKUM PHT-
MUYECKUM YAApPEHHEM HaJl IPEATOHWYECKUM pUTMUYECKUM yaapenuem (2091
vS. 1722 enuHuil COOTBETCTBEHHO), 00Jiee XapaKkTEepHbIM OPUTAHCKOTO BaphaH-
Ta.

Hcxons 3 mpuBEAEHHBIX JTaHHBIX, MOKHO yTBEPKJaTh, YTO KaHAJICKUN
BapHAaHT aHTJIMHACKOTO $3bIKa JOBOJIBHO IIMPOKO TMPEACTaBICH B AaHIJIO-
KaHAJICKOW JIEKCUKOTpauu, KaKk HAIMOHAbHAS PAa3HOBUIHOCTH AHTIIUHACKOTO
SI3bIKA, HE TOJBKO JIEKCUYECKOW COCTABIISAIONIEH, HO U (JOHETUIECKHU.
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PHONETIC AND LEXICOGRAPHIC ASPECTS OF CANADIAN ENGLISH
A.A. Abyzov

Abstract. The article touches upon the phonetic and lexicographic aspects of
the Canadian English language based on the material of the authoritative
reference book published by Gage Ltd. - Gage Canadian Concise Dictionary
(2002). Readers can find in the dictionary such phenomena of Canadian Eng-
lish phonetics as "Canadian Shift", "Canadian Raising", some vowel-sound
quantitative characteristics, and a specifically "Canadian” character of ac-
centuation, etc. They confirm the national identity of the specified version of
the English language in Canada as one of its national varieties.

Keywords: Canadian English; Canadian Shift; Canadian Raising; dictiona-
ries; lexicography.
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JIMHTBOKY.JIbTYPHBIXA THUIAXK IOKAPHOT'0-UCCJIEJJOBATEJISA
E.H. BouagapeHKo

AHHomayusa. Cmambs nocesiujeHa npobieme gvldeneHUs1 AUHSBOKYAbmyp-
HO20 munaxca noxcapHoz2o-uccsaedosames. Ima s3blkogasi Modeab 6.1U3Ka
JAUH280KY/AbMYPHOMY MUNAXCY Y4EHO20, HO OMAUYAemcsl 0m He20 KaK cmu-
AUCMUYecKoll 0(hopMAEHHOCMBI pevesblX npouzsedeHUll adpecaHma, mak
u npucymcmeayrouwell 8 Hell kamezopuell cy6seKmu8Hocmu 8 CO80KynHoCmu
¢ npeseHmayuetl Mupo8o33peH4eckux ycmaHosokK. Ilpu amom npogpeccuo-
HA/1bHAS1 NPUHAONEHCHOCMb Uccaedosamesi packpbleaemcs: 8 ceMaHmuue-
CKOU onnos3uyuu «NOXCapHull» — «2paic0aHCcKull» U msi2omeHuu K ymo4He-
HUSIM 8 (popMe NAeoHA3Ma.

Kalouegvle cn08a: n1uH280KY16MypHbIL Munaxic; s3bIk0eas AUYHOCMb; NO-
JHCapHull; uccaedosamenb.

Ilocne noosedenus 20008bIX UMO208 NO BHEOPEHHLIM
PAYUOHATUZAMOPCKUM NPEONONCEHUAM 8 NOOpa30eeHUl
yuénvle 6 CKOIKOBO 0CO3HANU C80I0 HEKOMNEMEHMHOCb
U «nooaIU 6 OMCMABKY».

HIyTku 0 moxkapHbIX

TpanuumonHo o0pa3 yu4€HOTrO aHATU3UPYETCS HCKIIOYUTEIHHO B (UIIO-
codpuu, caMu yuy€HblE PAKTUYECKU HE 3aHUMAIKNCh MCCIEIOBAHUIMH MpoOiieM
HMCTOPUYECKOTO XapaKTepa UX AESTEIbHOCTH, BOIPOCOB BOCIPHUSITUS OTHOIIIE-
HUs 00llecTBa K HEW, UHBIMU CIIOBaMH, HayKa HE roBOpuja O cebe HayYHBIMU
cpenctBamiu [26, c. 152-153]. OnHako MOCTENEHHO HAYMHAIOT MPEAITPUHUMATh-
Csl IONBITKU ONUCAHUS U aHaiu3a o0pasza yu4EHOTO, MOSABISAETCS MOHATHE «HAYY-
HBI 3TOC», BBEAEHHOE B 000POT aMEpHKAaHCKUM cormosioroM P. MeptoHowm,
No/ipa3yMeBarollee Hajlu4he I[EHHOCTHO-HOPMATHUBHBIX CTPYKTYp (yHUBEpca-
JN3M, KOJUIEKTHBU3M, OCCKOPBICTHE, OPTaHU30BAHHBIA CKETTUIIM3M), OTpEIIe-
JSAIOUIMX MOBEICHUE JAHHOro Tuia auyHoctH [28, ¢. 131]. Co BpemeHnem aBTOp
TEOPUH OTMHUCHIBAET U MIPOOJIEMY «IaTOJOTUN» HAYKH, PACKPBIBAIONLYI0 HECOOT-
BETCTBUE OKUJAHUK OT AECUCTBUM YUYEHOTO C €ro peajibHbIMHU ITOCTYIIKaMH, Ha-
puMep, ¢ HE3J0POBOM KOHKYPEHIMEN, 3aBUCTBIO, MOJ03PUTEILHOCTBIO, CKPbI-
ThIM T1aruaTom [20, c. 11]. Tak HayyHOe onucaHue oOpaza yu4€HOro JOIMOJIHS-
€TCsl BCE HOBBIMH XapaKTEPUCTUKAMU, CPEIM KOTOPBIX MOSBISECTCS U COBMEIIIE-
HUE€ Hay4YHOTO U PEJIMTHO3HOTO MUPOBO33peHuil [23, c. 160-165], a emé co3na-
€TCsl CTEPEOTHUITHAS MOJIENTh HICATbHOTO POCCUMCKOTO YUYEHOTO: HEOOBIKHOBEH-
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HO SIPKOTO, XapU3MaTHYHOTO YeJIOBEKa, BOCIIPUHUMAIOIIETO CBOIO MPOdeccHo-
HaJBHYIO JIEATEIbHOCTh KaK OECKOPBICTHOE CIIy>KeHHe Hayke u Poaune, oTiu-
YaAOIIErocss OOIICCTBEHHO-aKTUBHON IMOJIMTUYECKON IO3HMIIMEH, TAIAHTOM, HH-
TEPECOM K 3HAHMSIM, SHEPTUYHOCTHIO, TPYAO0JI00UEM U IUIOAOTBOPHOCTHIO, 00-
JaIalolIero MHUPOKUM KPYro30pOM, MacHITaOHO MBICISILIErO, TATOTEIOUIEr0 K
MPUKIIAIHBIM uccieaoBanusam [27, ¢. 177]. Ilpu sTom obOpariaeT Ha ceOsl BHU-
MaHHE HEMPUBIEKATEIbHOCTh UMUIKA YUEHOTO AJI1 POCCUNCKON 0OILIECTBEHHO-
ctu: ecii B CIIA u W3pansie abcomoTHOE OOMBIITMHCTBO KUTENECH MOIIepKaIu
ObI cBOETO peOEHKa B BEIOOpE HaydHOU Kapbephl, TO B Poccun HemHorum Goree
TPETU TPaXKJIaH XOTeau Obl, UTOOBI UX peOEHOK cTan yuéHbIM [33, c. 25]. bonee
TOT0, B MAaCCOBOM CO3HaHUHU YYEHBIE MPEACTAIOT KaK COIHAIBLHO HEBOCTPEOO-
BAHHbBIC YYyJIaKH, Ybs ACATEIbHOCTh CKyYHa M ONACHA, a )KU3Hb JIMIIEHA UHTEPE-
COB U pa3BlicUeHHUH, HE CBSI3aHHBIX ¢ paboToi [32, c. 2-3].

MexnpenMeTHble HcCleI0oBaHus o0paza y4EHOro B PYCCKOM JIMHTBO-
KYJbTYp€ JIMIIb JOTOJHSIOT 3TU XapaKTEPUCTUKU CBOMCTBAMHU HEPSIILIUBOCTH,
HECOOpPaHHOCTH, HalmuuueM Mujon ¢gobun [34, c. 219], onpenenstoT HU3KUIMA
po(hecCHOHANIBHBIN U CTATYCHBIM YPOBEHb KEHILMHBI B HAYYHON HepapXuu, e&
MOJYMHEHHOE TMOJIOKEHHUE 110 CPABHEHUIO ¢ MY>kunHOM [12, c. 134]. JIunreuc-
TUYECKUE HCCIEIOBAHUS OMUCHIBAIOT TAKXKE PA3BUTOCTh KOMMYHUKATHBHOM
KOMIIETEHLIUU Y4€HOTO, Yel oOpa3 pemnpeseHTyeTcsi coBpeMeHHbiMu CMU kak
o0Opa3 4eyoBeKa, 3aHUMAIOLIETOCS PEYEBOM N1EATEIBHOCTHIO U JIMIIb MOTOM —
YMCTBEHHBIM TpyzioM [13, c. 94]. C 310l 0COOEHHOCTBIO CBSA3BIBACTCS U SI3BIKO-
Basg MOJEJIb YUYEHOIO B I€HJIEPHOM acCIeKTe, KOrjla TEYEHUE HAyYHOU JUCKYC-
CHUH, HallpUMEP, ONPEEIAETCS HE peaIbHOM 1IEHHOCThIO M3jlaraeMoil nHdopma-
LMY, a TIOJIOM U CTaTyCOM T'OBOpAIIUX-CAymarmux [22, c. 231-237]. IIpu stom
00pa3 yu€Horo HMKaK MoKa HE COOTHOCHUTCS C TOW 00JIACThIO 3HAHMI, B KOTOPOM
HEIMOCPEJICTBEHHO paboTaeT uccienoBarelnb. [loxanyid, TOJIBKO MCKYCCTBO Tie-
penaéT 0COOEHHOCTH JAHHOTO JIMHTBOKYJBTYPHOTO THITAXa C TMPEIIOMIICHHEM
€ro JesTeNbHOCTU Yepe3 KOHKPETHYIO chepy 3HAHUMU, MPEACTABIIAS ayJUuTOPUN
To O6mosoroB («benbie onexnaey dymnunanesa B.JI[., «Tpomsr Antasy 3anmbiru-
Ha C.I1.), To matematukoB («/rpsl pazyma» P. XoBapaa, «Ymuauna Yumn Xan-
tunary [.B. Centa), T0 PusukoB («Umay Ha rpo3y» M. I'panuna, «/leBsath gHei
onHoro roga» M. Pomma), To dunonoros («K Uépaomy mopio» T. TyToikuHa,
«Dundax» ®. Ctykona), To punocodor («dunocopsr» M.B. Hecrepora, «Up-
pauuoHanbHBIA uenoBek» B. Amnena), To ucropukoB («Iloptper wucropuka
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B.O. Kmrouesckoro» JI.O. [lacrepnaka, «Jlo6psiku» K. Illaxnazaposa) u mp.
NHbIMH CIOBaMH, HayKa MOKa Maji0 M3ydWiia YYEHBIX 4epe3 MPU3My TeX Ipo-
dbeccnoHanbHBIX cep, B KOTOPBIX OHU TPYASITCS, YTO XaPAKTEPHO H S3BIK MOKA
HEe 00pEN KpaTKMX HAMMEHOBAHUM ISl yUEHBIX, 3a/ICICTBOBAHHBIX, HAIIpUMED, B
chepe KOCMOHABTHUKH, BOCHHOTO Jiejia, MPOMBINIIEHHOCTH. M XOTs muccneaoBa-
TeJIM BCEX IMEePEUNCIIEHHBIX 00JlacTel 3HAaHWW Ha3bIBAIOTCS 000OIIEHHO CIOBOM
«Y4YE€HBIE», TOBOPUTH O HUX KaK O €AUHOU SI3bIKOBOM MOJIENIM YYEHOTO TOXKE HE
MPUXOIUTCS, MMOCKOJIBKY pa3HUIAa KOMMYHUKATUBHON CTPYKTYpbI JUYHOCTU OY-
JIET TIPOSIBIISITHCS. HE TOJIBKO HAa YPOBHE «(DUBHKOBY» U «JIMPUKOBY», HO M HA YPOB-
He, Ka3aJ0Ch Obl, CBSI3aHHBIX MEXIY cOO0H MpodecCHOHATbHBIX MPUHAIIICIKHO-
CTell — «DUBUKOB» U «MATEMATUKOBY, «OHUOJIOTOBY» U «XUMHKOBY, «CIIABUCTOBY
U <JIMHTBUCTOBY, U T.II.

Otcrofila BO3HUKAET W MPoOJieMa OMHMCAHUS JTMHTBOKYJIBTYPHOTO THIIAXa
«IOXKAPHOr0-y4EHOT0», MOCKOJIbKY c(hepbl 3HaAaHUH, MO3UIIMOHUPYIOIINECS KaK
Hay4YHBIE B MMOKAPHO-TEXHUYECKOM AUCKYPCE, OMUCHIBAIOT PA3JIMYHbIEC ACIIEKTHI
OBITHS YEJIOBEKA, MHOT/Ia JIUIITh KOCBEHHO CBSI3aHHBIC C TToXkapamu. JlokazaTeb-
CTBOM TOMY BBICTYIIA€T, HAPUMEP, TEMATHKA HAYy4YHOro KypHana «lloxapsl u
Ype3BbIUANHBIC CUTYAIIUU: MPEI0TBpAIlCHUE, JIUKBUAAIUS», T/I€ 3aTParuBaroTCs
po0IeMbl 0€30MaCHOCTH JKU3HU M 3JI0POBBSI YEJIOBEKA, TPAKIAHCKON 3aIlUTHI,
CTPOUTENBCTBA U JKCILUTyaTalliy 3AaHUM, JUKBUIAIMUA MOXKapOB, WH(POpMAIIu-
OHHBIX TEXHOJIOTHH, YNpaBJICHUS, CTATUCTUKU, MOKAPHOIO HAA30pa, UCTOPUH
MOXKAPHOTO JieJla M MOXKapHOo-TexHu4yeckoro odpazoBanus [31]. Kpome Toro,
MOHSATUE «HAYKa», KaK MPABUJIIO, COOTHOCUTCA C OIMUCAHUSIMU JI€SITEIHHOCTH
HUW u yueOHBIX 3aBelcHUM, TO €CTh OMPEAENISICTCS Yepe3 CIoBa <«JauccepTa-
Us», «ATBIOHKTYpay, «HAYYHO-HCCIIeIOBAaTENbCKass paboTa», «HAy4dHO-
UCCJIeIOBATENbCKAsA, OMBITHO-KOHCTPYKTOPCKAas W TEXHOJOTHYeckas paboTa
(HUOKP)», «HayyHO-TEXHUYECKAs CEKIUSN», «IJaH HAy4yHOU padOThDY, «KOH-
TPOJIb», «CTATUCTUKA», K THHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUNY», KITATEHTOBAHUEY, «JIH-
LEH3UPOBAHUE», «YUEHBIM COBET», «yu€Has CTENEHb», «00pa3oBaTEIbHOE Y-
pPEXKICHHUE», «KMOHOTPAUI», «HAYUHBIN JOKIAIY, «JIUTIIOMY», «IOKTOp (KaHIu-
JIaT) HayK», 0 4YEM CBHUCTEILCTBYET HAIMUUE MEPEUUCIICHHBIX S3bIKOBBIX €I1-
HUI[ KaK KJIIOYEBBIX CJIOB B myOsmkaiusx VHTepHeT-pecypca sl MOKapHBIX
(3ampoc MO CJOBaM «Yy4€HBI», «HAayKa» Ha JJIEKTPOHHOM pecypce HU3JaHus
«FIREMAN.CLUB / KJIYB ITOXXAPHBIX U CITACATEJIEN» [39]), a Takxe
B pazaenax caiita Akagemun ['oCynapCTBEHHON MPOTHUBOMOXKAPHOU CITYKOBI
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MUC Poccun (ananu3 conepxxanus crpanul «Hayka», «HanpaBnenue nesrens-
HOCTH» OTJIeJ]a Hay4YHbIX MCCIEAOBaHUI U HAy4yHOU MH(OpMaluu, cTpaHull ¢a-
KyJIbTETa MOJIOTOBKA HAYYHO-TIEJarOTUYECKUX KAaIPOB, TAHHBIX MO TOMCKOBBIM
3ampocaM «yd€HbI», «HaykKay Ha caiTe ydeOHoro 3areieHus [2]). B To xe
BpeMs padoTa MOKapHOTO HE MOApa3yMeBaeT HAYYHOH AESITeIbHOCTU B J1abopa-
topuu HUU unu B kakoMm-mu00 ydeOHOM 3aBeJICHUU, TOHSATUS «HAYKay, «y4é-
HBII» U CBA3AaHHBIE C HUMU OTCYTCTBYIOT B JIOJDKHOCTHBIX MHCTPYKIUAX (per-
JJAMEHTaX) HEMOCPEACTBEHHO 3aHMMAIONIMXCS TYHIEHUEM I0KapOB U MPOBEJe-
HUEM aBapuUiHO-clacaTeNbHbIX padoT ciayxamux [30]. OxHako 3TO BOBcE HE
UCKIJIIOYAET, YTO SI3bIKOBASI MOJIEIIb «I0KAPHOT0» OTJIMYAETCS JIMHTBOKYJIBTYP-
HBIMH TUITA)KaMH, HE COOTHOCSIIUMHUCS ¢ JaHHOU cepoit ObiTus yenoeka. 006
TOM CBUJETENBbCTBYET, HAPUMEp, TaKas XapaKTEPUCTHKA KOMMYHUKATHUBHO-
MICUXOJIOTUYECKOTO MOPTpPETa MOKAPHOr0, KaK ABPUCTUYHOCTb, CBSI3aHHAs C
npodeccuoHaNbHOMN AesTENbHOCThIO. BOT Kak TaHHYI0 0COOEHHOCTH OMUCHIBAET
B.M. CanuH B poMane «bombiioi nmoxap» Ha npuMepe nojkoBHuka Koxyxosa:
«J/Iroou, oxpyacasuiue Koowcyxosa, 3uanu u biCOKO YyeHUIU 0OHO €20 Ka4yecmeo:
K020a 0OCMOsAMeNbCcmea NPUnUpan K cmeHe, K020a CUmyayus CMaHOBUNACH
omuasnHou, mose Koowcyxoea paboman na nopsadox mowHee u Ovicmpee, yem
00vluHo. M mo2oa ox Haxooun yousumenbHo npocmovle, HO HUKOM)Y 00 He20 He
npUxXoousuiue 8 20108y BblX00bl U3 nonoxcerus. / Tax on npudyman noimu 8
amaky Ha mamke, Ko20a 20pei noIu2oH. B opyzoii pas, koe0a na oxpaune copo-
0a 3a20pencsi OKPYHCEHHblU CMAPUHHOU KAMEHHOU CMEeHOU MOHACMbIPL U NO-
JHCapHble MAWUHBL HEe MO2TIU Npoexams yepes HusKyio apky, Koowcyxoe npukazan
8bINYCMUMb 8030YX U3 OALIOHO8, U MAUUHbL NPOPBATUCL HA MEPPUMOPUIO MO-
Hacmoips Ha cnywenHvlx ckamaxy [c. 415] (3necy u nanee uutupyem mno: Ca-
HuH B.M. bonbmoii noxap // Canun B.M. benoe npoknstue: IloBects; boib-
ol noxap: Poman. M.: OOO «M3parensctBo ACT», 2003. C. 189-476. Jlanee
B TEKCTE OyAyT YKa3bIBaThCsI TOJIHKO CTPAHMUIIBI).

[Ipotiecc coBepuieHUs OTKPBITUSI MPU 3TOM MEPenaércsa B AUHAMUYHOM
TEMIIE, COMPOBOXKAASICH 3MOLMOHAIBHO-OKPAIIEHHBIMU CPEJICTBAMH PEUYEBOI
BBIPA3UTEIBHOCTU, BPEMS JUIsl T€POsi TO PACTATMBAETCS, TO COKpAIlaeTcs, cMe-
HASl OJJHO JIPYTUM SIPKOM BCIBIIIKOW «OTKPBITUS», «UIEHU», «JIOTOCa», aBTOP
OyJTO MOBTOPSIET CUTYALUIO C «MYYEHHUKOM HAyKu» ApXUMEIOM, KOTJa CIOXK-
Has 3a/1aya pemaercss ObICTPO M MPHUBOJIUT MEPBOOTKPHIBATENS B COCTOSTHUE BO-
ONyUIeBICHUS: «Hoess npopsamubcsa Ha blcOmy C KpbluiU KUHOMEampa 0axice
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camomy Koorcyxogy noxasanace cmonb owenomasaouwe 0ep3Koil, Ymo o no3eo-
U cebe 83amb HA pazmblulleHue HeCKoabKo Munym <...> Ilnockasa 3abemonu-
poseannas Kpvlua ... Yem ne onopuwlii nynkm 0aa bpocka esepx? / [nuna pyu-
HOU WMYpMOBOLL Jecmuuybl — yemoipe mempa. OOnou necmuuysvl. A namua-
oyamu? Illecmvoecam mempos! 3nauum, yenouka u3 wmypmo8vlx J1eCmHuy
docmanem 00 0s8adyams nepeo2o madica. Llenouka... Ho xax eé coenamv smy
camyto yenouxy? / C nogepxnocmu Kpvluid 00 Nepeou 100H#CUU HOOHAMbCS NO
WmMypmMogKe modcem 000t noxcapuvlil. Yoice e 11000t, a boniee noo2omos-
JIEHHbIU U JIO8KUL, OKA3ABUUCH HA BOCOMOM dIMAdCe, MOJHCem NOOMAHYMb K cebe
WMypMOoBKYy, 3abpocums €€ Ha nepuia 0esiamoco u nooHamscsa myoa <...> A
ecau Havumu MAaKux, Komopuvle cymerom Ha 00UHHAOYA-
molil ... namuaoyamslii...0saoyamsiii?! <...> Takoeo 6 6oegoli obcmanoske ewé
HUKMO He npobos8a, u NOIMOMY HUKMO He 3HAEem, M O JHC H O JiU IMO cOenams
<...> C omum ACHO: pa3z Hy JHC H 0 3Ha4Uum m 0 x# H oy [c. 415-416]. cnonb3ys
HECOOCTBEHHO-TIPSIMYIO peub MoiKoBHUKA, B.M. CaHuH nepexoauT OT TpeThe-
JUYHOTO HappaTHBa K MEPCOHATLHOMY MTOBECTBOBAHMIO, CO3/1aBasi TAKUM oOpa-
30M SI3BIKOBYIO JINYHOCTH MOKAPHOTO-TIEPBOOTKpHIBaTeNs. [Ipy 3TOM CHHTaKCH-
YECKHE MapaMeTPhl BBICTYMAIOT KPUTEPUEM Pa3rpaHUUCHUS KOMMYHHUKATHBHOMN
NepcoHbI aBTOpa U ero repos [38, ¢. 201], NOCKOIbKY MJIABHOE U Pa3MEPEHHOE
MTOBECTBOBAHHUE TMEPEXOAUT B (POPMYIMPOBKH HEBBICKA3aHHBIX MbICICH Koxy-
XOBa: 3aKOHYCHHBIC TPEMIOKCHHUS HCYE3aI0T, TOSBISIOTCS CHHTAKCHUECKHE
KOHCTPYKITUH, OTPayKaIoIIe MPEPBIBUCTOCTh peur. MapKepoM 3TOW MpephIBHU-
CTOCTU BBICTYMAET OOJIBIITOE KOJIMYECTBO MHOTOTOUYMH, 0003HAYAIOIINX HEOXKH-
JIAHHBIA MEPEX0 OT OJHOW MBICIH K Apyrov. B maHHOM cilyyae BHUMAaHUE Y-
TaTeNs aKTyaJIn3UPYeTCs OJTHOBPEMEHHO M Ha SMOITMOHAILHOM HaKajie COCTOSI-
HUS TE€POsi, U HA €r0 MHTEIICKTYATbHOM HANPSHKCHUH, YTO HEKOTOPBIMH HCCIIe-
JIOBATEISIMU OTIPEACISICTCS KaK CBOMCTBO MHOTOTOYHS OTpa)kaTh NMPEHMYIIECT-
BEHHO COJICp’KaTEIbHYI0 CTOPOHY OOINECHHs, a HE TpPaMMATHYECKUN CTpOi
[8, c. 131]. MubIMHU cllOBaMHU, TOCTAaHOBKA MyHKTYaIIMOHHOTO 3HaKa 00yCJIOBIIE-
Ha HE CTOJBKO CHHTAKCUYECKON CTPYKTYpOW TEKCTa, CKOJIBKO €r0 CMBICIOM
[3, c. 249]. CnenoBaTenbHO, aBTOP OMHUCHIBAET MBICIUTENBHYIO ESTEIBHOCTh
CBOETO Iepos KaK «MO3TOBOM IITYpM», OCHOBBIBAIOIMKCS HA T€HEpALlMd HOBOU
uJer, HEOOXOAUMOM JIJIsl pellieHHs] HacYIIHON mpoOiemMbl. To ecTh aBTOp H30-
Opaxaer KoxxyxoBa HEe CTOJIBKO KaK MCIIOJTHUTENS JACUCTBUS IO TYMICHUIO TO-
’Kapa U CHaceHUIO JIOJIeH, CKOJIBKO KaK €ro palroHaIbHOE Havaylo, YyejoBeYe-
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CKHi ()aKTOp B KOTOPOM TPOSIBIISCTCSA B 3U(POPUN OT POKICHUS BJOXHOBEHHBIX
MBICJIEH, YTO BBIPAXKAETCS B TEKCTE BOCKIIMIATEIbHBIMHU 3HAKAMH.

CocpenoToUeHHOCTh TOJIKOBHUKA HAa OTKPBITUM MOAYEPKUBACTCS U TIO-
CpPEeICTBOM MpUEMA IMOCTAHOBKU MPOOJEMHBIX BOIMPOCOB, KOTOphie KoxkyxoB
cam cebe 3a7a€T U Ha KOTOpbIE caM € M OTBEYaeT, BBICTPAUBasl JIOTUYECKYIO
LEMOYKY PACCYXIEHUM, II€ BBIBOJBI MOAUYEPKUBAIOTCA OCOOBIM BBIJCICHUEM
CJIOBA, KaK Obl «HAXKUMOM» Ha Hero. JlJig 3Toro aBTop MpOU3BEIECHUS UCIIOIIb3Y-
eT rpaduyecKuil MpuéM paspsaKd CI0Ba, MO3BOJIAIONINN CUUTHIBATH HE TOJIBKO
dakTyanpHyl0 HH(POPMAIUIO, HO U KOHIIENTYaJIbHYI0, BCKPBIBAIOIIYIO JIOMHU-
HaHTy obOpaza [9, c. 198]. Beinenenue KoKyXOBBIM CIIOB «MOXKHO» M «HYKHO
OTpakaeT 3HAYMMOCTb JIJII HEro MOCTaBJICHHOW >KM3HBIO 3a]]au, pellleHue KO-
TOpPON HEBO3MOXHO 0€3 MHTEJUIEKTYaJIbHOT'O MOMCKA, MPOAYMbIBAHUS pa3iidy-
HBIX BAPUAHTOB PA3BUTUSI COOBITUI, aHATIN3a CUTYAITUU U POKICHUS UJICH.

B 5TOM OTHOIIEHHMH JEATEIBbHOCTH MOKAPHOTO HAIOJIHEHA MOA0OHOTO
poJa BBI30BAMHM, KOTJla 3aJIOTOM yCIeXa YCTaHOBUTCS BO3HMKHOBEHHE palfo-
HaJIbHOU ueu, 6e3 KoTopoil paboTa He OyJeT BbinojHeHa. M B kauecTBe 1moa00-
HBIX OTKPBITUH BBICTYMAIOT KaK AMU30JIUYECKUE YACTHBIC UJIEH PEUICHUs Mpo-
0JieMbI (3ayMKa TYIIUTh MMOXKap B ropax, HaOIroAas 3a HUM U YIIPaBJIsIS ICUCT-
BUSIMH COTPYJHUKOB U3 JKUJIOTO MHOTOKBAPTUPHOTO JOMa C IMOMOIIBIO OMHOK-
JIsT), TaK U «OPTAaHU30BAHHBIE) pallMOHATN3AaTOpCKue Mpeioxkenus. [locnennne
3aCIy’KMBalOT OCOOEHHOTO BHHMMAHHS, MOCKOJBKY HANPSMYK COOTHOCATCS C
TIOHSTHEM «HAy4YHas ACSITEILHOCTB» M OMPEACIAIOTCA KaK pe3ylbTaT Hay4dHO-
TEXHUYECKOTO TBOPUYECTBA, OTIMYAIOMIMICSA MOJE3HOCThIO U HOBU3HOM, HMEIO-
Ml KOHKpeTHOTo aBTopa [29, c. 305-308], He 3aMblKaronMiics B 00nacTu pe-
[ICHUS] MaTepUaIbHBIX 3a7]a4, TaK KaKk MOXXET OBITh CBSI3aH C OpTaHHU3aIlMed H
ynpasienuem [11, ¢. 136-137].

B cdepe MexRIMIHOCTHOTO OOIICHUS MOKAPHBIX «PAIlMOHATIM3ATOPCKOE
npeyIoKEHNE» 0003HAUYAETCSl CIIOBOM «paltyxa» («ecmv 603MONCHO Npu2ooum-
cs payyxa nodcapuvix c. Enxoexa (nau. kapa Hockosa A.A.)»; «Pebama, ney-
orcenu Hukakux payyx??? Jlasatime 6ydem oenumvucsaly, « Tosapuwu HyscHa pa-
yyxa no pykasHomy xossiicmey?» (Aemopckas opgocpagus u nynkmyayus co-
XpaHensvl) — 3alMCU U3 apXuBa aBTOpa). JlaHHas HOMHHAIMSI OTHOCUTCS K CHU-
YKEHHOM pa3roBOPHOM JIEKCHKE, Ha YTO YKa3bIBAET U CIIOCO0 00pa3oBaHUsl CIOBa
— COKpaIlleHHE KOJJIOKAIMH 0 OJHOTO CJIOBa MyTEM OMYIICHHs] PEYEBOMl eau-
HUIBI «IPEJIOKEHUE» (KOHTEKCT MO3BOJISIET BOCCTAHOBUTH IOJIHOTY PEYEBOid
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eIUHULBI) U auKcanus ¢ TOMOIIbI0 MOP(HEMBI «-yX-», OTJIMYAIOIICHCs mpe-
HEOPEKUTETHLHBIM OTHOIIEHUEM K TOMY, YTO HAa3BaHO CJIIOBOM, B COCTaB KOTOPO-
IO OHa BXOJUT, TO €CTh COJAEPKAIIECH HEraTUBHYI0 KOHHOTALMIO (1711 COITOCTAB-
JIeHUs: TOJIo/IyXa, JKeNTyxXa, 3aBapyxa, nokasyxa, 3einenyxa). [logoOHoe cioBo-
ynoTpeOJeHHEe OTPaKAET CEMAHTHKY «HEXEJIAaTeIbHOCTHY, «HABS3aHHOCTH,
«O00S3aJIOBKM» B CUTyalldd CO3JaHUS HAYYHO-TEXHMYECKOTO MPOAYKTa, YTO
NOATBEPKIAETCSA U aHEKI0TaMU, U ITyTKaMU MOKAPHBIX O HAJOEBIINX U «BEYHO
TPEOYIOLIUXCS» PAlUOHATN3ATOPCKUX MPEITIOKEHUAX:

o «lloxapHsbIl 1IOCIIE BBIXOAA HA TEHCHUIO HACTOJBKO CKYYaeT IO CBOEU
paboTe, 4YTO BHEIPSIET 0 2 paLNPEI0KEHUS B ICHbY;

e «CupaT Tpu Haukapa ¥ OAWH NPENJaracT WATH K HAYAJIBHUKY YacTU
MIPOCUTHCA B OTITYCK. Beranu, monuiu, 3aXoasT K HA4YaJbHUKY:

— B orniyck, roBopute? JlaBaiite paunpennoxeHue — nomaere B OTHycK!

[TepBblit TOBOPUT:

— Bon y Bac nmoxapHbiii TpaBy KOCHT. Yero oH KOCOHW B OJHY CTOPOHY
Mmamiet? JlaBaiiTe eMy KOCY BTOPYIO MPUBSIKEM, YTOObI OH U HAJIEBO, U HAIIPaBO
KOCHJI!

— Monopen! B otnyck!

Bropoi:

— A naBaiiTe Mbl 3TOMY MOXapHOMY €lIE BUJIbI PUBSHKEM, UTOOBI OH Cpa-
3y TpaBy B KyYKH CBSI3bIBAJL.

— Monopen! B otnyck!

A Tpetwil nyman — JIyman, HE MOXKET IpuAyMaTh. Belmen Ha ynuny,
CMOTPUT Ha MOkKapHOTro, a TOT €My TOBOPUT:

— Y¢, ToBapuIl, B OTIIYCK XOTUTE? A panyXy OpHaIyMaTb HE MOXeETe?

—Jla-a-a ...

— ®APY MHE HA JIOB! ®APY! UTOBbI HOUBIO KOCHII!»;

e «IloxapHble BHEIPWIM TaK MHOIO PallMOHAIM3aTOPCKUX IPEIOKe-
HUW, YTO UX MPUTIACUIN B HAyYHBIN LEHTP CKOJIKOBO» U JIp.

[IpuBenénHbIe peueBble MPOU3BEACHUS TAKKE XAPAKTEPU3YIOT «PALIMOHA-
JU3aTOPCKUE TPEIIIOKEHUSA» KaK SIBICHUS JIEUCTBUTEIBHOCTH, 4YacTO BCTpeE-
YaloLUeECs, HO HE MMPUHOCSIINE MOJb3bl. OJJHAKO B OKAPHO-TEXHUYECKOM JIUC-
Kypce paccMaTpuBaeMoe MOHSTHE 00Ja/laeT He TOJIbKO HETaTUBHOM OLIEHKOM,
OCKOJIbKY MH(OPMAHT aBTOpa HACTOALIEH pabOThl OMUCHIBAT U IMOJIOKHUTEIb-
HbIE XapaKTePUCTHUKU SIBIICHUS: « Koneuno, 6 omoii Kyue uoei [Komopwvie HYHCHO
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OvLIO cOasampb KaX€CObIU Mecsy] u ObLI0 YMo-mo HOpmabHoe. /Jonycmum, mam
CKUOBIBAIU HAM KAKUEe-MO MOMEHMbL ... d... 8 C8A3U C MeM, YUMo ceuydac noseu-
JIUCL CMEKIONaKemvl, 60M WMYPMOBble JeCMHUYbL... HA00 pa3oums OKHO, HO
paHvuie-mo oepessanHble NOOOKOHHUKU ObLIU U CaMU pambl, U CIMeK1a Obliu, KO-
mopvwle modcro pazoums. Ceiivac 3mo Hepeanvho. CoomeemcmeeHHo, MOCKO8-
CKUe NOXMCapHvle NPpUoyMAlu HA MOM KpPIOK, KOMOPbIM Mam pazousaemcs,
npuoymMany myoa CneyudanivbHvle ...3...Mmuna Habal0aAuHUKA...KaKk NuKa makxast
nOJIy4aemcs uiu Kaxk ceepno, ymo au...msxcenoe. CMblcli 8 mom, ymoowvl pas-
OUMsb CMeK10, a NOMOM €20 Paspyuums U NOGECUMb, YMANCETUNU IeCIMHUYY, HO
npasda y0obnoy (3amuch U3 apxuBa aBTOpa). B mpencraBieHHOM (parMeHTte
aJpeCcaHT UCIOJIb3YeT PEUeBbIC CAMHUIIBI «HOPMAIBHOEY, «IIPaBIay, «yI00HOY,
00beIMHEHHBIE CEMAHTUKOMN «I1€JIECO00PA3HOCTHY», YTO BHOCUT B JCHUHHIIUIO
MOHATHUSL «PAIMOHATBHOE MPEJIOKEHNE» KOHTEKCTYallbHOE 3HAYEHUE «JIOTHUY-
HOCTH», «3/IpaBOMbICIUs». [Ipu 3TOM y»e B JaHHBIX BBICKA3bIBAHHUSIX KOHCTa-
TUPYETCS MPUKIIAHON aCIEeKT OTKPBITUS: OHO MPOJIUKTOBAHO KU3HEHHOU HEOO0-
XOJIMMOCTBIO M TPEOYET «IPOPHIBA» — «IBPHUKM». ITO MOTUEPKUBACTCS U B OIH-
CaHUU PAIMOHATIM3ATOPCKOTO MPEIOKEHHUS O CYIITKE PYKaBOB, T€ OTPaKaeTCs
cemantuka «HACYIIIHON HEOBXOJIUMOCTW»: «Yacmob manenvkasn <...>
Hemy, maxK HAa3vl8aemou, PYKAHoU OawiHu, HeKyO0a nosecums CYuWUms pyKaed.
Ha connye ux na ynuyy nenv3s nonodicums, nomomy umo 6ooa Oyoem ocma-
8aMbCsl, OHU SHUMb HAYHYM, NOpMuUmMsbca u m.o. <...> U oHu npuoymanu: 63s1u
mam 60U 8 CmMeHy apmamypunsl no 6okam Ha oruny. M éom noayuaemcs, Kaxk
NPUHYUN ... <8bIMAHYMO20 Kpyea>. Pykasa éom makx namamuleaiom, u onu 6u-
camy (3amuch U3 apxuBa aBTopa). M3 npuBeaéHHOrO pedeBoro parMeHrta ce-
JyeT, 4TO TMOSIBJIEHNE KOHCTPYKTUBHOTO PEIICHUS TPOOIEeMBbI 00YCIOBICHO BO3-
HUKIIAMHA HEYJ00CTBaMH, TIOPYEH MMYIIECTBA U MAaTepUATbLHBIMHU TpaTaMH W3-
3a OTCYTCTBHUSI PyKaBHOM OamntHu (HEOOXOIUMOCTh), a TaKKE€ YCTAaHOBKOM Y-
HOCTH Ha TIOUCK aJbTEPHATUB, TEHEPAITUIO UEH («IIPUTyMaIn»), YTO CBA3BIBACT
NEATEILHOCTh TIOYKAPHOTO Cpa3y C ABYMS XapaKTEPUCTHKAMU HayYHOTO TBOpYE-
CTBa: 3aKOHOMEPHOCTh pe3yibTaTa, KaK MPaBWIO, C €ro MPOTHO3HPOBAHUEM
[5, c. 32-35] m MHPOBO33PEHUYECKUE OPUEHTHUPHI IEPBOOTKPHIBATEISD)
[18, c. 23]. Tlpu 3ToM mHbOpPMAHT OOpaliaeT BHUMaHUE HA MPOTKEHHOCTH
mpoliecca Co3IaHus MPOAYKTa BO BPEMEHHU U «B3PBIBHOM» XapaKTeP OTKPBITUS —
OJITHOMOMEHTHOE 03apeHHe, KOTOpO€ HEJb3s MOBTOPATH IJIAaHOBO: «Hy ecmb

Mmam KaKou-mo NONACAPHDBILL, YMO-MO MOdHCem npuoymamns, mam cKaxicem, 0OUH-
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08a pasa, HO He KAMCObLU MecaY e paynpednodcenuey (3auch U3 apXuBa aB-
Topa). Tak mposiBisieTcs eme OAUH aCleKT COOTBETCTBUS JEATEIBLHOCTH MOXKap-
HOT'O MPOLIECCY HAYYHOI'O TBOpUECTBa: «BCE, 4TO HAac OKpyXkaeT, CO31aBajOCh
HE TUJIaBHO M MOCTENeHHO. McTopust U KyJbTypa, Kak M 4eJIOBEYECKOE MBIIILIe-
HUE WU3MEHSUIOCHh phIBKaMu <...> «IIpopbIBb» B TEUEHUH MBICIU CO3/aBAIH
«CKauKW» ucropuyeckoro mpouecca» [14, c. 68]. Kpome Toro, Hay4HbIE OTKpPHI-
TUS HE «IIITaMIIOBAJIUCh» KaXIbIA J€Hb, a TpeOOBaIM JMOO MOATOTOBICHHBIN
COIMAJIbHBIM 3aKa30M MPOAYKT (peub UAET O «CIyYalHBIX» HAYYHBIX OTKPBITH-
Ax), MO0 MYyYEHHYECTBA JOJTHX Pa3MBIIUICHUN OT «reHus» («[ ammieo moHa-
no0usock cBeiiie 34 jeT, yToObl MOHATh MOJIMHHYIO CYHUIHOCTh KHHEMATHUKHU
cBoOOAHOTO MajgeHus ten <...> Bompoc ke 0 JuHaMHKe 3TOro mpoiiecca Jg0JI-
eH ObLI JoXuaaThecs cienyromero renus — Heiorona. Ho u B atom ciyuae
MO/JIMHHAS TPUYWHA JBIKEHUS MaTepUATbHBIX TENl TaK M HE OblIa OTKpHITA
<...> Dra npo6iema He pelieHa B Hayke U A0 cux mop» [10, c. 125]. Xapakrep-
HO, YTO HAPYIICHHE CMIOHTAHHOCTH HAYYHOTO MOWCKa TPEOOBAHUEM «IIAHOBBIX
OTKPBITUI» TOPOAWIIO eHi€ OJHY MpoOiieMy, CBONCTBEHHYIO U TIOBEJICHHUIO
«Y4EHBIX MYKEi», U TOBEICHHUIO TMOKAPHBIX-«PAIIMOHATN3ATOPOBY: « DObIUHO
9MO 3aKAHYUBANOCH MeM, YUMo 3a1a3uiu 6 Mnmepuem u éoposanu umo-Huoyosb ¢
uHocmpanHvlx mawun. llnaeuamom, maxk ckazams, 3aHUMAIUCL, NOMOM)Y UMO
NPOCMO cMOmpenu, KaKk cOelaHbl Ho8ble MAUUHbL 3a2PpaHUudHble, 0mmyoa noo-
CMaAmpueany u puco8anu: 60m KpenieHue mam O0Jisl 2UOPAGIUYECKO20 UHCIPY-
MeHma, KpenjeHue 01 pykaeosy (3amuch W3 apXuBa aBTopa). B manHoMm peue-
BOM (parMeHTe o0o3HavaeTcs (PakT Kpaku UyKUX UHTEIUIEKTYaJbHBIX JOCTHU-
YKEHUH, 4TO JJI CETOJHSIIHEr0 POCCUIICKOTO HAy4YHOI'0 COOOIIECTBA CTal0 Psi-
JIOBBIM SIBJIGHWEM (YUCJIO TUTaruaT-AuccepTannii / cTaTeid COMOCTaBUMO C YHMC-
JIOM «4YECTHBIX» Aaucceprauuii u cratei [24, c¢. 111-114]) Hactonbko, 4TO MOs-
BUJIOCH MOHATHE «aKajemMuueckoro mmiaruata» [19, c. 193-196]. UaeiMu cnoBa-
MU, TIPOJIETOMEH «JIeATETLHOCTh MOKAPHBIX» BOUpaET B ce0sl XapaKTePUCTUKH
MPOJIETOMEHA «HAYYHAsl IESITEIbHOCThY» C MOJIOXKUTEIbHBIMU U OTPULIATEIbHbI-
MU KOHHOTAITUSIMU, B YACTHOCTH CEMY «IIaTOJIOTHsD) (TIaruar).

OnHako HaMM4YKME B CTPYKTYpPE KOMMYHUKATUBHOM JIMYHOCTH MOKAPHOTO
CBOMCTB SI3bIKOBOI JIMYHOCTH YUYEHOTO (OTPaXKEHUE XapaAKTEPUCTUK «IIPOPHIBHO-
ro» MBIIUJICHUS B PEYM U MOBEJICHUH; HATUYUE CUHTAKCUUYECKUX MapKepoB ce-
MaHTUKH «WHTEJUIEKTYaJbHOTO HAMpPSKEHUS» B BBICKA3BIBAHUSIX; IKCTPEMaIb-
HOCTh Kak (paKTOp pa3BUTHS PEUEBOM CHUTYAlIMM «OTKPBITUS» — OHO BBI3BAHO
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HEOOXOMMOCTBIO; TOSIBICHUE MPOPECCHOHATIN3Ma «pallyXa» B MEXINYHOCT-
HOM OOIIIEHUM; LEHHOCTh KOHIIENTAa «OTKPBITHE» B SI3bIKOBOM KapTUHE MHUpa
MOKapHOTO, (DUKCHpOBaHHAS JIEKCHUECKHUMH EIUHUIAMHU  TOJOKUTEIHHOM
OLICHKU — «IIPUAYMAIIN», KHOPMAJIbHBIEY», «IIPaBAa», «yJ00HO»; MO3UIIUOHUPO-
BaHME YYXKHX PE3yJIbTATOB MHTEIJIEKTYaJIbHOTO TPyJa KaK CBOMX — ILJIaruar)
en€ He MO3BOJISIET OXapaKTEPHU30BATh JTAHHBIE PEYEBBIE MOJEIN IMEPCOHBI Kak
TOXJAECTBEHHbIC, TOCKOJIbKY MHOTUE MOHSATUSA W MPELEACHTHBIE CUTyalluu Ha-
YYHOTO JUCKYpCa YyXIbl MOKapHO-TEXHUYECKOMY AUCKypcy. Hampumep, ot-
CYTCTBYIOT B HEM U MOHATHE «HAYYHO-HCCIICIOBATEIbCKAs pad0Ta», U CUTYyaIlUs
«BalIMThl IUCCEPTAUMU» B TPAJAUIIMOHHON MHTEpIpeTalui YYEHbIX (JTH0JeH, 3a-
HUMAIOUINXCS HAyYHO-TEXHUUYECKUM TBOPUYECTBOM MPO(PECCUOHAIIBHO).

[Ipy 3TOM CKa3aHHOE BBIIIE MO3BOJSET BBIACIUTH €CIIA HE JIMHTBOKYJIb-
TYPHBIN THUIMAXK «I10KAPHOTO-YUYEHOT0», TO JIMHTBOKYJIBTYPHBIA TUIAXK «IOKap-
HOTO-MCCJIEIOBATEN», CTPYKTYpa KOTOPOTo OyIeT ONpeAeNsaThCcsl Ha3BaHHBIMU
YepTaMU CXOJICTBA «IIOXKAPHOTO» U «MyXka Haykw». [loHsiTHE «uccaeqoBaTenb»
00YyCJIOBJIEHO T€M, YTO OHO BKJIIOYAET B c€0s CEMAHTUKY «HAYYHOTO TBOPYECT-
Ba», HO WCKIIIOYAeT 3HA4YeHUE ero «(popmaamzoBaHHOCTH». VHBIMEH cloBamw,
pedeBasi eIMHULIA TOJPa3yMEBAET COAECPKAHUE CEM «IEPBOOTKPHIBATEILCTBOY,
TOUCK», «TeHEpaIusl UIICH», «I0Ib3a», «IBPUKA» U UCKIIOYAET CEMbl «3alllu-
Tay, «auccepranusy, «creneHby, «BAK». [lonarue «uccnegoBarenb» BbICTyNa-
€T TUIIEPOHUMOM JIJISI TIPEJICTAaBUTENICH Pa3IMUHbIX TPOodeccHii U COMaTbHbIX
CTaTyCOB, YTO HEBO3MOKHO IJIsi TIOHSATHUSl «YUYEHBII»: MUCCIEAOBATENIEM MOXKET
ObITh Kak «KBamU(UIMPOBaHHBIN» yu€HbIA [15, c. 383], Tak u mwucarens
[37, c. 58], yuutens [16, c. 149], nenaror [4, c. 9], ctyaenrt [36, c. 145].

CrnenoBaresibHO, OCHOBBIBASICh Ha TMEPEUYUCIECHHBIX XapaKTEPUCTUKAX
SI3BIKOBOM MOJIENIN «I10KAPHOT0-UCCIEA0BATENs», K JaHHOMY JIMHTBOKYJIBTYp-
HOMY THIaXy MOXXHO OTHECTH KOMMYHHMKaTUBHYIO JU4HOCTh H.A. KaGenesa,
aBTopa kHUrH «lloxkapHasi pa3Bellka: TaKTUKa, cTpaTeruss U KyiabTypa» (Lutu-
pOBaHME JTAaHHOTO M3JaHUs OyAET OCYIIECTBIATHCS MO MyOIMKAIUsIM ero (ppar-
MeHTOB B xkypHaie «[loxxapHoe neno» 3a 2016-2017 rr. B Tekcre Oyner ykasbl-
BaTh TOJIbKO HOMEP U CTPAHMIIA KypHAJIa).

Cam H.A. KabeneB mo3uIMoHUpyeT ce0sl HE MPOCTO KAK <«JICHCTBYIOIIETO
oduuepa 1 cnacaTeis», HO B KAUYECTBE «yU4EHOT0-UCCIIEA0BATENA», YbH PACCY K-
JICHUS BJIOXHOBJIEHBI JTIOOUMBIM 3aHATUEM: «<...> [lodxcapHnas pazeéeoxa — 2mo

MOSL CMPACMb U NPUYUHA, NO KOMOPOU 51 0CMAcs 6 nodxcaprom deney [40]. U,
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neiicreutensHo, Tpya H.A. KabGeneBa co3nan HE CTPOTUM HAy4YHBIM SI3BIKOM, a
MOJIOH MO3TUYECKUMH 00pa3zaMu, JTUPUUECKUMHU OTCTYIUICHUSIMU, MeTadopami,
MPU3BAHHBIMU aKTyaJIU3UPOBATh BHUMAHUE YUTATENSl HA YyBCTBEHHOW CTOPOHE
ObITHS YeJIOBEKa, a TAaKXKe POJIM YeJI0BEeUeCKoro (pakropa B mpolecce Mo3HaHus
JNEUCTBUTEILHOCTH, HA YTO YKA3bIBAET M XapaKTep MEXKIPEIMETHOTO OCBEIle-
HUs Bompoca (B paccMmarpuBaeMbix H.A KabGeneBsiM npoOieMax 0oJibliioe 3Ha-
YeHUE TMPUOOPETAIOT T'yMaHUTAPHBIC ACMEKTHI OBITUS JIMYHOCTH, TYIICHHUE I10-
’apa CTaHOBUTCS HEBO3MOXHBIM 0€3 3HAHMS «CEKPETOB MPUKIIATHON MCUXOJIO-
ruu [2, c. 24]).

Tax, nonsitue «orous» H.A. KabeneB onpenensier He KaK «IIpPOLECC OKUC-
JICHUSI, COMPOBOXKAAIONINICS U3JIyYEHUEM B BUJIMMOM JHANa30HE U BbIACICHU-
€M TEIUIOBOM »Heprum» [39] U He Kak KOHIIENT B PYCCKOW SI3bIKOBOM KapTHHE
MUpa, HAJCIAEHHBI MOJOXKUTEIbHBIMA W HEraTUBHBIMH  KOHHOTAI[USIMU
[6, c. 89], uMeronuii aMOMBAJICHTHBIA XapakTep, OOYCIOBIECHHBIA MpaKTUYe-
CKOW 3HAQYMMOCTBIO SIBJICHUSI MPHUPOJBI U €r0 MYTrarlieil HEYNPaBISIEMOCTHIO
[7, c. 126-127], a Kak «HaIIEro Bpara», «IIpOTUBHUKAY, YbU JIEUCTBUS HEOOXO-
JUMO TIPOTHO3UPOBATh U OOBSICHATH, MO0 «HEMPHUATEIHY» CIOCOOCH U3MEHSTh
CBOU MPUEMBI pa3pylIEHUsI, KIIOTOMY YTO HMUYTO BOKPYT Hac HE CTOMT Ha Mec-
Tte» [10, c. 38].

[TonoOHas MHTEpIpeTalusi OTIMYAETCsl aHTpornoMop(pu3Mom, 4To COJIH-
KaeT MUPOBO33PEHUYECKYIO MO3UIMI0 aBTOpPAa HE C HAyYHOM KapTUHOM MHpa, a
OBITOBOM, BKJIIOUAIOLIEH B ce0si 0COOCHHOCTH PETUTHO3HOTO TOJKOBAHUSI MHUPA
(s13p1yectBa). Kpome TOro, «oroub» B JAaHHOM KOHTEKCTE BBIPACTA€T O MO3TH-
YECKOIro CMMBOJIA, BOIUIOMIAIOIIETO XUTPOYMHYIO U BJIACTHYIO CTUXHIO, O0phOa
¢ KoTopoil OeckoHeuHa. M peakiueli Ha moJ00HOE ONMKCAHUE «Bpara» BBICTY-
AT TO CTPoku u3 ctuxorBopeHuss M.IO. JlepmonToBa («/pobuck, 1poOuchk,
BOJIHA HOYHas» [3, ¢. 35]), TO ycTOWYMBBIE €IUHUIIBI PEYH C SIPKOH AMOIHO-
HaJbHOM OKpAIIEHHOCTBIO («IJisiasi mpaBae B riaza» [11, c. 34]; «Ham oTBeT
UemOepneny», «cnacutesibHasi HUTh Apuaanb» [6, ¢. 27]; «Ha BKYC W IIBET»
[6, c. 28] u np.), TO ynomoOieHne oTpabOTKH JCHCTBUI 3BEHA HA TOXKape MC-
KYCCTBY COUMHEHHS U CIICHUYECKOM MOCTAaHOBKH TaHIlA («Xopeorpadus 3BeHa»,
«xopeorpadus mepen craptom» [7, c. 38]; «xopeorpadus atakm», «xopeorpa-
dbust Bo3Bpata» [7, ¢. 39]; runepoHUM AJisl BCEX MEPEUUCIECHHBIX ITaNoB pado-
ThI — «xopeorpadus moxxkapHoit pazsenku» [7, c. 38] u ap.). Beinenenusie peue-
BbIC €MHUIIBI JIEJIAI0T MOBECTBOBAHUE B KHUTE SKCIIPECCUBHBIM, HAMIOJHEHHBIM
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KOHHOTALIUSIMUA ~ «IIPUCTPACTHOCTUY», YTO IMOPOXKIAET B TEKCTE CEMAHTUKY
«CYOBEKTUBHOCTHY», OTPAXKAIOUIYIOCS B MPPAMOHAIBHOW MOJAJIbHOCTH BBICKA-
3bIBAHUM.

H.A. KaGeneB npuberaer k cooOiieHusM B ¢GopMe OIEHOYHBIX CYXKJe-
HUM — BBICKA3bIBAHMM, CBSI3AHHBIX HE C KOHCTaTanuen (axkra qeiCTBUTEILHOCTH
(ucTHHOM), a IPEACTABIAIOMMX MHEHHE 00 3Tux daktax [1, c. 39]: «Dopmynu-
POBKa BBINICHPUBEAEHHOTO MHOIO <...> BBICTpaJaHa MHOTHUMHU MOXapHBIMU U
MHCTPYKTOpaMH Ha MPAKTHUKE», «ITO KpailHE CEepbE3HBI MOMEHT, HEMIOHHWMa-
HUE KOTOPOTO MOKET NMPUBECTU 3BEHO K TPAruuyecKuM MocieAcTBUsIM», «HeT
MecTa WITI03UAMY; «Jle30pueHTanus B yCIOBUSAX IUIOXOM BUJIMMOCTH — 3TO HE
mo30p, a cypomas mpaBaa ku3Hu» [9, ¢. 39]; «C Tockoil o xene300eToHe
[10, c. 38]; «DepmenHas Oayika — «yOuiilia moxapHeix», « TyT naxke pa3Beaka B
KUJIOM TIOMEIICHHH MOYET OBICTPO MPEBPATUTHCS B MOUCK HA OONBIIMX TLIO-
mansx», «Bo BpeMsi pa3BelKM HAJ0 NMEpPEeMEIIaThCsl BHYTPU MOMENIEHUI Cco-
TJIACHO Pa0OTOCTIOCOOHBIM HABHUTAIIMOHHBIM aJTOPUTMAM, a HE «TBIPKATHCS
Hayaady», «Bcio BBIJaHHYIO HaM 3al[UTHYIO SKUIIUPOBKY HAJ0 BOCIPUHUMATH
<...> He KaK HOoUly, HaBA3aHHYK NoMuMoO Hamed Bosm» [10, c. 39] u 1.0. B
JAHHBIX PEYeBBbIX ()parMeHTax OIEHOYHBIN KOMIIOHEHT MPOSBISETCS TO B JICK-
CUYECKUX CIMHMIIAX, MAPKUPYIOIMINX AMOTHBHOCTH («BBICTpaJlaHay», «Tparuye-
CKHM», «I1030P»), TO B CJIOBaX CO 3HAYEHHEM «IMYHOI'O OTHOUICHUS» («CepbE3-
HBII», «CypoOBas», «TOCKa»), TO BO (pa3ax ¢ 3aJaHHONU XapaKTEPOJIOTHIECCKOM
CEeMaHTUKON («HEMOHMMAHUE MOXKET MPUBECTH», «HET MECTa WILTIO3UIMY,
«yOuiIla TMOXKAPHBIX», «HAKE pa3BEIKa MOXKET», «MOXET MPEBPATUTHCIY;
«TBIPKATHCS HA yAauy», «HABA3aHHYIO TOMUMO BOJIM HOIILY»).

Kpome TOro, KOHHOTAIIMM MPUCTPACTHOCTH, CIIOCOOCTBYIOIINE AKTYyalv-
3aIi BHUMAHUS YUTATENsl HA 3HAYCHUM «BXKHOCTH» WH(OpMaIuu, BhIpaxa-
IOTCSl aBTOPOM KHHUTU C TMOMOIIBIO BOCKJIMIIATEILHOTO TOHA TMOBECTBOBAHUS:
«CkopocTh <...> MHCTPYMEHT HE TOJBKO 3()(PEKTUBHOCTH, HO M OE€30IacHO-
ctul» [9, c. 38]; «B coOBpeMEHHON CPEAHECTATUCTHYECKON KBApTUPE TOPUT
<...> DKBUBAJICHT HECKOJbKHUX Oouek ¢ 6enzunom!» [10, c. 38]; «/IBepp miu oT-
ceK BOT B uém Borpoc!» [2, c. 25]; «IlepBbIiM ne510M — rapaHTU 0€30MacHOCTH,
U TOJILKO TMOTOM Yxe 3a0oTa o0 addextuBHoctu!» [3, c. 34]; «Cnenyii 3a
MHOM ! »; «S mymai, yto Ham 310 3amnpemieHo!» [3, c. 35].; «Ecnu ucnonp3o0Barh
HABBIKM XOpeorpaduu pa3BelKH, MJIaH MOXKHO U3JIOKUTHh MeHee yeM 3a 10 ce-
kyHal» [7, c. 39] u T.0.
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XapaktepHo, uro cBoil Tpyn H.A. KabGeneB u mpeacTaBisieT Kak IOIy-
JSIPHBIN, TPOCTOM B U3JIOKEHUHU, OTYETO U JOCTYIHBIN HE TOJIBKO My»kaM HAyKH.
Tak, HanmpuMep, OH MUIIET O MATEMATHYECKUX BBIKJIAJIKaX, 4TO OHH HE 00s3a-
TEJIbHBI I TIOHUMAaHUS YUTATENEM M MPEACTABICHBI JIUIIb [ «BECOMOCTH»
JIOKa3aTEIbCTB, TO €CTh BBICTYIAIOT MOJATBEPKICHUEM CKa3aHHOMY, HO HE BbI-
paXkaroT TOMHUHAHTY CMBICIIA CKAa3aHHOTO: «Mamemamuka 6 KHuze ucnoiv3yem-
ca b 0151 POPMALHLIX OOKA3AMENbCMS, UX 8 X00€e UMEHUS KHUSU MONCHO C
YCnexom nponycmums U Npocied08ams HEeNoCPeOCmME8eHHO K pe3yibmany, Ko-
MOpblil 8ce20a 8bIPaAHCaemcs Habopom NPOCMbIX NPABUI, KOMOPbIM TH000U Ye-
JIOBEK MOJICEm Clled08amb 0axce 8 yCiosusx mpyono2o noxcapomyutenusy [40].

Ho ecnu xuura H.A. KabGeneBa «He HayyHa» B CTHJIMCTUYECKOM OTHOIIIE-
HUH, TO 3TO HE 03HAYAET, YTO OMHMCAHHBIC B HEM (PaKThl U3JI0)KEHBI BHE PaMOK
Hay4YHOUW KapTUHBI MUpa. S3bIKOBas IMYHOCTh aBTOpA MPEACTaBICHA B PEUYEBOM
MPOU3BEACHUN KaK KOMMYHUKATHBHAs MOJEIb IOXKAPHOTO-UCCIEAOBATENSA, O
4EM CBUAETEIBCTBYET PSJl IMHIBOKYJIBTYPHBIX SIBICHUIA.

Bo-niepBbix, onuckiBaeMyto nesrenbHocTh H.A. KaGeneB Ha3biBaeT «Io-
uckomy: «lckyccTBo nmouckay, «<...> [loxkapHasi pa3BeJKka — UICKyCCTBO MTOUCKA
MOCTpaJaBIIMX M oyara Bo3ropanus» [9, c. 36]; «Kakum momkeH OBITH TO-
uck? <...> Bo-mepBbIxX, MOUCK JOKEH OBITh OBICTPHIM <...> BO-BTOPBHIX, TOUCK
JOJDKEH OBITh CHCTeMaTH4YeCKuM <...> B-TpeTbuX, MOHUCK, a TakXke 0O0yueHHE
MOUCKY JOJKHBI MPOU3BOJUTHCS C OKUJIAHHUEM HAUXYJIIUX YCIOBHU <...>»
[9, 2016]. 11 neno 31ech HE TOMBKO B TOXAECTBE MOHATUN «Pa3BEAKa» U «IIO-
HCK», HO M B ONPEJICIICHUH CJIOBA «IIOUCK», BXOMSIIEr0 B CEMAHTUYECKOE TOJIE
IIPOJIETOMEHA «HCCIIEIOBATEINb», KaK KIIOUEBOIO CJIOBA, KOTOPOE BBIHECEHO B
HazBanue pecypca H.A. KabeneBa, MOCBSAIIEHHOTO TMOXApHOW pa3BEeaKe, —
«PrimarySearch.org» (¢ anrmumiickoro — «llepBuunbiii / I[IpuopuTeTHBIN IM0-
HCK»).

Bo-Bropsix, uzmaraemas H.A. KaGeneBsiM nH(pOpMAIUs CONEPKUT CIie-
[MAJbHYIO JIEKCUKY, T€3aypyC KOTOPOW MPEICTaBIIEH, KaK TOro TpedyeT Hayuy-
HBII TEKCT, B Ha4aJle peueBOro MPOU3BEACHUS, Korjaa aBTop nuiet: «Onpese-
auMcs ¢ TepmuHammn» [9, c. 38]. IIpu sToM npennaraembie agpecaHTOM TEPMU-
Hbl B CTWJIMCTUYECKOM OTHOIIEHUH COOTBETCTBYIOT HAyYHOMY THIy PEUH:
«TEepBUYHASA TIOKapHasi Pa3BEAKa», «AJITOPUTM», «HABUTALUS, «IpoOieMay,

WIOKAJIM3alusa», KIIPUHOUID, KTCOPUA» U T. /.
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B-Tpetbux, u3noxeHne Kaxaol 4acTu KHUTH O0JIagaeT Y€TKOM CTPYKTY-
poil: BBeJEHUE, TE3UC, APTYMEHTHI B JOKA3aTEIbCTBO T€3MCa C BO3MOXKHBIM HC-
M0JIb30BaHMEM HArJISIHOTO MaTepuaia (CXeMbl, yepTexu, pororpaduu, Tadbau-
1bI), BBIBOJ] M OMMCAHUE «IEPCIEKTUBY» JalibHelIero nosecrBoBanus. [10m100-
Hasi KOMIIO3ULUS COOTBETCTBYET JIMHIBOPUTOPHUUECKOMY HJI€aly HAYYHOU cTa-
ThHU, Maparpada JuccepTaiuu, riiaBbl MOHOTpaduu, MOHOTpa(UH.

B-4eTBEPTHIX, MOBECTBOBAaHME B KHUTE BEAETCSA B PYyCJlie TaK Ha3bIBAEMOI
JUJIEMMBI UCCIIEIOBATENS, KOTJIa TO3HAHUE TeMbl OECKOHEYHO U Ha KOMMYHHKA-
TUBHOM dTarne (3Tan oQopMiIeHHUS B CJIOBa) BepOATbHO HE MPOTHO3UpPYEeMO (HC-
CJIeIoBaTeNb eIlI€ HE 3HAET, KaK CIIOBECHO O(OPMUT PE3ysbTaT CBOUX Pa3MBbIII-
JCHUM U KaK COJIep)KaTeIbHO UX BBIPA3UT), UTO 00O3HAUAETCS B BUJIE «BOIPO-
mwanus» [25, ¢. 28]. OTcroaa B TEKCTE MOSABISIOTCA BONPOCUTENBHBIE KOHCTPYK-
IIUU, TIPU3BaHHBIE 0003HAYUTH OCHOBHBIC MPOJYKTHI HCCIIeTOoBaHUSA: «YTO ke
HaMm ¢ 3TuM nenatb?» [10, c. 39]; «Uemy Bcs npodeccuoHallbHAS cpella YUUT
HAC C CaMbIX MEPBbIX JHEW CiIyXObI B moxkapHoil oxpane?» [11, c. 34]; «A kak
’K€ HEeHalJeHHbIe TTocTpaaaBmme?» [2, ¢. 26]; «Ho 4To UMEHHO NOJIKHO AenaTh
3B€HO B MOMEHT BXOJXKJICHUS B OTCEK M KaKMM 00pa3oM B HEM MPOABUTATHCS?»
[3, c. 34]; «Yrto emé€ Hafo 3HATH O JUHUM Moucka?» [6, c. 27] u T.a. [Ipu sTom
Ha MpodecCHOHATBHYIO CTICTIM(PUKY PeUr MCCIEIOBATENS YKa3bIBAET HE TOJIHKO
JIEKCUKa TOKapHON TeMaTUKU («IOXKap», «IOKapHas pa3BeAKay, «ra30AbIMO-
3amuTHUK», «APUCII» (aBapuiiHas pa3Belka U CIIACEHUE MOMXKAPHBIX), «HYJe-
Basg BUJIMMOCTb» W T.., HO M XapakTepHas [Js HAyYHOrO MOKapHO-
TEXHUYECKOTO JHCKYypca OMNIMO3UIUA «BOEHHBIN» («CBOW») — «TPaKIaHCKUI»
(«ayxoi»). CBo€ moBectBoBanune A.H. KaGeneB cTpout B pycie npeueaeHTHO-
ro mia aabtoHKTypel Akanemun ['TIC MUC Poccum BbICKa3bIBaHHS: «Ab-
IOHKT — 9TO HE OOBIYHOE TPAXKITAHCKOE JIUIIO», — TJI€ APKO MPEACTABICHA aHTO-
HUMUYHOCTh HOMHHAIIMM «YEJOBEK B TOTOHAX» U «TPAKIAHCKUI UYETOBEK.
Hampumep, uccienosarens nuimet: «<...> MBbI TOKHBI 3TO JIeJaTh TaK, YTOOBI
Ha MoKape MOruoJI0 Kak MOXKHO MEHbIIIE JIIOJIeH, KaK IPakKJIaHCKUX, TaK U ca-
MUX TTOXApHBIX», «O01IecTBeHHbIe (aKTOPHI (OXpaHa OKpYKAIOIIEH cpepl, Co-
CTpaJlaH€ K MOTEPHEBUINM, BEKIUBOCTH MO OTHOIICHUIO K IPAKIAHCKUM JIU-
nam)», «I[Ipu 3ToM ero coOCTBEHHOE 3BE€HO BBIHYKJIEHO OyJeT 3a0bITh O crace-
HUU TPAXKIAHCKUX JIUI] U MEPEeKIIOYUTHCS Ha CIIaCEHUE MOMaBIIEro B Oexy KoJ-
neru» [11, c. 35]; «<...>IloxapHblii Ha caMOM JieJie JA€T HAUBBICIIUE IIAHCHI
Ha CIACeHHE TPAXKMAAHCKUM JIMIaM M MUHUMHU3UPYET YHUCIO KepTB», «He
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obe3omacuB cebsi, MOKAPHBIM HUKOTJA HE CMACET TPAXKIAHCKUX U CaM TpeBpa-
TUTCS B )KepTBY [11, c. 36] u T.1.

Texcr H.A. KabeneBa otnuvaetcst u emé oHON 0COOCHHOCTHIO mpodec-
CHOHAJIBHOTO JIUCKYPCa — 3TO CKJIIOHHOCTh K YTOYHEHUSIM B BUJIE peY€BOM U30bI-
touHoctH. Tak, Oacceitn B Axamemunm I'TIC MUC Poccum HOCHUT Ha3BaHHE
«IlmaBaTenpHbIN OacceiiHy», /i€ CJIIOBO «IJIaBaTENbHBIMY YaCTUYHO AYOIUpyeT
CJIOBO «OacceiHy, 4To, OJTHAKO, HE SBIISICTCS CTHIIMCTUYECKON MOTPEITHOCTHIO, a
BBICTYNaeT (opMOil BbIpaKEHUS] MNPOCTPAHCTBEHHOTO 3HAYEHUS, MO3BOJISS
UACHTUGUIIPOBAThL OOBEKT HAMHOTO Jerde. MHbIME crioBaMu, M30BITOYHOCTH
pedyr crnocoOCTBYET BBICOKOM CKOpPOCTH BocmpusTus: «Yem meHee nH@opMa-
TUBHO Harpy>XeH TeKCT [0oJiee popmalibHO M30BITOYEH]| — TEM JIeTye ero MOHH-
Matb» [41, c. 26], 4TO 0COOEHHO aKTYyaJIbHO JIJIsl MMOYKAPHBIX, KOMMYHUKAIHS KO-
TOPBIX B SKCTPEMAJILHON CUTYyaIluu TPeOyeT CKOPOCTH BOCHPUSITHS (Ha ATy 0CO-
O0eHHoCcTh yka3biBaeT U caMm H.A. KaGeneB, korna nuiier o JaKOHUYHOM, MPO-
CTOM M MIHTOHAIIMOHHO «BBIBEPEHHOM» 00€BOM si3bike [7, ¢. 39]).

[TonoOHBIE «yTOUHEHUS» TPEACTABIEHBI B CIEAYIONIUX BBICKA3bIBAHUSIX
H.A. KabGeneBa: «<...> BpIgelsioT 3HAYUTEILHO OOJBIIE SIAOBUTHIX BEIIECTB,
HEXeNMW HarypainbHoe aepeBo» [10, c. 37]; «upuBeny NpPaKTUUECKUU NpHU-
Mmep <...>» [NelO, c.37]; «<...> ¥ mpocroro oOwBatems» [11, c. 34];
«<...> CucremMe NpUOPUTETOB <...>»; «<...> MHOKECTBO MPAKTUYECKHUX pELET-
ToB <...>» [11, c. 35]; «<...> B KOHEYHOM HTOTE€ <...>»; «<...> 10 BCEM ITUM
MpUYAHAM <...>», «<...> JJOTUYECKUM CJIeACTBUEM <...> [2, c. 25] u ap.

Takum 06pa3zom, B kaure H.A. KaGeneBa npeacrapieHa s36IK0Basi MOJIEITh
JUYHOCTH HUCCIEA0BATENs, PEATU3YIONIasICs B paMKax MOKapHO-TEXHUYECKOTO
JIUCKypca. B 1eIoM JIMHTBOKYJIBTYPHBIM THIAX MOKApPHOTO-UCCIEA0BATENS
BKJIFOYAET B CeOs peueBbie YePThl KOMMYHUKATUBHOW MOJIENH YUYEHOTO: JaHHBIM
SI3bIKOBBIM (PEHOMEHOM CBOMCTBEHHO MPOSBJICHUE XapPaKTEPUCTUK «IIPOPHIBHO-
ro» MBIIUICHUSI B P€YHU, HAJIMYKME B HEM CHUHTAKCUUYECKUX MApKEpPOB CEMAHTUKU
CMHTEJUICKTYaJIbHOTO HAMPSHKEHUS», 3aBUCUMOCTh PEUEBOM CUTYaIlMU «OTKPHI-
TUSD» OT (aKTOpa «IKCTPEMAITBHOCTH» (OTKPHITHE BBI3BAHO HEOOXOIUMOCTHIO),
MOJIO’KUTEJIbHBIE KOHHOTAIIUM CJIOB C CEMAHTUKON «HAay4HOTO IMOUCKay», MpO-
(beccroHaNbHBIC «ATOJIOTUM» (CJICHTOBBIE PEYEBHIE €IUHMIIBI C HETATHBHOM
OIICHOYHOCTHIO W Tuiarvar). OJHAKO JIMHTBOKYJIBTYPHBIM THIAX MOXKapHOTO-
uccienoBaresnss 00JiajaeT U YHUKAIBHBIMA 4Ye€pTaMu, HE TO3BOJISIONIMMHU OTO-
KJIECTBUTh €0 C JUHTBOKYJIbTYPHBIM THUIAXOM YUYEHOTO: CTUJIb PEUH HUCCIIEO-
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BaTelisl HE COOTBETCTBYET HAYYHOMY THUIy PEUM, XOTA M OTJIMYAETCS COAEp)Ka-
HHEM TEPMHUHOB, YCTOMYUBOW KOMIIO3UIIMENW PEUEBBIX IPOU3BEACHUM, IIPU ITOM
BBICKA3bIBaHUSI MHOTJA (POPMYJIHMPYIOTCS B BHJIC OIICHOYHBIX CYXKICHUW W Ha-
CBIIIEHBI 3MOIIMOHAJILHO-3KCIPECCUBHBIMU JIEKCUUECKUMU €AUMHUIAMU, O0be-
TUHEHHBIMU CeMON «CyOBbeKTUBHOCTHY». Ha mpodeccroHanbHYIO MPUHAIICHK-
HOCTh TMOKAPHOT0-HCCIIEIOBATENS YKA3bIBAIOT TEMATUYECKHE TPYIIbI CIOB,
CBSI3aHHBIC C MOHSTUEM «IIOXKAp», a TAKXKE HAJIMYHUE OMNIO3UIMU «BOCHHBICH
(«CBOMY) — «TpaKIaHCKUE» («UYXKHE») U TIATOTeHHE K (PopMaibHOM H30BITOY-
HOCTH B BBICKa3bIBaHUSX.
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LINGUISTIC AND CULTURAL CHARACTERISTICS
OF A FIREFIGHTER-RESEARCHER

E.N. Bondarenko

Abstract. The article is devoted to the problem of identifying the linguistic
and cultural type of a firefighter-researcher. This language model is close to
the linguocultural type of a scientist, but differs from it both in the stylistic
design of the addressee's speech works, and in the category of subjectivity
present in it in conjunction with the presentation of worldview attitudes. At
the same time, the professional affiliation of the researcher is revealed in the
semantic opposition "fireman" - "civil” and in the necessity to clarify the
form of pleonasm.

Keywords: linguo-cultural character; linguistic personality; fireman; re-
searcher.
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CTPATEIrnd AMCKPEAUTALMA B TWITTER-KOMMYHHUKALINU:
PEYEBBIE TAKTUKHU U CPEJACTBA UX PEAJIN3ALIUN

M.B. Bacu/ibeB

AHHOomayus. B cmamve paccmampusaemcs cmpameaust ouckpedumayuu 8
pamkax Twitter-koMMyHUKayuu ¢ Mo4KuU 3peHusl KAaccupukayuu pe4esblx
cmpamezuti 0./1. Muxaaéeoll, a makice npuémos npona2adbl, 8bl0e1eHHbIX
P. Koysom. Cmamusi aHaausupyem ¢dpazmenmol Twitter-coobujeHuli nped-
cmasumeaetl [lemokpamuueckoi napmuu CILIA: H. Ileaocu, [xc. Batidena u
X. KaunmoH Ha Ha/uvue 8bluleyKa3aHHbIX cmpameaull, maKkmuk U Npuémos
U onucblgaem cpedcmea ux peaausayuu.

Kawueswle cnosa: nosumuveckull duckypc; KOMMYyHUKaQmMueHas cmpame-
2usl; KOMMYHUKAMuUBHAsi makmuka; nponazauda; Twitter-koMMyHUKayusi.

XapakTepHas 15l COBPEMEHHOW HAYKH aHTPONOLICHTPUYECKas Mapaaurma
TYMaHUTapHOTO 3HAHHUS MOJApPa3yMeBaeT HU3yUYEHHE CHEeUU(PUKU MPOSBICHUS
A3bIKa B PA3IMYHBIX TUNAX IUCKypca. OcoOblii MHTEpeC MPECTaBIsSET UCCIEA0-
BaHUE OOIIECTBEHHO 3HAUMMBIX THUIIOB JMCKYpCa, K KOTOPBIM MPUHAIICKHUT
JTUCKYPC MOJIMTUYECKHM, OTpa)karoluii Hanbosee akTyajdbHbIe SIBJIICHUS OOlIe-
CTBEHHOW JKM3HM M OBICTpee IPYruX TUIIOB JUCKypCa pearupyromuid Ha Bce
3HAYMMBbIE U3BMEHEHNUS B COLIUYME.

[enb Hamiel paboTHI 3aKII0YAETCA B YCTAHOBJICHUHU CPEICTB pean3aluu
KOMMYHUKATUBHOM CTPATETUU HUCKPEAUTALMA M BXOASUIMX B HEE PEUEBBIX
TAKTHK B PaMKaxX MOJMTUYECKOrO JUCKypca Ha mpumepe Twitter-cooOmieHuii,
OMyOJIMKOBAHHBIX BUIHBIMHU MOJUTUYECKUMHU U OOIIECTBEHHBIMU JACSTEISIMHU —
npencrasutessiMu  Jlemokparnueckorn mnaptun CIHA. Ilpoananu3npoBaHHBIM
Kopnyc TBUTOB BkiIto4aeT 30 cooOlieHuid, aBTOpaMu KOTOPBIX BbICTynuiu H.
[Tenocwu [1], dx. baiinen [2] u X. Knunrton [3].

[Ipexne yeM nepexonuTh HEMOCPEACTBEHHO K PACCMOTPEHHUIO pealu3a-
LMY PEYEBOM CTPATErHM AUCKPEAUTALIMH, CIEAYET pa3rpaHUYUTh NOHATUS KOM-
MYHUKAaTUBHOU (peueBOi) CTpATETUH U KOMMYHUKATUBHOU (peueBO) TaKTUKH,
SBJIAIOIINXCS KIFOYEBBIMH JUJI HALEro MCCieN0BaHMs. Bocmnoap3yeMcs MeTo-
JIOM CJIOBapHBIX JeOUHUITUH.

«HoBbI#1 ctoBaph METOIMUECKUX TEPMUHOB U MOHATHI» ['. A3umoBa u A.
[Ilyknna ma€r cienyrouiee onpeaeaeHue NoOHATUIO pedyeBas ctparterud [4]: «Pe-
YyeBas CTPaTErus — 3TO IJIAHUPYEMBIH MTPOLIECC PEYEBOM KOMMYHUKALIMU B 3aBU-
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CUMOCTH OT KOHKPETHBIX YCJIOBHUU OOIIEHUS W JMYHOCTH KOMMYHUKAHTOB, a
TaK)Ke peaju3alus IulaHa B Ipouecce oOuieHus. PeueBas cTparterus npeacras-
JsieT coOOM KOMIUIEKC PEUYEBBIX JACWCTBUN, HAMPABICHHBIX Ha JOCTHXKEHHE
KOMMYHMKATUBHBIX Leseld o0meHus. OpraHu3anus roBOpSAUIUMM (THILYIIAM)
CBOETr0 PEYEBOI0 NOBEJICHUS B COOTBETCTBUU C OIIPEACICHHBIM MBICIUTEIbHBIM
IUTAHOM, a TaK)XX€ yCIOBUSMU OOIIEHUS, POJIEBBIMU U JIMYHOCTHBIMH OCOOEHHO-
CTSIMHM MAPTHEPOB, TPATULIMSAMU OOIIeHUs U Jp.». Kak cienyet u3 onpeaeneHus,
pedeBast cTparerust JJr000ro KOMMYHUKaHTa U3MEHSIETCS 0] BIUSHUEM MHOXeE-
CTBEHHBIX JIMHIBUCTHUECKUX U HSKCTPAIMHIBUCTHUUYECKUX (AKTOPOB, a TaKXKe
JKEIAaHUM M MHTCHLUHN agpecaHTa, KOTOpPbIE TaKKe, HECOMHEHHO, OKa3bIBAIOT
BO3/ICIICTBHE Ha BBIOOP pEUEBBIX ACHCTBUI AJIS peain3allii KOMMYHUKATHBHOI
CTpaTeruu.

[TonsTuio peueBas TakTUKa AaHO cieayroniee onpeaenenue [4]: «PeueBas
TaKTUKAa — 3TO KOHKPETHBIH pedeBOM Xoj (1Iar, MOBOPOT, ATam) B IpoLecce
OCYILIECTBICHUS peueBoil cTpaTterun». Mcxoas u3 Boleyka3aHHON JeUHUIIY,
MO>KHO YTBEPXKIaTh, YTO IOHATUS KOMMYHUKATUBHOM CTPAaTEruu U KOMMYHHKA-
TUBHOM TaKTHKU COOTHOCSITCSA COIVIACHO MOJEIMN «IIEJI0€ — YacCTHOE», T.C. UC-
M0JIb30BAaHUE KOMMYHUKATUBHBIX TAKTUK HEOOXOJIMMO AJI pealun3aluu Jo0oii
pEYeBOM CTpaTEruu, B TO BpEMS KaK II€JIb U MHTEHLUHUH aJPECAHTA ONPENEIISIOT
KOJIMYECTBEHHBIN U KAYECTBEHHBIN COCTaB PEYEBBIX TAKTHUK.

ComnocTaBuB MOHATUS KOMMYHHKaTUBHOM CTPaTerMM U KOMMYHHKATHB-
HOM TaKTUKH M YCTAaHOBUB MX OCOOEHHOCTH, Mbl MOKEM IEPEHUTH HENOCPEeCT-
BEHHO K PAaCCMOTPEHHUIO PEYEBOM CTPATEruy AUCKPEIAUTALMU, BXOAALIUX B HEE
KOMMYHUKATUBHBIX TAKTUK U CPEJICTB UX SI3bIKOBOM peasin3aliii.

CornacHo «CnoBapio pyccKOro sizblkay [5], AMCKpeauTanus — 3T0 «IO/-
pBIB JOBEPUS K KOMY-, YeMY-JIN0O, yMaJeHUE aBTOPUTETA, 3HAUEHUSI KOT0-, de-
ro-1ubo; AUCKpeIuTUpOoBaHUe». TakuM 00pa3oM, OCHOBHAs 3a/aya yKa3aHHOM
CTpaTeruy 3aKJII0YaeTcsi B MOJPHIBE JOBEPHS U aBTOpUTETA OOBEKTA, B PE3yJIb-
TaTe Yero OH YTPAayMBAET CBOKO INPUBIIEKATEIBHOCTh IS LIEJIEBOM ayAUTOPUU.
[Ipy1 5TOM CTOMT IPUHATH BO BHHUMAaHWE BO3MOXHOCTH JUCKPEIMUTALIUU anpe-
CaHTOM HE TOJIBKO JINYHOCTHBIX XapaKTEPUCTUK CBOETO OIIIOHEHTA, HO U €ro
B3IJISI0B, YOSKIACHUIN U IEHCTBHIA.

Crnenyrommm 3TarnoM HCCIEAOBaHUs PEYEBOM CTPATETUH JUCKPEIUTALUN
CTAHET ONPEACIICHUE W ONMCAHWE KOMMYHUKATHUBHBIX TAKTHK, PEAIU3YIOIIMX
crpareruto. OTMETUM, YTO CYIIECTBYET HECKOJIBKO TOYEK 3PEHMSI OTHOCUTEIIBLHO
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KOMMYHUKATHBHBIX TAKTUK, MPU3BAHHBIX JUCKPEIUTUPOBATH 00BEKT. Harmpu-
Mep, oTedecTBeHHBIN ¢uiosor O.C. HMccepc npeiaraeT BKIOYUTh CTPATETHIO
JTUCKPEUTAIIUN B COCTAB TJI00ATLHON CTPAaTEeTUU «HA MOHWKEHUE)» W paccMaT-
pUBaTh KOMMYHUKATUBHBIE TAKTUKH JUCKPEIUTAIIMU HAPSAY C JAPYTUMH TPUE-
MaMH, CIIyKallluMU €€ peanu3aiuu [6].

B namem uccnenoBaHUM MbI MPUICPAKUBACMCS TUIIOJOTUHM CTPATETUHU HA
noHmwxenue, npemioxennon O.JI. Muxanépoii [7]. [lannas ctpaTerus B KauecT-
BE€ OCHOBHOM II€JIM MOJIpa3yMeBaeT JKeJlaHWEe aJipecaHTa JTUCKPEIUTUPOBATH Ka-
KYIO-TH0O TIEPCOHY WM OOBEKT, MPUHU3HUTH €0 JOCTOMHCTBA U TOJIOPBATh aB-
TOPUTET JIFOOBIMHU JOCTYITHBIMH CpelicTBaMU. Ha 3TOM OCHOBaHMM MOKHO TIPH-
PaBHATH pPEUYEBbIE TAKTUKH CTPATETUH HA TOHWKEHUE K PEUYEBHIM TaKTUKaM
CTpaTeruu JUCKPEIUTALINH.

Crparerusi Ha TIOHI)KCHHE BKIIIOUAET TSATH OCHOBHBIX PEYEBBIX TAKTHK,
HCIIOJIB3YIOIIMXCSI B KaueCTBE WHCTPYMEHTA IUCKpPEAUTAIUU: aHAJIU3-MHUHYC,
oOnm4eHne, OOBUHEHHE, YTPO3y M OCKopOiIeHue. PaccMoTpuM KakIyro TaKTUKY
noapooOHee:

1. AHann3-MUHYC 3aKITI0YAETCS B UMILUIUIIMTHOM BBIPQKEHWN HETATHBHO-
IO OTHOIICHHS aJipecaHTa K 00bEKTy MyTEéM IPEABAPUTEILHOTO aHAIN3a CUTYa-
IIUU WIN TEUCTBUIM N30paHHOTO 0OBEKTA U MCIOJIB30BaHUS PE3yIbTaTOB MPOBE-
JNEHHOTO aHaIM3a JJIsl CO3/IaHUsI HEraTUBHOT'O 00pa3a 00heKTa.

2. ObmuyeHue mojpazymMeBaeT BMEHEHUE O0BEKTY BUHBI C MPUBEICHUEM
JIOKa3aTeNIbCTB M apTyMEHTAINH, C YKa3aHHEM Ha KOHKPETHBIC HETaTUBHBIC CTO-
POHBI M ICUCTBUS 00BEKTA.

3. OOBuHEHHWE 3aKIIIOYAETCS B AKCINIMKAIIMKM OTPHUIATEIIEHOTO 3MOIIHO-
HAJBHOTO OTHOIIEHUS K O0BEKTY 0e3 MpuBeeHUsI OOBEKTUBHBIX TOBOJIOB U ap-
TYMEHTOB.

4. Yrpo3a BeIpa)kaeTcsi B IPUCBOSHUM OOBEKTY WJIU €T0 JICUCTBUIO CTATY-
ca 0co00 OMacHOT0, SKCIUTUIIMTHOE WM UMIUTAIIUTHOE BBIPAXKEHHUE YIPO3 B CTO-
POHY OTNITIOHCHTA.

5. OckopOnenue — HaHECEHUE 00UABl OOBEKTY 0€3 MPUBEICHUS KOHKPET-
HBIX JJOBOJIOB MJIM apTyMEHTOB.

TakTuky, BKIFOYECHHBIE B CTPATErHI0 HA MOHIKEHHUE, TOJDKHBI OBITH J0-
MOJIHEeHBI TpUuéMaMu nponarasjel, onucanubiMu P. Koymowm [8]. Jlaneko He ka-
JKIBIM M3 MaccUBa MPHEMOB MOXKET MCIIOJIB30BAThCS JIJIS peallu3allid PEUCBOM
CTpaTeTuy JUCKPEAUTAIMH, OJTHAKO CIIEIYIONIUE METOIbI OBLIH OOHAPYKEHBI
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HaMH B TPOAHAIM3MPOBAHHOW BbIOOpKe Twitter-coobmenuii: appeal to fear,
black and white fallacy, labeling » name calling. Packpoem cyTh Kakaoro
npuéema:

1. Appeal to fear — opaTtop nmenaer OTCHUIKY K TOMY WJIM MHOMY CTpaxy
PELUIHIEHTa, YCHIIUBAsi TEM CaMbIM JUCKPEIUTUPYIOLINI MOTEHIIUAl COOCTBEH-
HBIX YTBEPKICHUN.

2. Black and white fallacy — anpecant dhopmupyer OMHApPHYIO OIIIO3H-
1[I0, B KOTOPOI caM OH UTPAET MOJOKUTEIBHYIO POJIb, @ ONIOHEHTY OTBOJAUTCS
POJIb OTPHULIATEILHOTO IEPCOHAXKA.

3. Labeling — opatop, ucnomb3ys npeapacCyikKi U CTEPEOTHUIIBI, OBITYIO-
[IMe y LeJIeBOM aylIuTOpUH, MPUCBAUBAET OOBEKTY KPUTUKU MOIXOASAIIUNA OT-
pULIATETIBHBINA “SIPJIBIK .

4. Name calling — mpuém city>xuT 1711 BRIpaKECHUSI HETATUBHBIX SMOIUI
10 OTHOILLIEHUIO K HEYTOAHOMY OOBEKTY WJIM COOBITHIO MPU MOMOIIY JIEKCUKHU C
HEraTUBHON KOHHOTAIMEW WM MPEeHEeOPEKUTEIbHO-CHIDKEHHOM JIEKCUKHU, B pe-
3yJIbTaTe YEro y pelunueHTa GopMUpyeTcsi OTpUIATEIbHOE OTHOILIEHHUE.

[IpuBeneM npuMepsl, WUTHOCTPUPYIOIIUE HCIOJIb30BAHUE PEUYEBBIX TaK-
TUK B paMKaX CTPaTEruu JTUCKPEIUTALUH.

PeueBas TakTHka “aHanu3-mMuHyc”’ Oblia oOHapyxeHa B 20% paccMoTpeH-
HBIX ciydaes: ““With a population of 328 million in the United States, it may re-
quire 2.13 million deaths to reach a 65 percent threshold of herd immunity, as-
suming the virus has a 1 percent fatality rate’. Let’s not try out this strategy” [3].
B mpusenennom npumepe X. Knmmuton obOparmaercss K cioBaM COBETHUKA MPE3H-
nenta C. Atnaca 0 NOTEHUMAIbHBIX KEPTBAX KOPOHABUPYCHON MH(PEKIUU U BbI-
pakaeT 0ECIIOKOWCTBO OTHOCUTENILHO TOTOBHOCTH ammapata J[. Tpamrma moiitu Ha
TaKue >KepTBbI pajid BbIPAOOTKU KOJUIEKTUBHOIO UMMyHUTeTa. [Ipu 3ToM oTpu-
[ATEJIbHOE OTHOIIEHUE TPAHCIUPYETCS] BEChbMa CIEPKAHHO U TpeJjiaraeTcsl He
npuderatb K MPeUIOKEHHOMY CIOCcO0y BBIpAaOOTKM MMMYyHHUTETa. boiee Toro,
TBUT MOKET pacCMaTPUBATLCS KaK MpuMep peamsaiuu npuéma “appeal to fear”,
Iutara C. Atnaca, ucrojab3oBaHHass B TBUTE€ X. KJIMHTOH, COMEPKUT JIEKCHUYE-
CKUE CIMHUIIBI, MPUHAISKAIINE K CEMaHTHUSCKOMY TOJI0 «cMepThy (deaths,
virus, fatality rate) u oGmagaromie OTpUIIATEILHON KOHHOTAIMEH, YCHIMBAOIICH
AKCIUTMKALMIO SMOLIMOHAIIBHOTO KOMIIOHEHTa COOOILEHUSI.

KoMMmyHukaTiBHas TakTuka «oOjuueHue» Obuia 3aaericTBoBaHa B 33%
cinydaeB. Paccmorpum coodmenne H. Tlemocu: “It has been 111 days since the
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House passed the #HeroesAct, and still Republicans in the Senate remain de-
termined to block this plan to help America’s working families. Enough is
enough. The Senate must put #FamiliesFirst and finally pass the Heroes Act”
[1]. B cooOrieHnn yka3piBaeTCsl Ha JIOJITYIO 33IEPIKKY CTUMYJTHUPYIOIIUX BBITIAT
B paMmkax nporpammel “Heroes Act”, npunsaroit 15 mas 2020 r. H. Ilenocu Bo3-
jaraetT BUHY 3a HeucnojHeHue Ha PecmyOnukanckyro naptuto CIIA, 3asBiss,
YTO €€ MPEeICTaBUTENN BCE ellé HaJCIOTCs CBEPHYTh IporpaMmy. [IpsimMoe oOBU-
HEHHE W OTPULATEIIbHAS OLICHKA JEHCTBUI MOTYT PacCUECHHUBAThCA KaK pean3a-
1Sl pEYEeBOI TAKTHKH «00IMYeHHe» B codeTanuu ¢ npuémom “labeling”. B cBo-
em tBUTe H. Ilenocu ucnonp3yer pacxoxuil ctepeoTun o0 aHTUHAPOJAHOU TO-
mutuke anmapara [l Tpamma, mnognepkuBaeMoW €ro CTOPOHHUKAMU-
pecyOIMKaHIIaMHU.

PeueBas TakTuka «oOBHHeHUE» oOHapyxeHa B 40% TBUTOB. I[lprBenem B
KauecTBe npumepa Twitter-coobmenne k. baiigena: “Donald Trump and |
have pretty different philosophies when it comes to giving our word. Mine
means something. When | tell the American people I’m going to do something —
| follow through™ [2]. Cenarop [Ix. Baiinen ynpekaer J{. Tpamma B 6e3mericT-
BUU W HapylIEeHUWU OOCIaHWM, yKa3bIBas Ha CYIIECTBEHHbIC pa3indus B COOCT-
BEHHBIX B3TJIA/IaX HA )XU3Hb U Punocodpun texymero npesunenta CIIA. Mex-
Iy TeM, CEHATOp HEe MPHUBOJUT KOHKPETHBIX TOBOJOB M apryMEHTOB, BbIpaXKas
JUIIb COOCTBEHHOE HETaTUBHOE OTHOIICHHE K MOJUTHUYECKOMY OMMOHEHTY. Ta-
KOM MOJXO0J K AUCKPEAUTALMH MPOTHUBHUKA C MOMOUIBI0 O€3/10Ka3aTeNbHON U
00001IIEHHON KPUTUKH MOKHO PaCCMaTPUBATh KaK pean3aliiio peueBOr TaKTH-
K1 «0OBHHEHHE». boyiee Toro, B cooOmieHnn ucmnonb3yercs npuém “black and
white fallacy”, popmupyroruit OMHAPHYO OMIO3MIIMIO MEXIy CBOUMHU yOex1e-
HUSMH U YOeXIeHusMu Tpamma, mpenctaBiisisi cedst B posu repos, a . Tpamma
— B poJIi 0€CYECTHOTO OTPULIATEIBHOTO MEPCOHAXKA.

KomMMyHUKaTUBHAsT TaKTHKa «yrpo3a» MPEJICTaBI€HA B OrPAHUYECHHOM
KoyimdectBe coobmennii (~3% oT obmero ymciaa BbeIOOpKH): “The Trump
Admin’s politically motivated efforts to rush the #Census count are a threat to
reach an accurate count. Read my letter with @SenSchumer calling for full dis-
closure of the Admin’s decision-making process here: ...”” [1]. H. [lexocu Buaut
yIrpo3y B nmpoBoauMou anmaparom /. Tpamiia nepenucu HaCEICHUs U BBIPAXKAET
HEraTHBHOE OTHOIIEHHE MPH MOMOIIK CyliecTBUTebHOrO “threat” (yrposa) c
BBIPQKCHHOW HEraTUBHOW KOHHOTAIMEW M Tiiaroyia “rush” co 3HayeHueM «BbI-
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MOJIHATH CJIMIIIKOM OBICTPO, MOCHIENTHOY [3], KOTOPBI B KOMOWHAIIMH CO CJIOBO-
couetanuem the Census count — nepenucey nacenenus npuoOpeTaeT HEraTUBHBIN
OTTEHOK 3HAYEHUSI.

B u3yuyeHHoO#l BBIOOpKE COOOIIEHMI pedeBasi TAKTUKA «OCKOPOJICHHE»
npencraBieHa B ~3% cirygae: “This is nuts™ [3]. B cooOmieHnn BbIpaskaeTcs
HEraTMBHOE OTHOIIIEHHE K mpoBoauMon J[. Tpammom nonuTuke B oOmieM u k 1.
Tpammy B yactHOCTH. X. KIMHTOH MCHOJIB3yeT OTPULATEIBHO KOHHOTUPOBAH-
HYIO JICKCMUECKYIO €IMHHUIlY NUtS, 03HAYaIoNIyl0 «cyMaciiecTBue, open» [9],
Enunania nutS MokeT paciieHUBaThbCS Kak MPEeHEOPEKUTETLHO-CHIDKCHHAS, YTO
CIIy’)KHT THITUYHBIM IMPU3HAKOM HCIIOJIb30BaHus mpuéma “name calling”.

[IpoBeneHHOE UCCIEI0BaHNE MO3BOJIMIIO HaM CAENIAaTh HECKOJIBKO BBIBO-
noB. Camoil pacipoCTpaHEHHOW KOMMYHUKATUBHOM TaKTUKOW B paMKax CTpaTe-
UM JUCKPEAUTAIINH SIBIIACTCS «OOBUHEHUEY, UCTIONb3ytorieecs B 40% ciydaes.
Btopoit mo pacnpocTpaHEHHOCTH TAKTUKOM SIBJISIETCS «OOJIMUYCHHE», MpHUMe-
Hsmwoeecss B —33% cirydaeB, TPETbE — «aHAIM3-MUHYC», NIPEACTABICHHBIN B
20% cnyyaeB. PedeBble TAKTUKH «yIpO3a» U «OCKOPOJIEHUE» MPEACTABICHBI B
MEHBIIEH CTEIICHHU.

B Twitter-cooOmiennsx Hanbosee MUPOKO MPEICTABICHBI MAaHHITYJISITHB-
uele nmpuémer “black and white fallacy” u “labeling”, npencranennsie ~23%
ciydaeB kaxnaenid. [Tpuém “appeal to fear” oomapyxen B 20% ciy4aeB, B TO
Bpems kak “name calling” nabmomaetcs auib B ~3% MPUMEPOB.

Ha ocHOBaHWM MOJYy4YEHHBIX KOJIMYECTBEHHBIX JAHHBIX MOXHO CHENaTh
BBIBOJI, YTO IPEICTABUTENIMN JCHUCTBYIOIIEH AMEPUKAHCKOW OINMO3UIMU Yallle
BCETO PEAM3yIOT KOMMYHUKATUBHYIO CTPATErHIO JUCKPEAUTAIIUU MYTEM HKC-
TUTUITUTHOTO YKa3aHUs HAa OOBEKTUBHBIE HEJIOCTATKU MMPOBOIUMON aIMUHUCTpPA-
nueit [[. Tpamna monmutuky (TakTUKa “00IMYeHUE”) UK KE C TIOMOIIBIO 0e3/10-
Ka3aTelbHOM 000OIMIEHHONW KPUTUKM (TakThKa “oOBHHEHME). KOMMyHUKaTHB-
HBbIE TAKTUKHU “yrpo3a” U “OCKopOJieHHe” MPUMEHSIOTCS KpailHe PElIKO B CHITY
HECKOJIbKUX MPUYHH, BKJIIOYAs COOJIOJIEHNE MPABUI MTOJTUTHIECKON KOPPEKTHO-

CTHU U STHUKCTA MMOJUTUICCKOTO AUCKYpPCA.
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DEFAMATION IN TWITTER-COMMUNICATION:
COMMUNICATIVE TACTICS AND REALIZATION

M.V. Vasiliev

Abstract. The article discusses the defamatory strategy in Twitter-
communication in terms of speech strategy classification by 0. Mikhaleva
and propaganda techniques described by R. Cole. The fragments of twits by
N. Pelosi, |. Biden and H. Clinton are analyzed, concerning the aforemen-
tioned strategies and techniques and their realization.

Keywords: political discourse; communicative strategy; communicative tac-
tic; propaganda; Twitter-communication.
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NNPEAJIOTH UCKJIIOYEHUA U JOBABJIEHUA
B AHTJIMHCKOM M PYCCKOM fA3bIKAX

0.B. BosiruHa, E.B. bapoHoBa

AHHOTanMsa. B cmambe aHa/au3upyemcsi ceMaHmuka aH2AUulicKux u pyc-
CKUX nped/10208 €O 3HAYEHUSIMU UCKAIOYEHUs U d06as/eHus, 8 MOM Yuc/e
MHO203HA4HbIX, 065edUHAWUX 06a 3mu 3HavyeHusl. Xomsi nped/so2u I3mux
deyx epynn He omauvarmMcsi CeMaHmu4eckum paszHoobpasuem, HO OHU
umerom 3aMemHbvle pa3auyusl 8 NPazmMamu4eckom njiadHe U 8 c8s3U ¢ IMum
ynompebas1omcs 8 pa3/AuUvHbIX KOHMeKcmax U CUHMaKcu4eckux cmpykmy-
pax.

Karuessle cnoea: npedsozu uckarwveHus; npedsao2u 0o6a8A€HUs; CEMAH-
muka nped./10208;, MHO203HA4Hble NpedJo2u; CUHMAKCUYeCKass Nno3uyusi
npeosIoHCHOIl 2pynnbl.

[Ipeasiorn uckiItOYeHUsT U JOOABIICHUS HEKOTOPbIE YYEHBIE OTHOCIT K
KBAaHTOpaM, TO €CTh K CJIOBaM, MEPEIAI0NIIM KOJIMYECTBEHHbBIE XapaKTEPUCTUKU
NPEIMETOB U SIBJICHUI. Y 3THX CJIOB KOJIMYECTBEHHBIN MPU3HAK 3aMEHSIET OJHY
U3 BaJeHTHOCTEH nipesyiora [ 1; 4].

K mpemioram HMCKIIIOYCHHS B aHIJIMKACKOM sI3bIKE OTHOcsATCs except for,
with the exception of, apart from, aside from, except, excepting, excluding, save.
Kpome Toro, HEeKOTOpbIC OTHOCAT K HUM M DUt B 3HaueHWM HCKIHOUCHUs [9, c.
707-708], npyrue cuutaroT, uro but B mo0OM cirydae SBISETCS COIO30M, JIaxe
KOI'/Ia MPUCOEAUHSET UMS CYUIECTBUTEIBHOE B COYETAaHUM CO 3HAYEHHEM MHC-
KJIIOUCHHS, B KOHTeKcTax Thia Everyone but Anna has checked in [6].

B pycckoMm si3blke Takke €CTh MPEJIOTH CO 3HAUEHHEM HCKIHOYEHUS:
Kpome, 3a UCKTIOYeHueM, 3a gbiiemom, nomumo. OCOOEHHOCTh MPEIJIOTOB ATOM
CEMaHTUYECKOM IPYIIIbI COCTOUT B TOM, YTO HEKOTOPBIE U3 HUX COYETAIOT B Ce-
0€ 3HAYCHHS UCKITIOUEHUS U JOOaBICHUS.

B aHrnmmiickoMm si3bIKe K TaKUM MpeljioraM oTHocsaTcs apart from u ero
BapuaHT aside from (B cioBapsx mocieHMI MTOTaeTCs KaK aMEPUKAHCKUI SKBH-
BaJICHT IepBoro) [8§].

Kak u qpyrue npennoru uCKIIIOUeHHsI, OHU BBIPAXXAIOT 3HAUYCHUE «B HEKO-
TOPOM MHOXECTBE €CTh JIEMEHT, HE 00J1aJat0i CBOMCTBOM, KOTOPBIM XapakK-
TEPU3YIOTCS BCE OCTAIBHBIEC JIEMEHTBI 3TOIO0 MHOKECTBA!
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I like all vegetables, apart from tomatoes. I’ve finished apart from the last
question [6].

C npyroii ctoponsl, apart from u aside from mMoryT BeIpakath v 3HaUCHHUE
N00aBJICHUS U CIY>KUTh JUIsl OTACJICHUS OJHOTO JIEMEHTA OT JIPYTUX, XapakKTe-
PU3YIOIIUXCS TEM K€ MPU3HAKOM:

Apart from their house in London, they also have a villa in Spain [8].

B pycckoM s3bIKE TaKUM € COBMELIEHUEM 3HAYEHUN UCKIIIOYEHUS U J10-
OaBIIeHUs XapakTepu3yercs npemior kpome [3].

Kpome «Cnapmaxa» xoxxeucm 3umun uepan 3a «/lokomomuey, « Kpvinwvs
Cosemos» u CKA MBO (3Hauenue noOapieHus1); Mm 6yoem 3anpeujeHo noy-
yamo 0ObLE NOOAPKU, KPOME YEEeMO8 U KaHYeIapcKux mosapos [3].

OTU Kaxylyecs Ha NMEepBbIi B3I JaJeKUMU APYT OT Apyra 3HaYEHUs —
UCKIIIOUCHHUS U T00aBJICHUS — HA CaMOM JieJie IMEIOT MHOTO 001iero. B ocHoBe
UX JIKUT BBIICIECHUE OJIHOTO AJIEMEHTA U3 LIEJIOT0 MHOXKECTBA, OTACIICHUE €ro
OT APYTUX 3JIEMEHTOB. TOJIBKO B CIIy4ae UCKJIKOUYEHHUS 3TOT SJIEMEHT OTINYACTCS
OT OCTAJIbHBIX, B CIy4dae 100aBjieHUs 00JaaeT C HUMU CXOJCTBOM.

O6a 3HayeHUs OOBEAUHSIOTCS TAKXKE MPArMaTUYECKUM KOMIIOHEHTOM
CEMaHTHKU: B O0OMX CIydasiX aKkIeHT Ha MHOYXECTBE, a HE Ha BBIJIEISIEMOM B
HeM aneMeHTe. KoMMyHUKaTUBHAS BaXXHOCTh MPUIAETCS HE JIEMEHTY HCKIIIO-
YeHUs WM 1o0aBieHus, nHQopMalus 0 HeM mojaerca kak goHoBas. ['oBopsi-
eMy TpeCTaBiIseTCs 0oJiee BAXKHBIM TO, UTO BCE AJIIEMEHTHI MHOXKECTBA 00J1a-
JTAIOT OMPEAEIICHHBIM CBOMCTBOM.

B peanuzanuu 3HauYeHMII MCKITIOYCHHUS W JTOOABICHUS OJHUM U TEM XKe
MPEIOroM OOJIBIIIYIO POJIb UTPAET KOHTEKCT. Tak, 0TMEYaloT pa3jiniue CUHTAK-
CHUYECKOW MO3UIMA UMEHHOW TpyMIbl C PYCCKUM MpeajoroM kpome [1]. B 3Ha-
YEHUU UCKITFOYCHHS COYETAHUE C dTUM MPEIOTOM MOXKET 3aHUMATh JTF000€ Me-
CTO B MIPEJIOKCHUU:

B Poccuu 6cé, kpome dHCUbsl, MPAHCNOPMA U YACMHBIX YCaye, mem 00-
poaice, uem danvuie om Mockewl u mecanonucos [2].

C nmpyro#it CTOpPOHBI, €CJIM TOT K€ MPEUIOr yHoTpeOseH B 3HAYEHUU JI0-
OaBJIeHUs, TO COYETaHUs C HUM YHOTPEOJSAIOTCS, KaK MPAaBUJIO, B MPEHO3UIIUU
M0 OTHOILIEHHIO K HA3BAHUIO BCETO MHOKECTBA!

Kpome pexoponoco konuuecmea axkkpeOumo8aHHbIX HCYPHAIUCMOS, euje
00un yoice 3agpuxcuposan [2].

Takas mo3uiust 00yca0BIE€HA TEMATUYHOCTHIO ATOTO COYETAHUSI.
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B KOHTEKCT cO 3HaYEHMEM HUCKIIIOYEHHUs 4acTO BXOJAT CIIOBA, Ha3bIBae-
MbI€ «KBAaHTOPaMHU BCEOOLIHOCTIY (8ce, 6cé, every, each, everything, anywhere),
a TaKXE€ «KBAHTOPBI OTPULIAHMS (HUKMO, HUYMO, HUKYOd, Hem HUKakou, NO,
nobody u T.n.), a Tak)Ke ¢ IPYTMMHU CJIOBaMHU C aOCOJIIOTHBIM 3HAYCHHEM, Ha-
npuMep:

Huuezo nem, kpome 6ocnomunanuii 0 mom, 4mo umo-mo Ko20a-mo Owvlio
[2]; Apart from the salary, it’s not a bad job [6] (kBanTOpBI OTpHTIAHN);

A nueoe ne 2osopio, umo eunosamol éce, kpome nac [2]; You know how
everyone apart from Manchester United fans want them to lose all the time?
(KBaHTOPBI BCEOOITHOCTH) [5].

B mogo0HBIX KOHTEKCTaX, MOAYEPKUBAIONTNX a0COTIOTHOCTh MHOXKECTBA,
B KOTOPOM €CTh MCKJIIOUEHHUE, aKLEHT JeJIaeTCAd Ha 3TOM MHOXKECTBE, a UH]Op-
Malys 00 UCKITFOYSHUH MOJAETCsl KaK BTOPOCTEIICHHAS.

Coueranue npeaioroB kpome u apart from/aside from ¢ kBantopamu oTt-
PHUIIaHUS WU BCEOOIIHOCTH YaCTOTHO, HO HEOOS3aTEIIbHO:

The slag is easy to remove with a wire brush apart from around the very
edge of the weld [5].

OTu JBa Mpeasiora COBMEIIAIOT B ceOe JBa 3HAUYEHHUSI, OCTAIbHBIC e
NPEJIOTH YETKO JEIATCSA HA JIBE OTJEIbHbIE TPYIIIIHI.

[Tpennoru except u excepting, Kkak u Apyrue MPeajord UCKIFOUCHHUS, Ts-
TOTEIOT K KOHTEKCTaM C a0COJIFOTHBIM MHOKECTBOM:

Guests can not smoke anywhere in the park except for the designated
smoking areas [5].

OHu yaiie Bcero ynoTpeOJIIFoTCsS B MOCTIO3UIMU MO0 OTHOIICHHUIO K Ha-
3BaHMIO BCEr0 MHOXKECTBA. MeHee YacTOTHBIE aHTIMiCcKue mpetorn bar u bar-
ring orpaHMYeHbl CTUIMCTUYECKH (CIIOBApH MOAAIOT UX ¢ momeTkoi formal):

Barring accidents, we should arrive on time; Bar a few changes to the
kitchen, the house is the same as when Mozart lived here [8].

[Tpennoru save u save for Takke CTHIMCTHYECKH MapKHPOBaHBI (KpoMe
nometsl formal, emie umeror nomery old use):

They knew nothing about her save her name [6].

[Mpemor excluding He ©MeeT CTHIIMCTHYECKUX MTOMET, HO OTJINYaeTcs 00-
Jiee y3KUM yHnoTpeOJIeHUEM: MPEUMYIIECTBEHHO 0003HAaYaeT, YTO KaKOM-TO 3Jie-
MEHT HE BKJIFOYAETCS B CYMMY, CITUCOK, Habop dero-mubo [7].
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Hanpuwmep: Television is watched in 97 per cent of American homes (ex-
cluding Alaska and Hawaii) [5].

Pycckue mpeanorn UCKITIOUEHUS 3a 8b14emoM, 3d UCKIIOYeHUeM YIoTpeO-
JSIFOTCS. B KOHTEKCTAaX, CXOJHBIX C Kpome. VX MO3UIMS B TPEATIOKEHUH TAKKE
MokeT ObITh Jr000H. [TomoOHO anTyMiickomy excluding, mpemior 3a viuemom
YIIOTPEOJIAIOTCS TIPEUMYIIIECTBEHHO B KOHTEKCTE CIMCKOB U CYMM M B TEKCTaX
Ha OBITOBYIO TEMATUKY BCTPEUAETCS PEIKO.

Yro kacaercs MpeaioroB J00ABJICHUS, TO UX 3HAUYCHHE CXOHO C aHAJO-
TMYHBIM 3HAYCHHUEM IpeyioroB xpome, apart from u aside from. B pycckom
SI3BIKE 3TO MPEIIOT NOMUMO, 6KIIOHAS, 8 MOM 4ucile, B aHIIHCKOM — besides,
including.

VY mpemsiora nomumo B CIOBapsAX BBIACISACTCS HE TOJIBKO 3HAUCHHE T00aB-
JICHHsI, HO ¥ 3HAYCHHE MCKITIOUCHUS, KaK y mpejyiora kpome. OIHAKO B COBpE-
MEHHOM PYCCKOM SI3bIKE OH YHOTPEOJISICTCS] MOYTH UCKITFOUUTENILHO B 3HAYCHUU
N00aBJICHHMSI, YTO IMOATBEPXKTACTCA MaTepraiaMu HarmoHaapHOTO KopIyca pyc-
CKOTO SI3bIKa, HAPUMEP: Y HaAC, NOMUMO CREKMAKIs, 6Ce20d MONCHO NOCMONI-
pemsb 6bicmasky [2].

JI711 UMEHHOM I'PYyNIIbI C IPEAJIOTOM HOMUMO XAPAKTEPHO IIPEALIECTBOBA-
HUE HA3BAHWUIO OCTaJbHBIX DJIEMEHTOB, K KOTOPHIM JelIaeTcsl JoOaBjiIcHHE. DTa
TIO3HIIMS TAaKXKE CBSA3aHA C TEMATHYHOCTBIO JOOABIIEMOT0 KOMIIOHCHTA U peMa-
TH3ALMEN MTOCIEAYIOIEH YaCTH MPEIJI0KECHUS.

COBEpIIICHHO TPOTHBOIOJIOXKHBIM 00pa3oM BEAyT ceOs MPEIJIOTH GKIIFO-
yas, 8 MoM yucie.

Kapmouka oeticmeumenvHna 6 110001 mouke Mupa, 8K04aAsi MEPPUMOPUIO
cmpan CHI'. A npuuuna 8 kauecmeae 800bl 8 6000eMax, 6 Mom yucie u 8 oc-
Gamax, komopule cooeparcamces 6 cmounvix 6odax [2].

ViMeHHbIe TPYNIBI ¢ 000MMH 3TUMH MPEAJIOraMu MPEAIISCTBYET Ha3bIBa-
HUIO TOTO MHOXXECTBA, K KOTOPOMY IPOUCXOTUT o0aBieHue. Takum oOpaszom,
aKIEHT 3JIeCh YK€ Ha JI00aBIsIEMOM 3JIEMEHTE, OH MOJACTCS KaK HOBas U BaXK-
Has uHOpMaIus.

[TomoOHOE neeHne TPEeUIOTOB BKIIOYCHHS HAOIONAETCSl M B aHIIIMM-
ckoM si3bike. [Ipemsor besides cmernaer akieHT co ciueayromiel 3a HUM HMEHHOM
TPyl HA HA3BaHUE TOTO MHOXECTBA, K KOTOPOMY JI00aBIISICTCS DJIEMEHT:

We have lots of things in common besides music [8].
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Hanportus, npemror excluding momaér crienyromyro 3a HUM UMEHHYIO
IpyIy KaK Han0oJiee BXKHYIO JIJIsl TOBOPSILEro HH(POPMAIIHUIO:

I’ve got three-days holiday including New Year’s Day [8].

Takum 00pazom, rpymIbl MPEUIOTOB UCKITFOUCHUS U JO00aBICHHS B PyC-
CKOM W aHTJIMACKOM $I3bIKaX JIOCTATOYHO MHOTOUYHMCIICHHBI, M, XOTS HE OTJIHYa-
IOTCSI OOJIBIIIMM pa3HOOOpa3ueM B IUIAHE CEMAHTUKH, HO UMCIOT 3aMETHBIC pa3-
JWYUS B MPArMaTHYECKOM acleKTe, 4TO OTPaKaeTcs Ha IMO3WIIUU B MPEIIIONKE-
HUM UMCHHOM TPYIIIBI ¢ 3TUMH TpeioramMu. KpoMe Toro, 0coOOEHHOCTBIO 3THX
IIPEJIOTOB B 000MX sI3BIKAX SBJISACTCS HAJIWMYME MHOTO3HAYHBIX €IMHHUII, UMEIO-
IIUX 3HAYCHUE UCKIIFOUCHUS M JOOABJICHUSI.

Bo3MoxHOCTH yITOTPEOICHHS 3TUX MPEJIOTOB B TOM WM MHOM 3HAUCHUHT
00YCJIOBJICHBI KOHTEKCTOM, KaK JICKCHICCKHM, TaK B CHHTAKCHUYCCKUM.
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PREPOSITIONS OF EXCEPTION AND ADDITION IN ENGLISH AND IN
RUSSIAN

0.V. Volgina, E.V. Baronova

Abstract. The article analyses the semantics of English and Russian preposi-
tions of exception and addition, some of which are polysemous, having both
of these meanings. Although prepositions belonging to these two groups
show little semantic variation, there are considerable differences in their
pragmatic sphere, which results in their use in different contexts and syntac-
tic structures.

Keywords: prepositions of exception; prepositions of addition; semantics of

prepositions; polysemous prepositions; syntactic position of prepositional
phrase.
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JIEKCUYECKOE 3AUMCTBOBAHMUE KAK CITIOCOB IIOITIOJTHEHUA
CJIOBAPHOTI'O COCTABA PYCCKOTI'O A3bIKA

H.b. ErominHa

AHHomayus. Cmambusi nocesiujeHa MaKomy achekmy pycckozo s3blkd, Kak
3auMcmeo8aHue UHOCMPAHHLIX €08 U3 dpy2ux s13blK08, 8 nepsyio oue-
pedsb - u3 aHaautickozo. Ha npumepe dsyx cgep - cpedcmea maccogoll UH-
¢opmayuu (CMH) u cnopm — npugodsimcsi npU4UHbL J1EKCUYECKO20 3aUM-
CMB08aHUS, ONUCLIBAIOMCS 3Manbl adanmayuu UHOCMPAHHbIX C/108 8 PYcC-
ckoMm a3vike. Ocoboe sHUMaHUe y0eseHO HO8bIM UHPOPMAYUOHHbIM MEXHO-
Ja02usiM, 8 yacmHocmu UHmepHemy u Mo6U/IbHOU C853U, CMABWUMU 8 NO-
caedHue 200bl OCHOBHbIMU UCMOYHUKAMU NONOJHEHUS] C/108APsl PYCCKO20
s3blka aHeauyusmamu. Coenau 861800 0 MOM, YUMo JeKcu4eckoe 3auMcmaeo-
8aHUe He «3dcopsiem», d NONOJIHSem C/A08ApHbLIU cocmas 16020 53blKa,
Umo 0Co6eHHO XapaKkmepHO 8 INoXy 2/106a.1u3ayuul.

Kawuessle ci1o8a: aH21083bIYHbBIU; UHHOPMAYUOHHbIE MEXHO102UU; 3AUM-
cmeosaHue; AeKcuka; pycckul s3vlk; caeHz; CMH; cnopm.

Not a single language, including Russian, can do without borrowing lexical
units from other languages. Borrowing does not violate the originality of the Rus-
sian language, on the contrary, it enriches its vocabulary. Numerous studies of
linguists are devoted to this phenomenon [2, 4, 5, 7, 8, 9, 10]. For example, some
of them came to the conclusion that the spread of the English language on a glob-
al scale is going in two directions. The first is the study of English as a second or
additional language with its entire language system, which can be reproduced by
speakers in many of its variants. The second is the borrowing of English words in-
to other national languages, as a result of which the borrowed words are “nationa-
lized” and become part of other language systems. Moreover, borrowing can ma-
nifest itself to such an extent that people do not speak their native language using
borrowed (English) vocabulary, but speak English using words of their native
language [10]. Studies show that the borrowing of vocabulary most of all occurs
in those areas where there is the closest interaction of languages and cultures.
These areas include, for example, the media and the field of physical education
and sports, examples of which are given in this article.

In the 21 century information has become a decisive factor in all areas of
human life. New information technologies are making radical changes in the ex-

45



isting picture of the world. Such media as the press, radio, cinema, television,
advertising, and more and more the Internet and cellular communications are an
integral element of the social life of a modern person, the main way of his in-
volvement in the events of the world around him, a mediator for the formation
of culture. Information, language and culture are interdependent concepts direct-
ly related to the problem of the existence and development of modern society,
the problem of spiritual and social ecology. The linguistic situation continues to
develop in such a way that the influence of the media on the language of the na-
tion as a system, on language proficiency, is increasing. The formation of ideas
about the linguistic norm and speech culture occurs on the basis of oral speech,
the model of which is precisely the language of the media. The media began to
play the role of the linguistic authority for a significant part of society in many
countries. At the same time, it is obvious that it cannot be a model to follow, a
guideline for preserving the linguistic norm, because in terms of its communica-
tive tasks, in terms of target attitudes, in search of extreme expressiveness the
media language will always go beyond the norms, both linguistic and ethical [5].

The problem of contamination of the media language with foreign lan-
guage vocabulary, which has been the focus of attention for the last two dec-
ades, has now lost its urgency and, to some extent, has normalized. Foreign lan-
guage vocabulary, primarily English, is currently actively used where it is re-
quired to create a feeling of prestige and exclusivity, for example, in glossy
magazines and at shows: npem-a-nopme, om xymiwop, npezenmayus, woy (from
French: prét-a-porter, haute couture; from English: presentation, show); in pro-
fessional areas where foreign terms have taken root and are appropriate as a re-
sult of an objective language process, for example: umuoowc, koncanmune, kpea-
mueHbwlil, Mapkemune, Moplmapus, nuaplnuapwux, npaiic-mucm, cnukep, cynep-
mapkem, wonnune (from English: image, consulting, creative, marketing, mayor
/ mayor's office, PR / PR manager, price list, speaker, supermarket, shopping),
etc. And in some areas, that are also reflected in the media, for example, such as
computer and information technologies, economics, music and cinema, it is al-
most impossible to understand anything without sufficient knowledge of the
English language:

— computer and information technologies: anepetio, ammaumenm,
onoelonocep, bpaysep, noymbyk, nposatioep (from English: upgrade, attach-
ment, blog / blogger, browser, laptop, provider);
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— economics: ayoum, 6pokep, ounep, unsecmoplunsecmuposanue, map-
kemune, pemuccust, pakmopune (from English: audit, broker, dealer, investor /
investment, marketing, remission, factoring);

— MmuSsIC: nzreu-aucm, nocmep, pemeux, cayHO—npodiocep, CUHel, MpIK,
yapm, xum (from English: playlist, poster, remake, sound producer, single,
track, chart, hit);

— cinema: éroxbacmep, kubope, npaim-maim, mepmurnamop, sxuir (from
English: blockbuster, cyborg, prime time, terminator, action).

The language of short text messages has entered everyday life for a long
time. Mobile users all over the world have their own SMS-slang, be it America,
Russia, China, or any other country. Most SMS messages use abbreviations, ig-
norance of which can lead to a banal misunderstanding. But if a few years ago
messages were exchanged in the form of simple abbreviations, today the "tele-
phone dialect” has changed significantly: many new meanings and rules have
appeared, in other words, processes occur that are characteristic of any human
language. The Internet, especially in English, has had a huge impact on mobile
users. The jargon used in the virtual space has boldly migrated to the cellular
space.

This is how English-language abbreviations such as lol appeared —
“laughing out loud”, asap — “as soon as possible”, etc. Many phrases in mobile
slang are composed with the participation of numbers that often replace words,
for example: 2day — “today”, 4you — “for you”, 10x — “thanks”. The influence of
the global network was also reflected to a large extent on the principles of creat-
ing modern dictionary editions and the interaction of the addressee of the refer-
ence edition and the lexicographer [2, 8].

Having become a phenomenon, “telephone slang” immediately attracted
the attention of scientists, linguists are discussing the phenomenon of “SMS-
language” to this day. Over the years, SMS messages, contrary to the predictions
of skeptics, have not disappeared, but, on the contrary, have multiplied. The lan-
guage of text messages has become more developed. Today the penetration of
mobile slang into the culture of society is so great that reputable scientists and
publications call to know it. Thus, the famous European scholar Jonathan Green,
who created the Chambers Slang Dictionary, confirmed the influence of mo-
bile jargon on everyday speech [11]. Researchers are debating the future of SMS
messages and the need to create new words and expressions for human languag-
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es. The opinions are different. Some believe that neologisms, born of SMS and
the Internet, enrich our speech, while others consider this phenomenon as a slide
towards primitivism. But most linguistic researchers agree that the language is a
living being that changes every day. Today it is not like it was yesterday, and
tomorrow it will change again. Therefore, the language itself selects viable
forms and rejects attempts to introduce something by force [6].

The language of Russian sports is, first of all, a special terminology and a
tendency to enrich the lexical composition at the expense of foreign borrowings.
Each sport has its own rules for a competition, a special type of equipment and
techniques. And when a new sport takes root in a foreign-language country, the
problem arises of transferring all the features and concepts associated with this
sport. In such situations it is necessary to borrow names from the original lan-
guage. An example in this case may be a large number of English and American
terms in the Russian terminology of alpine skiing, including highly professional
foreign language terms describing the specifics of physical activity and the rules
of different types of alpine skiing: kanmune, kapsune, cnoybopo, pupaiio (from
English: canting, carving, snowboard, freeride) [8].

Sports vocabulary in Russian is actually completely borrowed from other
languages, primarily from English, and the number of such sports borrowings is
constantly growing: aym, aymcaiodep, 6ammepgusi, 6obcnei, 6OoKc,
68aMepPnoo, JHcokel, 2anddo, KapmuHe, Kpoib, KPOcc, HOKAYm, HOKOAYH, NUHe-
NOH2, paliu, payHo, pe2bu, cnapputne, CHOpmMcMeH, CHpuURmep, cmapm, matim,
Qunuw, gopsapo, uemnuon, sxma (from English: out, outsider, butterfly, bob-
sleigh, boxing, water polo, jockey, handball, karting, crawl, cross, knockout,
knockdown, ping-pong, rally, round, rugby, sparring, athlete, sprinter, start,
time, finish, forward, champion, yacht); from new words of sports terminology:
sUHOcpeoep, BUHOCcepPuUHe, 2AHOUKAN, OXCUOOUHZ, Kaum, KUKCOOKCUHZ, 08ep-
matm, nieu-oQp@, ckeremown, cmon-cmain, ppucmatin, xyx (from English:
windgreder, windsurfing, handicap, jibbing, kite, kickboxing, overtime, playoffs,
skeleton, stop-style, freestyle, hook), etc.

Borrowed words go through several stages of mastering or adaptation in
the borrowing language: graphic, phonetic, morphological (or grammatical) and
lexical.

Graphic adaptation implies the transfer of a foreign word in writing by
means of the Russian alphabet. Most foreign words immediately acquire a Rus-
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sian graphic look: sport — cnopm, sprint — cnpunm. This is typical of sports
terms borrowed in recent years: batter — 6ommep, jogging — dorcoeeune, mogul —
moeyn, pitcher — numuep, squash — ckeow, skeleton — ckeremon, etc.

Phonetic adaptation means the adaptation of the borrowed word to the
phonetic norms of the borrowing language. In the case of borrowing English
sports terms into Russian, the following features can be noted:

— back-language phoneme [p] is replaced by the sound combination [Hr]:
dribbling — opubnune, surfing — cepgpune;

— the phoneme [&] is conveyed by the sounds [e], [3], [a]: jab — oorced,
batter — 6ammep, match — namu;

— final voiced consonants that are not stunned in English are stunned
when borrowed according to the rules of the Russian language: forward [d] -
gopsapo [m], skateboard [d] — cxeiimbopo [m];

— English long sounds [a:], [o:] are transmitted by sound combinations
[ap], [op]: sport [spo:t] — cropm, start [sta:t] — cmapm;

— the English phoneme [ei] is often replaced by the sound [e]: trainer
[treina] — mpenep;

— the labial consonant phoneme [w] is transmitted by sound [B]: windsurf-
INg — eunocepune;

— the aspirated consonant phoneme [h] is conveyed by the sounds [x] wiu
[r]: hat-trick — xem-mpux, handball — zanobon.

Morphological (or grammatical) adaptation of sports terms borrowed
from English is characterized by the following features:

— nouns that do not have a gender category in English receive a grammati-
cal gender in Russian, mainly masculine: zox, mpex, xoxxeu (from English: goal,
track, hockey);

— many sports terms are inclined: 6o6caen (from English: bob-sleigh) —
bobcnels — boocneuro — bobcieem — o bobcee,

— borrowed sports terms can form a plural form in accordance with the
rules of the Russian language: aymcauioep (from English: outsider) — aymcaiioe-
pot, kopm (from English: court) — kopmet, cem (from English: set) — cemwt, mpex
(from English: track) — mpexu, sxmemen (from English: yachtsman) — sxmcme-
Hbl,

— many sports terms are capable of forming derivative words: yvemnuon

(from English: champion) — vemnuonxa — uvemnuonam — uemnuonckuti.
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Nevertheless, among the borrowed sports terms of English origin, there
are words that have not adapted to the morphological and grammatical system of
the Russian language, therefore they cannot change in numbers and cases and
form derivatives: ouu-soneu, depou, xem-mpux (from English: beach volley,
derby, hat-trick), etc.

Lexical mastering means, when borrowing words, nothing remains in
their meaning that would indicate their foreign language origin. For example,
words such as: basketball, volleyball, ring, sports, tennis, coach, football and
many others are lexically mastered in the Russian language, since they denote
phenomena inherent in Russian reality to the same extent as in English. Such
borrowings have already become part of the Russian language, they are unders-
tandable to its speakers, do not cause difficulties in pronunciation and use and
do not interfere with communication, but, on the contrary, contribute to intercul-
tural communication [9].

One of the reference books, which has collected on its pages, and there are
1,050 of them, more than 10,000 specific terms from various areas of prepara-
tion and holding of the 2014 Olympic and Paralympic Games in Sochi, is the
electronic “Anglo-Russian General Terminological Glossary of Sports Terms:
2014 Olympics in Sochi”. In it you can find a detailed description, explanation
and official translation of many sports English words that have replenished the
lexical composition of the Russian language [1].

Thus, lexical borrowing is one of the main ways to replenish the vocabu-
lary, and at the present time there is practically no language, the vocabulary of
which would not be enriched at the expense of foreign language borrowings. In
recent decades, in the era of globalization, interethnic and intercultural relations
have come to the fore in society, and among the unifying social phenomena in
which there are such spheres as the media and sports.
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LEXICAL BORROWING AS A MEANS OF REPLENISHING
THE RUSSIAN LANGUAGE VOCABULARY

N.B. Egoshina

Abstract. The article is devoted to such an aspect of the Russian language as
the borrowing of foreign words from other languages, primarily from Eng-
lish. On the example of two spheres - the media (mass media) and sports - the
reasons for lexical borrowing are given, the stages of adaptation of foreign
words in Russian are described. Particular attention is paid to new informa-
tion technologies, in particular the Internet and mobile communications,
which have become the main sources of English language replenishment in
the Russian dictionary in recent years. It is concluded that lexical borrowing
does not “clutter up”, but replenishes the vocabulary of any language, which
is especially characteristic in the era of globalization.

Keywords: English; information technologies; borrowing; vocabulary; the
Russian language; slang; mass media; sport.

51



OCOBEHHOCTH PEKJIAMHOTI'O IUCKYPCA
(HA ITIPUMEPE PEKJIAMHBIX TEKCTOB
AMEPUKAHCKHUX NYB/IMUUCTUYECKUX U3JAHUN)

10.B. ®lemuyrosa

AHHomayus. Cneyuguka o6sekma pekaambl COCMoum 8 moM, Ymo OH 3a-
Kjaoyaem 8 cebe kak 8epbas/ibHyl0 uHpopmayuro (mekcm) o pekaamupye-
MOM, YMO 518/151emcsl, KAK npasu/10, HEOMAOeAUMbIM KOMNOHEHMOM KOMMY-
HUKayuu emecme ¢ y4acCmHUKaMu akma KOMMYHUKAyuu, KaHa/10M nepeda-
Yu JaHHbIX, MAK U COGCMBEHHO peKjaamupyemoe, mo eCmb mom mosap uau
0Ka3aHue ycjayeu, Komopble akmyaausupyomcsi npu NOMowu 8u3ya/1bHbIX
cpedcms (pucyHkos, pomozpadpull, cxem, uaarocmpayuii). Uaarocmpayus,
pas/auYHble cmuaucmu4eckKue npueMbsl U 8blpazumesibHble s3blKosble cpeo-
€mMea, ucno.1blyemble 8 pekJAaMHOM meKcme, HayeseHbl Ha Mo, Ymobbl npu-
8/1e4b BHUMAHUe peyunueHma, damb emy onpedesieHHOe npedcmasseHue o
npedmeme pekaamul, co30amb y He20 6./1a20npusimHoe gnedam/ieHue 06
3moM mosape u, 8 KOHEYHOM umoze, nofydums e20 Kynums mosap ujau
80CN0/16b308AMbCS YCAY201U.

Kamwuesvle caoea: yuacmHuku pekaamHoz2o duckypca; eo3delicmeue Ha
adpecama; KOMMYHUKAMUBHAS UHMEHYUSI;, pumopu4eckas ap2yMeHmayusi;
CoYuaIbHas pekaama; nobyxcdeHue k deticmauio.

PeknaMHbIif TUCKYypC TpencTaBisieT co0Oil 3aBeplIeHHOE COOOIICHHE,
UMEIOIIee CTPOTO OPHUEHTHUPOBAHHYIO JIMHTBOIIPArMATHYECKYI) YCTaHOBKY
(mpuBJeYeHNE BHUMAHUS K TIPEIMETY PEKJIaMBbl), COUETAIOIIEe OTIHINTEIbHbIC
MPU3HAKN YCTHOM pE€YU M MHCHBMEHHOTO TEKCTa CO CIIEKTPOM CEMHUOTHYECKHUX
(mapa- ¥ SKCTPATUHTBUCTUYECKUX) CPEACTB. SIBISASACH CIOKHBIM COIMOKYIBTYP-
HBIM ()EHOMEHOM, PEKJIaMHBIA JUCKYPC BBICTYIAET B KAYECTBE COCTABHOU €/H-
HUIBI 00Jiee MIMPOKOTO COIMATBHOTO B3aMMOJCHCTBHSI, 3aTparuBaeT MHOTHE
chepsl )KU3HA COBPEMEHHOTO COIMyMa U, TaKUM 00pa3oM, OKa3bIBAETCS OXBa-
YEHHBIM pa3HOOOpa3HBIMH BHIAMHU Y€JIOBEUECKOH JEATeIbHOCTH.

OCHOBHBIMHU TICJISIMH PEKJIAMHOTO TUCKYpPCa SIBISIOTCS CIEAYIOIIHE:

1) oka3bIBaroIIas MPSIMOE WJIM KOCBEHHOE BO3JICHCTBUE — IICJ]Ib pacCUnTa-
Ha Ha CO3J]aHUE OIPECIICHHBIX CTEPEOTUIIOB YE€IOBEYECKOTO TOBEACHMS, TIepe-
CTPOMKY WM YCTOWYMBOE U IJIAHOMEPHOE 3aKpEIUICHUE IICHHOCTHBIX OPHEHTH-
POB B JINUHOCTHOM CO3HAHWH,
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2) COIMOKYJIbTypHasi — IIeJIb HampaBJieHa Ha TO, YTOOBI COACWCTBOBATH
YKPEIUIEHUI0 KOMMYHUKATUBHBIX B3aMMOOTHOIIEHUH B OOIIECTBE, CO3/1aBaTh U
pa3BUBaTh OOIIECTBEHHOE CO3HAHUE, CMOCOOCTBOBATH YIYYILIECHHUIO KaueCcTBa
KU3HU;

3) uaopmanmoHHas — IeNlb MPU3BaHA B MAacCOBOM MacmTabe pacmpo-
CTpaHATh UH(POPMALIMIO O TOBApE WUJIM YCIyre, X XapakTepe U MecTe MpOAaxu
WJIH, COOTBETCTBEHHO, OKA3aHUS.

K yyacTHHKaM peKIaMHOTO JUCKYpCa OTHOCATCS:

— KOMMYHHUKATOp, NOPOXIAIOIIMK OIPEACICHHBIM PEKIAMHBIM TEKCT,
BKJTIOUAIOIIMI B ce0sl THUI TEKCTa OCOOOM MparMaTUueCcKoil HampaBJICHHOCTH,
XapaKTepU3yIOMINics CIeUPUKON JeHOTaTa U CBOCOOPA3HBIM OTIMYUTEIbHBIM
CEMHOTHYECKUM XapaKTEepOM;

— PELUIIMEHT, BOCIPUHUMAIOIINI U IO—CBOEMY TPAKTYIOLUK Ipesiarae-
MYIO pEeKJIaMHYI0 HH(POpMaITHUIO;

— KOMMYHUKAHT, PENPE3EHTUPYIOIINI HOCUTEIIS PEKIAMHOTO COOOIIEHUS,
T.€. TEKCTA.

B pexnamMHOM IHCKypce KOMMYHHMKAaHT OXBAaThIBAET BCE €r0 CEMUOTHYE-
CKOE€ TI0JIe, KOTOPO€ COCTOUT M3 BepOalbHBIX (PEKJIaMHBIE TEKCThI) U HEBEp-
OabHBIX 3HAKOB (JIOTOTHUIIBI, 3MOJIEMBI, BBIBECKH, ITUKETKH, CaM peKJIaMupye-
MBI POAYKT UK TOBAp).

Taxum oOpa3om, 001IeHHE MEXYy BBIILIECNEPEUNUCICHHBIMU YYaCTHUKaAMHU
COCTaBJISIET CBOEOOPa3HBIN AUAJIOT, B OCHOBE KOTOPOI'O MPOUCXOIUT OOMEH MH-
dopMarueii ¢ MoOMOUIbI0 ONPEIEICHHOIO TEKCTa, MOPOXKIAEMOT0 B COOTBETCT-
BUU C TAKTUKAMU U CTPATETUSIMU PEKIAMHOTO AUCKYypCa:

— OIMCATh MpeIaraéMblil Ha MPoAaXXy TOBap;

— J1aTh OLEHKY IIPEICTABICHHOMY TOBapYy;

— U3JI0’KUTH CBOIO MO3UIMI0 OTHOCUTENBLHO MpejIaraeMoro ToBapa;

— y4ecTb MHTEPECHI, COLMANIbHBIN CTaTyC U NOTPEOUTEIHCKUE BO3ZMOMKHO-
CTH LICJIEBOU ayIUTOPHUH;

— 00paTUTh BHUMaHUE MOTPEOUTENSI Ha TPECTABICHHBII TOBap WM OKa-
3bIBAEMYIO YCIYTY.

[lepeunciieHHbIE TAaKTUKA M CTPATETMH BBITEKAIOT U3 OCHOBHBIX LEJIEH
PEKIaMHON KOMMYHUKALIUU:

— nHGOPMAIIMOHHOM, BKIIIOYAONIEH B ceOs mepeaavdy onpeneeHHON WH-
dbopmaiuu 1Mo npe3eHTalru MpeaaraeMoro ToBapa;
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— OLICHOYHOMW, COCTOSILIEH B MEpenade PEeHUNMEHTY CBOErO OTHOLIEHUS K
pEeKIIaMHUPyEMOMY TOBapy;

— apryMEHTaTUBHOMW, MPEACTABISAIONIEH CO0O0W BECKOE 0Ka3aTeIbCTBO
BBIJIBUHYTOT'O B TEKCTE CYXKICHUS;

— PEryJSATUBHOW, OCHOBHOE HAa3HAYEHUE KOTOPOM 3aKIIOYAETCs B TOM,
YTOOBI HAMPABUTh B HEOOXOJAUMOM ISl KOMMYHUKATOpa pyclie BOCIPUSTUE pe-
LUITMEHTOM MPEJIaraéMoro ToBapa;

— KOHIIENTYaJIbHOM, CYyTh KOTOPOH COCTOUT B TOM, 4TOOBI C(HOPMHUPOBATH
B MBIIUICHUN PEIUINEHTa HEKOTOPYIO KOHIENTYyalbHYI0 KapTUHY pEKJIaMH-
pyeMoro ToBapa;

— MOJEJUPYIOIIEH, TO €CTh CO3AAIOUICH B MBIIUICHUN PELUIUEHTA MO-
JieJ1b MTOBCETHEBHOTO MCTOIB30BAHMS PEKIIAMUPYEMOTr0 TOBapa.

Bce mecth OCHOBHBIX II€JIe TECHO B3aMMOCBSI3aHBI MEXIY COOOW U CO-
CTaBJISIIOT OCHOBY peajii3alliy JIF0O0ro peKJIaMHOTO COOOIIEHHMS, OTpeIesisis Oa-
30BbI€ TAKTUKH M CTPATETMH PEKJIAMHOTO AMCKypca M MPEICTABISAS €ro Kak
CJIOKHBIM U MHOTOMEPHBIM BHUJ JESATEILHOCTH, OXBATHIBAIOIIUM KOMMYHHKA-
TUBHO—COLMAJIBHYI0, KOMMYHUKATUBHO—PETYJIATUBHYIO U UHTEPAKTUBHYIO JIEs-
TEJIbHOCTh YYACTHUKOB KOMMYHUKAIIUH.

JIMHTBUCTBI Pa3MYAOT PEKJIAMHBIE TEKCTHI B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, Ka-
KM€ OpraHbl YYBCTB, KaHaJbl MOJy4YeHUs] MH(OpMALUU 3aJ€iCTBOBAHbI B JaH-
HOM KOMMYHUKATHMBHOM aKkTe. B pekiiaMHOM IUCKypCe BBIIENSETCS BepOasb-
HbIi KOMMYHUKATUBHBIN aKT, TJI€ OCHOBHBIM CPEJICTBOM KOMMYHUKAIIUU SIBJIS-
€TCsl SI3bIKOBast €IUHUIA, TpudeM (opMa KOMMYHUKAIIUU B JTAaHHOM CIIy4ae —
MUCbMEHHAs:

(1) Change a Mind.
Change a L.ife.

Central Georgia Technical College
478-757-3400
http://www.centralgatech.edu
After four years of active duty as an army officer, Margo decided to fol-
low a new command in life. At CGTC she received training to make a success-
ful transition from military to civilian life. Now employed as web designer for
CGTC, she’s found her niche.
Margo K.
CGTC (Central Georgia Technical College)
Web Site Designer Graduate
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B manHOM peknamHOM Tekcre sekcudeckmii moBTop (Change a mind.
Change a life), ucnonb3yemblii i IpuaaHUS PEKIAMHOMY TEKCTY SKCIIPECCHB-
HOCTH U AMOIIMOHAIBHON OKPAIIEHHOCTH, COCAMHSIETCS C YCTOMYMBBIMUA METa-
dopamu (to follow a new command in life, to find a niche).

[Tpu BepOaTbHO—BH3yaTbHOM KOMMYHHUKATHBHOM THIIE CEMaHTHKA, BBI-
pakeHHas ONpPE/CIICHHBIMU S3bIKOBBIMH CTUHHIIAMH, JIOTIOHACTCS BU3YalIU3H-
POBaHHBIM KOMITOHCHTOM:

(2) In Real Estate it’s LOCATION.
LOCATION.
LOCATION.
In Banking it’s PEOPLE.

PEOPLE.
PEOPLE.
Capital City Bank
http://www.ccbg.com
HERE TODAY. HERE TOMORROW.
455 Walnut Street 3535 Mercer University Center Drive 3710 Northside
Drive

(478) 749-6701 (478) 749-8021 (478) 749-8071

B manHoM mpumepe siekcudeckre moBTopsl (Location. Location. Location
/ People. People. People / Here Today. Here Tomorrow) npuaarT peKIaMHOMY
TEKCTY B3aUMOCBSI3aHHOCTh, TAPMOHUYHOCTh, TTOAUYEPKUBAIOT YIIOPSIAOUYCHHOCTD
ITOCTPOECHUS BbICKA3bIBAHUU.

BakHO OTMETUTH CYIIECTBEHHYIO OCOOCHHOCTh JAaHHBIX KOMMYHUKATHB-
HBIX TUIOB: XapakTep PallMOHAIBHOTO WM 3MOIMOHAIBHOIO MPE/ICTABICHUS B
NIEPBOM CITydae OTpe/esIeH JIUIIb OCOOCHHOCTAMH JICHOTATa, IPU BU3YyaTU3aINH
CMBbICJIa 00Pa3HOCTh MPEJICTABICHUS IOCTUTAETCA M 3a CUET ero 3puMocTu. «B
MUCbMEHHONW KOMMYHHUKAIIUHU, KOT/Ia MCIOJB3YIOTCS TpaduuecKkue CpencTBa u
nepejaya BBICKA3bIBAHUS MPOU3BOAMUTCS MO 3PUTEIBHOMY KaHaly, KOMMYHH-
KAHTBI IPOTUBOIIOCTABIIEHBI IPYT APYTY KaK MUIIYLIIUMNA U YATAOMUK. B 1anHOM
Cllydae OHU MOTYT OBITh pa3/iesieHbl B IPOCTPAHCTBE U BpeMeHu» [3; C. 36]. Ilpu
aynuo-BepOaTbHOM KOMMYHUKATHBHOM THIIE YCIOKHEHHE TEKCTOBOM CTPYKTY-
pbI POMCXOAUT 32 CUET MOAKIIOUYECHUS HOBOTO KOMMYHHMKATUBHOTO KaHala, a
VMEHHO F'OBOPEHHUS U CIyIIaHuA. JlaHHBIA TUIl PEKJIAaMHOW KOMMYHUKALIMU HAU-
0oJiee OJIM30K KJIACCUUECKOMY MPECTABICHUIO 00 aKTe KOMMYHHUKAIIUUA KaK Ta-
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KOBOM. Takas pekjama paccMaTpUBaeTCsi Kak HamOojee JTUYHOCTHas Qopma
pexamMHoOro obparieHus. MyabTUMEIUNHBI KOMMYHUKATUBHBIA THI, TIPU KO-
TOPOM K UMEBILIMMCS paHee pe3epBaM J00aBiIsIeTCS MOABUKHOCTh BUACOPSIA,
npeamnoaaracTt (1)0pI/Ip0BaHI/I€ Pa3HbIX 30H BHHUMAHMA, 4YTO ITIO3BOJIICT MAKCH-
MaJIbHO YCJIO)KHUTBH TEKCTOBYIO CTPYKTYPY JaHHOI'O THIIA.

B PCKIAMHOM JHUCKYPCE BBIACIIAIOT YCTBHIPC OCHOBHBIC LICJIU PCKIAMHOTIO
06paH_IeHI/I$[, CO3JJaHHOT'O B MPOLCCCE KPCATUBHOTO MHKMHUPUHTA B BHAC TCK-
CTOBOM MH(pOpMAITUH:

1. IlpuBneuyenne BHUMaHMS. TeKCTOBOE COOOIIEHHE, KaK MPaBUIIO, CO-
ACPKUT CTUIIUCTUYUCCKUC MMPHUEMBI U BBIPASUTCIBHBLIC CPCACTBA A3bIKA, a4 TAKIKC
oOnanaer ocoObIM OPOpPMIIEHHEM, UTO 3aCTABIIET PELMIIMEHTA 3a0CTPATH CBOE
BHUMAHHC HAa JAHHOM PCKIAMHOM TCKCTC. I[J'ISI AHTJIOA3BIYHBIX PCKIAMHBIX TCK-
CTOB XapaKTCPHO HUCIIOJIb30BAHNC KOHKPCTHBIX NWMCH HpO(I)eCCI/IOHaJ'IOB U BBICO-
KOKJIACCHBIX CIICHUAIMCTOB, K KOTOPBIM MOTI'YT O6paTI/ITBC}I PCUUIIMCHTEI 3a OKa-
3aHUEM KOHKPETHOM yCIIyTH:

(3) Mending the Hearts of Central Georgia
for Over 30 Years
Cardio—Thoracic & Vascular Surgery Associates
Dr. Lane * Dr. Chapman * Dr. Shaker *  Dr. Reed * Dr. Wanna

770 Pine Street, Suite 300, Macon, Georgia 31201 (478) 742—-7566

http://www.ctvsassociates.com

B 1aHHOM pekIaMHOM TEKCTe coYeTaHue MeTaQopbl U METOHUMHUU
(Mending the Hearts of Central Georgia) ciocoocTByeT popMHUpOBaHUIO (PYHK-
MU BO3JACHCTBUS, JejaeT 00pa3 OoJjiee SPKUM U HaAIVBIAHBIM, MpeJrosaraet
CO3JIaTh Yy pCHUIIUCHTA ITPCAIIOJIOKCHNUC O CYINIHOCTH TOU C(l)epbl ACATCIIBHOCTU,
B KOTOPOM 3aHSATHI CIICIIUAIIUCTHI 3TOM OpTraHu3allkHu.

(4) HEART & HANDS
Private Home Care

Personal Care Aids * Sitters * Live—in Companions * Homemakers
— Private pay or home care insurance
— Licensed and insured serving 20 Central Georgia counties

Private care in the home, hospital, nursing home or personal care home
652 New Street Macon 745-0404 1-888-260-9484
http://heartandhandshomecare.com
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Coueranue MeTa(I)OpBI U MCTOHHMMHHU B 3aroJIOBKC IaHHOI'O0 PCKIIaMHOTIO
TEKCTa COJEHUCTBYET O0Jiee MOJHOMY U YETKOMY MOHHUMAHHUIO TOTO MPOQHIIs ue-
JIOBEYECKON JEATETHLHOCTH, B KOTOPOM pabOTal0T COTPYIHUKN OpraHU3alllu, Mo-
MOracrt l'IpI/I6JII/IBI/ITBC}I K pasragke I/I,Zlef/iHOFO COACPpKaHMsA PCKIAMHOI'O TCKCTa,
NPHUIAET TEKCTy O00pa3HOCTh, 3KCIPECCUBHOCTb, SMOLUOHAIBHYIO BbIPA3UTEIb-
HOCTb, ITPHU3BIBACT PCHUIIMCHTA BOCIIOJIB30BAThCA YCIIyIaMU I[aHHOﬁ q)HpMLI.

2. IIpoOyxneHue u pa3BUTHE UHTEpPECA K PEKIAMHOMY TEKCTy. Jlekcuue-
CKOC MU CECMAHTHUYCCKOC COACPIKAHMUC TCKCTA MJOJDKHO OTBCYHATH OIPCACICHHBIM
3arpocaM PpCHUIIMCHTA, CTUMYJIMPOBATL CI'O J'IIO603HaTeJIBHOCTB N TIBITIIUBOC
OTHOILLIEHUE K OKPYKarIIeMy MUPY. TOJBKO MPU YAOBIETBOPEHUM BCEX ITUX
YCIOBUHM PELUNHUEHT MPOJOJDKUT YTCHHE, YIIyOUTCS B COOOILIEHHWE U CTAHET
MBICJIEHHO pa0boTaTh C MoJiydeHHON nHdopmalen. B pekiaMHbIX TekcTax Jac-
TO BCTPCUACTCA aHTUTC3a KaK CTHJIMCTUYICCKAA (bnrypa KOHTpacCTa, KOTOpasd 3a-
KJIFOYAEeTCsl B MPOTUBOTIOCTABICHUN TTOHATHM, CBSI3aHHBIX MEXTy coO0H 0OImuM
BHYTPCHHUM CMBICJIOM. Pe3ko orrensas KOHTPACTHBIC YCPThI COMMOCTABIIACMBIX
06p330B, AHTUTE3a MMEHHO 6J1ar0ﬂap;1 cBOEH PE3KOCTH OTIIMYACTCA HacTOMYH-
BOI1 yOeIUTEIbHOCTHIO, SIPKOCTBIO U BHIPA3UTENBbHOCTHIO:

(5) OPEN MORE DOORS. CLOSE MORE DEALS.
The New 1730
Get things done instantly / Color screen / Speakerphone /
Built-in walkie—talkie / Web access
800—-NEXTEL9 / NEXTEL.COM
NEXTEL.DONE
Nextel Direct Sales Office / Macon / 3096 D. Riverside Dr. / 478-476-5450
(6) Big
enough to meet your needs.
Small
enough to know your name.
CB&T
Bank of Middle Georgia
Fort Valley Perry / Warner Robins / Byron / (478) 929-1004 /
www.cbtbank.com

3. DMOIMOHAJILHOE BO3AeHCTBUE. PEKIIaMHBIN TEKCT JOKEH TOCTAaBIIATH

PELUIIMEHTY yJIOBOJILCTBUE U MPUHOCUTH ONPENEIEHHYIO M0JIb3Y, YTOOBI B MPO-
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1ecce UACHTU(UKAIMKY B CO3HAHUU MOTPEOUTENS MPOUCXOAMIO Obl (GOpMUPO-
BAaHMEC I'OTOBOT'O K BOJICU3BABJICHHIO N K KOOIICpAllHU «S»:
(7) Have you had compliments
on your skin lately?
We deliver BRIDE-BEAUTIFUL skin!
Spa Medical
A division of vein specialists of Georgia, LLC
478.743.2299 — 556 Third Street, Macon http://spamedical.com

4. 3anomuHaHue. PekiIaMHBIM TEKCT AOJDKEH 00JIaaTh JTOCTATOYHO CTa-
OWJIBHBIM TOCEAEHCTBUEM, KOTOPOE CO3/acT ONMpPEACICHHBIN OTIEYaTOK B Ma-
MATHU PCOUIIMCHTA U TCM CaAMbIM CTAHCT AJIA IMMOCJICAHCTO ITYTCBOJAUTCIICM B MUPC
NpEaOoCTaBIIACMbIX TOBAPOB U OKA3bIBACMBIX YCIIYT':
(8) Martin Luther King, Jr. stood here.

So did JFK (John Fitzgerald Kennedy) and
FDR (Franklin Delano Roosevelt).
NOW IT’S YOUR TURN
WASHINGTON, D.C.
Washington, D.C. is more than the seat of power.
It’s the seat of powerful experiences, with a local culture
as memorable as the monuments. Plan your power trip.
Book your family vacation today.
Check out capital attractions, events and dining attractions.
http://washington.org or 1-800-422-8644

Hcnonp30BaHue JIEKCHUYECKHUX IIOBTOPOB B PCKIAMHOM TCKCTC CIIYKUT
BECKHM AOKas3aTCJIbCTBOM TOI'O, UTO aMepI/IKaHCKI/Iﬁ HaIlMOHAJIN3M HUMEECT MEC-
CHAHCKHI XapakTep U OCHOBAH HA MPU3HAHWMU YHUKAJIBHOCTH AMEPUKH U €€
0C000H POJIM KaK CTpaHbI-JUAEpa: «HEBO3ZMOXKHO OTPUIATh, YTO KOHKYPEHIIHS
IPUBOAUT K HCKOTOPBLIM aHTUACMOKPATUYCCKHUM ITOCICACTBHUAM, ITOCKOJIBKY Ja-
JICKO HE Ka)KI[Hﬁ MOKCT JOCTHYb BCPIIHMHBI YCIICXd U 6J'IaFOI[eHCTBI/I$I. Tem He
MCHEC, aMCPHUKaHIbI B OOJIBIIMHCTBE CIIy4acB IIPUACPKHUBAIOTCA MHCHUS, YTO OT
CaMOro 4YeJOBE€Ka 3aBHCHUT €ro >KU3HEHHBIN YCIICX, U HUKAKHC 00CTOSATEIbCTBA
HE MOTYT OCTAHOBHUTBH TOT'O, KTO K HEMY cTpeMurcs» [7; c. 18].

B pexiiamMHOM IHCKypcCe BBIAEISIOTCS TPU OCHOBHBIX HANPABJICHUS, B KO-
TOPBIX PEIIalOTCsl 0003HAUYCHHBIC BBIIIE 33]]a4l PEKJIAMHOTO OOpaIleHus:
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a) nHpOpMHpOBaHHE — OIOBEHICHHE MOTCHIMAIBHBIX MOTpeOUTEeNeH O
TOBape, Korjaa GOpMUPYETCs ero MepBUYHBIN CIPOC;

0) apryMEeHTUPOBAHHE — YTBEP)KICHHE MPEUMYIIECTB MPOJABUTAEMOTO
OpeH/1a B MEPHOJT 3pesIOCTH TOBapa, T.€. BpeMsi, B T€UEHHUE KOTOPOTO TOBap 00-
JJagacT ’KU3HECIIOCOOHOCTBIO Ha PBIHKC H oOecrieunBaeT JOCTUXKXCHUC ueneﬁ
[IpOJAaBIa;

B) HAaIlTOMUHAHUC — JOIIOJIHUTCIIbHASA CTUMYJIIHA IMOTCHIHUAJIBHBIX II0-
TpeOuTesel, MpoBoAUMAas C LEJIbI0 YBEPUTh IMOTpPEOUTEIEH B MPaBHIBHOCTH
CICJIAaHHOTO BBIOOPA.

PexnaMHbIN TUCKYpC TpeanosiaracT UCIOJIb30BAHUE OINPEACICHHBIX Me-
XaHU3MOB Kak AJisi pa3pabOTKU PEKIaMHBIX KOHUENIUH, Tak U A 00ydyeHUs
nepcoHasza KOMIIAHUM B paMKaxX OCBOCHMS MMHU TaKTUK M CTpaTeruii OpeHauHTa
" PpCKJIaAMBbI, I[GJ'IOBOﬁ peuyTannuu, UMHUJ’Ka KOMITAHHUHW W IIPCJIaracMbixX Cro IIpo-
TyKTOB. TEKCT, MOrPY>XKEHHBIH B CUTYallUI0 PEKIAMHOIO OOIECHUS, SIBISCTCS
OCHOBOMH IJI1 BBIACIICHUS PCKIIAMHOTO JJUCKYpPCaA.

TexkcTbl cpencTB MaccoBod HMH(OpMAMU OTHOCATCS K AUCKYPCY: OHU
BCCraa IMHAaMUWYHBI U COBPCMCHHBI, OHU BOCIHIPUHHUMAKOTCS YHACTHHUKAMHU KOM-
MYHHKAallUW B KOHTCKCTC IMPOUCXOIANNX COOBITHIA. HO)I PEKIaAaMHBIM TCKCTOM
IMOHHUMACTCA COBOKYIIHOCTH ayJIMOBU3YaJIbHBIX CPCACTB B HpOHSBOJ’ILHOfI KOM-
OuHaMKU (C JAOMYCTUMBIM OTCYTCTBUEM KaKOTO—JIMOO 3JIEMEHTa), HalpaBJeH-
HBIX Ha ajJpfcara, B OCIIX OKa3aHHUs 3alllITaHHPOBAHHOI'O BOBI[CﬁCTBHH, IIpsAMO
WM KOCBEHHO CBSI3AHHOTO C OOBEKTOM peKJiaMmbl. | 'nnepbosia Kak CTHIMCTAYE-
ckasi ¢purypa SIBHOTO ¥ HAMEPEHHOTO MPEYBEIUYCHHS, UCTIOIb3yeMast Jisl YCH-
JICHUA BBIPA3UTCIBHOCTH, SAPKOCTHU W IMOAYCPKHBAHUSA CKa3aHHOU MBICJIHN, HEC-
PECOAKO BCTPCHACTCA B PCKIIAMHBIX TCKCTaX:

9) THE WHOLE WORLD IS IN CHILDREN’S HANDS

GEORGIA POWER
A SOUTHERN COMPANY

We want to help make the world a brighter place for our children. That’s why
we continuously focus our resources towards numerous educational programs.
We are proud to sponsor the Jack Golden Environmental Education Show dur-
ing the International Cherry Blossom Festival. After all, there is nothing more
important to us than our future generation. Visit us at http://georgiapower.com
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(10) 80% of our engineering graduates work in Georgia.
But all of them change the world.
School of Engineering
MERCER UNIVERSITY
https://engineering.mercer.edu/
Be the Bear at Mercer University
What does it mean to be a Mercer Bear?
Mercer bears don’t just learn. THEY MASTER.
They don’t just accomplish. THEY THRIVE.

They don’t just compete. THEY DOMINATE.

Metadopuzanus U napamieiabHble KOHCTPYKIIUHU, UCIIOJIb3yEMbIE B pPEK-
JaMHOM TekcTe YHuBepcuteta Mepcepa (r. Meiikon, mt. [xopmkus, CIITA),
IIPU3BAHbBI NMOJYEPKHYTh YHUKAJIBHOCTh MpeiaraeéMblx oOpa3oBaTeIbHbIX MPO-
rpamMM, 0OpaTUTh BHUMaHUE aOUTYpUEHTOB Ha O0y4YeHHE B 3TOM aMEPUKAHCKOM
BYy3€ U clieJaTh CBOM BBIOOP B MOJIb3Y 3TOI0 YHUBEPCUTETA.

Puropuyeckuii BOpoc B pEKIIAMHOM JUCKYPCE CIIY)KUT CPEACTBOM IIpHU-
BJICYCHUS] BHUMAaHHMS, CIIOCOOEH OmucaTh MpodsieMy, KOTOPYIO peniaeT morpeo-
JICHUC PCKIAMHPYEMOI'0 TOBapa, CTPEMUTCA K YCTAHOBJICHHIO AWAJIora C LCJIC-
BOW ayJUTOPHUEH, HUCIIOJB3YETCS PEKIaMOAATENIeM C LEIbI0 3aUHTEPECOBAT,
BBI3BATh Yy aagpecara Kakue—moo OTBCTHEIC, ITYCTh U BHYTPCHHUC PCAKIIUN:

(11) How do you recognize 187 years of commercial banking experience?
Easy. Just wave to them in your neighborhood.
Do you know us? You should. We’re a team of top commercial bankers
right here in Macon. We live here. We work here.
And we’re ready, willing and able to listen and assist you with making smart fi-
nancial decisions to grow your business.
Need a commercial mortgage or line of credit?
Concerned about your cash flow or need capital to fund growth?
Give us a call at 478-755-5178 and we’ll put our 187 years of experience
to work for you.
SUNTRUST
http://www.suntrust.com
[TogoOHBIE BOMPOCUTENIbHBIE KOHCTPYKIMH COACHCTBYIOT JBHXKEHHIO

MBICIIUTCIIBHBIX ITPOLCCCOB PCHUIIMCHTA, 3daCTABJIAIOT €TI0 IIPOJOJIDKHUTL UTCHUC
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PEKIIaMHOTO TEKCTa, TJ€ CconepkuTcs uHpopMmaius, yOexmaromas aapecara
BOCITIOJIB30BAaTbCA CIICKTPOM 61/13Hec—ycnyr AMEHHO 3TOro 0aHkKa.

['padmyeckue cpeacTBa Kak SKCIPECCUBHO—BBIPA3ZUTEIBHBIC MTPHEMbI
CTUJIMCTUKHU TAKXKC HCPCAKO BCTPCYANOTCA B PCKIAMHOM AOUCKYPCC. TaK, Ha-
yanbHbIe OYKBBI KaHaackoro Komnemka Huarapa (NC) 3puTtenbHO BBIICTSIOTCS
B TIOCJICAYIOIIEM PSIy CJIOB C MOJIOKUTENbHON KOHHOTanueu. [IponvcHbie Oyk-
BbI, BCTpCHAOMIUCCA B CCPCANHEC KAKAOI0 CJI0BA, CIYKAaT MOIIHBIM CPCICTBOM
npuBiedeHuss BHUMaHus K Komnemxy Hwuarapa, moguepkuBas, 4To HMEHHO
9TOMY BY3Y CTOUT HOBCPATHb, U MY IIPUCYIIU YCPTbI, KOTOPBHIC BBII'OJHO OTJIM-
YaloT €ro OT JIPYTUX 00pa30BaTEIbHBIX YUPEIKICHUMN:

(12) NIAGARA COLLEGE (CANADA)

InstiNCt. PerformaNCe. ScieNCe. ExcelleNCe. SubstaNCe. Persever-
aNCe. ExperieNCe. ConfideNCe. BalaNCe. ProficieNCy. RelevaNCe. Intelli-
geNCe. VibraNCe. InflueNCe.

https://www.niagaracollege.ca/

PexnaMHasi KOMMYHHKaIUS TIPEACTaBIsET CO00M 0COOBIN BUJT MAaCCOBOM U
MapKeTHHFOBOﬁ KOMMYHUKAIIHUN. Bce BBIIICIIPUBCACHHBIC ITPHUMCPBI PCKIIAMHO-
ro JIMCKYpCa BBINOJIHAIOT BaXHYIO (YHKIMIO PEKJIAMHOTO TEKCTa — BBIPAKAIOT
HaMEpEHHUE H06y>K,ueHI/I$[ azgpecara K JeUcTBUI0. [locpeacTBOM BOIPOCUTEBHBIX
KOHCTPYKLIMI OCYLIECTBIISETCS 3aJaya BbI3BaTh UHTEPEC y PELMUIIMEHTA, 3acTa-
BUTH €r0 MPOYUTATh PEKJIAMHBIA TEKCT A0 KoHIa. [Ipu momoru H06yI[I/ITeJII>—
HBIX KOHCTPYKLIMHI pealn3yeTcs OJHA U3 OCHOBHBIX 33/1a4 TEKCTA PEKJIaMBbl — 3a-
Jaya HO6y)KI[eHI/I$I pELMIIMEHTa K IOCIEAYIOUIEMY JEUCTBHIO. B OTIENbHBIX
cly4dasiax HO6YJII/IT€JIBHBIC MPCIIOKCHHA BBIITOJHAIOT BCIIOMOT'ATCIIbHBLIC (bYHK—
IIUY, Hanmpumep, QYHKIMIO aKTUBH3AIlMM BHUMAaHUS K TOJy4eHHOW WH(MOpMa-
IIMU, YTO BBI3BIBACT MPHU MOBTOPHOM OOpAIICHUH KEJIaHWE y aJpecaTa OpraHu-
30BaThb MPOOCCC BTOPHUYHOI'O IMPOUYTCHHA PCKIIAMHOI'O TCKCTA, a4 3aTCM H KCJla-
HUE TPUOOPECTH PEKIIAMUPYEMBI TOBAP WIIM BOCIIOIL30BATHCS PEKIAMHUPYEMOI
YCIIYTOH.
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PECULIARITIES OF ADVERTISING DISCOURSE
(BY THE EXAMPLE OF THE AMERICAN EDITIONS’
ADVERTISING TEXTS)

Yu.V. Zhemchugova

Abstract. The specific feature of an advertising object is as follows: it in-
cludes both verbal information (a text) on an advertised good or an adver-
tised service which is an integral component of communication alongside
with the participants of a communicative act, data transmission channel,
and an advertised good or an advertised service which become actual with
the help of visual means (drawings, photos, schemes, illustrations). Illustra-
tion, various stylistic devices and expressive means of a language used in the
advertised text are primarily aimed at attracting a recipient’s attention, giv-
ing him / her a general idea of an advertising topic, creating a favorable im-
pression on this good and as a result inducing him / her to buy this good or
to use this service.

Keywords: participants of advertising discourse; influence on an addressee;

communicative intention; rhetorical argumentation; social advertising; in-
ducement to action.
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K BOITPOCY Ob UCTOPHUH IIEPEBOJIA U ITEPEBOJUMOCTH
E.N. KpameHnHHuKOBa, H.A. KpalueHMHHUKOBa

AHHomayus. [lepesod conpogoixcdaem yesn08eKka HA NPOMSIHCEHUU BEKO8,
00HAKo 00 cux nop npobsema noaHOU nepesooumMocmu ocmaemcsi Hepas-
peweHHbIM 80NpocoM. Aemopbl desaiom KpamKull 3KCKYpC 8 UCmMopuro ne-
pesoda, paccmampusarwm pob hepegod4uka U OmHoOUeHuUe K e2o pabome,
a maksce 8/1usiHuUe Ky/1bmypbl Ha nepegod U HenepegoduMoCcme.

Kawueswle canoea: nepesod; Henepegodumocmbv; 6YK8aA/bHbIU hepesod;
80./1bHbLU Nepesood; Ky 1bmypHasi HenepesoouMocma.

[lepeBoa kak BHUI JEATEIBLHOCTH COMPOBOXIAET UEJOBEKAa HA MPOTSKE-
HUU MHOTUX BEKOB. [lepeBoquMK SBISIETCS CBOETO POJia MOCPEAHUKOM MEXKITY
NPEACTaBUTENSIMU Pa3HBIX KYJIbTYp, @ OTHOUIEHHE M TpeOOBaHUS K MEPEBOIY
MHOTO pa3 MEHSUIHCh B 3aBUCHMOCTH OT yCTOeB oOmiecTBa. Ha camom panHem
JTare CBOEro Pa3BUTHS MEPEBOJ, C OAHOW CTOPOHBI, 3HAKOMUJI HAPOJ C JINTEpa-
TYpHbIMHU, (QUIOCOOCKUMHU U HAYyYHBIMU MPOU3BEACHUSIMH, HAlMCAHHBIMU Ha
JIPYTUX S3bIKaX, a, C APYrol CTOPOHBI, CIIOCOOCTBOBAJ YCTAHOBJICHUIO HILIO-
MAaTUYECKUX, SKOHOMUYECKUX M KYJIbTYPHBIX KOHTAKTOB MEXIY IpeAcCTaBUTE-
JSMU pas3HbIX KynbTyp. Cunrtaercs, uto uMeHHO L[utiepoH BnepBbIe pa3rpaHu-
YuJI TOHATUS OYKBaJIBHOTO M BOJIbHOTO mepeBoAa [1, ¢. 66]. Byayduu moatom u
0paTopoM, OH YTBEPIKIaI, YTO CMBICIT TTpOU3BeeHUs BaskHee popmebl. boiee To-
ro, Llumepon yTBepxaal, yTo OyKBaJbHBIN MepeBO MOAYEPKUBAET S3BIKOBYIO
0eMHOCTh U OECTIOMOIIHOCTD MepeBoAYnKa [2, c. 32].

Opnako B snoxy CpeaHEBEKOBbs MEPEBOAUYMK ObLT 00sI3aH YETKO U TO-
CJIeIOBATEILHO OTOOpaXKaTh KaXKJI0€ CIOBO, TO €CTh OCYIIECTBIISITh OYKBATHHBIM
nepeBo. Takoil moaxox K Impoiieccy nepeBojia Obul CBA3aH ¢ HEOOXOAUMOCTHIO
pacnpoCTpaHEHUs! CBAIICHHOTO TEKCTa XpucTHaHCTBAa — bubmmu. [lepeBomgunk
ObLT 00s13aH YETKO W TOYHO NEpe/aBaTh KaXJ0€ CIOBO, HUKAKUM 00pa3oM He
ucKkaxas ero. HeyamBuTeapHO, 9TO B ATy SIOXY TPy MEPEBOTINKA TPUPABHU-
BaJIics K TPyy pada.

3atem B 3moxy Bo3pokaeHuss OTHOIICHHE K MEPEBOAY CTAIO0 MEHSTHCS:
OCHOBHOM 3a/iaueil NepeBOIUMKa CHOBA CTaJI0 CTPEMIICHUE K Iepeaade 00Iero
BIICUATJICHUS TEKCTa OopuruHaia. [lepeBoaunKy HY>XKHO OBLIIO TTPaBUILHO BBHIOU-
paTh U pacrnoJiaraTh CJIOBa, CJIEAysl «TOHAIBHOCTH» MEPBOMCTOYHUKA. B smoxy
KJIACCUIIM3Ma JIYUITUM MPU3HABAJICS MEPEBOJ], MPUOIMIKEHHBINM K HEKOEMY XY-
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J0’KECTBEHHOMY HJ€ally WA BOJbHBIA nepeBoa. Haumnas ¢ 17 Beka B nepeso-
JUMBIX TEKCTaX HAUYMHAET MOSABIATHCSA KyJIbTYpHAasl aJanTalys UHOTIa HEoOoc-
HOBaHHAsl, U TOJBKO B KOHIIE18 Beka BO3HMKAET MHTEPEC C HAIMOHAIHLHOCTU U
caMOOBITHOCTH KYJIbTYp [2].

HimeHHO B TO BpeMsi BIIEpBbI€ YUCHbIC HAUMHAIOT COMHEBATHCS B BO3MOXK-
HOCTHU HUJIeaJIbHOTO nepeBojia. Hanbosee kaTeropuyHo 3T0 COMHEHHE POpMyJIu-
pyer Bunbrensm ['ymGonbar: «Bceskuil nmepeBon 0€3yclOBHO MPEACTaBISETCS
MHE TOIBITKOW pa3pellinTh HEBBIMOIHUMYIO 3a1auy. 00 KaKablii EPEeBOIUUK
HEN30€XHO JOJHKEH pa3OuThCs 00 OMH U3 ABYX MOJBOJHBIX KaMHEH, CIIUIIKOM
TOYHO IPUIEPKUBASACH TUOO CBOETO MOJJIMHHMKA 33 CUET BKyca U S3bIKa COOCT-
BEHHOT'0 Hapoja, Tub0 cBoeoOpa3usi COOCTBEHHOTO Hapo/a 3a CUET CBOETO MOJI-
auHHMKA. Hedro cpenHee Mexly TEM U APYTUM HE TOJIBKO TPYIHO JOCTHXXKHMMO,
HO ¥ ITPOCTO HEBO3MOXKHO» [3].

Takum oOpa3oM, HECMOTpsI Ha JJIUTENBHBIN IEPUOJ CTAHOBIICHUS U pa3-
BUTHS IEPEBOTUECKON JEATEIBHOCTH U OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO TPYIOB B 00JIACTH
JMHTBUCTUYECKOW TEOpUU TEpeBoja, MpobiemMa HEemepeBOAUMOrO B MEPEBOIE
octaeTcsl Hepaspemnmon o cux nop. Ceiluac yke HUKTO HE CHOPHT, YTO IPH
MIEPEeBOJIC BCTPEUAIOTCS HE TOJBKO SI3BIKU, HO U KyJIbTYphl. [loHSITHE KyIbTypa
OXBaThIBAET MHOKECTBO c(hep NesATeTbHOCTH YeloBeKa U ero goctuwxkeHuil. [le-
PEBOIUUK SIBISIETCS CBOCOOPA3HBIM MOCPEIHUKOM MEXAY 3TUMHU KYJIbTYPaMHU.
JIis TOCTHKEHUsT B3aUMOIIOHUMaHUs MeX1y coOeceJHUKaMH, IEPEBOAUMKY He-
00X0IMMBI TITyOOKHEe 3HaHUS KaK MEXBSI3BIKOBBIX, TAK M MEXKKYJIBTYPHBIX pa3-
anunii [4].

CymectByer MHOXeCTBO onpeneinenui nepesoga. B.H. Komwuccapos
npejiaraeT cieayrouee onpenenenue: «llepeBoax — 3TO BUJ SI3BIKOBOIO TIO-
CpEIHUYECTBA, P KOTOPOM Ha MEPEBOSAIIEM SI3bIKE CO3JIAETCsl TEKCT, KOMMY-
HUKAaTUBHO PaBHOIICHHBIA OpPUTHUHATY, MPUYEM €r0 KOMMYHUKaTHBHAs PaBHO-
HEHHOCTh MPOSBISETCS B €r0 OTOXAECTBICHUH PELENTOpaMH MepeBoia ¢ Opu-
TMHAJIOM B (YHKIIMOHAJIHHOM, COACPXKATEIHHOM U CTPYKTYPHOM OTHOIICHHUM
[5, c. 45].

N.C. AnekceeBa OTMEYAET, YTO IEPEBOJ — ITO JEATEIBHOCTH, KOTOpas
3aKJIIOYAETCsl B BapUATHBHOM IE€PEBBIPAKEHUHU, NEPEKOAUPOBAHUM TEKCTa, MO-
POXKICHHOTO Ha OJHOM SI3BIKE B TEKCT Ha JPYTOM SI3bIKE, OCYIIECTBIIsIEMas T1e-
PEBOTYMKOM, KOTOPBII TBOPUYECKU BHIOMPAET BapUaHT B 3aBUCUMOCTH OT Bapua-
TUBHBIX PECYPCOB S3bIKa, BHJIAa TIEPEBOJIA, 3a/a4 NIEPEeBOa, TUTA TEKCTa U TIOJ

64



BO3/ICICTBHEM COOCTBEHHON HHIMBUIYaJbHOCTH, MEPEBOJA, 3TO TaKXKe U pe-
3yJbTAT ATOU ACATSILHOCTHY [6].

B mobom ciyyae, mpu nepeBojie JOCTATOYHO YaCTO BO3HUKAIOT KYJIbTYp-
HO-3THUYECKHE MPENSITCTBUSA, KOTOPhIE MOTYT OBITh 00YCJIOBJIEHBI PA3IMYHBIMU
S3BIKOBBIMH KapTHHaMU MHpa, BBI3BAHBI Pa3IMYMSIMHU B YCIOBHSIX U oOpasze
JKU3HU Pa3HBIX HAPOJOB U PA3IUYMAMU LUBWIM3ALUMNA U NPUCYIIUX UM CHUCTE-
MaM LIEHHOCTEHN.

VYyeHble Mo-pazHOMY paccMaTpUBalOT MpodsieMbl nepeBoauMoctu. Cep-
reit BnaxoB u Cunep ®iopuH cuuTaror, 4To JIaHHAs MpoodsiemMa B TON WA MHOMN
dbopme Bcerna OblIa 4acThlO JUCKypca MEPEBOIYECKHUX HccienoBaHuil. OHH
BcrioMuHaOT A.C. IlymkuHa, NpU3pIBaBUIETO NEPEBBIPAXKATh ABTOPCKHM TEKCT;
H.B. T'oroas, 3aMeTHBIIET0, YTO HMHOIJIA HEOOXOIMMO «OTHAIATHCSA OT CJIOB
NOJJTMHHUKA HApOYHO AJIA TOro, 4yToObl ObITh K Hemy Ommwke»; A.K. Toxcroi
OTMETHUBILET0, YTO CIEAYET IepelaBaTh BIICUATIICHUE, a HE TIEPEBOJAUTH CIIOBA,;
K.M. YykoBCcKOro, NMpU3bIBABLIETO «IEPEBOJUTH CMEX — CMEXOM, YIBIOKY —
yIBIOKO#» [7].

benpruiickuii yuensii Teo I'epmaHc paccMaTpuBAET MOJHYK NEPEBOJIH-
MOCTh Y MOJIHYIO HENEPEBOJAMMOCTh KaK OIPAHUYECHHBIE MOHATHS, YTBEPKIAs:
«IlomHass mepeBOAUMMOCTD B CMBICIE LEJOCTHOTO BOCIPOU3BEAEHHUS IOJHOIO
3HAUEHUS TEKCTa MOXKET ObITh BO3MOXHA TOJILKO B CiIy4ae HCKYCCTBEHHBIX
dbopManbHbIX sI36IKOB. [loTHAs HemepeBOAMMOCTh HAXOMIIach ObI 3a MpeieIaMu
CJIOB, TOCKOJbKY OHa oO3Hadaja Obl HEBO3MOXXHOCTh KOMMYHUKAI[IN
[8, c. 300]. Tem He menee, o mHeHuto T. ['epmaHca, CyIIECTBYIOT JBa MPOTH-
BOIIOJIOJKHBIX B3IJIAa HA MEPEBOAUMOCTh B 3aBUCUMOCTH OT TOT'O, HACKOJIBKO
MBI CYUTAET BO3MOKHBIM aIEKBATHBIN MIEPEBO.

YHHUBEPCATUCTHI CUUTAIOT, YTO PA3IMUYUs MEXAY S3bIKAMHU, HECMOTpPS HA
TPYJIHOCTH NEPEBO/IA, HE OUEHB ITyOOKH. OHU yTBEPKAAET, UTO, MOCKOJIbKY Ye-
JIOBEUECKUN MO3T (PYHKIIMOHUPYET MPAKTUYECKU OJJMHAKOBO U OTPAXKACT OAHY U
Ty XK€ (U3NYECKYI0 PEalbHOCTh, Ha JIIOOOM SA3BIKE MOXKHO BBIPA3UTh BCE, UTO
yroaHo. OHUM U3 MEPBHIX YUEHBIX, YETKO CPOPMYIUPOBABIIUX 3Ty HJICI0, OBLI
Poman $IkoGcoH: «Bech KOTHUTHUBHBIM OMBIT U BCE BUJBI €0 KJIacCU(UKALIUU
MOTYT TepeaBaThCs Ha JII0OOOM cyllecTByromeM si3pike» [9]. Jlanee on moscHs-
€T CBOE YTBEPKICHHUE: «SI3bIKH OUYEHBb CYLIECTBEHHO PA3JIMYAIOTCA B TOM, YTO
OHM JIOJDKHBI I€pefaBaTh, HO HE B TOM, YTO OHHM MOTYT INEpPEaTh». DTy XKe
UJCI0 TPOJBUTaeT COBETCKUU JUHIBUCT A.B. ®@enopoB. OH yTBEpKIOAET, YTO
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JTr000M S3BIK ABIISETCS AOCTATOYHO MOILIHBIM CPEACTBOM M CHOCOOEH MepenaTh
1000€e cofiepikaHue, BhIpakeHHOe Ha ApyroM si3bike [10]. @enopoB yTBepkaa-
€T, YTO BCSIKUI pa3, KOrJa KOHKPETHBIN 3JIEMEHT B UCXOAHOM SI3bIKE HEBO3MOXK-
HO TIEPEBECTH, ITY MOTEPI0 MOXKHO KOMIIEHCUPOBATh Pa3IUYHBIMU T'paMMaTHye-
CKMMH M JIEKCHYECKHMH CPEJCTBAMHU Ha MAaKpOypoBHE. ENMHCTBEHHBIE UCTHH-
Hbl€ MCKJIIOYEHUS U3 «IPHUHIMIA TEPEeBOJMMOCTH», MO €ro MHEHHIO, MOTYT
OBITh HAlICHBI CPEIU TEX JIEMEHTOB UCXOJHOTO SI3bIKa, KOTOPBIE OTKIOHSIOTCS
OT JIMHTBUCTUYECKOW HOPMBI pacCMaTPUBAEMOI0 MCXOAHOTO SI3bIKA M KOTOpHIE
BOCIIPUHUMAIOTCS KAK TaKOBBIE TOJBKO B OTHOIIEHHH JAHHOTO MCXOJHOTIO SI3bI-
Ka: HarpuMep, ATUAJIEKT, COLUOJIEKT, CIICHT.

CKenTuKOB MEPEBOAMMOCTH HE MCKJIHOYAIOT BO3MOKHOCTH MEPEBOJIA KaK
TaKOBOI'0, a CKOpee MOAYEPKUBAIOT (PAKT HEM30EKHBIX MOTEPh, JAKE B ClIydae
KaXyIencs: moyHoi sxBuBaieHTHOCTH. Hemenkuit ¢punocod @punpux Illnei-
epMaxep yTBEPKJajl, YTO «HU OJHO CJIOBO B OJHOM SI3bIKE€ HE OyAET MOJHOCTHIO
COOTBETCTBOBAThH CJIOBY B aApyrom» [11, c. 46]. DTo MHEeHHe, pa3aeaseMoe He-
MEUKUMH POMaHTHUKaMHU, MO3/JHEE ObLIO MOAJEPKaHO aMEPUKAHCKUMH JIUH-
reuctamu 3. Cenupom u b. Yopdom, KoTopble cuuTalid, 4TO CTPYKTypHas
aCUMMETpPHUSl MEXKIY SI3bIKAMHM HE TO3BOJISIET CIelaTh MOJTHOCTBIO aJIeKBATHBIM
nepesos. IIpeanonaraercs, 4To TakMe aCUMMETPUHM YAaCTUYHO BBI3BaHbI TECHOM
B3aMMOCBSI3bI0 MEXAY SI3BIKOM M KyJIbTypoil. D. Cenup ykas3blBall Ha 3KCTpa-
JMHTBUCTUYECKUE MPUYUHBI HEMEPEBOAUMOCTH: «SI3BIKOBBIE CHCTEMBI OTIEIb-
HBIX SI3bIKOB HE TOJIbKO MO-pa3HOMY (DUKCUPYIOT COJEpKaHHE KYJIbTYPHOTO
OMbITa, HO U MPEJOCTABISIIOT CBOMM HOCUTEIISIM HE COBIIAJAOIINE TyTH OCMBIC-
JIeHUs! IEUCTBUTEIBLHOCTH U CIIOCOOBI €€ BOCTIPUATHSA. MUpPBI, B KOTOPBIX KUBYT
pasnuyuHble O0IIeCTBa, — 3TO pa3Hble MUPHI, & BOBCE HE OJMUH U TOT K€ MUp C
pa3IMYHBIMYU HABEIIAHHBIMHU HA HETo sipibikamMuy» [12]. OgHa kateropus JeKCU-
YECKUX AJIIEMEHTOB, KOTOPasi OYE€Hb XOPOIIO MJUTIOCTPUPYET JAHHBIA MOMEHT —
3TO pEaHH.

O6cyxnas npobiemsl HenepeBoaumoctu, k. K. Kardopn uccnenyer
KaK JJMHTBUCTUYECKHUE, TaK U KynbTypHble npuunHbl. Cornacuo Jx. Kardopay
[13, c. 94], nuHrBUCTHYECKAsT HETMEPEBOAMMOCTh MOXKET HAOIIONATHCS B TOM
cllydae, KOI/a ompejesieHHble (opMaibHble OCOOEHHOCTH HCXOIHOTO SI3bIKa
(YHKUHMOHATIBHO aKTyalbHbl B KOHKPETHOM KOMMYHHMKAaTUBHOM CHTyaluu (Ha-
npUMeEp, KOrja M3MEHEHHE IO0Ja TIJIarojoB IMPOIIEAIIEr0 BPEMEHU PYCCKOTO
A3bIKa CTAHOBUTCSl aKTyaJbHBIM B KOHKPETHOW CHUTYyalluu W BbI3BIBAET MPOOJIE-
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MBI. B TiepeBojie). [Ipumep, KoTopsiid OH MOAPOOHO OOCYKIAET, — ITO PYCCKHIA
IJ1aroJl NPUWTH, O3HAYAET IIPUNUTH / IpUEXaTh MEMKOM». B OonbIIMHCTBE Cily-
YaeB OTCYTCTBHME COOTBETCTBYIOIIETO CJIOBA B AHIJIMHCKOM SI3bIKE C TOYHO Ta-
KUM € 3HAYeHHEM, He BBbI3bIBaeT MmpodisieM mpu nepeBoje. OAHAKO B peaKux
ciydasx 0oJjiee OrpaHMYCHHOE 3HAYCHHE «IIPUUTH» MOXKET CTaTh «(PYHKIHO-
HaJIbHO 3HAYMMOW OCOOCHHOCTBIO CUTYyaIllMM» U JIa)Ke CTaTh YaCThIO KajamOypa.

JIpyroii TN HENEPEBOAUMOCTU — KYJIbTYpHAsl HEMEPEBOAUMOCTh — BO3-
Hukaet, coriiacHo Jx. Katdopay, korma curyanroHHass oCOOEHHOCTh, (DYyHK-
MOHAJILHO 3HAYMMas I UCXOJHOTO SI3bIKa, MOJIHOCThIO OTCYTCTBYET B II€Jje-
BOM KynbType. OH CUMTAET TaKyl HEMEepPeBOJAMMOCTb MEHEE MpPOOJIEMATUYHOM,
YeM JIMHTBUCTHYECKAs HEMEPEeBOAMMOCTbH, TOTOMY YTO B TaKUX CiIy4yasx JOC-
TYHHBI pa3IMYHbIE MTPOBEPEHHbIE BpeMEeHEeM TexHHMKHU rnepeBoa. J[x. Katdopna
npejiaraeT Takue NpUMEphl, Kak (UHCKAS cayHa U ANOHCKAs I0Kama, KOTOpble
BO MHOT'OM OTJIMYAIOTCS OT BO3MOKHBIX MEPEBOJOB aHHA U Xaaam COOTBETCT-
BeHHO. OH Tak)Ke MPEeJIoaraeT, YTo MepeBo;] TUX CICHUPUIHBIX IS KYJIBTYP
AJIEMEHTOB MPUBEJET K HEOOBIYHBIM COUYETAHUSIM B SI3bIKE TIEPEBOIA: HATIPUMED,
€CJIM Mbl MPOYUTAEM B MEPEBOJAE C SIMOHCKOTO, YTO KTO-TO MPUHUMAET BaHHY,
3aTeM HaJIeBaeT xajaT W WJET B Kade, Bce elle B xajgaTe, Mbl Obl BOCIPUHSIINA
ATO KaK HEOOBIUHYIO CUTYAIMIO U, Ha JTUHTBUCTUYECKOM yYpOBHE, KaK HEOOBIU-
HOe cjoBocoueTaHue. [1o3ToMy ydeHBIN 3aaeTcsi BOIPOCOM, HE SIBJIACTCS JIM
KyJbTypHasi HEMEPEBOJUMOCTh BCETO JIUIb PA3HOBUIAHOCTBIO SI3IKOBOM HeETe-
PEBOJIMMOCTH.

JleficTBUTENBHO, KYJIbTYPHO-CHEIU(DUUECKHE 3JIEMEHTHI MOTYT MPHBO-
JIUTh K JIOBOJIBHO CTPAHHBIM CJIOBOCOYETAHUSAM MPU MEPEBOJIC: 3aMMCTBOBAHHBIC
CJIOBA, KaJbKH M OMpE/ICTICHHBIC TUIIBI TIepePpasupoBaHusi MOTYT ObITh BOCIIPH-
HATHl YUTATEIEM KaK KyJIbTYpHO OTMeueHHble. OIHAKO MpHU MOMONIU MEPEBO-
TYECKUX TMPUEMOB, TAKUX KaK AKCIUIMKalMs, (GyHKIMOHAIbHAS 3aMEHa U T.1.,
KyJIbTYpHO-MapKUPOBAHHBIC AJIEMEHTHI, MPEOOPa3yrOTCs M aJeKBaTHO BOCIIPH-
HUMAIOTCS B TIepeBogHOM Tekcre [14, 15].

ITepeBonoBen Duupro YectepmaHn B cBoeil kHUTE «MeMBbI epeBoIa» yKa-
3bIBAET HA CYIIECTBOBAHHME B TEOPHUH TEPEBOJIa «HUJIEH TAKOTO BCEMPOHUKAIOIIIE-
ro BJIMSIHUSI, YTO OHU BO3HUKAIOT CHOBA W cHOBa» [16]. HenmepeBoaumocTs Ha-
3BaHa OJHUM U3 TAKUX CYNEPMEMOB, UYbH PEIMTHO3HBIE U PuIocopckue KOpHH
YXOAST KOpPHSIMH B JiereHay o BaBuiionckoii Oamine. YueHbll 1anee yKa3blBaeT
Ha TO, YTO €CJIM TEPEBO]I pacCMaTpUBAETCs Kak (hopMa HCIOJb30BaHUS S3bIKA,
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TO HET HUYETO HEMEePEBOANMOro, M JaKE CaMbI€ CIOXHBIC KATaMOyphl MOXKHO
OOBACHUTH TEM UJIU UHBIM 00pa30M.

Oto Bo3Bpamaer Hac Kak K P. SIkoOcoHy ¢ ero yOexxaeHHMEeM, 4TO BCE
«MOYHO TepeAaTh Ha JIF0OOM CYIIECTBYIOLIEM SI3bIKe», Tak U K A.B. denopoBy
C €ro 3asBJICHUEM O TOM, YTO JIEMEHTHI, KOTOPHIC HENb3s MEPEBECTH HA TOM KE
ypOBHE (HampuMep, CJIOBa), MOTYT OBITh KOMIICHCHPOBAHbI Ha 00jiee BHICOKOM
ypoBHe ((hpaza win npeioxenHue). CerogHs B MePEeBOTICCKUX HCCICTOBAHUIX
npeo0IasaeT NpeacTaBIeHuEe O MEPEBOJAUMOCTH KaK O CIEKTPE, a HE O JUCKPET-
HOM TIOHSITHH, TTOATOMY MPOOJEMHBIE OCOOCHHOCTH MCXOHOTO TEKCTa OOBIYHO
MapKUPYIOTCSl KaK YCTOMYMBBIE K IEPEBOJTY, & HE KaK HEMEePEBOANMBIE.

3. UecTtepMaH 3aKaHYMBAET CBOE OOCYXJACHHE CYyIIEpMEMOB HEIIEPEBOIU-
MOCTH pUTOpHYEeCKUM BorpocoM: «Hukakoe oOiieHne He ObIBA€T COBEpUICH-
HBIM, TaK IMOYEeMY K€ TMepeBOJI J0/UKEeH ObITh TakuM?» [16] JlaTckuit mepeBoio-
Ben fAu Ilenepcen nmoanep:kuBaer 3ToT Te3uc. OH OTMEUaeT, YTO JAaXKe J1Ba ye-
JIOBEKa, TOBOPSIIUE HA OJTHOM S3BIKE, HE BCET/Ia MOTYT MOJHOCTHIO MTOHSATH IPYT
npyra. CrnenoBareibHO, TIOHATh MHUPO3033PEHUE UYXKOU KYJIbTYphl emie Ooiee
npobnematuaro [17]. OH yTBepkIaeT, 4YTO COBEPIICHHBIA MEPEBOJ JICUCTBU-
TEJTHPHO HEBO3MOXKEH TOYHO TaK K€, KaK HEBO3MOXXHO COBEPIICHHOE WA a0Cco-
moTHOE oOmieHue. Takum o6pazoM, mpobiemMa HaeaIbHOTO TIepeBOIa TPYIHbIN
U JI0 CUX TIOp HEepa3pelIeHHbIH BOMPOC, TECHO CBS3aHHBIA C MOHSATHEM DKBHBA-

JICHTHOCTH.
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ON THE HISTORY OF TRANSLATION AND TRANSLATABILITY

E.I. Krasheninnikova, N.A. Krasheninnikova

Abstract. Translation has accompanied human beings for centuries, but the
problem of complete translatability remains an unresolved issue. The au-
thors give a short excursion into the history of translation, consider the role
of a translator and the attitude of the society towards his work. They also
touch upon the influence of culture on translatability and untranslability.

Keywords: translation; untranslability; word-for-word translation; free
translation; cultural untranslatability.
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AHI'JIMIU3MbI B PEK/IAMHBIX TEKCTAX CMH
(HA MATEPUAJIE HEMELIKOT'O A3bIKA)

E.N. OBuapeHko, 3.!. OBUapeHKoO

AHHOmayus. lleavlo cmamvu si8155emcesl onpedesieHue cmeneHu 8AUsIHUS
aH2AUlICK020 5A3blka HA Hemeykull s3blk. B cmamwe paccmampusaromces
NpU4uHbl ynompebaeHUs AH2AUYU3MO8 8 HeMEeYKoA3bIYHOU pekaame. AHa-
Au3upyromest 0cobeHHocmu (YHKYUOHUPOBAHUSI AH2AUYU3MO8 8 PeKAAM-
HOM mekcme, npugedeHbl NpuMepbl AH2AUYU3MO8 U3 chep dessmesbHOCMU,
Haubosiee WUPOKO UCNOb3yrwue 3mu 3aumMcmeos8aHus, aHaau3upyemcs
Yesiesast ayoumopusi, Ha KOMopy Hanpas/aeHa pekaama.

Kawuessle cnoea: s3vik; aveauyusmvl, 2a06aauzayus; pekaama; CMHU;
C/102aH; C/A108apHbIl 3anac, mpydHocmu hepegoda.

CeromHst MBI )KUBEM B 3TOXY Ti00amu3amun. ITO BpeMsl BHECIIO TIIyOOKHE
M3MEHEHHUS] BO MHOTHE 00JIaCTH KU3HU. B s13pIK03HAHUU ri100anu3anus ocoOeH-
Has SpKO BBIPA)K€HA. DTO 3aMETHO BO BCEMHUPHOM PACHpPOCTPAHEHUU AHTJIMM-
CKOTO SI3bIKa.

AHTIUITM3MBI B HAIM JTHA MO>KHO HaWTH BO BCeX c(epax MOBCETHEBHOU
xwu3uu. CornacHo ciaoBapro Duden [1], aHMIMIIM3MBI — 3TO TIEPEBO/T «SI3BIKOBOTO
dbeHomeHa, xapakTepHoro st (OpUTaHCKOTO) aHTIMHCKOTO SI3bIKA, HA HEaHT-
JIOSI3BIYHBIN SI3BIK», B TO BpeMs Kak bpokray3 onpenesseT aHriauuu3Mbl Kak Ie-
PEHOC «OCOOEHHOCTEH aHTITUHCKOTO S3BIKA» B IPYTo# S3bIK [2].

AHTIIMICKUH SI3bIK — SI3bIK HAYKH, COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTUM, KHUT, XKYp-
HaJIOB U ra3eT. DTO SI3bIK MHOTUX MEXAYHAPOIHBIX OpraHu3alnid, My3bIKU, PEK-
JaMbl, MEJULIUHBI. AHTIIMMUCKUM SI3bIK, KaK S3BIK MEXKJIYHApOJAHOTO OOIICHMUS,
TaKK€ OKa3bIBACT CUJIbHOE BJIMSHUE HA HAIMOHAJBHBIE SI3bIKH. AHTIUIU3MBI
MOKHO HaWTH Ha BCeX fA3blKax mupa. M B Hemenkom s3bike Toxe. [ToCKOIbKY
OompIas 4acTh KOMMYHHKauu mpoxoauT depes CMU, B s3bike HEMEIKOM
MPECChl OUYCHb BAXKHA TEMA AHTJIMIIM3MOB.

[TonmuTrueckre U SIKOHOMUYECKHE COOBITUS BCET/Ia UMEIOT CUIIHOE BITUS-
HUE Ha UCIOIb3yeMbIH s13bIK. Oc000€ BIMSHUE HA HEMEIIKUM SI3bIK UMEJIO TIOJIH-
TUYECKoe pa3Butue nocie 1945 rona.

B T0 Bpemsa kak EBpona nepecrpamBaiachk nocie 1945 roga, Coennnen-
ueie [llTaTer mpeycneBanu. BiausHue amepukaHckoro Om3Heca B COYETAHUH C
TpauIIMEe aHTJIMMCKOrO s3bIKa KakK TJIO0AJIBHOTO s3bIKa, OCTaBJIEHHBIM bpu-
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TAaHCKOW MMIIEPUEH, AEIAI0T aHTJIMUCKUMN A3bIK CAMBIM BAXKHBIM SI3BIKOM B MEK-
nyHapoaHoMm OusHece B 21 Beke. Bee Bexymue Business Schools mupa tenepn
MpEnoAaoT Ha aHTJTUHUCKOM SI3bIKE.

[ToMumo neHexHbIX nepeBoAoB yepe3 ATnanTuky, CoeauneHnHbie [IITaTel
Takoke nmpegocrasuim Soundtrack ¢ Rock ‘n Roll, Jazz, a noszoce — Disko u Hip
Hop. TlNommsyackue (Hollywood) ¢uiabMbl BBI3Bald MHPOBYIO CCHCAIIMIO, a
aMEpPUKAHCKHUE TeJIeCepUalibl CTAIM OTChUIKAMU K KYJIbType. AMEpHKaHCKas
KyJbTypa UCTOYAJIa TOBEPUE U YYBCTBO JOCTUKEHUN BO BCEM MHUPE — U 3TO OblI-
JI0 UMEHHO TO, B YEM MHUP HYKAAJICS NIOCJIE Pa3pyLIUTEIbHBIX AeHCTBUN BTOpoi
MHUPOBOW BOWHBI.

Ho He Tonbko amMepukaHcKas My3bIKa IIPUHECIA aHTJIMACKUM A3BIK HA JTAC-
KOTEKU M B JIOMa 10 BceMy Mupy. bpuranckue rpymnmbl, Takue kak Beatles, Rol-
ling Stones, Queen, Pink Floyd, Police wiu Led Zeppelin, obecnieunnu mobdemy
bputanuu, o kpaitHen Mepe, Ha PAIUOBOJIHAX — €CJIM HE HA OKEAHCKHUX BOJIHAX.

My3bIKaHTHI B cO3/IaTeN (PHIBMOB, B TOM YHCJIE U HEMEIIKHUE, MyOJIUKY-
I0OT CBOM PabOThl Ha AHTJIMHUCKOM $I3bIKE, YTOOBI OXBAaTUTh KaK MOXKHO OOJIbIIE
3puTeseil. OTo HEBUIUMOE JIaBlICHHE, HAIPABICHHOE Ha TO, YTOOBI BHIBECTH HA
PBIHOK CBOU TBOPYECKHE PA0OThI Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE, CKa3bIBACTCS HE TOJb-
KO Ha KYJIbTYPHOM 3JIEMEHTE, HO U Ha SA3BIKE.

[Tonutnueckoe u s3xoHoMudeckoe BiusiHue CIIIA Ha BHOBb 00pa3oBaHHOE
HEMEIIKOE TOCY/IapCTBO MPUBEIO K TOMY, YTO CO BPEMEHEM aHTJIMICKHUE CJIOBa
BCcE OOJIbIIIe MPOHUKAIM U B HEMEUKOS3BIYHYIO Cpelly. DTOT MPOIECC MOTYyUHIT
HOBBIM TOJUOK mociie BkiatoueHus 3eMenb ['JIP u 3anagnoro bepnuHa B coctaB
OPI" B 1990 rony.

HanonHeHne HEMENKOro si3blka aHIIMIU3MaMU MPOUCXOAUT M3-3a PEK-
JAMHBIX, MEAUUHBIX U UHCTUTYIIMOHAIBHBIX OorpaHndyeHuii. HopmaTuBHas cuna
dakToB HOpMHUPYET M MCKAXKACT MCIOJIH30BAHUE S3bIKA: JTHO0OM, KTO CIBIIIUAT
tepmuH «Computer» cotau pas, Bpsi I KOT1a-TM00 BOCIIOIH3YETCS HEMEIKUM
sKBHBaJIecHTOM «Rechner». A Te, KTo He XOYeT yAMBICHHBIX BOIPOCOB, OyayT
roBoputh 00 E-Mail Bmecto «E-Post». Tak ske 00CTOHUT /110 CO MHOTHMU JIPY-
I'MMHU TepMUHAMHU, TakuMHu kak Jogging Bmecto Dauerlauf wim Aerobic, kotopas
panblie Obla nu3BecTHa Kak Rhythmik.

HaBonHeHnue aHTIUNACKUM SI3BIKOM UMEET OTY4aCTH OOBEKTHBHBIC MTPUYH-
HbI. JIOCTaTOYHO BCIIOMHUTH TOJBKO KOMIIBIOTEPHYIO OOJACTh, T MOYTH BCE
TEPMUHBI aHTJIOSA3BIUYHBIC, TOTOMY YTO BCEMHUPHOE pPaCIpOCTpaHEHHUE TEXHOJIO-
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ruil u nporpaMMmHoro o6ecneueHust BO3HUKIO B CIIA (ToT (akt, 4TO KOMIIBIO-
Tep ObLT n300peTeH B I'epmanuu, Mano nomoraer). beuio Ob1 O€3HAIE)KHBIM Ha-
YUHAHUEM TIBITAThCS OHEMEUUTh BCE ATU TepMHUHBL. OHAKO CIEIYET, MO Kpau-
HEl Mepe, UCKATh aJIbTEePHATUBbI HA HEMELKOM S3bIKE, IJIe TEXHUYECKHUH SI3bIK
CIMBAETCS ¢ OOIUM sI3BIKOM (Hampumep, «Leitseitey emecmo «Homepage»). A
€CJIM UX HET, 00s13aTEIbHO CTOUT OCMEIIMTHCS CO3/aBaTh HOBBIE, KaK 3TO cjena-
nu ¢paniyssl ¢ logiciel s «software».

Hewmenkuii xxypHanuct u nucatens Y 1o JloniHep B cBoel ctatbe «OTKY-
71a B3SJI0Ch 0€3yMHe HEMIIEB K aHTJIMMCKOMY SI3BIKY?» MHIIET, YTO (haKTUIecKast
KOJIOHM3alUs, OJIHAKO, MPOUCXOIUT TaM, I'Jl€ HET HEOOXOJUMOCTH 3aMEHATH
HEMEIIKHME CI0Ba aHTTUHCKUMH, TTIOTOMY YTO OHHU MMOYEMY-TO 3By4aT 0oJiee MOJI-
HO, IUKAPHO, BHYIIMTEILHO; eclii, HanpuMep, Fahrrad cranosutcs «Bikey, a
Radfahrer cranoBurcs «Biker». Yxe cuntaercs HOpMaIbHBIM, KOTJa HMCHUH-
HUKa BCTpeyaroT ciaoBamu «Happy birthday to you» wnmm ormevaroT 31 okTsI0pst
«Halloween [3].

Takue s3bIKOBBIC W MBICITMTEIILHBIC MOJICTH TIEPEIA0TCS Yepe3 CpecTBa
MaccoBOU MH(pOpPMaIIUU, TPEKIE BCErO Yepe3 KOMMEPUYECKOe TEIEBHICHUE, KO-
TOPOE B OCHOBHOM HCITOJIb3YET MPOAYyKThI 3 CIIA.

S3bIk peksaMbl Takke ObUT M3MEHEH Ojarojapsi aHTJIMACKOMY S3BIKY.
MHOTOYHCIICHHBIE TPUMEPHI WCITOB30BAHUS AHTJIMHACKOTO S3bIKa B KaveCTBE
PEKJIAMHOTO $13bIKa MOCTYNAIOT OT TPAHCHAIIMOHAJIBHBIX KOPHOpANUid, KOTOPHIE
XOTAT OXBaTUTh BCE CBOM PBIHKH E€IMHOOOpPA3HBIMH COOOIICHHSAMU. Jlpyrue
MPUMEPHI, OJTHAKO, KACAIOTCSI MECTHBIX KOMIaHUI, KOTOPhIE WHOT/IA BKIIIOUAIOT
Heonpenenumeie 3aemenTsl riamypa (Glamour-Elemente), kotopbie 3 dekTuBs-
HBI TOJIBKO Ha aHruickoM si3bike. Haute Couture u Eau de Toilette B mepeBojie
3By4Yar HE TaK MPUBJIEKATEIbHO [4].

Kak nmpaBuito, A3bIK, UCIIOJIB3YEMBIN B pEKJIAME, JIETKO 3aIIOMUHAIOIIAKNCS
1 Bo30Oyxparonuii maTepec. IQPEeKT OT peKiIaMbl MOAACPKUBACTCS C TTOMOIIIBIO
Pa3IMYHBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB M OKA3bIBACT BIMSHUE HA €TO MOKYIATEIhCKOE
noBezieHue KiaueHTa. OJIHO M3 BaXHEHITMX CPEACTB PEKJIaMbl — CIIOTaH, Ieib
KOTOPOTO — YCTAHOBUTH ITePBOHAYAIBHBIN KOHTAKT ¢ MoKymnarteiaeM. Cloransl Ha
AHTJIMACKOM HE JIOJDKHBI OBITH CIHIIIKOM JIJTMHHBIMH, 4TOOBI M30€KaTh HEHYX-
HOM TyTaHMIIBI JUIS JTFOACH, HE SBIISIOIIMXCS HOCUTEISIMH s3bIKa. BakHO, YTO-
Obl, HECMOTPS Ha KPEaTUBHYIO (POPMYITHPOBKY, OPEH]T ¥ COOOIIEHUE O MPOTYKTE
OCTaBAJIMCh YETKO Y3HABACMBIMH U HE OBLIIN CIIMIIIKOM «Pa3MBITBIMI.
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HpI/I‘-II/IHa, 110 KOTOpOI\/'I TaK MHOT'O aHI'NIMOU3MOB HUCIIOJIB3YCTCA B PCKIIAMC,
3aKJII0OYacTCA B UX 3(1)(1)6KTI/IBHOCTI/IZ 00JIBIIIOE KOJIUYECTBO HEMIIEB IMO3BOJJIAIOT
ce6e GI)ITB OCJICIUICHHBIMHU JIOBYHI'aMH Ha «MHUPOBOM A3BIKC) — AHTJIUHCKOM —
INOCKOJIBKY MHOTHEC U3 HUX UCTOYAIOT OHpe,ZleJIeHHBIﬁ ABTOPHUTCT.

Kpome Toro, pekiaMHble ciaoraHbl Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE OCOOEHHO 3a-
IIOMHUHAIOTCA B CBA3HM C XOPOIIO HM3BCCTHBIMHU PCKIAMHBIMU IIPU3bIBAMU
(Werbejingles), a Takxe nmepemaroT onpeIeIeHHbIN TyX HOBAaTOPCTBA.

I[a;xe €CJIN TOYHasAa (1)OpMy.TII/Ip0BKa HE COBCEM IIOHATHA OJIsI MHOT'UX HEM-
11eB, YQPEeKT OT aHTIMICKUX PEKIAMHBIX CJIOTAHOB YacTO OBIBA€T B KOHEYHOM
UTOT€ TMOJOXUTEIBHBIM U YCUJIMBAET UX MCHOJIb30BaHuEe [5]. JIr0Oo#, KTO HcC-
IMOJIB3YCT AHIIMIM3MBI, IMPOU3BOAUT BIICHATIICHUC 06pa30BaHHOFO YCJIOBCKA.
Wir wollen im Internet googeln, wenn wir ein neues Fernsehgerat suchen, wir
tragen ein cooles Outfit bzw. waren gestern Abend auf einem hippen Event, bei
dem sich ein Highlight an das néchste reihte.

AHFJ’H/IHHSMH CO3Jar0T MPCAITIOJIOKUTCIBHO ooiee BBICOKYIO ICHHOCTD.

Facility Manger eumecmo Hausmeister, Human Resource Manager swue-
cmo Personaler, Purchasing Manager smecmo Einkaufer, Trainer emecmo
Ubungsleiter [6].

AHTJION3BIYHBIE CJIOTAHBI OTHOCSTCS K OIIpCACIICHHBIM TI'pylIlaM TOBa-
pPOB — 00J1acTsIM, B KOTOPBIX AHTJIMIIU3M HCIIOJIb3YeTCsI OCOOCHHO 4YacTo. DTH
O6J'IaCTI/I TPAAUIIUOHHO BKIIIOYAIOT KOMIIBHOTCPHBIC, HHTCPHET — U TCIICKOMMY-
HUKAaIUOHHBIC TCXHOJIOTUH, IPOAYKTbI IIMTAHUA (OCO6CHHO B TaKHNX OTpacClIsXx,
Kak TabayHas IPOMBIIINICHHOCTh), MOJHBIC TOBaphHI (07exk1a) U aBToMOOMIH. B
TO K€ BPEMs B TaAKUX OTPACIIAX, KaK IMUIIICBAasd, (bapMaIIeBTI/I‘ICCKaSI U IIOJIUTUYC-
CKasd pCKiiamMa, MpCUMyICCTBCHHO HUCIIOJB3YIOTCA HCMCUKUC CJIOTaHBI.

Croragbl Ha aHT HHﬁCKOM, MOABJIAIONIMECCA B TCXHUYCCKHUX IMPOAYKTAX U
MPOAYKTaxX, OPUEHTUPOBAHBI HA MOJIOAYIO AyAUTOPUIO, IIOCKOJIBKY IpeaIiogara-
CTCA, 4YTO MOJIOABIC JIFOJAHW OYCHb OTKPLITBHI JJIA AHTJIUICKOTO SI3BIKA H3-3a UX
OJIM30CTH K HOBBIM TEXHOJIOTHSIM, TaKUM KakK COTOBbIe TenedoHbl, SMS wu
qar.

B nacrosiiiee Bpemsi B 00J1acTH MHPOPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHI ecTh Oec-
YUCIICHHOEC MHOXKECTBO OHpeﬂeHeHHﬁ, KOTOPBIC COBCCM HC NICPCBOAATCA, a IIPO-
CTO MCIOJIB3YIOTCS B UX aHTVIMMCKOU (popMme:

App, Cloud, Cookie, scannen, QR-Code, Smarte Automaten fir alte Han-
dys, Smartphone Hersteller, Gaming Notebook, Tablet, Laptop, Wi-Fi, Keyword,
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Software, Highspeed-Internet und Top Service inclusive, stundenlanges Strea-
ming, Mobile Gaming und anspruchsvolles Multitasking, Al4 Bionic, der
schnellste Chip, die clevere Alternative zur Handy-Versicherung [7].

PCKJIaMOI[aTGJ'II/I N3HaA4YaJIbHO CYUUTAJIM, YTO B oOJractu MOJAbI U KOCMECTHU-
yecKou HHAYCTPUHU aHTJIUNCKHUE TCPMHUHBI ooJtee HHTCPCCHBI U I[GﬁCTBCHHLI.

AHTJIOSI3bIYHEBIE 3aUMCTBOBAHHA, BCTPCUAIOIUCCA B c@epe PCKIIaMbI MO/JI-
HOM OJICKIbI:

Recycelte Materialien, Zeitlos schon: der Animal Look, Sweatkleid, ahnli-
che Styles, Touchscreen-Handschuhe, Langarmshirt, die perfekte Kombi: sporty
& casual, shoppen, sale, relaxen in Homewear-Trends, Black-Friday-Aktionen,
kostenlose Overnight-Lieferung.

Overalls sind die perfekte Alternative zum Kleid, Straight Fit Jeans haben
einen geraden, lockeren Schnitt und eine tolle Passform, Businesshemden.

Wir zeigen mit 3 Styling-Tipps, wie kreativ wir mit den lockeren Pullo-
vern eigentlich in Sachen Styling umgehen kdnnen!

Wie wére es zum Beispiel mit einem sportlichen Hoodie zum knielangen
Lederrock und High Heels?

Wer das Outfit rockiger gestalten méchte, kann auch Boots zu nackten Be-
inen tragen!

Outdoor tragen wir einen langen Mantel oder eine kuschelige Jacke dri-
ber, Sneaker sind perfekt zu diesem Basic Look! [8].

AHIIMICKHN SI3bIK UCIIONB3YETCS B MHIYCTPUH KPacoThl (KOCMETUKH) KaK
B Ha3BaHMIX PEKIaMHUPYEMbIX MPOJYKTOB, TaK U B TEKCTaX:

Made in Germany! 5 Deutsche Beauty Labels, die man kennen sollte!

Entdecken Sie unsere Bestseller!

Mit NIVEA SKiN GUIDE findest du deine passende Hautpflege.

Einfach den QR-Code in der NIVEA App direkt an der Kasse scannen las-
sen und als Mitglied des NIVEA Treueprogramms uber exklusive Rabatte freu-
en [9].

Bring some magic in your life!

Magnetic youth Maske! [10].

OnHo W3 HampaBJEHUW, KOTOPOE B MEPBYIO OYEpE/lb MPUBJIEKAET BHUMA-
HHUEC MOJIOACIKH, — O3TO PCKIIaMa COBpeMeHHOﬁ KHNHOUHIAYCTPHH. He Toapko 3aro-
JIOBKM PEKJIAMHBIX MAaTE€pUaOB XapaKTEPU3YKOTCS BBICOKOW JOJIEW aHTJIULIM3-
MOB, HO U CaMH PCKIAMHBIC TCKCTBI, IIPUYCM I3TO KaCaCTCA KakK 3apy6e>KH0r0,
TaK 1 HCMCUKOI'O KHHOIIPOU3BOJACTBA.
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Cpenu 3aroj0oBKOB U KPaTKUX OMHCAHUNA KHHO(PHUIBMOB Ha OHJIAMH-CalTe
pekiaamHoro sxypHaia Kino.de 3a gexadpp 2020 r. u onnaiiH-kuHoTearpa Kino-
Ger.com MOKHO BCTPETUTh CIEAYIONINE aHTJTUIU3MBI:

Streams checken, Trailer gucken, News erfahren, Sci- Fi- Thriller, inten-
sives Prime - Exclusive mit Riz Ahmed und Olivia Cooke, ein absoluter Feel-
good-Fil, Gleich zwei Marvel-Trailer: Loki, Falcon und Winter Soldier, das
Feelgood-Movie des Sommers; von Blockbuster bis Independent, zu den absolu-
ten All-time-Favoriten, der ehemalige Wrestling-Star, die Kunst zu gewinnen —
Moneyball, Tom meets Zizou [11]. Deutsche TV Live Stream, Anime, Action, the
Flash stream, tools, chat, sharing is caring [12].

Ho uccnenoBanus nmoka3pIBarT, YTO PEKJIAMHBIE CIOTaHbl HA AHTJIUHCKOM
S3BIKE TAK)KE€ MOTYT ObITh HEMPABUIIBHO MOHATHI U YTO pPEKJIaMa Ha aHTJIMICKOM
A3bIKE MOYKET BBECTH B 3a0JIy>K/IIEHHE HOCHUTEJIEd HEMELKOIo s3bIKa. TOJbKO
MakcuMyM 20 MPOUEHTOB HEMIEB MOI'YT TOBOPUTH MO-AHTIIMKWCKUA HACTOJIBKO
XOpOILIO, YTO B COCTOSIHUM NMPABHIIBHO IEPEBECTH PEKJIAMHBIE CIIOTaHbl, TAKUE
kak «Fly Euro Shuttle» (Air Berlin) unu «Feel the Difference» (Ford). Octans-
HOE TIPEBPAIACT €T0 B «BCTPSXHYTh €BPO, YTOOBI JIETETh» I «BHIYECTHh Pa3-
HUIY», yTBepkaaeT Credan Jlanre B cBoelt crathe B Manager — magazin [13].

B 2012 Kenpuckoe arentctBo Endmark u3yunsio nmoHuMaHue aHTIOSI3bIY-
HBIX PEKJIAMHBIX CJIOTaHOB — Ha 3TOT pa3 UCKIOYUTENIBHO aBTOMOOMIBLHOM pek-
nambl. CTerieHb MOHUMAaHMs BapbUPYETCsl OT HEOONIbIIUX OIMOOK MepeBoia 10
sBHOrO HemoHuManus. MccnenoBarenu Endmark BrniepBeie 0OHApyXuIu, 4TO HU
oauH u3 6osaee gem 1000 pecioHIEHTOB HE CMOT JTaKe MPUOIM3UTHCSA K HHTEP-
npeTalii BBICKA3bIBAHMS TaK, Kak 3ajymall oTmpaButenb: “Drive@earth” ot
Mitsubishi. BoTbIIMHCTBO PECTIOHICHTOB MHTEPIPETUPYIOT CIIOTaH KaK HETOJ-
HBII aJpec 3JIEKTPOHHON MOYTHl WM KaK MPUTJIANIEHUE «CIYCTUTHCA Ha 3€M-
JII0», pa3MbILILISAET aBTOp cTathi Cro3aHnHa XeppManH [ 14].

MHuenus 06 aHTTTUIM3MAaX B HEMEIIKOM SI3bIKe pacxonarcs. OHA CYUTAIOT
ATO HEHY>KHOM MAaCKUPOBKOW HEMELKOTO SI3bIKa, IPYyTrUe — 3HAYMMBIM pacilupe-
HUEM cioBapHoro 3anaca. IIpaBna, HaBepHoOe, Tie-TO nmocepeanHe. SICHO OJHO,
AHTJIMACKUN B HACTOSIIIIEE BPEMsl SIBJISIETCS MUPOBBIM A3BIKOM, U UMEHHO IO-
3TOMY Bce OoJibllie U OO0JbIlIe aHTJIMHCKUX CIIOB MCHOJIb3yeTCs B 310Xy To0a-
au3aurd. MOXKHO TakKe CKas3aThb, YTO HEMEIKHE PEKIaMOIATEeNH CTPEMSITCS K
IPOCTOTE U JIAKOHUYHOCTU PEKJIAMbl, I UMEHHO AHTJIMUCKUN SIBIISETCS SIPKUM
IPUMEPOM $I3bIKa, B KOTOPOM CJIOBA TPOCTHI U JIJAKOHUYHBI.

Cnucok Jureparypbl
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ENGLISH IN MEDIA ADVERTISING TEXTS
(based on materials from German)

E.l. Ovcharenko, E.I. Ovcharenko

Abstract. The purpose of the article is to determine the nfluence of the Eng-
lish language on the German one. The article examines the reasons for the
use of anglicisms in German advertising. The features of the functioning of
anglicisms in the advertising text are analyzed, examples of anglicisms from
the spheres of activity that most widely use these borrowings are given, the
target audience, to which the advertising is directed, is analyzed.

Keywords: language; anglicism; globalization; advertising; Mass Medai;
slogan; vocabulary size, lost in translation.
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CYBKYJIbTYPA ®AHO®HUKILIEH: TMHTBUCTUYECKUHN ACITEKT
E.B. IlnaToHoBa, B.B. CaiikuHa, /I.B. XycauHoBa

AHHOmMayus. B cmamve paccmampugaemcst MO/A00EXCHBLU Hap2oH, KOMo-
pblil chopmuposaacs u ycnewHo GYHKYUOHUpyem pamkax cy6Ky/a1bmypul
¢aHpukweH. Hccaedyromcesi e2o npoucxoxcdeHue, popmuposaHue U 0CHO8-
Hble 0CO6eHHOCMU.

Kawuessle caoea: pangukwer/panpuxkw; panpuk; ganamckas 1ume-
pamypa; cy6Kyabmypa,; #apaoH.

denomen ganguruen (cp. anria. fan fiction ot fan — noxionnuk, danar,
fiction — xymoxxecTBeHHas JiuTepaTypa, OCIUIETPUCTHKA), HECMOTPS Ha CBOIO
KQKYIIYIOCS HOBU3HY, MPEJCTaBIsET COO0M COBPEMEHHBIN CIOCOO pean3aiiu
BEYHOU MPOOJIEMBI YUTATENSI WK 3pUTENs (€Cu pedb UAET O TeJe- WIM KUHO
IPOJYKTE), COCTOSIIE B HEOOXOJMMOCTH PaHO WIJIM MO3JIHO MPOCTUTHCA CO
BCEJICHHON XYJI0’)KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS: «HE BCE COTJIACHBI C aBTOPOM B
€ro TPAaKTOBKE XapaKTEepOB COOCTBEHHBIX MEPCOHAXKEW, MOPOU YUTATeNo Ka-
KETCsI, YTO KaKasi-TO JIMHUA [MOBECTBOBAHMsS «HE JOBeJeHa». B pesynbpraTe mo-
SBIIIIOTCSL PA3NIMYHBIE «IIPOJIOJDKEHUS, «IIPOIMYIICHHbIE CLUEHb» U T.J., MPH-
HaJJIexkanme nepy uurarenein» [ 1, c. 79]. bnaromaps pacnpocTpaHeHUIO UHTEP-
HeTa (haHATCKOE TBOPUYECTBO MPUOOPENIO MACCOBBIM xapaktep. OaHUM U3 Tpe-
UMYILIECTB, KOTOpPbIE JAlOT HOBBIE TEXHOJIOTUH, CTAJO MOYTH HEOTpaHUYEHHAas
YUTaTENIbCKasi ayJAUTOPHUSI C BO3MOXKHOCTBIO 00paTHOM cBsi3u. COOCTBEHHO, KO-
r71a MBI TOBOPUM O CYOKYyIbType panghuxuien, Mbl TOAPa3yMeBaEM, YTO B ITO
COOOIIIECTBO BKJIIOUEHBI HE TOJIBKO @huxkpaiimepwvl (aBTOPBI), HO U puxpudepbl
(unTarenu), a TaK)Ke TaKk Ha3bIBaeMbIe Oema (KOPPEKTOPhl PUKPAUTEPCKUX TEK-
CTOB) U 2amma (peaakTopbl GUKPAUTEPCKUX TEKCTOB).

HNuTtepHeT BooOIIIE SIBISIETCS HACTOSIICH TabopaTopuel, TeHepupyroIei
Y WCTIBITHIBAIOIIEH HEOJOTU3MbI, MHOTHE M3 KOTOPBIX BXOMST B COCTaB OOIIETO
xaproHa [2], a cyOkynbtypa pandukiieH, Oyaydu cooO1mecTBOM JIUTEPATOPOB-
JTr00UTENeH U UX MOKJIOHHUKOB, TeM 00JIee OTIUYAETCS MOBBIIIEHHON SI3BIKOBOM
peduiekcueil CBOMX MpeACcTaBUTEIEH, UTO JAelaeT €€ BecbMa NepClEeKTUBHBIM
OOBEKTOM JIMHTBUCTHYECKOTO HCCIIENOBAHUS U OOYCIOBIMBACT AKTYAJIbHOCTH
Harei padoThl.

[lesp 1aHHOM CTAaTbU COCTOUT B OIMCAHUU YKAproHa NPEACTaBUTEIICU

CyOKynbTyphl handukineH. [ qocTKeHrs TaHHOM 11eTi ObUTA MTOCTaBIIEHBI U
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pELIEHBI CIEIYIOUIUE 3aJa4l: PaCCMOTPEHBI COBPEMEHHBIE MCCIEAOBAHMS, I10-
CBAILLICHHBIE (PaHATCKOM JIUTEpaType; PACCMOTPEHbl OCHOBHBIE XAPAKTEPUCTUKU
XKaproHa CyOKyJnbTypbl (GaH(UKIIEH, BBINOJIHEHA MOMbITKA KIAaCCU(PUKALUU
«TE€PMHUHOBY, HCIIOJIb3YEMBIX B paMKax COOOLIECTBA.

KonnuecTtBo Hay4HbIX paboOT, MOCBSIIEHHBIX (eHOMEHY (aH(UKIIEH,
YBEJIIMUMBACTCS C KaXKIbIM TroJOM. Eciu HECKOJIIbKO JIeT Ha3aj pecypce e-
library.ru mpeanaran BeIOOPKY MPUMEPHO U3 ABYXCOT MCTOYHHKOB IO KITFOUeE-
BOMY CIIOBY ¢harguxui(e)n, To ceituac e€ 00bEM BRIPOC MOYTH B JiBa pasa. 1 ato
HE TOJIKO CTaThU B COOPHUKAX CTY/IEHYECKUX KOHPEPEHIUN — BEIYTCS CephE3-
HBIC UCCIICIOBAHMS, 3aIlUIIAIOTCS auccepTanuu [3, 4].

daHpUKIIeH W3y4YaeTcsl HE TOJIBKO JIUTepaTypoBeaamMu [5, 6] U JTUHTBUC-
tamu [7, 8], 3TOT PeHomMeH uHTEepecyeT couuosoros [9, 10], cnenuaiucToB 1o
METOJIMKE NPENoJaBaHUus IUCUUILIMH B cpenHed mkone [11, 12], xkauromsna-
TenbckoMy aeny [13, 14], ropucnpyaennuu [15, 16].

B cBoeMm ucciieloBaHMN MBI ONMPAEMCsl HA MaTEpUaIIbl OJJHOTO U3 KPYII-
HEHIMX (UKPAUTEPCKUX PECYpCOB PYCCKOSA3BIYHOTO CEKTOpa WHTEPHETA,
«Kuuru danduxon» [17]. Kak yxe oTmedanocs panee, parpuxuier OTINIaeTCs
pPa3BUTBIM MeTas3bIKOM [18], 0lHaKO MBI paccMaTpUBaeM TOJBKO €ro JIEKCHYe-
CKYIO COCTaBJISIOILYIO, aHATU3HUPYsI JIEKCUUECKUE EUHULBI C STUMOJIOTMYECKOM,
CJI0BOOOpA30BaATEILHOMN, CTUITMCTUYECKON U CEMaHTUYECKOM TMO3UITUH.

Kak BumHO W3 Ha3BaHUA CTaThH, HA Hall B3TJIAI, K (heHOMEHY haH@puk-
uien BIIOJIHE NMPUMEHUM TEPMHUH CyOKyJbTypa Kak «ocolas chepa KyIabTyphl,
CYBEpEHHOE 1I€JIOCTHOE 00pa30BaHHE BHYTPU TOCIOACTBYIOLIEH KYJIbTYpHhI, OT-
JUYaronieecs: coOCTB. IIEHHOCTHBIM CTpOeM, oObIdasiMu, HopMamu» [19]. Kitro-
YeBBIM HaM IPEACTABISETCS CIEIYyIOIIee 00CTOSTENbCTBO: «IpodaemMa CyOKyIib-
TYpBl pacCMaTpHUBaeTCs B KyJIbTYPOJOTHU B paMKaX KOHIIETILHUU COIMAIIN3ALIHH.
[Ipeanonaraercs, 4To NpUOOIIEHUE K KYJIbTYPHBIM CTaHIapTaM, BXOXKIEHHUE B
MHP FOCHOJACTBYIOLIEN KYJIBTYPBI, afanTalys K HEW — POLECC CIOKHBIN U IIPO-
TUBOPEUYMBBINA, HACHIIICHHBIA TICUXOJIOTHUYECKUMHA U WHBIMH TPYTHOCTAMH. JTO
U MOPOXKJIaeT 0COOBIE KU3HEHHBIE YCTPEMIICHUS MOJIOJEKH, KOTOPast U3 TyXOB-
HOTO (POHJA MPUCBAUBAET ce€0E TO, YTO OTBEYAET €€ )KU3HEHHOMY TOPHIBY, 1IEH-
HOCTHBIM HCKaHMsIM» [TaM ke]. Ha Ham B3rusn, mo0oe uccienoBaHHe MeTa-
s3bIKa (PaHATCKON OEJJIETPUCTUKHU JOHKHO MPOXOAUTh HA CTHIKE JIMHTBUCTHKH,

COIMOJIOTHH U KYJIbTYPOJIOTHH.
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OueBHIHO, UTO cama JIEKCHYecKasl eIMHULA aHuKuien SBISETCS TPO-
U3BOJHOW OT aHrauiickoro ciaoBocoudetanus fan fiction (fan — ‘moknonnuk, ¢a-
Hat’, u fiction — ‘XymoxkectBeHHas nmtepaTypa, Oemerpuctuka’). [Tyrém yce-
YEHUs U3 pangukuin 1OIydaeM CIOBO ¢panghuk, TO €CTh «IIPOU3BEIACHUE HA
OCHOBE TPOU3BEJCHU», ABTOPbI HA3bIBAIOT ceOsl ¢pukpaiimepamu (TepMuUH,
0€3yCI0BHO, TOJHOCTHIO 3aMMCTBOBAH U3 aHTJIMKACKOTO SI3bIKA), & CaMO SIBIICHHUE
UMEHYETCSl puKpaiimepcmseom — 3TO yKe, KOHEUHO, TPOU3BOJHOE OT huKpaii-
mep [20, c. 205].

[To IpOUCXOXKICHUIO JICKCUKY kaproHa (paH(UKIIeH MOKHO TTOICTUTh Ha
TPH TPYIIIBL.

1. Psx mekceM oXKmIaeMo TIPHIIET U3 00IIET0 KOMITBIOTEPHOTO JKaproHa,
ato Kinaccuueckue MMXO (In My Humble Opinion, T.e. «/lo moemy ckpomnomy
MHEHUION), USHOPUMb, MOOepamop W Jp.

2. Btopast — cpaBHUTENHHO HEOOJBIIIAs — TPYIINA MOYTH B HEU3MEHEHHOM
BHUJIC TIEpEeKOYCBaIa U3 TSPMHUHOJIOTHH aMEPUKAHCKOTO KHHeMarorpada cHavasa
B aHTJIOS3BIYHYIO (hanhukuiH, a 3aTeM U B pyHem (HaAIPUMED, NPUKBE]l, CUKBEL U
T.IL.).

3. Tpetbsi — camasi 6oJbIIas TpyMna JEKCUKU — 3apOANIIaCh HEMOCPEICT-
BEHHO B HEJpax aMEepUKAHCKOW (paHATCKON OEIETPUCTUKUA M OTYACTU (paHAT-
CKOTO JIBMDKEHUSI KaK TaKOBOTO, IMOCJIC Yero Obljla 3aMMCTBOBAaHA PYCCKUM SI3bI-
KOM W YacTUYHO aJanTUpOBaHa, Hampumep, gaunoom / ¢hanoom (Cp. aHTIL.
fan\dom, aGcTpakTHOE CyIleCTBUTEIBLHOE, TPOU3BOIHOE OT fan, mo anamorum c
kingdom, martyrdom u ap.) coo011ecTBO MOKJIOHHUKOB OMPEAEIEHHOTO MPOU3-
BEJICHUS KYJBTYPBI, BHIMBIIIJICHHON BCEIICHHOM, XYJI0XKECTBEHHOTO CTHJIS HJIH
x000n).

B 1ienom st 3aMMCTBOBAHHOM JIGKCUKHU (paH@uKui XapaKTEPHBI TE Ke
SBIICHUS, YTO M JUI1 BCEH KOMIIBIOTEPHO-OITOCPEIOBAHHON KOMMYHHUKAIIUU
[21, c. 192] — 1 0aHOBpPEMEHHOE CYIIECTBOBAHNE HECKOJIBKHUX IpaduUecKuX Ba-
pUAHTOB TEPMHHA — Ha JIATHHWIIC, HA KUPWUUIAIE M THOPHIHOIO BapHWaHTa, U
obuine opdorpaduyeckrx BapuaHToOB. [[ake caMo Ha3BaHWE pacCMaTpHUBacMO-
IO SIBJICHUS CYIIECTBYET B HECKOJBKUX BapUAHTaX, MpeJiarasi CI0KHO CTPYKTY-
PUPOBAHHBIA BapUATHBHO-CUHOHUMUYHBIN P oH ukui(3)H, (hon-urui(3)H,
Gpanguxwn, unu npocto @D, puyéM, 3a4acTyr0 — B OJTHOM U TOM K€ TEKCTE
[22]. Takxe XxapaKTepHO, YTO 3TOT TEPMUH MPOSBILET MOPQPOIOTHUECKYIO Ba-
puatuBHOCTE. OH MOXKET YMOTPEOIATHCS U KaK CKIOHSIEMOE CYIIECCTBHTEIBHOE
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MY>KCKOTO POfia, YTO €CTECTBEHHO IPU €ro HyJE€BOM OKOHYAHUU B UMEHUTEIIb-
HOM majiexe (Harpumep: Ecmb mMHO20 xOpouiezo, Kauecmeennoz2o angpukuie-
Ha. [23]), 1 KaK HECKJIOHSIEMOE CYIIECTBUTEIBHOE KEHCKOTO poja (Hampumep:
Cebliku Ha cmambi, NOC8sAueHHble NPoOIeMaM 6AMRUPCKOU (anpurkmn [24]).
Paccyxmas o cyOkynbType (aHduKIIeH, ClIenyeT OTMETUTh €€ TTPOCOITU-
aNbHBIA XapakTep (€€ HOPMbI HE MPOTUBOPEUAT OOIIECTBEHHBIM, a JOMOIHSIOT
UX, OTpaXkasi LICHHOCTHBIE OPUEHTALIMH CBOMX HOCUTEJEH), 3TO HU B KOEM CIIy-
yae HEe KOHTPKYJIbTYpa, IPU3HAKOM KOTOPOU SBIIAETCS MPOTECT MPOTUB OPHUIHU-
QTBHO Y3aKOHEHHBIX B OOIIECTBE HOPM W IleHHOCTeH. [Ipu 3TomM omHOM U3 Xa-
PaKTEpUCTUK CYOKYJIBTYpPHI SIBIIACTCS HalU4Ue crenuduiyeckoro xaprouna. [Ipu
TOM €ro JIEKCHYECKHI COCTaB OOBIYHO JTOCTATOYHO IMOABMXKEH M BKIIIOYAET B
ce0s1 HECKOJIBKO TPYTII CJIOB U BBIPAKEHUM:
1) oOrieynoTpeOUTEIbHBIC CIOBA M BBIPAXKCHUS, TOJTYUHBIINE B KAPTOHE
MHOE COJIEP’KATENbHOE 3HAUCHUE;
2) 001IeyOTPEOUTENbHBIC CIIOBA U BBIPAKEHUS, KOTOPHIM B JKAproHe
MPUIAETCS MHOTO3HAYHAS DKCIIPECCUBHAS OKPACKa,;
3) cioBa, OBITYIOIIME TOJBKO B YKaproHe (JIEKCHKa, 3aMEHSOIAs TePMHU-
HBbI, ynoTpeOasiembie B pod. rpynmnax);
4) crnoBa W BBIPAKCHHUS, XapPAKTEPHBIC JIUIIb JUIsS OT]] PETMOHOB, B T.4. U
HMMEIOIME KOPHU B 00JaCTHBIX IUaliekTax [25].
Bce yetbipe rpynmbl mpencTaBieHbl B JKaproHe paccMaTpuBaeMon cyO-
KYJBTYpPBbI C HEKOTOPBIMH OCOOEHHOCTSMHU:
1) o0rieynoTpeOUTEIbHBIC CJI0BA M BHIPAXKEHUS, & TAKXKE JTUTEPATYPOBE]I-
YeCKUe TEPMUHBI, TIOTYYUBIIIE HOBOE 3HAUCHUE:!
® D/caHp — KareropuaibHas OTHECEHHOCTh (haH(UKa, onpeAensionas ero
XapakTep;
® Jemka — JONOJHUTENIbHAS XapakTepucTuka danduka, 6onee noapooOHas,
YeM JKaHp;
® mpon — He MPOCTO XYJ0KECTBEHHOE CPEJICTBO, & HEKOTOPHIN 1IA0JIOH IS
pa3BuUTHUs clokeTa (paHduka (Hampumep, «OT HEHABUCTH K JIIOOBUY, «CIa-
CEHUE MHUPAY);
® wanka — Kpatkas uHpopmarus o panduke;
2) o0IIeynOTpeOUTEIbHbIC CIIOBA M BBIPAXKCHHS, KOTOPHIM B JKaproHe
MPUIAETCS MHOTO3HAUHasl HKCIPECCUBHAS OKPAacKa, 4acTO C IPOTHUYECKUM MOJI-
TEKCTOM:
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um6bups — (B OTHOM M3 3HAYEHHI) HEYTO HEYMECTHOE U KpailHe pa3zjapa-
xKarolee;

ANbMEPHAMUBHASL AHAMOMUS — OTIUCAHUE JIBUXKEHUS WU TOJIOKEHHS Te-
Ja/yacTel Tesa MepCoHa)Xa, a TakkKe ero NEHCTBUSA, HEBO3MOXHbBIC MM CTpaH-
HBI€ JIJIs1 HOPMAJIbHOM aHATOMUU U (PU3HOIOTHH («Opuriia BUCOK Ha JIOY», «Tia3a
I[BETa aJIMa30B» YTKHYJICS HOCOM ceOe B KIFOUULIBD» U T.I1.);

3) croBa, OBITYIOIIME TOJIBKO B KApProHE CYOKYIbTYphl (haH(pUKIICH (B
OCHOBHOM, «TEPMUHOJIOTHSD»):

o UA/ Hynnwiii agppmap / tiawika — HAYMHAIONINH aBTOP, KOTOPHIHA HE yMe-
eT MHUCaTh XOPOIIO U HE COOMPACTCS YUUTHCSA, IIPU 3TOM arpecCUBEH U HE
C0COO€H BOCIIPUHUMATh KPUTHKY;

® «npooa» — yCEYeHHE OT JIEKCEMBI «IIPOAOKEHUE)», UMEETCS B BUY MPO-
JoJKeHHE 00MbIIOro Mo pa3mepy (aHduka, KOTOPBIA aBTOP BBIKJIA bIBA-
€T B CETh I10 YaCTSIM;

® noecmb cmekia — O3HAKOMHUTCS ¢ pabOTOM, BBI3BIBAIOLICH y uYMTATENs
0COOEHHO CHJIbHBIE SMOIMOHATIBHBIC TIEPEKUBAHUS;

® nelipune — Mapa repoeB, YbH OTHOILIEHUS OMUCHIBAIOTCS B paHpuke;

4) cioBa M BBIPAKCHUS, XapaKTEPHBIC ISl Pa3HBIX PECYPCOB U PaHOOMO8
(B yCTIOBHAX HMHTEpHETa Pa3MBIBAIOTCS U TEPSIOT CBOE 3HAa4YeHHE reorpaduye-
CKH€ TPAHMIIbI), HAIIPUMED:

Duxycama — NOTEHIUAIbHBIE aBTOPHI pecypca «Pandukycy. OueBuIHO,
Ha3BaHUE pecypca U3HAYaIbHO MPEICTABILIO0 HabpaHHOE JaTHHHUIEH cioBo fan-
fic ¢ nceBmonatuackuM oxonuanueM: fanficus. Bropas wacth ciioBa OMOHH-
MUYHA Ha3BaHUIO PACTIPOCTPAHEHHOTO KOMHATHOTO PacTeHUs QuKyc, a yMEHb-
HIUTENbHO-TIACKATEIbHBIN CyQQHUKC yKa3blBa€T Ha OAYIIEBIEHHOCTH U MOJIO-
nocTh (MeTtadopuyecKd, MOJOAOCTh — «Hadalo MmyTw»). JlaHHas jekcema He
O4YeHb YyacTo ynorpebmsercs. Kpome Toro, Ham B NpUHLIKIIE HE yAaJIOCh OOHa-
PYXUTh OOJIBIIOTO KOJMYECTBA MOJOOHBIX CIOB. J{Jis pa3sHbIX (PIHIOMOB HaIH-
yre auddepeHuupyromeit JeKcuku 0ojiee BEpOSITHO, MOCKOJIbKY MX «BCEJICH-
HBIE» CYIIECTBEHHO PAa3IMYalOTCs, a 3HAYUT, UMEIOT CJIOBA Ui 00O3HAYCHUS
3TUX OTIMYUTENLHBIX YepT, HAIPUMEp, Ha3BaHUs netipuneog. Tak, B ¢paHIOME
[Torrepuanpt 310 MOXKeT ObITh Jlpammona (/lpako Mandoit u ['epmuona
['peitmxep) U T.10.

Paccmotpum Gosiee moapoOHO TPETUI THUIT JIGKCUKH KaproHa CyOKyJbTY-
pbl haH(UKIIEH Ha TPUMEpE Pa3IUYHbIX Kamezopuil hangukos.
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IIo xapaxkTepy OTHOLICHUI:

¢raghgh (ot anrnuiickoro fluff, «mmymok») — KOpoTKHE ¥ MUIIBIE UICTOPUH.
OO6bIYHO HEOOTBIIIAS CTEIIEHh POMAHTUKU, HO HUYETO KUBOIHUCHOTO, MPOCTO Be-
Celbe U CYACTHE;

hurt/comfort (ot anrmmiickoro hurt/comfort, «crpamate/yremmrtes») — B
paboTe HekoTopasi 00Jib (UJIM AHTCT) OJIHOTO TIEPCOHAXKa COMPOBOXKIACTCS yTe-
[ICHUEM U Pa3peUIeHUEM CO CTOPOHBI IPYToro;

ER — 3anelicTBoBaHHbBIE MEPCOHAXH YK€ HAXOJATCA B YCTOSBIIUXCS PO-
MaHTHYECKHUX W/WIIM CEKCyaJIbHBIX OTHOIICHUSIX C CAMOI0 Havaja paboThl;

cubnuncu — B paboTe CYHIECTBEHHOE BHHMAHUE Y/AENAETCS IJIaTOHHYE-
CKHUM OTHOUICHHUSIM MEXy MepCOoHaXKaMU-CUOIMHraMu (OpaThsiMHU U cECTpamMHU B
JHOOBIX KOMOWHAIIMSX );

C110y0EépH — IEPCOHAXKU, 34/IECTBOBAHHBIE B POMAHTUYECKUX WJIU CEKCY-
aJbHBIX OTHOILLIEHUSAX, OUYEHb JIOJIT0 UAYT K MPUHITHIO WU MIPU3HAHUIO 3TUX OT-
HOLLICHHM.

Ilo HanpaBJICHHOCTH OTHOIICHUIA:

Oxcen (OT aHri. general) — onrcaHne pOMaHTUYECKUX OTHOIIEHUN OTCYT-
CTBYET, WJIM OHU HE UTPAIOT PELIAIOLIEH POIU;

2em — OTHOUICHHMSI IEPCOHAXKEN 2emepOCeKCyallbHbI;

c19uw — yKa3aHue Ha TOMOCEKCYalIbHOCTh FE€POEB;

ghemcnrm — yxazaHue Ha )KEHCKYI0 TOMOCEKCYaTbHOCTb I'epoeB U T.1.

ITo cocody co3nanms:

Kpoccogep (OT aHTJIMICKOTO CrOSSOVEr, «IepeceueHue») — B pabore uc-
TIOJIE3YIOTCS SJIEMEHTHI OJTHOBPEMEHHO JBYX U 00Jiee He3aBHUCHMBIX TIPOU3BEIe-
HUM;

POV (ot anramiickoro Point Of View, «Touka 3peHus») — MOBECTBOBaHUE
B paboTe BeAETCS OT MEePBOTO JINIIA;

Camoeécmaska — B paboTe UCIOIB30BaH XYI0KECTBEHHBIN MPUEM, Mpe-
MOJIATalOIINN «BIUCHIBAHUE» aBTOPOM CaMoro ceds B paboTy B KadyecTBE Iep-
COHaXa.

Ilo cooTBeTCTBHIO OPUTHMHANY (KIOUEBOW TEPMUH JIJII ATOM KaTero-
pPUHM — KAHOH TO €CTh, KOPUTHHAJ, IEPBOMCTOYHHK):

AY (ot anrnuiickoro AU wunm Alternative Universal, «anbTepHaTUBHAs
BCEJICHHAs») — paloTa, re NepCOHaXU MOMaAaroT B pa3HbIE MUPHI, OTJINYAIO-
Mecs OT WX OOBIYHON BCEIIEHHOW (Apyrue MHpHI, Apyrue UCTOPHUYECKHE Iie-
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PHOJIbI, 0OCTOSTENILCTBA, HE CBSI3aHHBIE C OPUTHHAIIOM, YACTUYHbBIC WM TOJTHBIE
WU3MEHEHUSI OPUTUHAIBHBIX COOBITHIA U T.I1.). BHYTpH NaHHO KaTeropuu Cyiie-
CTByeT MHOXecTBO moaBuoB — mediaval AU, modern AU, reverse AU (tiepco-
Ha)XM TIPEJICTABJICHBI B POJISIX, MPOTHUBOIOJIOKHBIX MPEJCTABICHHBIM B OPUTH-
HaJje) u Jp.

OOC - B pyccKoM sI3bIKE TPAaHCKPHOUPYETCs Kak [00S] — (OT aHIJIMIICKOTO
Out of Character, «BHe XxapakTepa») — MEPCOHAXKHU B pabdOTE MOTYT BECTH ceOs
HE B COOTBETCTBUU C OKUIAAEMBIM XapaKTepOM, OTIMCAHHOM B TIEPBOHAYAIEHOM
UCTOYHHUKE, OpPUTHHAJIE;

OZKII (ot anrmumiickoro Original Female Character, «OpurnHaabHbIN
Kenckuii Ilepconax») — gpangux, B KOTOpOM @ukpaiimep co3AaET yHUKAIIb-
HBII 00pa3 )KEeHCKOTO MePCOHAXKa,

OMII (ot anrnwmiickoro Original Male Character, «Opurunanbabiii Myx-
ckoit Ilepconax») — dhandpuk, B KOTOpoM (UKpanTep CO37aéT YHUKAIBHBIN 00-
pa3 My>KCKOT'0 IEPCOHAXKA;

fix-it — pabora cocpenoToueHa Ha «HCIPABICHUW» KaHOHA (Pa3HOBH/I-
HOCTb: K0O@ — B 3TOM cllyyae paboTa MOCTPOCHA Ha JAOMYIIEHUH U MPEACTABISAET
co00 TOIyMaHHYI0 aBTOPOM CIICHBI WJIM CUTYaIMI0, BO3MOXKHYIO B KOHIIE OII-
PEICIICHHON CEepHH WU BBIMyCKa KaHOHA, HapUMep, allbTepHATUBHAS KOHIIOB-
Ka Cepun);

HOCMKAHOH — COOBITHS TIPOUCXOIAT TOCJIEe COOBITUI KAaHOHA;

npeKaHoH — COOBITUS TTPOUCXOIAT 10 COOBITUI KaHOHA;

OpUOIHCUHATL — CAMOCTOSITEIIBHOE MPOU3BEICHHE.

ITo armocepe:

anzem (0T HeMelKoro angst, «crpax», «TOCKa») — Kak MpPaBUJIO, OYEHb
«TéMHasi» paboTa, BKJIIOYAIOIIas B ceOsl MydeHUs MEPCOHAXeH, AENpPEeccCUio M
TPYCTh;

oapk (ot anruiickoro dark, «TéMHbI») — 1€JbI0 PA0OTHI SBIACTCS BbI-
3BaTh y UMTaTelNs CUJIbHBIC HETaTUBHBIC MepekuBanus. Takas paboTa xapakrte-
pU3yeTcsi OTCYTCTBHEM OINTUMHUCTHUHBIX MOTHBOB, O€3HAIEKHOW M MpayHOH
aTMocdepoii 1 JaIie BCero coCpeoToYeHa Ha MCCIeA0BaHNN 3aBEIOMO TPEBO-
KaIUX, MyTAIOIINX TEM;

3aHaBeCOYHAs MCTOpHs (OT aHIII. curtain story) — padoTa cocpenoroue-

Ha Ha IICPCOHAXKaAX B HOI[‘—IépKHYTO 6YI[HI/I‘—IHI)IX, AOMAIIHUX CUTyallUusXx, O0OBIYHO
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3HAYUTENIbHO POMAHTU3UPOBAHHBIX WM UACATU3UPOBAHHBIX, HECMOTPS Ha HX
PYTHUHHOCTb.

IIo croxkery:

PWP B pycckoMm si3bike TpaHCKpuOHMpyeTcs Kak [PVpP] (0T aHrJIuicKoro
Plot, what Plot? «CroxeT, kakoil croxeT?») — paboTa ONMUCHIBAET CIICHBI CEKCY-
aJBbHOTO XapakTepa, 63 0co00ro CroKeTa M pa3BUTHS I'e€POEB, UK CIOXKET (haH-
(uKa CTPOUTCS MOTHOCTHIO HA CUTYAIUSAX CEKCYalIbHOTO XapaKTepa.

ITo pa3mepy:

munu — 10 20 cTpaHul (MMeeTcs B BULY CTaHIApTHBIE CTpaHuLbl «KHUTH
bandpukoB»);

muou — ot 20 1o 70 crpanui;

makcu — ot 70 cTpaHul;

opaoon (ot anrnuiickoro drabble, «OTpBIBOK») — KOPOTKUM (paHPUK, OT-
PBIBOK, IIPETEH YOI CTaTh MOJHOLIEHHOW pabOTON MJIM OCTAaThCS CBOETO PO-
Jla TIPOCTO CLIEHOH, 3apucoBKkoil. He nmeer 4€Tkux orpaHuueHuil mo oo0bEMY.
Ocobas kaTeropusi — COOpHHUK JApabOIIoB.

HNuTepecHo, yTo GOJBIIMHCTBO PACCMOTPEHHBIX KATETOPUIl HE SIBIISIOTCS
B3aMMOUCKITIoYaromuMu. Kpome Toro, Ha3BaHHBIE AJIEMEHTHI JKaproHa CyOKYITb-
TYpBl pan@uKkuier B 3HAUNTEIBHON CTEMEHU MPUHATHI U aJalTUPOBAHbI B TOM
qHClie U apTepaMu (XyJ0’KHUKAMH, B TOM YHCIIE aHUMaTOpaMHu ), KocIieiiepaMu
(kocnieti — 3TO TIEPEBOIUIONICHHE B PA3JIUUHBIC POJIH, 3aKIIFOYAIOIICECs B Tepe-
OJIEBaHNH B KOCTIOMBI U OTHITPHIBAHUU XapaKTepa, MIIACTUKA U MUMHKH, XapakK-
TEPHBIX JIJISl IEPCOHAKEN KOMITBIOTEPHBIX UTP, KHUT, (DUIBMOB | T.I1.) U JIPYTHU-
MU TIpeacTaBUTeNsIMU (aHAoMa. st 0003HaYeHUs] MHOTUX Kareropuid pandu-
KOB HCIIOJIb3YIOTCS TEPMUHBI, PUIIEALINE U3 IPYTUX 00sacTel, Hanpumep, Hy-
ap; HEKOTOPbIE JIEKCUYECKUE EIMHUIIBI SIBISAIOTCS OOLIECIPUHATHIMU WM OTHCA-
TENbHBIMU TEPMHUHAMH W HE MOTYT CYHMTAThCA JKApPTOHM3MaMH (Hampumep,
COOPHUK TUMEPUKOS).

Kak u OGomnpiras 4acTh JEKCUKM WHTEPHET-KOMMYHUKAIIMHA, MHOTHE W3
IPUBEIEHHBIX «TEPMHHOB» aKTUBHO Y4aCTBYIOT B COBPEMEHHBIX CIIOBOOOpa3o-
BaTEJIbHBIX TIporieccax: (ayuwxa, Opadonux, ¢paaggnoiii v T.11.).

Hecmotpst Ha TO, YTO OmMCaHHbIE JIEKCUYECKUE €AMHUILIBI TPECTABICHBI
3/1eCh Ha OCHOBE OIpeJieieHuH, npeiaraeMeix pecypcom «Kuura panduxony,
MBI HE IPETEHyeM Ha €€ MOJIHOE COOTBETCTBUE TOM KJIACCHU(PHUKALUU, KOTOPYIO
npejiaraeT Hall HCTOYHHK, ITOCKOJIbKY B €€ OCHOBY TOJIOKEHBI HE Hay4dHbIC, a
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Cyryb0o mparMaTU4eCKUe MPUHIIMIBI, YTO 3a4acTylO MPOSBISETCSA, HA HaIl
B3IJIS1, B HEKOTOPOU HerocienoBareabHoCcTH. Kpome Toro, nmoiHoTta nogo0HbIX
KJaccu(uKanuii HeJJOCTIKUMA B TIPUHITUIIC, TIOCKOJIBKY MemKiy Ha pacCMaTpu-
BAa€MOM peCypce MEHSIOTCSI OY€Hb YacTo, /1a U CaM KaproH HaXOoAATCs B MOCTO-
SSTHHOM Pa3BUTHH. TeM HE MEHee, UCCIICIOBAaHUS B STOM HAIMPAaBIECHUU KaKYTCS
HaM JIOBOJIbHO MEPCHEKTUBHBIMU, MOCKOJIbKY OOJIBIIMHCTBO (DUKPAUTEPOB pY-
HeTa «BhIUIN» W3 «KuurH (haHPUKOB» W SBISIIOTCS HOCUTEISIMA COOTBETCT-
Bylolie CcyOkynbTyphl. MX >xkapron ocrtaércs Ha mnepudepurt HHTEPHET-
KOMMYHUKAIIMH, HO TPU 3TOM TPOJOJIKAET OCTABATHCS YaCThIO METasi3bIKa CO-
oO1ecTBa, 00J1aJaI0UIET0 CYIIECTBEHHBIM JUHIBOKPEATUBHBIM MOTEHIIMAJIOM.

PesynbraThl HcclieoBaHUS MOTYT OBITH TOJIE3HBI MPU HCIIOIH30BAHUU
TEXHOJIOTUI (UKpaWTUHra B MPOLECCE MPENOJaBaHUs HEKOTOPHIX HIKOJIbHBIX
JTUCITUTUINH, a TakKe MpU MPOo(EeCcCHOHATLHON MOATOTOBKE U MEPETOATOTOBKE
YUHUTENEN PYCCKOTO SI3bIKA U JIUTEPATYPHI, )KYPHAIUCTOB, (DUIIOJIOTOB.

CyOkynbTypa (haHduKIleH, Kak OOJIBIIUHCTBO APYTUX CYOKYJIbTYp, 00J1a-
AT COOCTBEHHBIM KaprOHOM, KOTOPBIN, pa3BHBAJICSI B YCIOBUSX HHTCPHET-
KOMMYHUKAIIMH, YTO OMPEAEINI0 MHOTHE €r0 OCOOEHHOCTH, B YAaCTHOCTH, Ha-
JUYHE THOPHUTHBIX TEPMHUHOB U BBICOKYIO CTETICHb BAPHATUBHOCTH.

Cpenu Tpynn JICKCUKH, COCTABIISIONICH KaproH CyOKyImbTypbl (haH(uk-
IIEH, 0OCOOCHHO BBIJCNSETCS TPYIINa KTEPMUHOBY», B YACTHOCTH, UCTIOIB3YEMBIX
JUTSL KaTerOpu3alliy CO3/1aBaeéMbIX B PaMKax JAaHHOTO COOOIIECTBa TEKCTOB.
CKJIIOHHOCTBh K SI3bIKOBOM HWIpE, BBICOKAs CTCTICHb METas3bIKOBOHN pedieKCHH
npeacTaBuTeNel CyOKyIbTypbl (aH(PUKIIEH MO3BOJISIET MPEATNOIOXKUTh Mep-
CIIEKTUBHOCTH JTAJIbHEHIINX UCCIIeIOBAaHUMN B JaHHOU cepe.
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FANFICTION SUBCULTURE: LINGUISTIC ASPECT

E.V. Platonova, V.V. Saykina, D.V. Khusainova

Abstract. Communication within the fanfiction subculture is considered me-
dium for the functioning of the peculiar jargon. Its origin, formation and
characteristics are studied in the article.
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ABCTPAKTHBIE CYIHECTBUTEJ/IbHBIE
KAK 3JIEMEHTBI JIEKCUYECKOH CUCTEMBI

E.A. [lyrnuivHa

AHHOmMayus. B cmamve paccmampusaemcs KaAdcc abcmpakmHbuixX cyuje-
CMBUME/bHbIX 8 JeKCU4ecKol cucmeme aH2AUliCKoz20 53blka. AHaAu3upy-
Iomcsi nooxodvl K onpedeneHUr) AO6CMPAKMHBIX CyWecmeumeabHblX, UX
¢opmanbHO-ceMaHmuyeckue Npu3HaKU, poab 8 CUCMeMHOU op2aHu3ayuu
JIeKCUKU 1106020 53blka. Onpedeasiiomcsi Kpumepuu NPUHadIexcHocmu K
Kjaaccy abcmpakmHolul AeKcuke ¢ no3uyuti popmaabHol u duaseKkmu4eckoll
/102UKU.

Karouesvwle caoea: abcmpakmHble cyujecmgumesbHble; CUCMEMHbIU Noo-
X00; popMmabHas A02uKa; duaseKkmuyeckas J102uKka; peghepeHm,; deHomam;
cucHuUgpukam.

AGCTpaKkTHBIE CYILIECTBUTENIBHBIE JIIOOOTO sI3bIKa 3aHUMAIOT 3HAUUTEIbHOE
MECTO B €r0 CTPYKTYpeE KakK I10 KOJIMYECTBY JIEKCUUECKUX €IUHUL, TaK U 110 POJIH
BBINOJHIEMbIX UMM (pyHKLMH. be3 HUX HEBO3MOXKHO INPEICTaBUTh HAIly TIOBCE-
JTHEBHYIO PEyb, OHH HIMPOKO HCHOJB3YIOTCS B TEPMUHOJIOTUH, MyOIUIMCTUKE,
Hay4yHbIX onucaHusx. OIHUM U3 HaubOosee yOeaUTENbHBIX J10Ka3aTeIbCTB BaXkK-
HOW posii aOCTPAKTHBIX CYHIECTBUTEIBHBIX SIBISIETCS UX CHOCOOHOCTH 00pa3o-
BbIBaTb CHUHOHUMUYECKHUE PAAbl — KOJIMNUYECTBEHHO a0CTPAKTHBIE CYILIECTBUTEIb-
HbIE 37IeCh IPEBOCXOAAT KOHKpPETHbIE. AOCTpaKTHBIE CYIIECTBUTEIBHbBIE TEM Ca-
MBIM CHOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO M OOOTAIlIEHUIO JIEKCMUECKOTO 3amaca S3bIKa.
Tax, HarpuMep, B CHHOHUMHUYECKOH 11erouKe, 00bEAMHEHHON 3HAYECHHEM «CTe-
IEHb MPOSIBICHUS» MOYHO BBIICIUTh CIEAYIOIME aOCTpPaKTHBIE CIJIOBA!
approval, acceptance, agreement, favour, blessing, assent, assertion. Jlanubrii
psA CHHOHUMOB IE€pEeAaeT pa3HOOOpa3Hble OTTEHKU 3HAYEHMS: MHTEHCUBHOCTb,
HMOLMOHAIBHOCTB, MTPOJOJLKUTENBHOCTh. TaKKe MBI MOKEM ONPENEIIUTh U CTH-
JEBYIO IIPUHAJUIEKHOCTh — acceptance B ouIManbHO-IEI0BOM CTUIIE PeuH, a
favour B pazroBopHoM. CHHOHUMIYECKAS TPOTYKTHBHOCTD a0CTPAKTHOTO CYIIIe-
CTBUTEIBHOTO OOBACHSIETCS TEM, UTO B €T0 CEMAaHTUYECKOM MOTEHIMANe COoep-
XKUTCS UH(OpMaLIKs O MPeAMETE BO BCEHl CBOEH COBOKYMHOCTH MPU3HAKOB, OT-
HOIIIEHUH, KaYECTB U CBSI3€U C APYTUMHU DJIEMEHTAMU CUTYAaIINH.

Yro Kacaercs ompeesieHUs] MOHATUSL «a0CTPaKTHOE CYIIECTBUTEIBHOEY,
TO 37IECh HET OOIIECTIPUHITON TOUKU 3peHus. [Jaxe B ciaoBapsx aOCTpaKTHBIE Cy-
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IIECTBUTENIBHBIE TPAKTYIOTCS Pa3MbITO, 3a4aCTy0 CONPOBOXKIASACH MPUMEPAMHU
JU1st 00Jiee YETKOTO MOHUMAaHHUS UX CYUTHOCTH.

Tak, B cnoBape nuurBuctudeckux tepmuHoB T.B. XKepebuo [1] aber-
pPaKTHbIE, WM OTBJICYEHHBIC CYIIECTBUTENIbHBIC OINPEACISIOTCS KakK JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUN pa3ps]l CYyHIECTBUTEIbHBIX, 0003HAYAIOIINX OTBJICUEHHBIE TO-
HATUSI, HampuMep, KadecTBa (cumesa), mporiecca (8ocxoowcoenue), CBOWCTBA
(0obpoma) uma cocrosiHus (cor). B Apyrom UCTOYHHMKE aOCTPaKTHBIMHU CYIIIECT-
BUTEIBLHBIMU HA3bIBAIOTCS CJI0BA, 0003HAYAIOIIME TPU3HAKU B OTBICYEHHUH OT UX
HOCcHUTeIeH [2].

CKyIHOCTb CJIOBapHbIX Je(MUHULIMA KOMIIEHCUPYETCA MEpPEeUruCICHUEM
rpaMMaTHYECKUX OCOOEHHOCTEH aOCTPaKTHBIX CYLIECTBUTEIBHBIX, & HWMEHHO,
YTO OHU HE U3MEHSIOTCS 0 YKCliaM U UMEIOT 1100 (opMy €IMHCTBEHHOI'O YHUC-
na (xoo0vba), mibo GhopMy MHOKECTBEHHOTO 4Yucia (B PYCCKOM SI3bIKE), HAMPH-
Mep, xaonomsl. B aHTTTUHCKOM SI3bIKE€ B OTJIMYHUE OT PYCCKOIO y aOCTPaKTHBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX (hOpMa MHOKECTBEHHOTO YKcia OTCYTCTBYeT (Sophistication,
stupidity, maturity, childhood). Mcnonb3oBanne MHOXECTBEHHOH (HOpMbI aOCT-
PaKTHOTO CYIIECTBUTEJIBHOTO BCErJa MPUBOAUT K W3MEHEHHIO 3HAYEHUS, YTO
00yCJIOBJIEHO HaMEpPEHHBIM >KEJTAHHEM aBTOpa MPUBHECTU OCOOBIA CMBICI WM
BBIPA3UTh CBOE OTHOIICHHE K JaHHOMY MOHATHIO. B 3TOM ciydae oHu mpuobpe-
TalOT 3HAYCHUE MHOKECTBEHHOCTH M OJIHOBPEMEHHO MHTEHCHUBHO-Kau€CTBEHHOE
3Hadenue: At this very spot (...) Megan must have stood outlined against the sky
when he has first caught sight of her. Of all queer coincidences!; The situations
she doesn’t succumb to would freeze your blood; | simply hated the idea of being
cast out of his affections (J. Galsworthy). [3].

Takxe B cloBapsix NpU OMNPEACICHUH a0CTPAKTHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX
YKa3bIBAIOTCS CIIOBOOOpA30BaTENIbHBIE XapaKTEPUCTUKH, KOTOPBIE MPOSBISIOTCS
B YYaCTHH CIICIHATBHBIX Cy(hdukcor. B aHrmmiickoM si3pike 310 cyhdukcs —tion
(relaxation), -ness (tenderness), -ment (improvement), -ity (peculiarity) u ap.

Ha Ham B3risn, nepeducieHue IpaMMAaTHYECKUX OCOOEHHOCTEeW abcCT-
PaKTHBIX CYIIECTBUTEIHHBIX SIBIISIETCS BaXXHBIM, HO HE OCHOBHBIM KPHUTEPHUEM,
KOTOPBIH TOJKEH OBITh IOMUHUPYIOIIMM MPHU ONPEEICHUN a0CTPAKTHBIX CYIIe-
CTBUTEIBHBIX KaK KJIacca CJIOB.

Bbosnee mogpoOHBIM ¢ HalIel TOYKHU 3peHMs] SBISETCS OmnpeJeeHne abceT-
pakTHBIX cymiecTBUTeNbHBIX B padote ['.I1. Ky3ukesuu. [Tox aGcTpakTHRIMU Cy-
HIECTBUTENIbHBIMU aBTOP MOHUMAET MMEHOBAHUSl MPOAYKTOB MO3HABATEIbHO-
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MBICIIATEIIBHON JEATEIIbHOCTH, KOTOPBIM B pPEAIbHOM JIEUCTBUTEIBHOCTU HET
NPSIMBIX COOTBETCTBUN B BHJI€ BEILIECTB U JAUCKPETHBIX HATJISJIHO-4YBCTBEHHbIX
00BEKTOB (BeleH, Tel, Jaull U T.11.) [4, ¢. 5]. Takoro ke MHEHUS NPUACPKUBACT-
cs u B.C. KocoBckuii, KOTOpBIN CYUTAET, YTO A0CTPAKTHOE UMsSI — 3TO UMsI CyIle-
cTBUTENbHOE Oe3 (HhOpPMAHTOB, HE MMEIOIIEE JIEHOTAT, HO HMMEIOIIEe JICCUTHAT
[5, c. 52].

Takum 00pazoM, B onpeaesieHnd adCTPAKTHOTO CYIIECTBUTEILHOTO 3aJ10-
KEHO MPOTHUBOIIOCTABICHHE KOHKPETHOM MPEeIMETHON 00JIacTh U HEKOHKPETHO-
ro 4YyBCTBEHHOr0 00pa3a. B aOcTpakTHBIX MMEHaX 3akpervisieTcs He caM (u3u-
YECKUU MUp, a €ro CBOMCTBA, MPU3HAKU, OTHOIICHUS] MEXKIY MPEAMETaAMH B OT-
BJICYEHUU OT HUX CaMHUX.

AOGCTpaKkTHas JEKCUKA MOSIBISIETCS] HA BBICHIEM YPOBHE Pa3BUTHUS MbIIILIE-
HUS, KOT/Ia OHA CTAHOBUTCS BBIPAKEHUEM JYXOBHOM, MHTEIJIEKTYaJIbHON U AMO-
IIUOHAJIBHON COCTaBNIAIOIIEH >kM3HM dYenmoBeka [6, c¢. 207]. Ilo wmHeHHIO
E.C. KyOpsikoBoii, cymiecTBoBaHHEe aOCTPAKTHBIX MMEH TOBOPUT O TOM, YTO
«MBICIIb YEJIOBEKa MPEOJI0JIeBAET TPaHUIIbl (PU3UYECKOTO M UYTO B KAKOM-TO
CMBICJIC HOBbIE PEaIbHOCTH MBICITH TBOPSATCS si3bIKOMY [7, ¢. 148].

Jlpyrue aBTOpHI MOJIaraloT, 4TO CIOCOOHOCTh K a0CTparupoBaHUIO CBOM-
CTBEHHO YEJIOBEYECKOMY MBIIUICHUIO BOOOIIE, HE3aBUCUMO OT CTYNCHH pPa3BU-
TUd. Jlaxe MpUMUTUBHBIE HAPOJIbI CIOCOOHBI BBIpakKaTh OTBJICUYCHHBIC MOHSITHUS
[8, c. 74]. IIpu 3TOM O4EBUIHO, YTO, KAYECTBO UCMOJIB3YEMBIX CJIOB, HCOJIb3Ye-
MBIX HapOJaMH Pa3HbIX CTYNEHEW pa3BUTHS, OyIET CYIIECTBEHHO OTJINYATHCS.

CrnenoBarenbHO, aOCTPAKTHBIE CYIIECTBUTENBHBIE — 3TO 3aKOHOMEPHBIN
ATaI Pa3BUTHS JIEKCUUECKON cUCTeMbl. CUCTEMHOCTh JICKCUKH SIBJISIETCS BaXKHBIM
CBOMCTBOM sI3bIKa, TIOTOMY YTO MMEHHO 3Ta 4YepTa 00ECIeYMBaET CJIOBAPIO Ty
«IOMEXO0YCTOMUHUBOCTBY, KOTOpas M JEJaeT S3bIK YHUBEPCAIBHBIM CPEICTBOM
obmenus [9, c. 11]. Tem He MeHee, IOHITHE CUCTEMbI B COBPEMEHHOM TOHUMa-
HUU, a UMEHHO, KaK yMOpsSJ0YCHHOW U BHYTPEHHE OPraHU30BaHHON COBOKYITHO-
CTH B3aUMOCBSI3aHHBIX 00BeKTOB [10, c. 3] mosiBMIIOCH HE cpa3y. B ucropuu Hay-
KH CUCTEMHOMY MOJIXO/1y B U3yUYEHHH CIIOBAPHOIO 3amaca si3bIKa MPealecTBOBaI
aTOMapHbBIA MOAXO0M, KOTOPBIA Mpearnoarai CiIeAyoIylo MOoCIeA0BaTeIbHOCTD
aHaJM3a: PasJIOKEHHE W3y4aeMoro OOBEKTa Ha JJIEMEHTHI, KJacCU(UKAIUS U
W3y4YeHHE CBOMCTB ITHX JJIEMEHTOB, 3aT€M HAOJIOJEHHE 32 MX UCTOPUYECKUM

pasBUTUCM U, YCTAHOBJICHUC BaKOHOMepHOCTCﬁ 9TOI'0 pPa3BUTHUA. Hosz[Hee aTo-
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MapHbI MOAX0A ObLI BBITECHEH M3YyYEHHEM COYETAEMOCTH CJIOB, JIEKCHUKO-
ceMaHTU4ecKux rpymm u cucteM [ 10, c. 5].

[To mpu3HaHuiO HccaenoBaTeNeil, CIIOBapHBIM COCTaB S3bIKa MO OOJbILIEH
4acTH HEOJAHO3HaueH. Takas cuTyalusi He TOJIbKO HEe MelaeT (PyHKIIMOHUPOBa-
HUIO s13bIKa, HO, HA0OOPOT, JenaeT ero emle 3GpdeKkTuBHEee O1aroaaps TOMY, 4TO
KQKJI0€ CJIOBO BCTYMAET B ONPENCIICHHBIC CBSI3U U OTHOUIEHUS C IPYTUMH CIIO-
BaMu, 00pazysi CUCTEMY.

B monp3y cucTeMHON OpraHu3aluy JEKCUKU T'OBOPST Pe3yJbTaThl MHOTO-
YUCJIEHHBIX HUCCJIEIOBAHUI CHUHOHUMHYECKUX, AHTOHUMUYECKHUX, TUIIOHUMUYE-
CKHUX, JIEPUBAIIMOHHBIX U JIPYTUX PSAAOB CEMAHTUYECKON OJM30CTU JEKCUYECKUX
€IMHHII.

CHCTEMHO-CTPYKTYPHBIM TMOAXOJ PACKPBIBAET KOMIIOHEHTHBIM COCTaB
A3bIKa, €F0 MHOTOYPOBHEBBIN XapakTep, a Takke pasHooOpa3ue OTHOIICHUH Me-
Ky KOMIOHEHTaMHU KakJa0ro ypoBHs (hoHEeMHOro, MOpGhEeMHOro, CEMEMHOTO,
YPOBHS CJIOB U MPEIIOKEHH).

Hcropus HayKu 3Ha€T MHOTO MONBITOK CO CTOPOHBI JIMHTBUCTOB YHOPSIO-
YUTh SA3BIK B BUJE cucTeMbl. [loxanyii, Haubosbliee BHUMAHUE 3TOMY BOIPOCY
yaensin JuHrBucThl [Ipaxckoil mkonsl (B. Maresuyc, P. SIko0con, 1. Baxek),
OJTHAKO, PEIIUTH ATy MpoOiieMy 10 KOHIIA UM HE ynajiock. B cBoro ouepens Ha
CTaHOBJIEHHME KoHUenuuu [Ipakckoil MIKOJbI OKa3aiu CYLIECTBEHHOE BIIMSHHE
unen WN.A. boaysna 13 Kyptmus, @. ne Coccropa, ©@.O DopryHaToBa,
A.A. [ITaxmatoBa.

Ntak, MbI MOKEM 3aKITIOYUTh, YTO aHAJIU3 aOCTPAKTHOM JIEKCUKH B CHCTE-
M€ MMEET JIONTYI0 UCTOPHUIO U HE TepSAET CBOEU aKTyaJlbHOCTH B COBPEMEHHOM
JIUHTBOJAUIAKTHUKE.

[TpuHaaIeKHOCTH CJIOBA K KJIACCY aOCTPAKTHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX IMPO-
UCXOJUT HA OCHOBAaHUM JUXOTOMHUHU KOHKPETHOTO M a0CTpakTHOro. CTOUT OTMe-
TUTh, YTO MPUPOAA aOCTPAKIMKU ObLIA M OCTACTCS JUCKYTHPYEMBIM BOIIPOCOM.
Ecimu momot K 3TOMY BONPOCY C MO3UIMKA JUAIEKTUYECKOM JIOTUKH, TO
concretus «KOHKPETHOE» 03HAYAJIO MOMPOCTY CMEIIAHHOE, CPAlIEHHOE, COCTaB-
JIEHHOE, CIJIO’KEHHOE, a abstractum «aOCTpakTHOE» — U3bBITOE, BHIHYTOE, U3BJIE-
4yeHHOe (WM OTBJIEYeHHOE), oTpemeHHoe [11, ¢. 21]. HpiMu crmoBaMu, KOH-
KpPETHBIM OyAET CUMTAThCS MPEAMET Kak 1LIeJI0e, B €IMHCTBE €ro CBOMCTB, a adCT-
pPaKTHBIM OYAET CUMTAThCS CYIIECTBUTEIBHOE, KOTOPOE MBICIUTCS Kak HeroJ-
HOE, OTpaXkarollee Kakyr-I1100 0JIHy CTOPOHY MpeaMeTa.
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C TOouku 3peHus GopMaIbHON JOTHKH, OCHOBOIOJATAIONIMM OYIeT y4deT
Tuna pedepeHTa U KPUTEPUEB €ro ONpeNeieHHs] KaK KOHKPETHOro WM albcCT-
PAKTHOTO:  JIOCTYMHOCTH/HEAOCTYITHOCTh HEMOCPEICTBEHHOMY BOCIPHUSTHIO
U TPOCTPAHCTBEHHAss W/MJIM BpPEMEHHAs OYEPUYEHHOCTH/HEOUEPUEHHOCTh
[12, c. 12]. E.B. IlynsiHMHA OTMEYAET, YTO OJHO3HAYHO COOTHECTH COJCPKAHHE
aOCTPaKTHBIX CYIIECTBUTENIbHBIX C BBIIEISIEMbIMU UMH (PparMeHTaMu JEHCTBU-
TEJIHLHOCTH HEMPOCTO. AOCTpaKTHBIE CYIIECTBUTEIbHBIC CUHTAIOTCS HH(OpMa-
TUBHO HEJOCTATOYHBIMH, B TEKCTE€ KOMIIEHCUPYETCSI KX CMBICIIOBAasl HETIOIHOTA U
HEOJIHO3HAYHOCTh. DTO YKa3bIBAe€T HAa HECTAOMIBLHOCTh UX CMBICIOBOTO 00BEeMa
[13, c. 142].

3omotapeBa T. A. mpejyaraer Onuparbcs Ha CIAEAYIOIIUE MPEAMETHO-
JIOTUYECKUE KPUTEPHUH JJIs1 Pa3/IeeHHs] CYIECTBUTEIbHBIX HA KOHKPETHBIE U a0-
CTpaKTHBIE:

1) Tun NOHATHUS, JIEKAIIETO B OCHOBE 3HAUEHUS CJIOBA;

VY abcTpakTHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX TMOHSATHE OTPaXaeT OJIHO KavecTBO,
WIH CTOPOHY, CBOMCTBO, MBICIEHHO OTBJIEYEHHOE OT LIEJOCTHOTO 00BbekTa. Y
KOHKPETHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX MOHITHE OTPAXKAET BECh MPEIMET LEJTOCTHO, BO
BCEM MHOT000pa3uu ero CBOMCTB.

2) tum pedepeHra;

OnpeneneHue CyHIECTBUTENBHOIO KaK KOHKPETHOTO OCYILIECTBISETCS Ha
OCHOBE JIOCTYMTHOCTH HEMOCPEACTBEHHOMY BOCHPHUITHIO U HAJTMYHUEM MPOCTPaH-
CTBEHHBIX U BPEMEHHBIX I'paHUIl. AOCTpaKTHbBIEC CYIIECTBUTEIIbHBIC XapaKTEpH-
3YIOTCS HEBO3MOXXHOCTHIO TAKTHJIBHOW HWACHTH(PUKAIUA W OTCYTCTBHEM TIPO-
CTPAaHCTBEHHOM WJIA BPEMEHHOU OYEPUYEHHOCTH;

3) cooTHoOIlIeHWE NEeHOTaTa W CUTHU(]HUKATA B CTPYKTYpE JEKCUYECKOTO
3HAYCHHSI.

VY KOHKPETHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX HaOII0JaeTCs Mpeodiialanue JeHOTa-
TUBHBIX MPU3HAKOB HAJ| CUTHU(UKATUBHBIMU, y aOCTPAKTHBIX, HA0OOPOT, CHT-
HU(HKAT 3aHUMAET TOMUHUPYIOIIEE MOJI0KEHUE Ha JeHoTaToM [12, c. 14-15].

B coBpemeHHOM Hay4yHOM 3HAHUM MPEABIAYIIHA PUIOCOPCKUANA OMBIT aK-
KyMYJIUPYETCSI U KPUTHYECKH TmepeocMbiciuBaercs. CeronHs yTBEpx AaeTcs
MHEHHUE, YTO JIF000€ MOHSATHE COJEPKHUT B ce0€ U KOHKPETHYIO U a0CTPAKTHYIO
XapaKTePUCTUKY, MTO3TOMY JIF000€ CJIOBO fA3bIKa KaK €AMHMILY S3BIKOBOW CHCTE-
MBI, CITYXKaIIyto JUIsi 0003HAUEHUS TOHSTHS HY)KHO paccMaTpuBaTh Kak TUAJICK-
TUYECKOE €IMHCTBO aOCTPakTHOTO M KOoHKpeTHoro [11, c. 22]. UtoOb1 mpoBecTu
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pas3neNieHne MEeXy IMEHaMU a0CTPAKTHBIMU M UIMEHAMU KOHKPETHBIMU TIPE/1Jia-
raercs ONMpaThbCs Ha TEOPHUIO PA3IMYHBIX CTENEeHEeW abCTpakUMU U TUIIOJIOTHH
o0pazoB [14]. CornacHo IaHHOW KOHIICTIIIMH, BBIICISIOTCS JBa THMA OOpPa30B:
NepLENTUBHBIC EPBUYHBIE 00pa3bl U KOHBEHIIMOHAIbHBIE MEHTAJIbHBIE 00pa3bl.
Hocutensamu nepBoro tumna o0pa3oB sSBISIOTCS CJI0Ba, 0003HAYAIOIINE KOHKPET-
Hble npeameThl. C o0pazaMu BTOPOro THUIIA COOTHOCATCA JIEKCUUECKHUE €IMHULIBI,
orpeensieMble Kak abctpakTHbie. [14, c. 10-12].

Ha nam B3riisin, onucaHHasi BhIIIE TEOPHUS BBIIEICHUS KIacCOB a0CTPaKT-
HBIX U KOHKPETHBIX UMEH MMEET HEKOTOPhIC MpeuMyIlecTBa. Tak, mpu3HaHHE
CYILLIECTBOBAHUS Pa3HbIX CTENEHEN a0CTPAKIIMU TOMOTaeT CTPYKTYpUPOBATh JIEK-
CHUYECKYIO CHUCTEMY S3bIKa U YBUJETh YPOBHU €€ opranu3anuu. CoriacHO Tako-
My MojJxo1y 0oJjiee BRICOKHUN YPOBEHb COOTBETCTBYET OoJjiee aOCTpaKTHOMY 3Ha-
yeHuto cioBa. COOTBETCTBEHHO, HA CAMOM BBICOKOM YPOBHE HAXOMASATCS CYIIECT-
BUTENILHBIC, 00O3HAYAIOIIMEe MAaKCHMAaJIbHO OOOOIIEHHBIE ITOHATHSA, T.€. a0CT-
pakTHbie. Ha caMoM HU3KOM YpOBHE JIGKCMYECKOW HMEpapXUU HAXOJATCS KOH-
KpPETHBIE CYIIECTBUTEILHBIE.

[To muenuro JI. O. YepHeliko, aOCTpaKkTHbIE UMEHA SIBISIOTCS PE3yJbTa-
TOM BBICIIICH MEHTAJILHOM JESTEILHOCTH YEJIOBEKa, a KOHKPETHbIE MMeHa (op-
MHUpPYETCSI Ha OCHOBE 0000IIarome-pa3Indaroniero Tumna adbcTparupoBaHUS
[15, c. 67-68]. ABTOp BKJIFOYAET €Il U MPOMEKYTOUYHBIN THIT JICKCUKHA — OTBJIE-
YEHHBIC UMEHA. OTJIMYUTEILHBIM CBOMCTBOM KOTOPBIX SIBJISIETCS MX MPOU3BO/I-
HOCTh OT TJIaroJia Wiy NpUiaraTelibHOro (HarpuMep, neHue u necHs, npezpeuie-
Hbe U 2pex).

Boigensisi k1r04eBbie MOMEHTBI, KOTOPBIC JCTCPMHHHUPYIOT KaTeropuaib-
HOE CTpoeHHe alCTpakTHbIX cymiectButenbHbIX, [.I1. Ky3ukeBnu omnpenenser
TPU OCHOBHBIX NMYyHKTa. BO-TIEpBBIX, 3TO — JAMAJIEKTHKAa KOHKPETHOTO U alCT-
PaKTHOTO, TPEIOMIIIONIAACS B (YHIAMCHTAIBHBIX S3BIKOBBIX KAaTETOPHSIX
MPEIMETHOCTH Y TIPU3HAKOBOCTH. BO-BTOPBIX, CIIOCOOHOCTh aOCTPAKTHBIX UMEH
CYIIECTBUTEIBHBIX OTPAKAaTh CBOMCTBA KAaK SKCIUIMIIMTHO, TaK W WMIUIAIIUTHO,
YTO B IIEJIOM XapaKTepU3yeT NMPU3HAKOBYIO JEKCUKY. B-TpeTbux, 1ienbiii psj ad-
CTPaKTHBIX CYIIECTBHTEIBHBIX CHHKPETHYHO BBIPAKAIOT KAaTETOPHABHBIC MPH-
3HAKW CBOMCTBA U COCTOSIHMSI, CBOWCTBA U JeicTBus [4, ¢. 6].

CyMMupys CKazaHHOE, OTMETUM, YTO HECMOTPSI Ha CJIOKHOCTb MHTEpIIpe-
TalMy TOHITHN «a0CTPAaKTHOE» M «KOHKPETHOE», HEOJHO3HAYHOCTh B pa3jielie-
HUU CYIIECTBUTEIBHBIX IO KjaccaM aOCTPaKTHBIX W KOHKPETHBIX UMEH, B JINH-
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TBUCTUYECKOW MBICITM HaMETWJIACh TEHACHIMS aHAIM3UPOBATH 3TU CYIIECTBU-
TEJNbHBIC B JIUAJCKTUYECKOM €IMHCTBE, MPU3HABasl MPOTUBOPEYMBOCTh UX CYIII-
HOCTH, HO BMECTE C TE€M, BBIJBUTAS] MHECHHS M TEOPHH, KOTOPHIE CIIOCOOCTBYIOT
OoJiee TIIyOOKOMY MOHUMAaHUIO 3TON MPOOIEMBI.

Cnucok JiuTepaTypsbl

1. XKepeouno T.B. CioBapb JHHTBUCTHYECKUX TEPMHHOB. [DIEKTPOHHBIA pecypc].
URL: https://lingvistics_dictionary.academic.ru/4179/cyuiecTButenbHbie (nata oOpalieHus:
10.11.2020).

2. Poccuiickuil TyMaHUTAapHBIM SHIMKIONEANYECKUN CIIOBapb. [DJIEKTPOHHBIN pe-
cypc]. URL:https://humanities_dictionary.academic.ru/26/A06CTpakTHBIE CYIIECTBUTEIBHBIC
(mata obpamenwus: 10.11.2020).

3. Mopoxosckuii A.H., Bopo6sea O.I1. CTuiaucTuka aHTIMMCKOTO S3bIKA. [DIIeK-
TPOHHBIHA pecypc]. URL: http://perviydoc.ru/v19758/MmopoxoBckuii_a.H.,
_BOpoOBbEBa O.I1. CTHJIMCTHKA aHTIHICKOro si3pika?page=12 (mara oopamenus: 10.11.2020).

4. KysukeBuu I'.Il. KareropmanpHasi opraHuzanus aOCTPakTHBIX UMEH CYLIECTBH-
TEIbHBIX (Ha MPUMEpPE KBAIMTATUBHBIX UMEH) // BOMpoCkl KOTHUTUBHON JTUHTBUCTUKH. No2
(015). 2008. C.5-18.

5. Kocosckuii B.C. TIpo6iema cyOkareropuszaiuu aOCTPaKTHBIX UMEH B aHTJIUHCKOM
s3bike // Bectnuk Jlenunrpanackoro rocynuepcutera umenn A. C. [lymkuna. T.7 Nel. 2013.
C 44-53.

6. 3yopeii [1.D. AGcTpakTHas JEeKCHKA: U3ydYeHUE U (PYHKIIMOHUpPOBaHHE // AKTyalb-
HbIE MPo0OJIeMBbl TYMaHUTapHBIX Hayk. 2016. C.206-209.

7. KybopsikoBa E.C. B monckax cymHocTH si3bika: KOrHUTHBHBIE McclegoBaHus. M.:
3nak. 2012. 208 c.

8. Xoxnosa H.B. TeopeTnueckue u sMIupHUUEcKue HCCIe0BaHUs abCTpakuu U ad-
CTPaKTHBIX CyIIecTBUTEIbHBIX// BecTHuk Bomkckoro yHuBepcutera um. B. H. Tartumiera.
Ne4 (17). 2014. C.72-79.

9. lllextman H.A. CemanTHYECKHII TOBTOP KaK MPOSBICHUE CUCTEMHBIX CBOMCTB JICK-
cuky // CHCTEeMHOE OIMCaHNe JIEKCUKH TepMaHCKUX SI3bIKOB. Brin.4. M31-Bo JIenunrpaackoro
yauBepcuteta, 1981. C. 11-16.

10. Apnonsa M.B. CemaHnTuyeckasi CTpyKTypa CJI0OBa B COBPEMEHHOM AHIVIMMCKOM
sa3bIke U MeToauka e€ ucciegonanus. JI.: [Ipocemenue, 1966. 192c.

11. HoBuukas M.B. ®unocodckoe ocmbicieHne abCTpaKTHOCTH KaK OCHOBA JIMHTBHC-
TUYECKOTO aHain3a abCTPaKTHBIX/OTBICUCHHBIX UMEH B JIPEBHETEPMAHCKHX si3bIkax// Bect-
Huk TTTIY. 2010. Nel (19). C. 17-24.

12. 3onotapeBa T.A. CeMaHTHUECKHE OCOOCHHOCTH aHTJIMUCKUX a0CTPaKTHBIX CYIIIe-
CTBHUTEJBHBIX, BIUAIOUINE Ha yrnoTpebneHue aptukis. [uc. ... kaua. ¢umon. Hayk: 10.02.04.
M. PI'b, 2003 (U3 ¢ponrmoB Poccutickoii ['ocynapcTBennoi ounbdmmnoteku). 201 C.

13. ITyneiauna E.B. AGcTpakTHBIE CYIIECTBUTENbHbBIE KaK JIMHIBUCTUYECKAs MpoOIIe-
Ma: Ha MaTepuayie aHrmiickoro si3bika // Hayunbsie Benomoctu benl'yY. Cep. ['ymanutapubie
Hayku. 2011. Nel18(113). Bein.11. C. 142-150.

14. YOpuna E.A. KommiekcHOe uccienoBaHie o0pa3HON JIEKCUKH PYCCKOTO sI3bIKa //
Bectn. ToMm. yH-ta. Bron. oneparuBnoii nnpopmanuu. 2004. Ne 38. 218 c.

15. Yepmneiiko JI.O. Jlunrsodunocodckuii ananus adbcrpaktHoro umenu. M.: U3a-Bo
MI'Y um. M.B.Jlomonocosa. 1997. 320 c.

94



ABSTRACT NOUNS AS ELEMENTS OF THE LEXICAL SYSTEM
E.A. Putilina

Abstract. The article deals with the class of abstract nouns in the lexical sys-
tem of the English language. The author analyzes approaches to the defini-
tion of abstract nouns, their formal and semantic features, and their role in
the system organization of the vocabulary of any language. The criteria for
belonging to the class of abstract nouns are determined from the standpoint
of formal and dialectical logic.

Keywords: abstract nouns; system approach; formal logic; dialectical logic;
referent; denotation; signifier.
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POJIb 3THUYECKUX OBIIIECTBEHHBIX OPTAHU3ALIUHA
KOPEHHBIX HAPO/IOB POCCUCKOTI'O CEBEPA
KAK CYBFBEKTOB A3bIKOBOW MOJIMTUKHA

HN.H. Coko.10Ba, B.C. CoxoJioBa

AHHOomayus. B danHoll cmambe paccmampusaromcsi KOHKPEMHble npume-
pbl desime/IbHOCMU 3MHU4eCKUX 00WeCm8eHHbIX 0p2aHu3ayull no coxpaHe-
HU pOOHbBIX S3bIKO8 U 8AUSIHUI0 SIMHUYECKUX 06U eCm8eHHbIX 06e0UHEeHU
KOpeHHbIX Hapod0o8 HA S3blKO8YI0 NOJAUMUKY 8 ceg8epHblx pezuoHax Poccuu
Ha npumepe AHAO, XMAO u Pecnybauku Caxa (Akymusi). Hccaedyemcst poab
JaHHbIX Op2aHuU3ayull 8 3HAYUMbIX AUHSBOKY/IbMYPO102UYECKUX npoyeccax,
npoucxodsiyux Ha meppumopuu smux pe2uoHos. 0603Ha4yeHbl OCHOBHblE
epynnbl noaumuveckux yHKyull 8 pamkax 83aumMosusHus obujecmea u
s13b1K080U noaumuku. [lpusedeHbl cmamucmuyeckue ddHHble N0 KoJau4e-
cmay nodo6HbIX Op2aHuU3ayull.

Katouesvle caoea: kopeHHble Hapooul Cesepa; cybsekmbl 13bIKO8OU NOAU-
MUKU; 3MHUYecKue obujecmeeHHble 0p2aHU3ayuu; pooHble S3blKU; MUHO-
pumapHble A3blKU; NOAUMUYECKas Ky/Abmypa obujecmea; NUH280KY/1bmy-
poJio2u4eckue npoyeccel.

Bonpocsl BO3pokAeHUs, COXpAHEHUSI U pa3BUTHS POAHBIX SA3bIKOB BCET/A
SIBJSUTUCH TIPUOPUTETHBIMU B MHOTOTPAHHOM NIEATEIILHOCTH OOIIECTBEHHBIX OP-
raHu3aui U 00bEeIMHEHUI KOPEHHBIX HAPOJOB, OJIHAKO MPEXE JaHHbBIE 00IIIe-
CTBEHHBIE 00pa30BaHMS HE UCCIEAOBAINCH KaK OT/ICIbHBIC CYOBEKTHI S3IKOBOM
MOJIMTHKHU. B JaHHOM cTaThe HA OCHOBE aHaJIM3a JCITEIILHOCTH OOIESCTBEHHBIX
OpTraHu3alril pacCMaTPUBAIOTCA MPUMEPHl PEAIU3ALUN COLUAIBHOM OTBETCT-
BEHHOCTH 32 COXPaHEHHE POJHBIX SI3bIKOB M BIUSHHS dTHUYECKUX OOIIECTBEH-
HBIX O0BEAMHEHU KOPEHHBIX HApOJOB Ha SI3BIKOBYIO TIOJIUTUKY B apKTHYECKUX
peruonax Poccun. B neHTpe ucciienoBaHus HaXOAUTCS aHAIW3 AEATEIbHOCTH
OOIIIECTBEHHBIX OpPTaHU3AIMKN PA3IUYHBIX APKTUYECKUX PETHOHOB KaK CyObEK-
TOB SI3BIKOBOM TMOJUTUKW C TO3UIUNA COXpPaHEHHsS OOIICCTBEHHBIX (YHKIIHI
ponHbIxX s3bIK0B Ha npumepe AHAO, XMAO u Pecnyonuku Caxa (Axyrtus). B
KaueCcTBE I1EM JAJbHEUIINX aKTyaJbHBIX HMCCJICJAOBAaHUNA MOXHO OO0O3HAYUTh
KOMITJIEKCHOE M3YYCHHE BJIMSHHUS 3THUYECKUX OOIIECTBEHHBIX OPTaHMU3AIUuN U
00beIMHEHUH Ha SI3BIKOBYIO MOJUTUKY KOHKPETHBIX PETMOHOB M IOCY/1apCTBa B
LICJIOM.

B oTHOIIEHNN B3aMMOBIMSHUS OOIECTBA U A3BIKOBOI MOJUTHKU BCIEH 3a

I'. Ammonaom u C. Bepboii [1], paccMaTpuBarOmuMy MOJUTHYECKYIO CUCTEMY C
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HO3UIHNA CTPYKTYPHO-(DYHKIIMOHATILHOTO aHAIN3a U OMPEACIISIOINM JIBE OCHO-
BOIOJIAratoIIMe TPYIIIbI MOIUTHYECKUX (DYHKIUNA, MOKHO BBIIECITUTh:

1) byaknum «BBOJ@» — BO3JAEHCTBUS OOIIECTBA HA S3BIKOBYIO MOJUTHKY:
MOJMTUYECKAS] COUMAIIN3ALNSI, OTCTauBaHUE SI3BIKOBBIX MHTEPECOB, aKTyalln3a-
IIUS TPAKIAHCKUX MHUITMATUB B 00JIACTH MPU3HAHUS M COOJIOACHUS SI3BIKOBBIX
paB, pacIIMPeHs! COLMAIBHBIX (PYHKIIUHA MUHOPUTAPHBIX A3BIKOB U JIp.;

2) GbyHKIUHA «BBIBOJA» — BIUSHUSA S3BIKOBOW MOJUTHUKHA Ha OOIIECTBO:
CO3J]aHUE MPaBOBOIl 0a3bl A3BIKOBOM MOJUTUKH, BhIpakarolieecs B pa3padoTKe
3aKOHOB O S3bIKaX, MPABOBBIX MEXaHU3MOB PETrYJIUPOBAHUS S3bIKOBBIX OTHOIIE-
HUM, KOHTPOJIb 32 UX COOJII0IEHHEM, pa3padOTKa KOHKPETHBIX MPOrpaMM pa3BH-
THUSA S3bIKOB, (PMHAHCUPOBAHKE, KAIPOBOE M MaTEPHAIBHO-TEXHHYECKOE o0ecIie-
YEHHUe, Mponaraija KOHLIEINH S3bIKOBOTO CTPOUTEIBCTBA.

OnHUMH U3 OCHOBHBIX CYOBEKTOB «BBOJHBIX» MOJUTHYECCKUX (DYHKIIHIA,
OCYILIECTBIISIOIINX KOHBEPTUPOBAHUE A3BIKOBBIX HHTEPECOB B KOHKPETHBIE MOJIU-
TUYECKHUE CTPATErnu, CIOCOOCTBYIOIIMX COONIONECHUIO OaiaHca MEXIy «BBOJ-
HBIMU» U «BBIBOJAHBIMU» (YHKIMSIMHU, SIBJISIOTCS OOIIECTBEHHBIC OpraHU3alliu.
DTHUYECKUE OOIIECTBEHHBIC OOBEAMHEHUS BBICTYIAIOT OpraHU3aIMOHHON (op-
MOM peanu3alyy MpaBa KOPEHHBIX HAPOJIOB HA CaMOOIPEIEICHNUE, BEIPAXKECHUEM
BOJIM, PeaTU3allii KOJJICKTUBHBIX MPaB M MHTEPECOB, a TaKke (POpMOil KOHCTH-
TYIIUOHHO-TIPABOBON MHCTUTYLHOHAIU3AIMA KOPEHHBIX HApPOJIOB M HAI[MOHAJIb-
HBIX MEHBINMHCTB. Kak moKa3bIBaeT CpaBHUTEIBHBIN aHAIN3 OOIIECTBEHHBIX Op-
raHu3alii KOPEHHBIX HAPOJOB apKTHUYECKUX CTpaH, KaKJas W3 HUX OJHOU U3
OCHOBHBIX LIEJIEN CBOEH NESITENBHOCTH BUIUT COXPAHEHUE SI3BIKOBOM U KYJIBTYD-
HOM camoObITHOCTH (HOopBexckuit coto3 caamoB, Caamckuii mapiaamMeHT OUHIISH-
nuu, Caamckuii napiament llIBenuun, Accoruanusi KOPEHHBIX MaJlOYUCIEHHBIX
HaposioB CeBepa, Cubupu u Jlanpaero Boctoka Poccun) [2].

B Poccuun o6miecTBeHHbIE OOBEIMHEHHUSI KOPEHHBIX HApOJIOB KakK COIH-
TBHBIA MHCTUTYT cHOpMHUpOBATUCH B mocneaHeit yetBeptu XX B. [lepBbie 00-
HIECTBEHHbIE OpraHu3anuu 0put co3anbl B 1989 r.: CoBeT BO3pOXKACHUS KyJlb-
Typbl uTeabMeHcKoN HaponHoctu Kamuatku «Txcanom», oOIiecTBeHHas opra-
Huzanus «Crnacenne FOrpeny, OOIECTBO BENCCKOM KyJIbTYphl, Accoluanus Ko-
PEHHBIX MajouMciIeHHbIX HapoJoB CeBepa «fman — moToMkam!», Accolanus
KOPEHHBIX MaJIOYUCIEHHbIX HaponoB Ceepa CaxanmHckoM obnactu, Accolrma-
IIMsl KOPEHHBIX MajouuciaeHHbIX HapoaoB CeBepa PecnyOnmuku Caxa (SxyTus)
[3]. B 1990 r. Ha Bcecoro3HoM che3ie KOPEHHBIX Hapo[oB ObLla y4peskaeHa
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Accoruarys KOpeHHBIX MaJIOUYMCIIEHHBIX Hapos10B CeBepa, 00beIMHUBIIAS BCE
MajouuciaeHHbsie Hapoabl Ceepa, Cubupu u lansHero Bocroka Poccuu. Ana-
JIU3 YYPEIUTENIbHBIX IOKYMEHTOB 3THX OpraHM3allMid TaK)Ke BBISBIISIET KJIHOYeE-
BYIO 3alady, OOBEIUHSIONIYI0O BCE KOPEHHBbIE HApOJbl: BO3POXKIECHUE POJHBIX
SI3BIKOB U COJICHCTBHUE COXPAHCHHIO UX COIMATbHBIX (PyHKIui. Takum oOpazom,
OOIIIECTBEHHbIE OpTraHU3allud U OOBEAMHEHUS, MPEACTABISAIONIME HHTEPECHI
Pa3TUYHBIX SI3BIKOBBIX TPYII, OTHOCATCS K BaXKHEHIITUM CYOBEKTaM SI3bIKOBOI
MOJUTUKA W 3HAYUMBIM CTPYKTYPHBIM JJIEMEHTAM MOJIUTHYECKON KYJIbTYPBI
obmrecTBa [4].

B peanuzanum Bcex 3HAYUMBIX JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKUX IIPOLIECCOB B
Pecniyomuke Caxa (Axytus), B AHAO u XMAO — kak 3aKOHOTBOPYECKUX, TaK
1 00pa3oBaTENbHBIX U KYJIbTYPHO-IIPOCBETUTEIBCKUX — OCOOYIO POJIb ChITpau
MMEHHO OOIIECTBEHHbIE OpraHu3alny, Takue Kak « i Teum, «ANBUITBDY, Ac-
corpaius majouuciieHHbIx HapojoB CeBepa Pecnyomuku Caxa (Skyrtus),
OBeHckas accoumanysi, CoBeT CTapeMIlMH IOKarupckoro Hapozga, Accouuanus
aBeHKOB, «Caxa Tehuia», «Utabamy, obOmecTtBeHHass opranuzanus «Cracenue
FOrpe1», Acconmanusi KOPEHHBIX MalOudMCIeHHbIX HaponoB CeBepa «Sman -
noToMkam!», oOiiecTBeHHast opranuzanus «SAmam» u ap. Ilo cocrtosnuio Ha
2019 r., manmpumep, B Pecny6nmke Caxa (Skytus) 3apeructpupoBano 2109 ne-
KOMMEPUYECKUX OpraHu3anui, u3 Hux 1177 oOuiecTBeHHBIX 00BEAUHEHUM, B TOM
yucie 164 oOmMHBI KOPEHHBIX MaJO4YUCICHHBIX HapoaoB CeBepa, 4 Hammo-
HaJIbHO-KYJIBTYPHBIX aBTOHOMHH, 70 KyJbTypHO-HAIMOHAIBHBIX O0BEIUHECHUM,

13 ka3aypux OOIIECTB.
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ROLE OF ETHNIC SOCIAL ORGANIZATIONS OF RUSSIAN NORTH
INDEGENOUS PEOPES AS A SUBJECT OF LINGUISTIC POLICY

L.N. Sokolova, V.S. Sokolova

Abstract. Activities in preserving natural languages and influencing of ethnic
non-governmental organizations on linguistic policy in the northern regions
of Russia are investigated through the example of the Yamal-Nenets Auto-
nomous District, Khanty-Mansiysk Autonomous District and Republic of Sak-
ha (Yakutia). The role of these organizations in signal linguocultural
processes taking place on the territory of these regions. Major groups of polit-
ical functions within mutual interconnection of the society and lingual policy
are described. Statistics data of the number of such organizations are given.

Keywords: indigenous peoples of the North; subjects of linguistic policy; eth-

nic social organizations; natural languages; minority languages; political
culture; linguocultural processes.
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®OHOJIOTUYECKAA 3MPA3A B POMAHAX TEO/IOPA IPAM3EPA

A.C. CTenmaHoBa

AHHOmayus. Aemop noduepkusaem, Ymo am@pamuyeckoe yoapeHue s18/5-
emcss HeomwseMmMAeMolU 4acmvilo pUmMMUKO-UHMOHAYUOHHO20 CMPOeHUs
meKcma u mecHo C8513aHO ¢ nepedavell e2o ceMaHmuku. B cmamve anaau-
3upyromcs pazHoobpasHble epaguieckKue cnocobbl MapKupos8aHusi (hoHO10-
a2uveckoll amgaswvl, a makice nekcueckue cpedcmea ee co3daHus. Aemop
npuxodum K 8bl800dy, Ymo Hapsdy ¢ dpy2umu ampamuvyeckumu KOMMYHU-
KamueHbIMU cpedcmeamu A3blKa, Npocodust no3eosiem ohopmMums KOM-
MYHUKAMUBHYI0 CMPYKMypy Npeodo#ceHUsl U 8bl18UMb CMbICA08ble KOM-
NOHEHMbl 8bICKA3bIBAHUS. B onpedeseHHOM KoHmMeKkcme UHMOHAYUOHHbIE
napamempbul Mo2ym 8blcmynamb Kak eJUuHCMmBeHHble pea/au3amopbl M-
¢damuuHocmu.

Karuesvwle caoea: ¢pononozuveckas amgasa; npocoduyeckue amgpamuye-
ckue cpedcmea; zpaguyeckas sm@pasza; KOMMYHUKAMUBHOE Y/AeHEeHUE
npedsodcenusi; pomamsl Teodopa [paiizepa.

NHTOHAIIMOHHOE BbIIETIEHUE MPEJCTABISET COOOM CaMOCTOATEIbHBIN TUIT
9M(}aTUIECKOTO BBIJICTICHUS, HE CBOAMMBIA HHU K JICKCUYECKOMY, HM K rpamMma-
TUYECKOMY ypoBHIO. B 3Byuaieil peun ocoboe mecto npu smparuzanuu, Tak
K€ KaK W NPU AKTYyAIM3AlMA YAaCTH BBICKA3bIBAHUS, OTBOJUTCA WHTOHAILIUU.
Ponp MHTOHANMU Kak peanu3aTopa KOMMYHMKATHBHOM PacuUJI€HEHHOCTH IpEN-
JIOKEHHUS SIBISIETCA TMOYTH akcuomatnyHou. Kak mpaBwiio, B 3Bydamiend peuu
CTEIEHb Ba)KHOCTH KOMITOHEHTA ONPENEIAECTCS UMEHHO JIOTUYECKUM yAapEHU-
€M, KOTOPO€ MPUBJICKACT BHUMAHUE K BBIICISIEMOMY YJICHY IMpEIIoKeHUs. Ya-
1Ie BCEro Mpocous U Hanbosiee ”HHOPMATUBHBIN CMBICIIOBOM KOMIIOHEHT COB-
MAJIA0T, XOTS 3TO MPABUIIO UMEET UCKITIOUYCHMUS.

OMdaTrnyeckoe yJaapeHue SABISIETCS HEOThEMJIEMOW YacTbhl0 PUTMHUKO-
MHTOHAIIMOHHOT'O CTPOEHHsI TEKCTAa U TECHO CBA3AaHO C NEpeayel ero ceMaH-
TUKHU. JIBOMCTBEHHOCTh PUPOJIBI ATOTO CPEJICTBA CYNIEPCErMEHTHON (DOHETUKH
3aKJIIOY€HA B TOM, YTO 3TO YJApPEHHE SIBIISIETCS BBIPAXKCHUEM CEMAHTUUYECKUX
OTHOILIEHUM B TEKCTE U OJJHOBPEMEHHO 3JIEMEHTOM €ro ()OHETUYECKOU CTPYK-
TYPBL.

OMdaTuueckoe y1apeHue — 3TO BbIICIEHHOCTh CJI0Ba, MHOTJA YacTH CJI0-
Ba, 00ycJIOBIIEHHAs 0COO0N 3MOIMOHAIBLHOW 3HAYUMOCTBIO, OHO M CO3JAET, U
uHTeHCcUpuipyeT sMpaszy. BeieIeHHOCT CIOB B TEKCTE CO3/1A€TCSI HE TOJIBKO
aM(paTUYECKUM yAapEeHUEeM, HO U HEKOTOPHIMH MPOCOIUYECKUMH CPEICTBAMHU,
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TaKUMH KaK YBEJIMYEHHE [JIMTEIBHOCTU CJIOBAa, WHTOHALMOHHOE BBIJIEJICHUE,
yCUJICHHE U OciabJIeHue Tojioca, IICuXoJiorndeckas maysa [1, c. 94].

[IpakTiuecku 11000€ BhICKA3bIBAHHME MMEET MOTEHIMAIbHOE 3MQaTHue-
CKO€ yJapeHue, HO BOT €ro peanu3aiusi oOyCIOBIMBAETCS PSIOM MPUYMH: Xa-
PaKTEpOM TEKCTa, JEKCUKO-TPAMMATHYECKUM U JIEKCUKO-CHHTAKCUYECKUM CO-
CTaBOM, CTUJICBOM MPUHAJJICKHOCTBIO, & TaKKe€ PSAJIOM BHEIMHTBHUCTHYECKUX
(hakTopoB.

Takum oOpazom, ambpaTuyeckoe yaapeHue NpUiaeT TEKCTY BBIPA3UTEIb-
HOCTb, CTENEHb KOTOPOil OECKOHEUHO BapbHpPYETCsS B 3aBUCUMOCTHU OT CIlocoda
BBIJICJICHHOCTH U XapakTepa camoro Tekcra. HauBHyanbHbIE CIOCOOBI epe-
nadd SM(}aTUYECKOro yAapeHusl SBISIOTCA TNPOSIBICHHEM OCOOCHHOCTEH peuu
TOBOPSIIIETO WJIM MUIIYIIET0, TaK KaK y KaXXJIOro YeJOBEKa B PEYM €CTh CBOU
U3JTI00JICHHBIE TPUEMBbI MTOTYEPKUBAHUS OCOOCHHO Ba)KHBIX CJIOB. DTU MPHEMBI
4acToO SIBJISAIOTCS MapKepaMH Y3HABAEMOCTH «TOJOCOBOTO TOYEpKa» TOW WIH
VHOW SI3bIKOBOM JINYHOCTH.

NHToHanusi — NpeJUKaTUBHOE WM CUHTarMaTM4ecKoe yAapeHue, 4acTo
0003Ha4YaeMoe JIMIIb B YCTHOW peud — SIBISICTCS YHUBEPCAIBbHBIM CPEJICTBOM
BbIpaKEeHUs peMbl. IHTOHAIMS BBIIESAET KaK IJ1aBHbIE, TAK U BTOPOCTENEHHBIE
YJICHBI IPEIIOKEHHUS.

B tex nmpennoxkeHusx, B KOTOPbIX MOJJIeKallee MPeIUKaTUBHO HE BbIJIE-
JI€HO W BBIPAYKAeT TeMY BBICKA3bIBaHUsS, peMa ObIBaeT BBIpAXKEHA CKAa3yeMbIM
WM €ro rpynnoil. ENMHCTBEHHBIM CLIOCOOOM BBIPAKEHMSI PEMBI B TAKUX CITyYa-
AX SIBJIIETCS CaMa IJIaroJIbHOCTh M MHTOHALIMS.

I'paduueckue crnocoObl MapKUpOBaHUS (POHOJIOTHUYECKON IMbasbl JOCTa-
TOYHO Pa3HOO0Opa3Hbl. [IoMHMMO OOBIYHBIX 3HAKOB NMPENUHAHUS, B COBPEMEHHOM
AHTJIMICKOM SI3bIKE MMEIOTCSI MHOTOYHMCIIEHHBIE CIIOCOOBI 0003HAa4YEHUs BBIJE-
JIUTENbHBIX WHTOHAIIMOHHBIX CPEJCTB B MUCHbMEHHOM WJIM MEYaTHOM Tekcte. B
IIPOU3BEICHUAX XYJIOKECTBEHHON JIMTEPATYPBl YAaCTO MCHOJB3YETCS KYpPCHB.
WM MoryT ObITh OTMEYEHBI CITY>KEOHBIE CJIOBA, a TaKXe BbBIJEICH JIFOOOW YJieH
npemoxxenus. B cBoeit padore I'.daynep ormevaer § dbyHKIMiA Kypcusa [2, c.
131]. Hapsimy ¢ KypcuMBOM JUIsl 3TUX LE€NE€H MCHONb3yeTcsl KPYHNHBIM mpudr,
pa3psijika, TOJYepKUBaHUE, MIPU(PT, OTIUYAIOLIUICS OT OKPYXAIOIIero, pasje-
JIEHUE CJIOBA HA CJIOTW C HAMMCAaHUEM 4Yepe3 YEepPTOUKY, KaBBIUKH M THPE IS
0003HAUYEHHUs JIOTUYECKOW May3bl U yAapeHus. J[aHHple rpaduueckie cpeacTa
CJIy’KaT MUCbMEHHBIM CIIOCOOOM BBIPAXEHUS MTPEAUKATUBHOTO yIapEHUS.
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“Some favorite you’re gettin’ to be, 1‘ll say, when I‘ll break an engage-
ment and then wear an old hat I don't like just to please you™ [3, c. 110].

This was her child! It was weak and feeble — a little girl, and it needed her
care [4, c. 108].

Heo0Oxomumo 0co00 OTMETUTH, UTO M 3JEMEHTHI TpadUKH CIIOCOOHBI OT-
paxkaTb Kak SMOTHBHO-3MOLIMOHAIbHYIO, TAK U MHTEJUJIEKTYaJIbHO-3MOLUOHAIIb-
HYIO COCTABJISIFOIILYIO BBICKA3bIBAHUS, TEM CAMBIM MPUBHOCS B TEKCT JIOMOJIHU-
TEJbHYIO TICUXOJMHTBUCTHUECKYIO0 MH(popManuio o0 aapecaTe, Tak Kak Jrobas
TEeKCTOBas rpaduka Kak pa3 M IpU3BaHa MPOJEMOHCTPUPOBATH AMOILIMOHAIIb-
HOoCTh TekcTa. lpudr paccmarpuBaercss MHOTMMH HCCIIEIOBATENSIMU KaK «HUC-
KYCCTBO OTTEHKOB, IUNTACTUYECKUX TOHKOCTEH M Bapuauui» [2, c. 169]. Tak, Ha-
MMCaHUE CJIOB B TEKCTOBBIX OTPE3KaX 3arjiaBHbIMU OyKBaMU CO3JAET OLIYIICHHE
UX AMOLIMOHAJIBHON HANOJHEHHOCTH, MOJAYEPKHYTOCTH, TPOMKOCTH O3BY4YHBa-
HUs (ayIHaJIbHOE BOIUIOIICHHE), CIEA0BATEIbHO, SKCIUIMIIMTHO TIepeaaeT smMmda-
TUYHOCTb SMOTHBHO-3MOILIMOHAJIBHBIX CMBICIIOB BBICKA3bIBAHMSI.

NuToHanmonHas sM@a3za MOXKET CO3[aBaThCs KaK JEKCUYECKUMH, TaK U
rpauyecKuMu CpeJCTBaMHU.

Oo6parumcs k ¢pparmenTy pomana «Jlxennu ['epxapar» ¢ onucaHuem BU-
3uta JlxenHn k muccuc Ouia, KOTOPHIM 3aKOHYMIICA YHU3UTEIBHOU 11t JIKeH-
HU pEIUIMKOU Muccuc beukep:

"This is Mrs. Kane, Mrs. Baker," said Mrs. Field, introducing her guests
with a smiling countenance. Mrs. Baker looked at Jennie ominously.

"Mrs. Lester Kane?" she inquired.

"Yes," replied Mrs. Fields.

"Indeed," she went on freezingly. "I've heard a great deal about Mrs.-"
accenting the word "Mrs. - Lester Kane" [4, c. 270].

OnuceiBas To, kak JlecTtep ysA3BIEH peakiuen Apy3el U NpUsATeNIe Ha ero

*u3Hb ¢ Jlxennu B ['aiin mapke, Jlpaiizep BKIaAbIBa€T B yCTa MEPCOHANKA ClIe-
JTYFOLIAM MOHOJIOT:

George! But this was getting a little rough! He had never endured any-
thing like this before - he, Lester Kane. It set him thinking. Certainly he was
paying dearly for trying to do the kind thing by Jennie [4, c. 286].

The report was that Lester, one of its principal heirs, had married a ser-
vant girl. He, an heir to millions! Could it be possible? What a piguant morsel
for the newspapers! [4, c. 287] [loMuMO JEKCHYECKHX CPEACTB, (HOHOJIOTHYE-
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ckas 5M(a3a B MPUBEIACHHBIX BBILIE JABYX MPUMEpaX peasn30BaHa C MOMOIIBIO
CUHTAKCHUYCCKUX CTHUIIMCTUYCCKHX ITPHUEMOB (HOBTOp, yTO‘IHeHI/IC).

['padmueckyro smpaszy B pomanax T. Jlpaiizepa MOXKHO Ha3BaTh HE TOJIBKO
JIOBOJILHO PacHpOCTpaHEHHOM, HO W pa3HooOpaszHoil. Hampumep, B clieHy-
00BsiBIICHHE O OAHKPOTCTBE KOMITAHUN Ha OMpxe B poMaHe « DHHAHCUCT» aBTOP
BKJIIOUYaeT Tpaduyeckyro sMdazy-oHOMATONE0, KOTOpasi MOBTOPSIETCS, a B ABYX
CIIyJasix TaKXe Jaercs uepes aeduc.

The Eastern and Western Fire Insurance Company of New York an-
nounces that it cannot meet its obligations.

A low sound something like “Haw!”” broke forth. The announcer’s gavel
struck for order.

“The Erie Fire Insurance Company of Rochester announces that it cannot
meet its obligations.”

Again that “H-a-a-a-w!”

Once more the gavel.

“The American Trust Company of New York has suspended payment.”

“H-a-a-a-w!™

The storm was on [5, c. 214].

['padmueckas smpaza nmomoraer crenarb aklEeHT Ha JEKCHYECKOM 3Haue-
HUU Kakoro-iimbo cioBa. KaynepByn pasroBapuBaeT ¢ ['puBcoM u XdHIIOY 00
WHBECTHUIIMAX B aKIUK DJIEKTPOTPaHCIIOPTHOM kommanuu: “‘But would you guar-
antee to do that?”” asked Cowperwood, rather interested by the idea [5, c. 54].

JkeHHH AymaeT o ToMm, yToObl cractu CebacTbsiHa W OOpaTHThCS 3a
nenbramu Kk bpangepy: She would go and see Senator Brander. If he were in
town he would help Bass. Why shouldn't she — he loved her [4, c. 80]. Hanexna
y JKeHHH TOJBKO Ha OJHOTO YEJIOBEKA B TOPOJE, 3TO MOAYEPKHYTO Tpaduue-
CKU — BBIJCJIICHHUEM CJI0OBA he.

Jlectep pasmbinniser o Jlertu mocie paspeiBa ¢ [xennu: Material error
in the first place was now being complicated with spiritual error. He was at-
tempting to right the first by committing the second. Could it be done to his own
satisfaction? Would it pay mentally and spiritually? Would it bring him peace of
mind? [4, c. 386] Jlectep mbITacTcs pa3oOpaThCcs B ceOe M aKIICHT JeNaeTCs Ha
BOITPOCE, YTO KE€ HY>KHO UMCHHO €MY, OH 3aIlyTaJICsd B YCJIOBHOCTSIX.

"No-0," she hesitated at first, for the moment troubled as to whether to
give the exact price or something higher. For if she asked for time, Mr. Rubens-
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tein might want more [3, c. 113]. I'padmyeckas 3mdaza MapKupyeT KellaHue
["'opten3uu nonyunts oT Knaiina kpacuBoe najibTo.

[Tpu nepenave rpadudeckoil 3mMdpa3zbl HeOOXOIUMO MOMHUTH O €€ aleK-
BAaTHOM IICPEBOJAC C IMOMOIIBIO KaK JICKCHUYCCKUX, TaK H rpa(puqecxnx CpCacTB.
KaymiepByn pasroBapuBaer ¢ bepenuc: “l was never in a position to tell you
that; you didn’t seem to like me well enough.”*“Didn’t really know you well
enough,” corrected Berenice. “You were too much of an enigma™ [5, c. 17]. B
nepeBojie JI.borocmoBckoil MCIOJIB30BAHO JIEKCHUECKOE BBIpAKEHHE 3M(a3bl:
«BepHee, He coBCceM MOHUMAJIA, — MOMpasuiia bepeHucy.

Paznenenue BbIEIsieMOro cJioBa Ha CJIOTH — CIOCO0 (hOHOJIOTHYECKOTO
BBIJICIICHUSI p€UM MEpPcOoHa)xa. ['epxapAT mpoTecTyeTr npoTUB peuieHus Jlecrepa
OTIIPABUTH BecTy B TaHUIEBAJIIbHYIO IIKOJIY:

He insisted that Jennie send her to dancing-school, and Gerhardt was be-
side himself with rage and grief. "Such irreligion!" he complained to Jennie.
"Such devil's fol-de-rol. Now she goes to dance. What for? To make a no-good
out of her — a creature to be ashamed of?" [4, ¢. 276] I'epxapar nenaeT akieHT
Ha cioe folderol, uro mepenaeT ero Bo3MyIleHHE: TOMUPAIOTCS €r0 HPABCTBCH-
HBIC YCTON U HUKTO HC MHTCPECYCTCA TEM, KaK OH BUIUT 6y)1ymee BecThl.

Kak moxasbiBaeT HCCIIEAOBAHUC, (I)OHOJ'IOFI/I‘IGCKOC BBIACIICHUC SBJIACTCA
YHUBEpCAIbHBIM CPEICTBOM MapKupoBaHusi peMbl. Hapsny ¢ npyrumu smdartu-
YCCKUMHU KOMMYHHKATUBHBIMH CPECACTBAMU A3bIKA, ITPOCOAUA IMO3BOJIACT 0(1)0p-
MUTb KOMMYHHUKAQTUBHYIO CTPYKTYpPY HPEUIOKEHHUS U BBIIBUTH CMBICIIOBBIC
KOMITIOHEHTHI BBICKa3bIBaHUA. B OIIPCACIICHHOM KOHTCKCTC MHTOHAIMOHHELIC I1a-
paMETPbI MOT'YT BBICTYIIATh KaK CAMHCTBCHHLIC PCAIN3aTOPbI 3M(1)8,TI/IIIHOCTI/I.

Cnmcox aurepatypsl

1. CamoiinoBa M.B. Dmdaza u koMMyHUKaTUBHAs aKTyaausaius B peun // Teopus u
IIpaKTHKa JIMHTBUCTUYECKOIO OIMCAHUs Pa3sroBOpHOM peuu: Ydensle 3anucku. ['TTINHNA:
['opekwii, 1975. Beim.6. c. 94-103.

2. UBmmn B.JI. CuHTakcuc peyn COBPEMEHHOrO aHIIUICKOro ssbika (CMbICIOBOE
yieHeHue npenioxenusi). Poctos Ha Jlony: ®enuke, 2002. 320 c.

3. Dreiser T. An American Tragedy. New York: Signet classics, 2010. 866 p.

4. Jlpaiizep T. JIxxennu ['epxapar: pomaH Ha aHriuiickoM sa3bike. Mocksa: T8, 2014.
424 c.

5. Hpaitzep T. Ctouk: poman Ha aHriuiickoM si3eike. M.: T8, 2016. 318 c.

104



PHONOLOGICAL EMPHASIS IN THE NOVELS BY THEODORE DREISER

A.S. Stepanova

Annotation. The author emphasizes that emphatic stress is an integral part
of the rhythmic and intonational structure of the text and is closely related
to its semantics. The article analyzes a variety of graphic methods of mark-
ing phonological emphasis, as well as lexical means of its creation. The au-
thor comes to the conclusion that, along with other emphatic communicative
means of language, prosody allows Dreiser to form the communicative struc-
ture of a sentence and identify the semantic components of the statement. In
a certain context, intonation parameters can act as the only implementers of
emphasis.

Keywords: phonological emphasis; prosodic emphatic means; communica-
tive means of language; graphic emphasis; novels by Theodor Dreiser.
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OKKA3MNOHAJIN3MbI B CEOPHUKE PACCKA3O0B CTIOAPTA 3BEPCA
«OTEL NIEPEJAET TEBE IIPUBET»

A.C. CTenmaHoBa

AHHOomayus. Aemop aHasuzupyem modeau co30aHUsi OKKA3UOHAIU3MO8 8
c6opHuke pacckazoe Cmrwapma 3eepca. B cmamuve desiaemcs 861800 0 mom,
umo Haubosiee 4acCMOMHbIM NAMMEPHOM 06pA308aHUSI OKKA3UOHANU3IMO8
518/151emcsl C/A080CA0HCEHUE, 8 PAMKAX KOMOP020 COYEeMAaHUsl pasAUYHbIX
yacmell pevu omauyarmcs no cmeneHu npodykmusHocmu. Cy6cmanmusa-
yusi, adsekmusayus U adgepbuaiusayus c1080C04eMaHUll U npedaoxceHull
S8A510MCsl pACNPOCMPAHEHHBIM CNOCO60M 06pA308aHUS OKKA3UOHAAU3IMOB
8 npose 3sepca. [IpepukcanbHblli cnocob npedcmasieH eQUHUYHbIMU CAY-
yaamu. Aemop npuxodum K 3aK/AH04EHUI0, YMO OKKA3UOHAAU3Mbl OMpaxca-
om cucmemy OmMHOWeEHUl, SIMOYUU U A8MOPCKYH OYEeHKY ONUCbIBAEeMbIX CO-
6bimutl.

Kawueswle caosa: okkasuoHaausm; Cmwapm 3Jeepc; cospemeHHAss 6pu-
maHckas fumepamypa; c/108006pa308aHUE; C1080CA0HCEHUE.

[ToronHeHue s3bIKa HOBBIMU CIIOBAMH — HEOJIOTU3MAMH U OKKA3UOHAJIN3-
MaMHM — YWUBOW HENPEPBIBHBIN IMPOLIECC, XapaKTEPHbIA I MOCTOSIHHO H3Me-
HAIOLLIEWCS SI3bIKOBOW CTUXHWH. BOJBIION BKJIAaJ B CO3IaHUE HOBBIX CIIOB BHOCST,
0€3yCI0BHO, MHUCATEIN — TBOPIIBI CBOETO COOCTBEHHOTO MHpa, MOPON H300pe-
TAIONIME HOBBIC CIIOBA JJIi HauOOJIee€ TOYHOTO BBIPAKEHHSI MBICIH, METKOM
OIICHKH.

B coBpemMeHHO! JIMHIBUCTUKE U3YYEHUIO OKKAa3MOHAJIBHBIX CJIOB U BbIpa-
XKEeHUM ynensiercss Oousblioe BHUMaHUE. OKKa3MOHAIM3M KaK TEPMUH BIIEPBbIC
ob11 onucal B ctathe H.M. ®denbaman «Oxka3noHAIBHBIC CIIOBA M JIEKCUKOTPa-
bus» [1, c. 64-73]. K neTrepMUHHUPYIOIMNUM MPU3HAKAM OKKA3UOHAJIBHOTO CJIOBA
H.N. ®enbamaH oTHECHa TOCTOSIHHYIO HOBU3HY, CIIOBOOOPA30BATEIIbHYIO MPO-
W3BOJHOCTbD, CYIIECTBOBAHUE BHE S3bIKA, HAIMYKUE aBTOPA, TECHYIO CBSI3b C KOH-
TEKCTOM, B KOTOPOM BO3HUKAECT OKKa3MOHAIU3M, OCOOYIO BBIPA3UTEIHHOCTb.
[Ton oxkaznonamuamoM H.U. @enpaMan mojapa3symMeBaeT «CJIOBO, 00pa30BaHHOE
110 SI3bIKOBOM MAJIONIPOAYKTUBHOW WJIM HENPOAYKTUBHOW MOJENIN , A TAKXKE 110
OKKa3MOHaJIbHOM (peueBoil) MOJCIIH U CO3TaHHOE Ha ONPeACIEHHBIN CITydai Ju-
00 ¢ 11e1hI0 0OBIYHOTO COOOIIEHNS, JTUOO0 C IENTBbI0 XY0KeCTBeHHOW» [1, ¢. 67].

A.T'. JIpikoB B paboTe «Pycckoe OKKa3noHaIbHOE CJIIOBOY» MOJEIUII CIOBa
Ha KaHOHWYECKue (y3yaJbHbIE) U OKKA3UOHAJbHbBIC (CIy4ailHble, TBOPSIIUECS
UMIIPOBHU3ALIMEN B MPOLIECCE PEUM), BBIICIUB JEBATh MPU3HAKOB OKKA3MOHAJb-
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HBIX CJIOB: TMPUHAJICKHOCTh K PEYU, TBOPUMOCTH (HEBOCTPOU3BOJIUMOCTH),
CJI0BOOOpa3oBaTesibHasl MPOU3BOJAUMOCTh, HEHOPMATUBHOCTH (CO3HATEIHHOE
OTKJIOHEHHE OT HOPMBbI), (PYHKIIMOHAIbHASI OJJHOPA30BOCTH («abCONIOTHAs CBe-
KECTh» OKKa3MOHAJIBHOTO CJIOBA), SKCIPECCUBHOCTh, HOMUHATUBHAsS (aKysbTa-
TUBHOCTh, CHUHXPOHHO-AWaXpoHHass Mud(y3HOCTh, MHAUBHUAyaTbHAS TMPUHA-
JICKHOCTH (IIPUHAJICKHOCTh KOHKpETHOMY aBTOpy) [2, ¢. 11-35].

[To mabmonenusm E.A. 3eMckoii, aBTOpCKHE HOBOOOpa30BaHMs, KaK Mpa-
BUJIO, MOSIBJIAIOTCS B SI3bIKE TPEMS CIIOCOOAMMU:

1) cnoBooOpa3oBaTenbHas qepuBaIus — 00pa30oBaHNE HOBBIX CJIOB U3 CY-
HIECTBYIOIIMX B si3blke Mopdem mo u3BecTHbIM MojensMm. Haumbonee pacmpo-
CTpaHEHBI Takhe crocoObl 00pa30BaHMs OKKA3MOHAIU3MOB, Kak cy(dukcanus,
npedukcanus, npepukcanbHO-cyphuKcaIbHbIi CrIOco0, CI0KEHUE OCHOB, Yac-
TO B codetaHun ¢ cyddukcanueii, yceueHrne OCHOB (oOpaTHas aepuBaIlus),
CpallleHue, KOHBEpPCHS;

2) ceMaHTH4ecKasl JEpUBallMs — PAa3BUTHE Y CYIIECTBYIOUIETO CJIOBAa HO-
BOTO 3HAYCHHsI HA OCHOBE CX0JICTBa BHOBb 0003HAYaeMOTr0 SBJICHUS C SBICHUEM
YK€ U3BECTHBIM;

3) 3aMMCTBOBaHUE CJIOB M3 JAPYTUX S3BIKOB WM U3 HEKOIU(PUITUPOBAHHBIX
MOJICUCTEM JaHHOTO S3bIKA — JHAJIEKTOB, MPOCTOPEUHs, >KAPTOHOB W T.II.
[3,c. 191].

OKKa3MOHATU3MbI, KaK U HEOJOTU3MBI, — CBUJIETEILCTBO KHU3HECIIOCO0-
HOCTH s3bIKa. Bormomnias B cebe JIeKCHUecKni MOTEHIIUAN S3bIKa, OHU SIBIISTFOTCSI
OJIHUM U3 PE3EPBOB MOMOJIHEHUS €r0 JEKCUUECKOro OoraTcTBa.

Jlnss 06pa3oBaHUsT OKKA3MOHAIM3MOB MOTYT OBITh HCIIONB30BaHBI Maso-
POYKTUBHBIC UM COBCEM HEMPOYKTUBHBIE MOJEIIH, TIPH ITOM, €CJTU TIpaBuiIa
MOJIENTA HAPYIIAIOTCS, 3TO HE CHUXKAET, a HAIIPOTHUB, 3a4aCTyIO TOBBIIIAET ypO-
BEHb BBIPA3UTEIHLHOCTH OKKAa3HOHAIBHBIX CIIOB.

OOMIesI3bIKOBbIE OKKa3WOHAIM3MBI, KaK MPaBWJIO, BOSHUKAIOT B YCTHOU
peuu, HEMPOMU3BOJIBHO, M HUTAC HE (UKCHPYIOTCSA, B TO BPEMS KaK aBTOPCKHE
ABIIIOTCS PE3YJAbTATOM CO3HATEIBHOIO TBOPUECKOTO Ipoliecca. ABTOPCKHI MO-
YepK B OKKa3HMOHAJM3MaX MPOSBISETCS B WHIWBHUIYyAIBHOCTH BBIOOpA CTPYK-
TYPHBIX SI3bIKOBBIX 3JIEMEHTOB M X COUYETAHUMU.

Jlns ananuza ObUT BBIOpaH COOpPHUK paccka3oB «Ortel mepenaer Tebde
npuBeT» CTroapTa DBepca — OpUTAHCKOTO MUCATENsI, JaypeaTa HECKOJIbKUX JTU-
TepaTypHbIX Npemuii. COOpPHHK SIBISETCS SPKUM IPUMEPOM COBPEMEHHOU JIH-
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TepaTyphl, HAIMCAH KUBBIM S3bIKOM. CTHIIb DBepca B LEJIOM MOXXHO OXapakKTe-
pHU30BaTh KaK TUIIMYHBIN JIJIsI HOBEMILIEN aHTJIMMCKOM MPO3BI.

CrnenyeT OTMETUTD, YTO HanboJIee MPOTYKTUBHBIM CIIOCOOOM CII0BOOOpa-
30BaHNA B COBPCMCHHOM AHTJIMICKOM SI3BIKE SABISACTCS CJIOBOCINIOKeHUE. OHO
JTA€T aBTOPY MPAKTHYESCKN HEOTPAaHWYCHHBIC BO3MOXKHOCTH B pabOTe HaJ CO3/a-
HUEM MHIMBUIyaIbHOM Jiekcuku. B mpo3e C. DBepca 3Ta Mojiens 00pa3oBaHUs
OKKa3MOHAJIU3MOB SBIISIETCS AOMUHUpYIoleil. B yacTHOCTH, B cOOpHUKE pac-
CKa30B pCaJIM30BaHbI CICAYIONIMC MOACIN CO3JaHHA CIIOKHBIX OKKAa3HOHAJIW3-
MOB, PACIIOJIOKCHHBIC OT HaI/I6OJ'Iee YAaCTOTHBIX K HAUMCHEC YaCTOTHBIM:

1) xpaiiHe pacmpocTpaHeHHass MOJieJib 0O0pa30BaHUs CJIOXKHOIO Ipujiara-
TCJIBHOTO: MPUJIAraTCJIbHOC + IMpHUJIaraTCJIbHOC

I’m always amazed that the dull-witted and ugly fall in love, aren’t you
[4, c. 45]?

Thick-sliced ham, specially cut off the bone at the supermarket [4, c. 59].

Ben watched him from the still-open door [4, c. 68].

Evie can imagine the woman sitting on a plump-cushioned armchair, bis-
cuits arranged on a plate, telling the policeman... that she’d seen the woman
many times [4, c. 129].

2) HpOAYKTUBHBIA C€HnocOO OO0pa30BaHUSA CJIOXKHOTO TPUIIAraTeNIbHOTO:

CYHCCTBHUTCIILHOC + MMpUJIaraTCibHOC
His scream was siren-loud and sharp [4, c. 40].
On her wrist, a rubber-coated watch continued to time her run [4, c. 51].
3) mpucynuii CTIIII0 DBepca Cnocod CIOBOCIIOKEHUS: CYIECTBUTEILHOE

+ CYHmCCTBHUTCIILHOC

The photograph is laminated, its edges bleached by sunlight, but the tat-
too’s ink remains a deep greenblack, the surrounding skin a tight, painful red
[4,c. 79].

The mother-voice again [4, c. 125].

Wood-chip walls, books on brick-and-plank shelves, papers spread across
a glass coffee table, a portable television, a record player [4, c. 126].

Jaq and the girls were young and slim; they breezed through rooms una-
ware these were the moments that would haunt them long into their lives:...
heading home to their house-share in the Angel [4, c. 181].

4) MeHee POAYKTUBHBIN CIIOCO0: Hapeune + MpuiiarateabHOe
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Bob caught his own reflection in the rear-view mirror, pale as bone, hair
quick-laced with grey [4, c. 159].

5) MalonpoayKTUBHAs JUIsl IPO3bl DBEpca CXeMa: CYLIECTBUTENbHOE +
rJ1aroJji

The foreman back-clapped him... [4, c. 4].

6) TOBOJIBHO PEIKHUUN JJIsi CTHJISI TIATTEPH: MpUIarareibHOe + CYIIECTBH-

TCIIBHOC

The way she paces, the way she wrinkles her nose sometimes, the sheer
annoyed-joy of being in the same room as her, of appearing in the same frame.
[4, c. 87].

7) peakasi MO/Ieyb: TPUIIAraTeIbHOE + MPEIoT

Noticed it in his performances. Less polish, a slight easing of the worked-
at patter [4, c. 180].

8) kpaiiHe MaJIOYKCIICHHAS MOJIC/Ib. YHCIUTEIBLHOE + MIPHIaraTelIbHOS

Are we going to argue about something that happened forty-odd years
ago [4, c. 72]?

9) mpakTUYeCKH HE MPUCYIIAs CTHUII0 CXeMa. HapeuHne + CYIICCTBUTEIb-
HOC

There are five separate almost-incidents on the way home but they amount
to nothing [4, c. 132].

}IpKI/IM CpeaACTBOM CO3daHUSA OKKAa3MOHAJIIM3MOB ABJISICTCSA Cy6CTaHTI/IBa—

IIUs1 CJIOBOCOYETAHUH M TIPEJIOKEHUI. DTO OJMH U3 BBIPA3UTEIBHBIX U JIOBOJIb-
HO PACIPOCTPAHEHHBIX IPUEMOB B IIPO3€ COBPEMEHHBIX OPUTAHCKHUX aBTOPOB, U
C. DBepcC HE UCKITIOUECHUE.

Hanpumep, mucatens HCHoNb3yeT CyOCTaHTUBHPOBAHHBIN OKKa3HMOHA-
AU3M-TipeiokeHne, 3P(GEeKT KOTOPOTo YCUJICH MPEAIIECTBYIOINIMM M IOCIe-
TYIOIIMM HOMHHATHBHBIMH MPEATIOKESHUSIMU:

In his arms; the tears and the tears. The we’re-going-to-have-such-fun-
you-and-mes. The fingernails [4, c. 45].

CyOcTanTuBausl HCIONB3YETCA, YTOOBI OPraHUYHO IEpeNaTh MbsSHYIO

MaJIOCBSI3aHHYIO BHYTPEHHIOIO PeYb reposi B pacckase «HykHO cka3arh KOe-4To
emie».

Rosemary’s accent is perfect, screen-goddess American, and Rush’s ac-
cent is Yorkshire, ee-by-gym Yorkshire and my accent is all over the place and |
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am drunk from the Victory Pilsner and there are three of them and one of me
and New York’s a-go-go and every drink tastes nice... [4, c. 109].

B coBpeMeHHOM aHTIIMIICKOM JAOBOJIBHO YaCTOTHBIM CIIOCOOOM 00pa3oBa-
HH OKKa3nOHAJIM3MOB ABJISICTCA aAbCKTUBALUA — IIEPEXOT APYTIHUX qacTeu peun
B npwiaratenbHoe. Y C. DBepca Mbl BCTPEYAEM OKKA3MOHAIMU3MBI-IIPEIIO-
YKEHUSI, BBITIOJIHSIONINE B TEKCTE aTPUOYTUBHYIO (PYHKIIHIO:

He wears his struck-dumb face, his how-have-I-offended-you? face, his
this-is-the-face-of-a-penitent face [4, c. 124].

C. OBepc yaauHO aAbeKTUBUPYET CIOBOCOYETAHUS:

He heard and saw it from the crest of the hill, looking down onto the
building site: the foreman’s fingers-in-mouth whistle, his waving his hands, the
gradual hush of machinery [4, c. 3].

HemHorouunciaeHHbl, HO BCe K€ BCTPEUaOTCs, ClIOCOObI 00pa30BaHus OK-

Ka3MOHAJIM3MOB NyTeM ajaBepOunm3anuu. B cienyromeM npeayioKeHUu 4acTb
MIPEIIOKECHHUSI aIBEPOMITN3YETCS B 00CTOSATEIHCTBE 00pasa MeHCTBUS:

The bell rings, last-orders-like, as she enters [4, ¢.79].

Eme omHuMm kpaliHE pacnpOCTPAaHEHHBIM B COBPEMEHHOM AHIJIIMKACKOM

SI3BIKE CIIOCOOOM 06pa30BaHI/ISI OKKa3nOHAJIIN3MOB ABJIACTCA HpC(bHKC&J'IBHLIﬁ
cnoco6. Tem He MeHee, ero Henb3sl Ha3BaTh XapakTepHbIM 11 C. OBepca. Coy-
Yyau HMCIIOJIL30BaHUSA ATOH CJIOBOO6p330BaTCHBHOﬁ MOACIN B C60pHI/IKC paccCka-
30B CIMHUYHBI:

Maria thinks of Gwen, un-illustrated, and begins to heave from the sto-
mach, crying without tears. A kind of not-crying, a sort of anti-crying [4, c. 96].

doHEeTHYECKUMH OKKa3HMOHAIN3MaMHU CUHUTAIOTCI OCOOLIE PEUCBLIC HOBO-
06p2130BaHI/I$[, KOTOPBIC POKIAAIOTCA B CJIydac, CCJIIM aBTOp IpCajIaract B Ka4cCrT-
BE€ KOpPHEBOM MOp(eMbl KaKOH-IMOO 3BYKOBOW KOMIUIEKC, OTCYTCTBYIOIIUN B
A3bIKE, C IEJIbI0 TIepeaaTh HEKYI0 CEMaHTHUKY, 00YCIOBICHHYIO MO0 hoHETHYEe-
CKUMH 3HAYCHHUAMU 3BYKOB, €TO COCTABJIAIONINX, J'II/I60 KOHTEKCcTOM. B paccCka-
3ax C. SBepca (1)OH€TI/I‘{€CKI/IC OKKAa3NMOHAJIU3MBI IMOPOXKAAOTCA OCIIIMU BBICKA-
3bIBAHUA U TPUAAI0T EMY JOIIOJHUTCIBbHYIO SMOIMOHAIIBHYIO OKPACKY:

Dean picked up the boy, held him to his chest and the boy made clicks and
dada noises with his mouth... More clicks and more dada [4, c. 40].

The clank and voices. Tak tak tak [4, c. 175].

AHanmM3 OKKa3noOHAIM3MOB B cOOpHUKE paccka3oB C. DBepca MO3BOJISAET
CACJIaTh BBIBOJ O TOM, YTO OKKAa3MOHAJIBHOC CJ'IOBOYI'[OTpC6JI€HI/Ie O6J'IaIlaeT pas-
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HOU CTENEHBI0 NPOAYKTUBHOCTH B TBOpYECTBE Nucarens. Mcrnonb3oBaHue OKKa-
3MOHAIM3MOB I103BOJISIET ABTOPY MU30€KaTh BBEACHUS Pa3BEPHYTHIX S3bIKOBBIX
€MHMI], JOCTHYbh CEMAaHTUYECKOrO CrYIIEHHUs, CAENIATh CTUJIb JIJAKOHUYHEE, BbI-
pasutenbHee, opuruHagpHee. OKKa3HMOHAIM3MBbl 00J1a4at0T OOJIBIIUM 3apsiioM
DKCIIPECCUBHOCTU W OTPAKAIOT CUCTEMY OTHOILIECHHI, 3MOLUU WU aBTOPCKYIO
OLICHKY ONMCBIBAEMBIX COOBITUH.
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OCCASIONALISMS IN THE COLLECTION OF SHORT STORIES
BY STUART EVERS “YOUR FATHER SENDS HIS LOVE”

A.S. Stepanova

Annotation. The author analyzes the models of creating occasionalisms in
the collection of stories by Stuart Evers. The article concludes that the most
frequent pattern of occasionalism formation is word composition, within
which the combinations of different parts of speech differ in the degree of
productivity. Substantiation, adjectivation and adverbialization of phrases
and sentences are a common way of forming occasionalisms in Evers' prose.
The prefix method is represented by very few cases. The author comes to the
conclusion that occasionalisms reflect a system of relationships, emotions
and the author's assessment of the described events.

Key words: occasionalism; Stuart Evers; contemporary British literature;
word formation; compounding.
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COINOCTABUTEJJIbHBIA AHAJIN3 C/IOBAPHBIX CTATEH
TEMATUYECKOH I'PYIIIbI ®/JI0TA HA AH[‘JIPII?ICKOM A3bIKE
U SIMPLE ENGLISH (HA MATEPUAJIE CTATEH U3 BUKHUCJ/IOBAPA)

E.A. lllapmioBa, T.C. AnekceeBa

AHHomayus. B daHHoll cmambe paccmampusaromcsi cxo0cmead u pa3auvus
C/108ApPHbIX cmamell Ha AH2AUUCKOM U UCKYCCMBEHHOM KOHMPOJAUPYeMOM
sa3vike Simple English, makace Ha3zvieaemom Basic uau Plain English. Hc-
MOYHUKOM cmamell 6bi/1 8blI6pAH NONYASIPHbILU oHAAUH-ca08apb Wiktionary
(Bukucaogapw). B xode uccsedogaHusi 6blau 8bls18/1€HbI MHO204UC/AEHHbIE
pasauyusi AeKcu4eckoz2o0 U 2pamMamu4eckozo Xapakmepa, a makdice ce-
MaHmu4eckue pasauqusi mexcdy c/108APHbIMU CMAMBbIAMU HA 060UX S3bIKAX.

Kawueswle caoea. AHeaulickuli s3vik; Simple English; Basic English; Buku-
nedusi; Bukucso8apbs;, memamuyveckas epynna «@omy.

Basic English (Taxxe nHassiBaembiii Simple wim Plain English) — uckyccr-
BEHHBIN KOHTPOJUPYEMBIN S3bIK, OCHOBAaHHBIN Ha aHTIMKHCKOM. OH OBLIT CO3/1aH
Oputanckum auHTBUCTOM Yapiszom Ormenom B 1930 romy kak MexITyHapOI-
HBIA BCIIOMOTaTeNIbHBIN s3bIK. BriepBeie Basic English OvL1 npencraBien B ero
xuaure “Basic English: A General Introduction with Rules and Grammar” [1].

Jlexcuueckuit cocrap Basic English orpannden 850 aHriuicKuMu Jiekce-
MaMH#, U3 KOTOPBIX TOJbKO 18 sBisitorcst rmaroigamu. Y. OraeH oOBSICHSI 3TO
TEM, YTO AHIJIMHCKUE II1aroJibl, B OTJIMYKME OT CYIICCTBUTEIBHBIX, HE TaK MPOCTHI
B YIOTPEOJICHUH W3-32 HAIWYHS CJIOXKHON CHCTEMBI CHPSDKEHHS, MOITOMY HX
VCKJIFOUEHHE U3 CUCTEMBI S13bIKa 3HAYUTENBHO €€ YIIPOCTUT [2].

I'pammaTuka Basic English 3amMmcTBOBaHa M3 aHIIMICKOTO SI3bIKA, HO B
3HAYUTENbHO YIPOILIEHHOM BHJIE: OHa COCTOMUT Bcero u3 10 mpaBwmi, Haubomee
Y4aCTO MCIOJIL3YEMbIX B aHIVIMHCKOW pedH, TaKUX, Kak 00pa30BaHHE MHOMKECT-
BEHHOT'O YHMCJIa CYIIECTBUTEIILHBIX, CPABHUTEIBHOW U MPEBOCXOAHON CTENCHU
npujIaraTeIbHbIX, BOMPOCUTEIILHBIX MPEII0KCHUN U T. .

Ha Basic English 6pun mepeBeieHbl KHUTH MHOTHX W3BECTHBIX aBTOPOB:
X.K. Anpgepcena, JIx. Ceudra, 3. Ilo, JI. Toactoro u apyrux. C HUMH MOXHO
O03HAaKOMHTHCSI HaA CalTe, IIOCBSIICHHOM JIaHHOMY s3bIKYy: http://basic-
english.org/. Takxe, Ha Basic English cymiecTByeT kopiyc craTeii B HHTEpHET-
SHIMKIONEANH Bukuneanu u ee 1odepHeM npoekte Bukuciaosaps [3].
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B kadectBe 00beKTa HMCCIEIOBAaHUSI MBI BHIOpAIU CIOBApPHBIC CTaThU W3
BukucnoBapss Ha anriuiickom u Simple English, Bxonsime B TeMaTndeckyro
rpynmy ¢uiota. HecmoTpst Ha To, uTo Bukunenus u ee qouepHue MpPOEKTHI, SIB-
JSICh PECYypcaMu € OTKPBITBIM MCXOAHBIM KOJIOM, MOTYT COJEpP’KaThb B CBOUX
CTaThsIX HETOYHOCTH, OHH, TEM HE MEHEE, SABJSIOTCS OJHUMH U3 CaMbBIX IOIY-
nsapHbiX B MHTepHeTe. B cepequne 2015 rona Bukunenus okazaiach CeIbMbIM
110 MOIYJISIPHOCTH CaliToM B Mupe [4].

[IpeameToM wucCcleOBaHUs SIBISIOTCA JIGKCUYECKUE W CUHTAKCUYECKHE
OTIIUYUST MEXKIY CIOBAPHBIMU CTAThsIMH Ha OOOWX S3bIKAaX, BBISBICHHBIC TPH
COMOCTAaBUTEIILHOM aHaJIM3E.

Jlanee OyayT mpuUBEACHBI TAOIHIIBI C COTIOCTABIICHUEM CIIOBAPHBIX CTAaTEH
u3 BukucnoBaps. HekoTopsie U3 BbIOpaHHBIX JJIsl aHAIU3a JIEKCEM MMEIOT He-
CKOJIbKO 3HAYEHUH, OTIMYHBIX OT TOT0, KOTOPOE MBI paccMaTpuBaeMm (Harpu-
Mep, “Navy” B 3HAYCHUM «TEMHO-CHHHI 1BeT», “deck” B 3HaueHMH «HAOOp HI-
pPaNBHBIX KapT» U T.1.). MBI UCKITIOYMIN TTyHKTHI, HE UMEIOIINE OTHOIICHUS K
TeMaTuyeckou rpynne ¢paoTa u KopabeslbHON JEKCUKE.

[IpuBenennbie nanee MpPUMEPHI B3STHI M3 AHTIIOSN3BIYHOTO BukucioBaps
[5] n Bukucnosaps Ha Simple English [6].

English Simple English

Ship

1. A water-borne vessel generally larger | 1. A ship is a large boat.
than a boat.

2. (archaic, nautical, formal) A sailing ves-
sel with three or more square-rigged masts.

B ompenenenun na Simple English mpoBoautcst paBeHCTBO «KOpabiIL =
OoJbIIas JI0/IKay», 4TO /10 ONPEACIICHHON CTENEeHH BEPHO, HO B AHIJIOS3BIYHOM
CJIIOBApHOM CTaThe COJAEPKUTCS OoJjiee TOUHOE ompenencHue. Takxke, B HEH OT-
CYTCTBYET SKBHBAJICHT CJIOBOCOYeTaHus “‘water-borne vessel”.

English Simple English

Boat

1. A craft used for transportation of goods, | 1. A boat is a vehicle used to tra-
fishing, racing, recreational cruising, or mil- | vel on water.
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itary use on or in the water, propelled by
oars or outboard motor or inboard motor or
by wind.

Onpenenenne Ha Simple English ropasmo mensiie mo o6beMy U mporie
10 CBOEH CTPYKType, HE OCIOKHEHO OJHOPOJHBIMU UYJICHAMHU IMPEATIOKEHUS, U
COepKUT WH(OOPMAITUIO JUITHL 00 OJHOM CHOCOOE MPUMEHEHUS JIOJKH, B TO
BpeMs KaK B OIPEICJICHIH Ha aHTJIMHACKOM SI3BIKE TIEPEUUCIISFOTCS] HECKOJIBKO €€
NPUMEHEHHUH, a TakKe MHPOPMAIU O CYIMECTBYIOIINUX THITAX JIOJOK — BECEIIb-
HBIX, MOTOPHBIX M MMAPYyCHBIX.

English Simple English

Deck

1. Any raised flat surface that can be| 1. A deck is the floor of a ship.
walked on: a balcony; a porch; a raised pa- | 2. A deck is the space between the
tio; a flat rooftop. floors of a ship.

2. (nautical) The floorlike covering of the | 3. A deck is something that is like
horizontal sections, or compartments, of a | the floor of a ship.

ship. Small vessels have only one deck;
larger ships have two or three decks.

[lepBbIli MyHKT OMpENENeHUs U3 JIEBOW KOJOHKH JaeT OoJjiee HIMPOKOE
3HaueHue ciosa “deck”, yem mepBbIil MYHKT U3 MIPaBOM KOJOHKH, TJI¢ 3TO CJIOBO
CBSI3BIBACTCS MCKIIOUUTENBHO ¢ Kopabmsimu. Taxke, ompenencnue Ha Simple
English He mpuBoguT naHHBIE 00 HCIOJB30BAHMU JAHHOTO CIIOBA B paMKax
MOPCKOM TEPMUHOJIOTHH, HE JIaeT HH(OPMAIUIO O KOJIMYECTBE Mally0 Ha pa3HbIX
THUIIAaX CYJOB.

English Simple English

Port

1. A place on the coast at which ships can | 1. A port is a place for ships to
shelter, or dock to load and unload cargo or | stop to trade or refuel.

passengers.

2. A town or city containing such a place, a
port city.
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[lepBbie MyHKTHI U3 00OUX KOJOHOK OJHM3KHU IO coaepkaHuio. Bo Bropom
NYHKTE U3 JIEBOW KOJIOHKH OIMCAHO 3HAYEHHE JAHHOTO CJIOBAa, OCHOBAaHHOE Ha

MCTOHMMHNYCCKOM IICPCHOCC.

English Simple English
Navy
1. (countable) A country’s entire sea force, | 1. (countable) A navy is a coun-
including ships and personnel. try’s water army.
2. (countable) A governmental department
in charge of a country's sea force.

B cnucke cios Simple English wer crmosa “force”, mostromy coueranue
“sea force” 3ameneHo Ha OJM3KOe MO 3Ha4YeHHWIo “‘water army”. B cioBapHyo
cratbio Ha Simple English He Bomuto “navy” B 3HaUYeHHUH «TOCYIAPCTBEHHOE Be-
JIOMCTBOY.

English Simple English

Sail

1. (nautical) A piece of fabric attached to a | 1. (countable) A sail is a large
boat and arranged such that it causes the | piece of fabric (cloth) to catch
wind to drive the boat along. The sail may | wind, used on a boat or a ship.

be attached to the boat via a combination of
mast, spars and ropes.

2. (nautical, uncountable) The concept of a
sail or sails, as if a substance.

3. (uncountable) The power harnessed by a
sail or sails, or the use of this power for tra-
vel or transport.

CrnoBapHasi cTaThd Ha aHTJIMUCKOM SI3bIKE BBIJEISET B OTJAEIbHBINA MyHKT
3HaYeHue cioBa “sail” kak abCTpakTHOE MOHATHE, OOy KOHICHIHI0. B Hel
TaKXe MPUCYTCTBYET ONKUCAHUE 3HAYCHUS «CUJIa BETPa», OTCYTCTBYIOIIAS B CTa-
the Ha Simple English.

115



https://en.wiktionary.org/wiki/Appendix:Glossary#countable
https://en.wiktionary.org/wiki/ship
https://en.wiktionary.org/wiki/personnel
https://en.wiktionary.org/wiki/Appendix:Glossary#countable
https://en.wiktionary.org/wiki/governmental
https://en.wiktionary.org/wiki/department
https://en.wiktionary.org/wiki/sea
https://en.wiktionary.org/wiki/force
https://simple.wiktionary.org/wiki/countable
https://en.wiktionary.org/wiki/nautical
https://en.wiktionary.org/wiki/fabric
https://en.wiktionary.org/wiki/boat
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https://en.wiktionary.org/wiki/spar
https://en.wiktionary.org/wiki/nautical
https://en.wiktionary.org/wiki/Appendix:Glossary#uncountable
https://en.wiktionary.org/wiki/Appendix:Glossary#uncountable
https://simple.wiktionary.org/wiki/countable
https://simple.wiktionary.org/wiki/fabric
https://simple.wiktionary.org/wiki/cloth
https://simple.wiktionary.org/wiki/wind
https://simple.wiktionary.org/wiki/boat
https://simple.wiktionary.org/wiki/ship

English

Simple English

Anchor

1. (nautical) A tool used to moor a vessel to
the bottom of a sea or river to resist move-
ment.

2. (nautical) An iron device so shaped as to
grip the bottom and hold a vessel at her
berth by the chain or rope attached.

3. (nautical) The combined anchoring gear
(anchor, rode, bill/peak and fittings such as
bitts, cat, and windlass.)

1. (countable) An anchor is a
large heavy weight, attached to a
boat by a rope and dropped to the
bottom of the water, to hold the
boat in place.

Mast

1. A tall, slim post or tower, usually taper-
ing upward, used to support, for example,
the sails on a ship, flags, floodlights, meteo-
rological instruments, or communications
equipment such as an aerial, usually sup-
ported by guy-wires.

1. (countable) A mast is a tall,
slim post that supports the sails on
a ship, flags or any other aerial
equipment.

Kak u B npenpiaymux npumepax, OnpenesieHus B IPaBOW KOJIOHKE MEHb-

III€ KakK I10 O6’I)CMy, TaK U 110 COACPIKAHUIO.

English

Simple English

Bay

1. (geography) A body of water (especially
the sea) more or less three-quarters sur-
rounded by land.

1. A bay is water with land around
most of it.

Harbour

1. (countable) Any place of shelter.

2. (countable, nautical) A sheltered expanse
of water, adjacent to land, in which ships
may anchor or dock, especially for loading
and unloading.

1. A harbour is some water in a
curve of land where it's safe for
boats because there are no big
waves.
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https://en.wiktionary.org/wiki/nautical
https://en.wiktionary.org/wiki/sheltered#Adjective
https://en.wiktionary.org/wiki/expanse
https://en.wiktionary.org/wiki/water#Noun
https://en.wiktionary.org/wiki/land#Noun
https://en.wiktionary.org/wiki/ship#Noun
https://en.wiktionary.org/wiki/anchor#Verb
https://en.wiktionary.org/wiki/dock#Verb
https://en.wiktionary.org/wiki/load#Verb
https://en.wiktionary.org/wiki/unload#Verb
https://simple.wiktionary.org/wiki/wave

B crathsx k 060MM CIOBaM Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE “Water” siBisieTcs J0-
noJiHeHHEM, a B cTathax Ha Simple English — ckasyembim. Ha sTtoM mpumepe
TakKe HAOIOJACTCS] TCHICHIMS K YIPOIICHUIO CHHTAKCHYCCKOW CTPYKTYPBI
NPE/IOKECHUH HA JIAHHOM SI3bIKE.

Ha mpuBeaeHHBIX TpUMEpax BUIHO, YTO MPEIOKEHUS HAa aHTJIMHACKOM H
Simple English 1oBoabHO CHIIBHO pa3IUYarOTCs Kak IO JIEKCHYSCKOMY COCTaBY
(aTo, 6€3yCIIOBHO, O0YCIIOBJICHO OIPaHUYCHHOCTBIO CIIOBAPHOIO 3araca JaHHO-
IO s3bIKa), TaK U M0 CTPYKTYpE MPEUIOKEeHUH. B ciioBapHBIX cTaThsax Ha Simple
English wame Bcero mcmosb3yroTcss HEOCIOKHEHHBIC TPEUIOKCHHS, a OCIOXK-
HCHHBIC COJIEp)KAT MEHbBIIIEE KOJMUYECTBO OJHOPOIHBIX YWICHOB MPEIOKEHHUH B
CPaBHCHHH CO CTAThSIMH Ha aHTJIMHCKOM sI3bIKe. TakKe, OHM 9acTO pa3inyaroT-
Cs M CEMaHTHUCCKHU: CJIOBAPHBIC CTAaThbU HA AHIJIMKUCKOM SI3BIKE, KaK MPaBHIIO,
coJiepkar B cebe OoJbllle MYHKTOB, Jal0T Oojiee pa3BEpHYTOE OIpeleieHHe U
OXBaTHIBAIOT OOJIbIIIE ACIEKTOB OMNPEICIAEMOr0 IMOHITHA. B CBSI3U C 3THM,
HENb3s paccMaTpuBaTh ctaThil Ha Simple English kak mepeBoa ¢ anrimiickoro,
OHU SIBJISIFOTCSI CAMOCTOSITEIIbHBIMH TEKCTAMH.

OOpaineHre K HCTOYHHKAM, HamrcaHHbIM Ha Simple English, moxer oxka-
3aThCs TMOJIE3HBIM IS T€X, KTO TOJbKO HAYWHACT M3y4aTh aHTJIMHCKHHA S3BIK.
CroBapHBIif 3a11aC JAHHOTO SI3bIKA, OTPAaHUYCHHBIN caMbIMHA 0a30BBIMHU U 4acTO-
YIOTPEOMMBIMH JICKCUUESCKUMU CTUHHUIIAMH, CTAHET I TaKUX JIFOJICH HEOCIo-
PUMBIM MPEUMYIIIECTBOM, TaK KaK WX CIIOBapHBIN 3allac TakXKe SBJISCTCS Orpa-
HUYCHHBIM, B CHJTy UX TEKYIICTO YPOBHS BJIaJICHUS aHTJIMUCKUM SI3bIKOM. Mc-
noibp3oBanue pecypca Bukuciosape Ha Simple English mogxonut mis momyde-
HUS OOIIMX CBEJICHUM 00 00BEKTE WM SBJICHUH, HO IS MTOJTyYeHHs Oojiee TOY-
HBIX CBEJICHHU JTydIle o0pamaThCcs K MICTOYHUKAM Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE.
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COMPARATIVE ANALYSIS OF DICTIONARY ENTRIES FOR WORDS
FROM THE THEMATIC GROUP “NAVY” IN ENGLISH
AND SIMPLE ENGLISH (ON THE MATERIAL OF WIKTIONARY)

E.A. Sharshova, T.S. Alekseeva

Abstract. The article deals with differences and similarities between the dic-
tionary entries in English and in artificial controlled language Simple Eng-
lish, also known as Basic/Plain English. As a source of the entries we have
chosen a popular online-dictionary Wiktionary. During the research we have

found numerous lexical, grammatical, and even semantic differences be-
tween the chosen dictionary entries.

Keywords: the English language; Simple English; Basic English; Wikipedia;
Wiktionary; the thematic group “navy’.
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CTUJIMCTUYECKHUE ACIIEKTbI IIEPEBOJA TEKCTOB
»KYPHAJIBHBIX CTATEHA

B.B. lllHbIpukoBa, I0.I'. AnekceeB

AHHOmMmayus. B cmamvbe Ha pside npumepos paccmampusaemcst npobsiema
nepedayu onpedeseHHbIX JNeKCUYeckux eJuHuy U cmuaucmu4veckux npue-
M08 8 MeKCMax aH2/0513bIYHbIX HCYPHAAbHbIX cmamell Ha PYCcCKUll S3blK.
Iloduepkusaemcs Ha/au4ue 8 A3blKe 3/1eMeHmos, He noddarouwuxcs nepeda-
ye cpedcmeamu 0py2020 5A3blKa, YUMo mpebyem KOMneHcayuu nomeps Kak
CMUAUCMUYECK020, MakK U CMbIC108020 Nopsidka npu nepesode 015 coxpa-
HeHUs 3KcnpeccusHocmu.

Katouesvle cao8a: nepesod; cmuaucmuyeckull npuem; #ypHaabHasi cma-
Mmbsi; mepMuH; npuem nepesooa.

OnHuM M3 cambIX MHTEPECHBIX ACIEKTOB TEOPUU M NMPAKTHKU MEPEBOJA
ABJIIETCS TpoOsieMa MNepelayd CTUIUCTUYECKUX MPUEMOB s3blKa, HEOOXOJU-
MOCTb a/ICKBaTHOM MEpeIayu CTUIMCTUYECKU OKpallleHHOW MH(pOpMaIluU B TEK-
CTax pa3jJuyHbIX CTHJICH.

B 3aBucumocTH OT TEMaTHKH KypHaja WM €r0 OCHOBHOW ayIUTOPUU Ha-
CBIILICHHOCTh ONPEICICHHBIMU JICKCHYECKUMU €IMHULIAMU U CTUIIMCTUYECKUMU
npueMaMu MOKeT ObITh pa3Hoi [1; 2]. [lomynspHble W31aHUs UCTIONB3YIOT 0O-
Jie€ TIPOCTOM SA3BIK, TEKCTHI KE HAYYHBIX, JKOHOMUYECKHX WJIM MOJIUTHYECKUX
W3JIaHUNA M300MIYIOT CIEIHAIIBHON TEPMHUHOJOTUEH, CIOKHOW M pa3BepHYTOM
KOHCTPYKIIMEH npeniioxkeHuid. B mocnennux coaepxanue oOpa3sHbIX MPUEMOB U
CTUJIMCTUYECKUX CPEJICTB UMEIOT HE CTOJIb BBICOKYIO KOHIIEHTPALUIO.

NMeHHO 1O3TOMY NEpEeBOA TaKUX CTWIMCTHYECKHUX IPUEMOB B TEKCTax
nyOJUIUCTUYECKOTO CTUJISA C OOJBIIMM COJIEPKAaHUEM CIIEHUATBHON JEKCHUKH
ABIIAETCS KpallHE MHTEPECHBIM JJISl IEPEBOIUHNKA, BEAb 3a4aCTyIO ObIBACT CIIOXK-
HO COXPaHUTh aIEeKBATHOCTh TEKCTA U B TO € BPeMsl HAUTU UMEHHO TOT COCO0
nepeBojia, KOTOPBIM cliejaeT BO3MOXKHBIM KaK MOXHO 0oJjiee TOYHO NepenaTh
MCIIOJIb30BaHHbIN B TekcTe 1S npueM Ha Ipyrom sI3bIKe, BEIb B KaXKIOM SI3bIKE
MMEETCS IPUCYILAS TOJIBKO €MY JIEKCHKA.

[IpencraBnsieTcss HEOOXOAMMBIM HAMETUTH OCHOBHBIE ITyTH MEPEBOJIa CTH-
JUCTUYECKUX IPUEMOB, COIEPXKAIIMXCA B TEKCTaX HAYYHO-IIONYJIAPHBIX H3J1a-
HUW, ¥ IPOJEMOHCTPUPOBATH UX HA MMPUMEPAX PA3IMYHBIX KYPHAIbHBIX CTATEH.
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Haunem ¢ Takoro crocoba IepeBoaa, Koraa CjoBa HJIM CJIIOBOCOUCTAHUSA
nepeaaroTcCda ImyTeM NpeaAcCTaBJICHUA IIOJTHOIO 3KBHUBAJICHTA CO CprKTypOﬁ, JICK-
CHUKOH M XapaKTCpOM CTHIIMCTHYCCKOIO CPCACTBA. B xauecTBe ImpuMepa MOXKHO
B3ITh INpeaiokenue u3 cratbu “The transformative impact of 10T” xypuana
Technology Magazine (May lIssue, 2020): Companies will need to draw a stra-
tegic line between how and when they use public and private cloud for data sto-
rage» [3] — Komnanusim HeoO6xoumMo OyIeT MPOBECTH CTPATETUIECKYIO TPaHU-
oy MCXAy TEM, KaK U KOrga OHU HCIIOJBb3YIOT Hy6J’IH‘IHO€ 1 YaCTHOE «00JIaKO»
IJI1 XpaHCHUA JTaHHbIX.

DTOT cnocol MepeBojia B IAHHOM CiIy4yae MOJIXOAUT KaK HeJb3s KCTaTH,
BCIb B PYCCKOM MA3BIKC C€CTb CJIIOBOCOYCTAHHC «(IIPOBCCTU T'paHUIY», KOTOPOC
qame BCETO HUCIIOJIB3YCTCA HC B CBOCM IIPAMOM 3HAYCHHU. Bnaroz[apﬂ JaHHOMY
croco0y yaaeTcst mepeaaTh CoAepKaTeNbHbIN acleKT caoBocodeTanus. [lomumo
9TOro, B JAaHHOM CJIOBOCOUCTAHHMHU W NPCATOKCHHUHN IMPHUCYTCTBYIOT TCPMHHBI
«strategic», a Takxe BOIIE/AINICe B 0OUXO] aHTJIMHUCKOTO M PYyCCKOTO SI3bIKA CIIO-
BocoueTaHue «public/private cloud», xoTopoe ObLIO MEPEBEACHO C MOMOIIBIO
KaJIbKUPOBAaHUWA, BCAb MbI YK€ UMCCM IIPCCTABJICHUC O TOM, YCM MMCHHO SBJIA-
€TCs TaK Ha3bIBaeMoe «00JIaKoy, TOITOMY OINHUCATEIIbHBINA MEePEeBO/I ObLT HEYMe-
ctHeIM. [TogoOHBIN MprueM MOXXHO HaOMIOAATh W MPHU TepeBose cTaThu «New
system rapidly screens and triages patients» u3 uszganus Canadian Healthcare
Technology (May lIssue, 2020): At a time when a wave of COVID-19 cases is
crashing down on caregivers, the new solution, called the Population Health
Navigator, enables a large volume of patients to access care [4] — B To Bpems
kak BoJIHA ciay4aeB COVID-19 oOpymuBaercss Ha JIML, OCYIIECTBJIAIOIINX
yxoj 3a 00JIbHBIMH, HOBOE pellIeHue, NoylyurBLiee Ha3BaHue HasuraTop 310-
POBBA HaCGJIeHI/IH, IIO3BOJIACT 6OJ'H>HIOMy KOJIMYCCTBY MAIMMCHTOB IIOJIYYUTDH
AOCTYII K MCJII/II.IPIHCKOfI IIOMOIIIN.

I[anee IIOroBOpUM O TOM CJiIydac, KOorjJa CJIOBO HJIM CJIIOBOCOYCTAHUC IIC-
PEBOAUTCS IIYTEM HCIIOJIB30BaHHA OTHOCHTCIIBHO CXOXKETO C S o cemantuue-
CKUM U CTUIUCTHUYCCKUM (I)YHKHI/IHM DKBHUBaJIeHTa. B kauecTBe IIpuMepa BO3b-
MeM MpeaIokeHue u3 ctath «Tough solutions to aid our tougher frontline
healthcare workers» toro e sxypuama: As technology continues to develop,
medical professionals need to stay ahead to ensure they're equipped with the
right devices to meet their unique iatric needs [5] — ITockoybKy TEXHOJIOTHH

IMpoaO0IKAOT pa3sBHUBATLCA, MCAWIIUHCKHC pa6OTHI/IKI/I JOJIDKHBI ObITh Ha HIAr
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BIIEpEIN TCM CaMbIM ITOKa3bIBasAd, YTO OHM OCHAILICHBI ITPABUJIbHBIMHU YCTpOﬁCT—
BaMU JIJ1 YAOBJIETBOPEHHS CBOMX 0COOBIX BPpa4eOHbIX NOTPEOHOCTEN.

TyT MOXHO rOBOPUTH Cpa3dy O ABYX CIy4asX, KOTZa JOCIOBHBIN IIEPEBOA
HE MOYET OBITH BBLIIOJIHEH BBUAY OTCYTCTBHUA B PYCCKOM A3BIKC IOAXOOAIINX
9KBUBAJICHTOB I JAaHHBIX JICKCUYCCKHX IIPUCMOB. HepBbIﬁ N3 HUX CBA3aH CO
CJIOBOCOYETAHUEM «OBITH Ha IIar BIICpCaAN», a HC «OCTAaBATLCA BIICPCIAN», KOTO-
poe B MOJIHOM 00beMe He nepeaano Obl CyTh BhICKa3biBaHHs. BTopoii — co cio-
BOCOYETAaHHUEM «YIOBJIETBOPEHHE BpaueOHBIX MOTpeOHOCTEH». TyT BO3HUKIIA
TPYAHOCTh HE TOJBKO B TOM, YTOOBI KOPPEKTHO MepeAaTh CMBICI aHTJIMHCKOTO
BBIP@YKCHHS, HO M B IIepeiaue TepMuHa «iatricy.

JpyruM criocoboM sIBiIsieTCs KaJbKUPOBAHKE, KOTJa CJIOBOCOUYETAHUE T1e-
PEBOJIUTCS MOCIOBHO. ['J1aBHOE 371eCh HE MOTEPSATHh CMbIcH TekcTta WS, uToObl
BBICKa3bIBaHUE OBLJIO MOHATHO PELMIMEHTY. B KadecTBe mpuMepa MOKHO B3STh
IpeUIoKEHUE U3 cTaThu ce30HHOro MeHio-kypHaia HUNGRY CHEF (Issue Ne
10, 2019): I'osopsim, umo dHcenydox cmyoeHma Moxicem nepesapums 4mo y200-
HO, oaoice kamuu. Moowcem smo u mak, HO eparuma Hamv xeamaio U Ha JTEKYUAX,
a eom Ha 06eo0 u YotCUH Xoneuiocsvb 4eco-mo nycmos oaoice npocnioco, Ho 6KyCHO2cO
[6] — There is an opinion that student's stomach can digest anything, even stones.
Maybe this is true, but we had to “gnaw the granite of science’ on lectures, but
for lunch and dinner we wanted something even simple, but delicious.

B nmannoMm cnydae B tekcre M mmeercsa B BUAY PYCCKOE BBIPAXKEHHUE
«'PBI3Th I'PAHUT HAYKH», UYTO B CBOIO OUCPCAb SABJIACTCA MeTa(bOpOfI, IIOMHUMO
9TOro B JaHHOM BBIPAXKXCHHUHU IMPUCYTCTBYCT TCPMHUH, 4 UMCHHO HANMMCHOBAHHC
FOpHOﬁ mopoAbl «KI'PAHHT. I[aHHblf/'I NpuMEp SABJCTCA MHTCPECHBIM C TOYKH
3PpCHHUA IICPCAAY WM HMHTCPIIPCTAIMK HCXOJHOI'O CMBICJIA IIPCIIOKCHHA C HC-
IIOJIb30BaHUEM DKBUBAJICHTA TGpMHHOJ’IOFH‘JCCKOﬁ CAUHUILIBI.

Crnenymomuii mpueM MNEpPeBOJia CTUIMCTUUYECKUX CPEACTB C MCIIOJIb30Ba-
HHUCM TCPMHUHOJIOTHU B TCKCTC )I(ypHaJIBHOI;'I CTAaTbHU 3aKJIKOYA€TCA B TOM, 4UTO IIC-
PEBOUMK, NTOAOMpas pa3IMyHble BapUaHThI epeBoja (ppazeonorusma, BeIOMpa-
C¢T U3 piaga CMHOHMMOB TOT, KOTOpBIﬁ, 110 €0 MHCHHIO, ABJISACTCA HaI/I60JIee
OJIM3KUM DKBUBAJIECHTOM K HCXOOHOMY. PaCCMOTpI/IM MMPCAJIOKCHUA U3 CTATbU
«Keeping the Future In Mind» (Scientific American, April Issue, 2017): Thanks
to the Global Fund to Fight AIDS, Tuberculosis and Malaria and the President's
Emergency Plan for AIDS Relief (PEPFAR), this is happening. The question, as
always, is funding. The U. S. recently made a pledge to the Global Fund to keep
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it on pace to create an AIDS-free generation by 2030. Will Congress come
through with the money to back this pledge and continue PEPFAR? [7].

OTOT NMpUMEP SBIAETCS HAIISIAHBIM B TOM IUIAHE, YTO C MOMOIIBIO HETrO
ylaeTcsi MpOAEMOHCTPUPOBATh OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH MYyOIMIIMCTHYECKOTO
TEKCTa: HAIMYME COKPAICHUH i 0oJyiee MOHATHON Mmoaadu nHpopmaiuu, Ha-
3BaHUM PA3UYHBIX OpraHU3aIlMid M CHElUATIbHOW JIKCUKHU (Ha3BaHMM 0o0Jie3-
Hell). Ho peub B gaHHOM cilydae HJIET O MEPEJayd TAKOTO BBIPAKEHUS, KaK
«made a pledge», xoTopoe ObLI0 yHoTpeOacHO aBa pasza. st Toro, 4ToObI U3-
0exxaTh MOBTOPOB, HO MPHU ATOM COXPAHUTh CMbBICI UCXOJIHOW €UHUIIBI TEKCTA,
U3 psija CHHOHUMOB ObUIM BBIOpaHBI JiBa MOAXOASIIMX BapuUaHTa, a UMEHHO
«B3ATh Ha ce0s1 00s3aTEIBCTBO» U «CIEpKaTh oOemanue». [lepeBoa Oyner BbI-
NISIIETh TakK: «2DTO Mpoucxoaut Onarogaps ['nmobansHoMy GoHAY 1O 60phdE co
CIINdom, TyGepKyae30M U Majsipuel U IJIaHy Mpe3uIeHTa M0 OKa3aHUIO Iep-
Boii momotu 6onpHEIM CITM/lom (PERFAR). Bonpoc, kak Bceraa, 3akirodaeTt-
csi B punancupoBanuu. HepasHo Coenunennsbie lTatel B3siu Ha ceds 00si3a-
TeJbCTBO Tiepen [moGanbHbIM (OHAOM TOAAECPKUBATH YCUIIUS MO CO3aHUIO
nokosienwusi, ceodoanoro ot CIIM/a, k 2030 rony. Haitner nu Konrpecc neHs-
T'Yl, 4YTOOBI CIePKATH O0elaHue U TTPOI0DKUTE padboty 1o iany PEPFAR?y

Hakonen, mis mepegauyn CTHWIMCTUYECKUX IPUEMOB MEPEBOAA MOMXKET
OBITh IPUMEHEH OMHUCATEIbHBIN MEPEBOJ, €CIIM MEePEBOUYNKY HE yAACTCs MpHU-
MEHHUTDH BBIICYTIOMSIHYThIE TpaHCHOpPMAIMK, OJHAKO €My CTOUT MOMHHUTH O
TOM, YTO B JAaHHOM cClly4ae TepsIeTCs HEKOE aBTOPCKOE CBoeoOpa3ue U ayTeH-
TAUYHOCTh TE€KCTa. [ TaBHOE B IAaHHOM clly4yae, KOHEYHO K€, — 3TO COXPaHEHUE
aJIeKBaTHOCTU TeKcTa. J[aHHBIM CrOcoO MPUMEHSIETCS B HAyYHO-TEXHUUYECKHUX
TEKCTaX, KOrJa YCTOMYMBBIE CIIOBOCOYETAHUS MOKHO MEPEBECTU TOJIBKO Mepe-
BOJIOM 3Ha4YCHUs (pa3eoyioru3ma.

Hannoe npemioxenne u3 cratbu «l Will Launch America» (Spaceport
Magazine, July Issue, 2018) HarisimHO OKa3bIBACT, YTO HE BCE ()Pa3e0IOTH3MbI
MOXHO TI€PEBECTH IyTEM MOKMCKA IKBUBAJIEHTA, OCOOEHHO KOTJa B UX COCTaBe
npucytcTByeT TepmuH: It was probably my first awakening to having to really
buckle down to spaceflight engineering [8] — BeposiTHO, 3TO U MOCITYKHUIIO
TOJTYKOM K TOMY, YTOOBI 5 TTO-HACTOAIIEMY, 3aCy4YUB pPyKaBa, B3sJIach 3a pa-
00Ty B c(hepe KOCMHUYECKOTO NMPOEKTUPOBAHHUS.

Kpome TOro, obpatum BHUMaHHWE Ha TMepenady CIOKHOMOTIMHEHHBIX
npeiokennii. Ux ucnosib30BaHMe SBIISIETCS OJTHOM M3 CTHIICOOPa3YIOIIMX Xa-

122



PaKTEPUCTUK HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO CTHIIA. YTIOTpeOJIeHnEe TaKUX MPeaioKEeHU
HampaBJICHO HA JIOTHYCCKOC MU3JIOKCHHUEC U PA3BUTHC MBICIIH. PaCCMOTpI/IM npea-
noxxenue u3 crate «Floor cleaning best practices to mitigate Covid-19 infec-
tion»: For essential businesses and institutions to remain in operation, a group
of hard-working professional cleaners are working tirelessly — sanitizing hos-
pitals, cleaning store aisles, disinfecting warehouses and hundreds of other situ-
ations: for the health, hygiene and safety of all of us [9] — s Toro, 4yT0GHBI OC-
HOBHBIC TIPEANPUATHS U YUPEKIECHUSI OCTABAINCH B pab0YeM COCTOSIHUH, TPYII-
na TPYAOJIOOUBHIX CICIMAIMCTOB M0 yOOpKe padoTaeT 6e3 ycTanu — ne3uHdpu-
oupysa 6OJII>HI/ILIBI, ouuias mpoxodbl MCXKIY CTCIUIaAXKaMKU B MaradmHax, JC3HH-
bunupys ckiIaabl U pelias COTHU APYrux BompocoB. Bee 3To aenaercs A 3710-
POBbs, TUTUCHBI U 0€e30I1aCHOCTH BCEX Hac.

[Ipu nepeBoge Ha PyCCKU SI3BIK MbI BBIHYKIECHBI OBbLIM B MEPBYIO OUe-
p€ab HCIIOJIB30BATL YICHCHUC ITPCAJIOKCHUA, YTOOBI CHHU3HUTH CMBICJIOBYIO Ha-
I'PY3KY, OAHAKO YJIaJOCh COXPAHUTh CIIOKHONOAYUHEHHBIE CBSI3U B IIEPBOU Yac-
TH MOPCHIOKCHHA. Taxxe cTout 06paTI/ITI) BHUMAHHUEC Ha BXO}ISIHII/Iﬁ B COCTaB
TCKCTAa TCPMHH «Cleaners». BBI/II[y TOI'0, YTO B PYCCKOM S3BLIKC CIIOBO «KJIMHEP»
MOKa HE CTOJIb PACIPOCTPAHEHO, & «YOOPIIHUK» «IPOHEeCCHOHAIBHBIMY OBITh HE
MOJKCT, TO B JaHHOM CJIy4ac MMCCT MCECTO onucaTeIbHBIN nepeBoa, T. €. «CIIC-
[IUAJIMCTHI TIO YOOPKEe».

Taxoke, ocob0oe BHHUMaHHE MEPEBOTYNKY CTOUT OOpPATUTH Ha DIHUTETH B
aHTJINNCKOM HY6J'II/II_II/ICTI/I‘I€CKOM TCKCTC, TaK KaK aHTJIMNCKHUE IIpHUJIaraTCJIbHBIC,
KaK 1 Jpyruc 9aCcTtv pciu, B 6OJ'II)I]_II/IHCTB6 CBOEM MHOI'O3HAYHBI.

HpI/I NnepeBoOaAC psAaa SIUTETOB, OTHCCCHHLIX K OAHOMY CYHICCTBHUTCIILHO-
MY, BA&)KHO YUYUTBIBATb UX B3aUMOCBS3b U BSaHMOHeﬁCTBHe. TaK, B IIpUBOAUMOM
Hwke oTpeiBke u3 crtatbu «What happened to user manuals?» Ttepmuny-
cyuiectBuTelIbHOMY «interface» mpeamnocnansl aBa snutera: People increasingly
spend time in apps and social cites that have a fairly simple and reserved inter-
face [10] — JIroqu Bce yaiiie IPOBOAAT BPeMs B MPUIIOKCHHUSIX M Ha calTax Co-
[IMAJLHBIX CETeH, KOTOPhIE UMEIOT KpaiHe IPOCTOM U cliep KaHHbIN HHTEpeEriC.

YyuteiBast MpsAMOC 3HAUYCHUC CJIOBA «simple», M3 BCCX BO3MOKXHBIX Bapu-
aHTOB IIEPEBOJA CJIOBA «reservedy (3aMKHYTBIN, HETACKOBBIA U T. 1.) HAM yJa-
JIOCH BBI6paTB HY>XHOC 3HAYCHHNC I/ICXOIIHOﬁ CAWHUIBI, KOTOPOC NMCJI B BUAY aB-
Top Tekcta WS, 94To0bl JaTh TOUHOE OMUCAHUE TepMUHY «interface».
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WuBepcus aBiseTcs eile OJHUM H3JI00JICHHBIM CTUJIMCTUYECKUM Tpue-
MOM B Pa3jM4YHbIX TEKCTax. ABTOpbl MyOJMLHCTUKUA YAaCTO NPUMEHSIOT €€ B
cBouX craThsix. Haumbosee ymorpeOutenbHass MHBEPCHOHHASI CTPYKTypa KOH-
KPETHO B HAYYHOM CTHUJIE PE€YU — OTO YaCTUYHasl UHBEPCUs CKa3yeMOro B COCIIa-
raTelbHOM HakioHeHuu: Had an oil crisis not sent interest rates through the
roof, nuclear plant construction in the United States probably would not have
ground to a thirty-year halt [11]. BeimonHATs IEpEBO B TaHHOM CIIy4ae CIley-
€T C MCIOJIb30BAaHUEM COCJIAraTeIbHOTO COH3a «ECIU ObD», BEllb CMBICI UCXO[-
HOTO TMPEeJIOKEHUS MpeArnoiaraeT onpezaeneHHoe ycinosue: Ecnu 6b1 HeTaHON
KPU3UC HE NPUBEI K CTPEMUTEIBHOMY POCTY IPOLIEHTHBIX CTaBOK, CTPOUTENb-
ctBo ADC B CoelMHEHHBIX IITAaTaX, BEPOSITHO, HE OCTAaHOBUJIOCH ObI Ha 30 JieT.

AHanu3upyemble BBIPA3UTEIIBHBIE CPEICTBA PEYU U PUTOPUUECKUE MPUE-
MBI BCTpPEUYaIOTCA B MyOIUIIMCTUYECKUX TEKCTax JIOBOJIbHO yacTo. Ha nmexcuko-
CEMAHTUYECKOM YPOBHE HAOIIOAAETCS 3HAYUTENIBHOE YUCIO MeTadOopUUYECKUX
BBIPAQXEHUN, UAUOM U T. A. Ha cHHTakcnuyeckoM ypOBHE MOXHO KOHCTaTHpO-
BaTh 3HAYUTEJIbHBIN MPOLIEHT YTOUHSIONIMX KOHCTPYKLIUNA, yIOTpeOIeHHe MyHK-
TyallMOHHBIX 3HAKOB BMECTO CJIOKHOIIOJYMHEHHBIX COIO30B, JMUTETOB, NHBEP-
cuu. Bce BollenepeunciaeHHble peyeBbie CPECTBA SABIAIOT CO00M MpUEMBI pU-
TOPUKH, HaIlEJCHHbIE Ha JKCHPECCUBHOCTh HH(POPMAIMOHHOTO COOOIIEHUS,
4TO, /10 ONpPEAEIEHHON CTENEeHH, BXOJIUT B KOH(PIMKT CO CTHIICOOPa3yIOIIUMHU
(dakTopaMy Hay4yHBIX XaHpPOB. Kak M3BECTHO, CTUJIMCTHUUECKHUE CPENICTBA SIBIIS-
I0TCS BAXKHBIM (DAKTOPOM BBhIpa)KE€HHUA 3aMbIciia aBTOpa TekcTa [12].

ITonBoas UTOTM BCEMY BBILIECKAa3aHHOMY, MOKHO TOBOPUTH O TOM, YTO B
KQXKJIOM SI3BIKE €CTh AJIEMEHTHI, HE OJJIAIOIINECS OTAEIBHON NEpeaade CpeacT-
BaMU JIPYTOro sA3bIKa, IO3TOMY HEOOXOAUMO KOMIIEHCUPOBATH 3TY MOTEPIO MPH
nepeBojie. [Ipuyem nmorepu MOryT OBITh KaK CTUIMCTHUYECKOTO, TAK U CMBICIO-
BOro nopsaka. Takke s mepeBoIUMKa BaXKHO COXPAHUTH SKCIIPECCUBHOE 3HA-
YEHHUE CJIOBA WJIM CIIOBOCOYETAaHUSA. A B ClIydae HEBO3MOXHOCTH HAaWTH IOAXO-
JAIIAA DKBUBAJEHT €MY CTOUT BOCIOJIb30BATHCS OIMCATENIBHBIM MEPEBOAOM
(IpreMOM KOMIIEHCAIIUH ).

[ToaTOMY U1l IEpPEBOIUMKA BaKEH HE CTOJILKO caM crocod nepeBojia (TyT
OH MOXET ONUPaThCsl Ha CBOE BUCHHE OIPENEICHHOro (ppa3eosoru3mMa B nepe-
BOJISIIIEM SI3bIKE), CKOJIbKO Ba)XHO TO, YTOOBI mpu mpouTeHun Tekcra [15 ero
IIOHSJIM HACTOJIBKO K€ XOPOILIOo, KaKk caMu Hocutenu M nonsum manHoe npen-
JI0’KEHUE U BXOASIIUE B €0 COCTAB JIEKCHYECKUE U CTUIIMCTUYECKUE EUHULIBIL.
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STYLISTIC ASPECTS OF THE MAGAZINE ARTICLES TRANSLATION

V.V. Shnirickova, Yu.G. Alekseev

Abstract. The article considers the problem of translating certain lexical
units and stylistic techniques in the texts of the English-language magazine
articles into Russian using a number of examples. The elements in a lan-
guage that cannot be transmitted by means of another language, which re-
quires compensation for the loss of both stylistic and semantic means in or-
der to preserve expressiveness in translation are emphasized.

Keywords: translation; stylistic device; magazine article; term; translation
technique.
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HEOJAEPUBATDI C IPE®PUKCOM CYIIEP- B CUCTEME
UHTEPHET-AUCKYPCA (HA MATEPUAJIE ®OPYMOB U BJIOT'OB)

E.B. llleHukoBa

AHHOmMayus. AHaausupyromcs €/108006pazosamesbHble HE0/102U3Mbl, 8
MoM 4uc/e 0KKA3UOHA/NU3Mbl, CO30aHHble C NPUMEHEeHUeM npegpukca «cy-
nep-» Kak camocmosamenvHo20 @opmaHma Aub0 Kak 4acmu CAOHMCHbIX
¢opmanmos. Ommeuaemcs yacmepeyHasi NPUHAOAEHCHOCMb MAKUX C/108;
3ampazusaemcsi npobaema coba0deHuss opPozpagpuyeckoli HopMbvl NPU UX
¢ukcayuu uHmepHem-no.1b3o8ameasMu. Boidessiromesa 3HaveHuss npeduk-
ca, pecynsspHO peaJsudyemvle 8 npedesnax UHmMepHem-ouckypca. Ykasvlea-
Iomesi CMpyKmypHo-cemaHmuyeckue u cmujaucmuveckue aHoMa/auu, 803-
Hukarowue 8 npoyecce depusayuu. Ouepyusaemcs Kpyz s18/1eHull, 0603Ha-
yaeMmblx nocpedcmeom Heodepusamos ¢ npe@ukcom «cynep-».

Kaloueevle caoea: cnoeoobpazosarue; €/108006pa308ameabHble HEO0.10-
2U3Mbl; OKKA3UOHA/AU3MbL; S3blK HHmMepHema; uHmepHem-gopymol; 6102u;
npegukc «cynep-».

B HacTosmee BpeMs Ha (poHE pa3BUTHS INIOOATU3ALMOHHBIX MPOLIECCOB
OTMEYaeTCs] MHTEHCU(UKALUA HCIOJb30BaHUs (POPMAHTOB HHOS3BIYHOTO MPO-
UCXOXKJIEHUS, U B 4aCTHOCTH (POpMaHTa cynep-, KOTOPbI UMEET HEOJHO3HAU-
HBI MOpP(pEMHBIN CTAaTyC, @ UMEHHO KBATU(DUIUPYETCS B IMHTBUCTUYECKON JTU-
TepaType He TOJIbKO Kak npedukc [1, ¢. 682; 2, ¢. 621; 3, ¢. 7180; 4, c. 171], Hon
kak npedukconn [5, c. 232-233], gacTh CioXkHBIX cioB [6, c. 307]. B pamkax
JAHHOI'O MCCJIEZIOBAHUS MBI OyJEeM MPHUAEPKUBATHCS MEPBOrO U3 YKa3aHHBIX
MOJIXOJIOB K HCTOJIKOBAHHIO CTaTyCca pacCMaTpUBaEMOil MOP(EMBI.

B pesynbpraTe oOpamienust K UHTepHET-(hopymam u Oi0ram pa3HoOil TeMa-
TUYECKOW HANpPaBJICHHOCTU (JOMAIIHHE YXUBOTHBIC, IyTEIIECTBUS, HEIABMXKHU-
MOCTb, aBTOMOOWJIM, LIONHHI, MEXJINYHOCTHBIE OTHOLUEHUS, OOIIECTBEHHBIE
OTHOILIEHUS, *HU3Hb WM3BECTHBIX JIIOJIEH W Jp.) METOJIOM CIIy4alHOM BBIOOPKH
Hamu ObLIO BbIsABIEHO 198 HeomepuBaTOB, B COCTaBE KOTOPBIX MpedUKC cynep-
UCIIOJNIB3YETCS KaK CaMOCTOSITENbHBIN (DOPMAHT JIMOO KaK 4acTh CIOKHOTO (Hop-
MmaHTa. [lockosbKy B Ipoliecce NTUCbMEHHON (PUKCALMU CJIOB € IPEPUKCOM C)-
nep- WHTEPHET-TIOJIb30BATENN PETYJSPHO AOIMYCKAIOT OTCTYIJICHUS OT Opdo-
rpaduyecKoi HOPMbI, CUMTaeM HEOOXOJIUMBIM YTOUYHHUTh, UTO B COCTaB BHIOOD-
KU MBI BKJIIOYAJIU HE TOJIKO LETbHOO(OPMIICHHBIE EUHUIIBI CO CIIUTHBIM JHO0
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ne(dUCHBIM HAMMCAaHWEM, HO U COYeTaHUs rpaduuecKd CaMOCTOSTEIHHBIX KOM-
MIOHEHTOB, €CJIM IO UHBIM NTapaMeTPaM 3TU COUYETAHUSI OOHAPYKUBAIIM MTPUZHAKU
cioBa. B HEMHOTOYHCIICHHBIX KOHTEKCTaX HaMHU ObLIO 3a()MKCHUPOBAHO MPHUCOE-
JTMHEHUE npedurKca K KOPHIO OCPEIACTBOM YKOPOUEHHOTO TUpE: 3udan, 4 mecs-
ya, Moxuamoe wyoosuuje ¢ cynep-nackosvim xapaxmepom!!! (http://mainecoon-
forum.ru/showthread.php?t=55270, 15.05.2019; B npuBeAecHHOM U BCEX IOCIE-
JYIOIIMX TEKCTOBBIX NpHUMEpax aBTOpckue rpaduka, opdorpadpus u MyHKTya-
I[Ms COXPAHEHbI); OAHAKO Yalle HabJoaanoch pasienbHoe HamucaHue: [llse-
yus — amo ooviunas cmpana EC. U nuxaxum mam cynep cuacmvem ne naxuem
(https://zen.yandex.ru/media/gdenamzit/neidealnaia-shveciia-minusy-jizni-v-
odnoi-iz-samyh-schastlivyh-stran-mira-o-kotoryh-ne-priniato-govorit-
Scte48a0d98ba600b18b3ce7, 18.06.2019), npuuem B cocTaBe HE TOJIBKO ABYX-,
HO M TPEXKOMITIOHEHTHBIX codeTaHuil: [loxodice, Kkobenv cynep meza cnOKoOUHbL
u aoexeamuwiti (http://cao.borda.ru/?1-2-180-00002672-000-0-0-1407934689,
02.07.2014).

B croBapsix 3HaueHus npucTaBKu/mpeduKcousia cynep-, Kak IpaBuio,
bOopMyIUPYIOTCST PUMEHUTEIFHO K JIBYyM YacTsM pPEUYd: UMEHaM CYIIEeCTBH-
TEeJbHBIM M WMEHaMH TmpuiaratenbHbiM [1, c. 682; 3, c. 780; 7, c.461-462;
8, ¢.229-230]. YacTtepeuHblii COCTaB BBISBICHHBIX HaMH HEOJIEPUBATOB HE-
CKOJIbKO mupe. Hapsay ¢ CymecTBUTEIBHBIMUA M TIPHJIAraTeIbHBIMHA (KOTOPBIC
COCTaBJISIIOT OCHOBY BbIOOpKHM — Oosiee 90%) Hamu ObUIM BBISIBJICHBI HAPCUUS:
njleMeHHble U MAaK 6 OMOeNbHOU Kame2opuu, a eclu Y maxk CYynepcepbe3Ho
HOOX00UMb, MO HYHCHO C NOMEMAMU BbIKIAObIEAMb, 8bIPOCUUMU, U BbICAG-
JICHHBIMU (http://mainecoon-forum.ru/showthread.php?t=41107 &page=3,
29.12.2015); cnoBa KaTEropuu COCTOSHUS: cUOeIU Mbl 3a 6-MuU MECMHbIM CMO-
nom  wecmepom. Cynep neyooono (https://riverforum.net/showthread.php?t
=4826&page=18, 15.09.2020); ITocooa omeépammuas mopocum, CyRepenaxdcHo u
oywno (https://riverforum.net/showthread.php?t=4729, 19.01.2020); rmaroxn: ec-
JIU OHU, OelCMBUMENbHO, OYMAonm, 4mo «s — OOUH», MO CYReP3adyyHcoarom-
ca)) (https://zen.yandex.ru/media/i_rina_ka/hochesh-uznat-stoimost-priezjai-v-
salon-5df204d586c4a900ad4b761c?&secdata=CN2%2B5NDVLSAMMICgAQ
%3D%3D, 11.01.2020); a Takke aHOMaJIbHbIE HEOJEPUBATHI HEOMPEACICHHOM
4acTEepEeUHON MPUHAICKHOCTU: 3ACHINI 6HU3 KAKOU-HUOYOb Cynep-yoepicu-

saowui-3anax  nanoanumens,  ewe  nonpoobyro  (http://mauforum.ru/
viewtopic.php?f=37&t=14062&start=440, 06.11.2012).
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Crnemyetr OTMETUTD, YTO HHTEPHET-TIOJIH30BATENH 3aJICHCTBYIOT JTAJIEKO HE
BCe 3a(pMKCUpPOBAHHBIE B CIOBapsX 3HaueHHs npeduxca cynep-. B pamkax pac-
CMOTPEHHBIX HaMU KOHTEKCTOB TMOJHOCTHIO OTCYTCTBYIOT HEOJEPUBATHI, KOTO-
pble oTpakayu Obl TaKME 3HAYCHUS, KaK ‘TJIaBHBIN/TIaBeHCTBYommMn  [1, c. 682,
2, c.621; 3, ¢. 780; 5, c. 233; 6, c. 307; 8, c. 229] («3HaUeHUE CTAPIIUHCTBA B
JOJDKHOCTH WJIU 3BaHumM» [7, c. 461]), ‘pacrosiokeHHBIN CBEpXy, HaJl 4eM-Jn0o0,
noBepx vero-nmudo’ [1, c. 682; 2, c. 621; 3, c. 780; 8, c. 230; 6, c. 307] ‘moBTOP-
HBIA/BTOpHUHBIN’ [5, ¢. 233; 6, ¢. 307; 7, c. 461], ‘unymuii Bcien / cieayromui
3a yeM-u00’ [1, c. 682; 3, c. 780].

COOTBETCTBEHHO, MHTEPHET-NOIH30BATEISAIMU 3a/ICUCTBYIOTCS JIUIIb JBa
ONMu3KUX 3HaueHus npedukca cynep-: «obnagatomniee(rit) B BhICIIEH HIIM BBICO-
KOW (MHOTJIa Ype3MEPHO) CTENEHU MpU3HAKaMU TOro, 4TO (KTO) Ha3BaH(0) MO-
TUBHPYIOITUM CI» [8, ¢. 229] u «00maaomuii B BBICIICH WU BEICOKOU (U UHO-
I7la Ype3MEpPHO) CTENEHU TEeM NPHU3HAKOM, KOTOPBIA Ha3BaH MOTHUBUPYIOIIUM
cinoBom» [8, c.230], KoTOpble MpH JTOCTATOYHON CTENEeHH aOCTparupoBaHUS
CBOJATCS K JJAKOHMYHOM (hOPMYJIMPOBKE «BBICIIEE KauecTBO» [2, ¢. 621]: Tym
Hem HUKAKoOU 0coO0lU HAYK U KAKUX-Mo CYnep-8apuanmaos u3 pyKkaea pusimop
sam  He  odocmanem  (http://www.nn.ru/community/biz/realty/kak_kupit_
kvartiru_i_ostatsya v_zdravom_ume.html, 25.11.2016); [llosepbme na cnoso,
Umo BOUHA C COCEOAMU 8 YACMHOM OOMe U3-3a KAOYKA 3eMAU/XO3NOCMPOEK UTU
KYCMUKA, 3ameHUusuie20 Cynepcopmosyro KiyoHuxky Kyoa cmpauiHee, uem 6ce
munycol npoxcusanusi 6 keapmupe (http://lwww.nn.ru/community/biz/realty/
chto_predpochitayut _uspeshnye lyudi_kvartira_v_tsentre_ili_dom_na_shchelch
ke.html, 30.09.2016).

Peanuzanus mepeHOCHOr0, MPOHWYECKOTO 3HA4YEeHHs (B IIEJIOM COBIIA-
JAOIIETO CO 3HAYeHHEM NIpedHUKca Hedo- ‘HEeIOCTATOYHO IPOSBIISIONIUNCS 10
CpPaBHEHHWIO ¢ HOPMOK ) /ISl paccMaTpUBaeMOTo Npedukca He MEHEE XapaKTep-
Ha, 4eM peanuzauus npsmoro: baowcos. C ympa mensanu oenvé. Mexanusm: co-
bepume — coasaume — nomyyume — 3anpasiaume. Cynepcepeuc!
(https://riverforum.net/showthread.php?t=3844&page=98, 02.07.2017); obwbiuno
pasopasicaem Ko20da, Ha 04eHb XOPOouLe2o0 Kavyecmed nepneHOUKyIAPHbIX PebCax
KCYNEPEHEOOPOMHCHUKUY  CHUNCAIOM  CKOPOCMb 00 HOJHOU — OCMAHOBKU
(http://matizclub.net/index.php?showtopic=42364&st=1340, 05.09.2012);
Keapmcmpou 6 nuye cynep- oupekmopoe cuumaem cumyayuio HOPMAIbHOU,
npasoa Ha 80Mpoc 00IbuuKkos Bonecoepaoa nouemy oenveu evisedenvl U3 0060-
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poma u oceau 6 kapmanax batieywesa u oupekmopa Bonecoepaockozo KB, om-
sema  He  nocnedosaro  (http://www.nn.ru/community/house/european/
kak_kvartstroy_kidat_umeet.html, 06.09.2016).

[Ipedukc cynep- 3aaeiicTByeTCs] MHTEPHET-TIOJIB30BATENISIMU U1l BbIpa-
JKEHHUS OIEHKH IHPOKOTO Kpyra sBJICHHH. Tak, MOCpeCTBOM HEOJIEPUBATOB-
CYIIIECTBUTEIbHBIX, B YaCTHOCTH, 0003HAYAIOTCS: JIUIIA: Menepb 3asudyio oe-
sywKam yweouwum 6 oekpem. <...> Haoo nacnasxxcoamvcia momenmom u He
cmpoums u3 cebs cynep 6ady (https://zen.yandex.ru/media/mnogomama/
provela-opros-znakomyh-poniala-pochemu-ia-s-4-detmi-vse-uspevaiu-a-
mnogim-chai-popit-nekogda-5d7a7d4bba281e00b725e301, 25.09.2019); nana
eco He cynepbocamen, a npocmo  oOusnecmern  (http://www.nn.ru/
community/auto/main/pro_mazerati_i_voditelya_sgorevshego.html,
18.04.2017); »KUBOTHBIE: XOUeUlb CYREPHCUBONIHOE - 20MOBbCSL PA3OPUMBCA HA
Oenveu, He 2omoeé - uwu 6 Opyeom ceemenme (http://mainecoon-
forum.ru/showthread.php?t=2535&page=346, 12.11.2014); gactu Tema (mpe-
UMYIIECTBEHHO JKUBOTHBIX): [ IfoKaHam Kanvyus <...> u pulOUll Jcup no Hopme
u 6yoem szaiika-nobeecaiika ¢ cynep nozamu u cynep xocmamu (https://dogs-
forum.ru/showthread.php?p=283464#post283464,  10.02.2019);  opranusa-
/00 beIMHEeHNsI/coo0IecTBa: Mubl 6epum 6 6auiu 3HAMeHumbvle CyHnepRU-
MOMHUKU, 4 O0OKA3bl8AeMCs 6bl BblBO3UME BCAKYIO XPEHb U3 MemUco8
(http://cao.borda.ru/?1-2-0-00002827-000-180-0, 12.10.2016); TpaHCIOPTHEIE
CPE/ICTBA U UX YACTHU: 5 mModce 8 wokKe. 1aoHo O Obll Obl KaKol Mo cynep noe3o
c cynep eazomamu, a mym  OOblYHblE  OBYXIMANCHLIE  BACOHbL
(https://riverforum.net/showthread.php?t=243&page=341#post369949,
20.12.2020); TeppUTOPHUU/TIPOCTPAHCTBA: XOUEmMCsl 8epumb, Ymo NpPOeKmupos-
wuku smom gaxm modxce yuau u Hauwa Hoeas CYIIEPHABEPEKHAA ne no-
monem 6 nepsyio dce eecny (https://www.infoflotforum.ru/topic/22211-flot-na-
volge-i-oke-v-nizhnem-novgorode/page st 20, 02.08.2008); 00BEKTHI He-
JBH>KMMOCTH/CTPOCHUS/TIOMEIICHUS: KVXHA 3a 35 WMYK MAni0o KOMY HYICHA HY
eciu KoOHewHo y eéac He 2omosoe cynep-scunve (http://www.nn.ru/community/
biz/realty/odnokomnatnaya_kvartira_okolo_tts fantastika - 37 _min.html,
10.01.2017); nuwma: C samu, eciu ocmaHeubcs #cus, mo noaAy4uUllb KOA0CCAllb-
Hoe Hacnaxcoenue! B mom uucine u om 6upmyo3HO NpucomosieHHbIX Cynep-
oymepopoooe  (https://www.infoflotforum.ru/topic/36324-kaljazin-proshloe-i-
nastojashee/page-2, 11.04.2014); onexna: Tax nuwym o6 smom dpenoe, npsm ¢
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npuovixanuem u mpenemom, 0yomo Ovl 5mo0 Cynep-o0eavbe Kakoe Mo
(https://zen.yandex.ru/media/poleznyashka/kak-ia-na-rasprodaju-shodila-miatoe-
mango-griaznaia-zara-komichnoe-bele-v-victoria-secret-
5d2047e¢7959b0d00ad33b6e4, 14.07.2019); dusuueckue cocrosHus: A mooice
He eeplo 6 cynep ycmanocme. f o00unokas mama u ycneeana 6ce
(https://zen.yandex.ru/media/mnogomama/provela-opros-znakomyh-poniala-
pochemu-ia-s-4-detmi-vse-uspevaiu-a-mnogim-chai-popit-nekogda-
5d7a7d4bba281e00b725¢301, 22.09.2019); mepomnpustusi, B T.4. Ipa3IHUKHU:
Kaxfcobvlli 0eHb CYHEPMUHUOHIOWIKU U Kaxcooe Ympo HAYUHAEemCs Cl08aMu
«Ham ce2o0Hs ucnoanunoce 1 200 3 mecaya 15 Oweu u 2 uaca»)
(http://mainecoon-forum.ru/showthread.php?t=37050&page=193, 27.07.2015);
npoune a0CTpakTHbIE siBIeHUs: Koneuno, 3aniamus nemanvie cpedcmea xouem-
ca cynep omowixa (https://vodohod.com/club/forum/?theme=1955&fstart=20,
03.02.2017) u ap. [TocpeacTBoM Hey3yaldbHBIX MpUJIaraTelbHbIX, HAPEUHi, Iia-
rojia, CJIOB KaTETOPUM COCTOSIHUSI aKTyaIM3UPYIOTCS, HAPUMeEp, TICUXOJIoTHYe-
CKHE/TIOBE/ICHUECKNE/KOMMYHUKAIIMOHHBIE (HepeuumenvHulli npe3udeHm - Ka-
macmpoga Hapooa cyneppeutumenvHuylil Uiu HEPEHblll, KAK HCUPUK - MOdiCe
kamacmpogha  —  http://matizclub.net/index.php?showtopic=52549&st=560,
17.09.2015); unrennexryansubie (Kcmamu, ne cmomps Ha npedbloywuti onvim,
A abconomHo He cuumaro ceOsi  cynep YMHOU U 3Haweu  —
https://cao.borda.ru/?1-6-0-00001164-000-0-0-1517687381, 06.01.2018); ¢usu-
yeckue (cymeppppp Xeocmamwlit U 00YeHb  KDPYHHbIU  KOMuUk!  —
http://mainecoon-forum.ru/showthread.php?t=50853&page=2, 26.02.2018); sc-
tetuueckue ([Jmunnoii xeocm omo cynep Kpacueo! (http://mainecoon-
forum.ru/showthread.php?t=42968&page=20, 01.04.2016); ¢brHAHCOBO-
HIKOHOMUYECKUE (ecau vl dymaeme, umo xopouias 06y8b 3mMo 0653ameibHO Cy-
nep oopozasa — 6wl HaueHas))) — https://zen.yandex.ru/media/poleznyashka/kak-
la-na-rasprodaju-shodila-miatoe-mango-griaznaia-zara-komichnoe-bele-v-
victoria-secret-5d2047¢7959b0d00ad33b6e4, 02.08.2019) npusnaku u ap.
Crnenyetr OTMETUTD, YTO MPEDUKC Ccynep- CO 3HAYCHUEM BBICOKOM CTENIEHU
MIPOSIBJICHUS TTPU3HAKA PETYIISPHO TMPUCOSIUHACTCS K OCHOBAM HE TOJILKO Kaue-
CTBEHHBIX, HO ¥ OTHOCUTEIHBIX MpUJIaraTelIbHbIX, KOTOPhIE, KaK U3BECTHO, Ha-
3BIBAIOT TIOCTOSIHHBIC, HEM3MEHsSEMble NpH3HAKH MpeamMeToB. CeMaHTHYecKas
HECOYeTaeMOCTh MpedruKca U OCHOBBI B JAHHOM CJIy4ae CIY>KHUT JOTIOJHUTEb-
HBIM CPEJCTBOM BBIPKCHHS OIEHKH, IPHYEM KaK OTPHIATSIILHON (YTO BITOJTHE
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TUTIAYHO JJIS1 PEYEBBIX aHOMAJIHI), TaK U TOJOXKUTEILHON: Buoumo, uspvieams
mep30cmu 8 aopec 4yxcux oemetl, Gopmupys eauiu 3HAHUSL HA 2IYNbIX (eliKo-
8bix cmameuxax, éam boe nonyckaem, cynepnpasocnasnasn evl nawa. Py, cnog
Hem (http://mainecoon-forum.ru/showthread.php?t=36739&page=496,
11.09.2015); Heboavuoti xo3sicmeeHublil petio N0 Ma2a3uHam - U MONCHO Gbl-
08U2aMbCsl HA MEnoxo0, K obpabomke u 8viK1adbl8anulo pomox. Hacmpoenue
CYnepKpyusHoe (https://riverforum.net/showthread.php?t=4094 &page=3,
31.12.2017). B couderanuu c¢ npeduKcoM cynep- OCHOBBI, BOCXOISAIINE K OTHO-
CUTENBHBIM TMpUJIaraTeIbHbIM, HEPEIKO HAUMHAIOT Pa3BUBATH/aKTyaIU3UPOBATh
KaueCTBEHHYIO CEMAaHTHKY, YTO, BIPOYEM, OOBIYHO HE CHUKAET CTENEeHb JKC-
IIPECCUBHOCTH HEOAEpUBATOB: 300posas kowka HE naukaemcs. 1 HE naxnem.
U 6 cmonb yacmom mvimve He HYHCOAEMCsl, eciu IMO He CYNep-6blCIAGOUHbLIL
akzemnisap  (http://mainecoon-forum.ru/showthread.php?t=42343&p=2249059#
post2249059, 26.02.2016; cynepsvicmasounsiii — ‘00IagaroOMUM SPKO BBIpaA-
KEHHBIMHU IIOPOAHBIMM NPU3HAKAMH, YCTOMYMBOW IICUXHUKOM, MO3BOJAIOIIECH
IpUHUMATh y4yacTue B BbicTaBkax’); [lonb3oBarens 1: A naruyue makozo xonu-
yecmea npubopos Kaxk s NOHUMAlo He @vizvleaem onpocos? Ilomp3oBarens 2:
Omo  cyneppecmopannas  cepeupoéka Ol IKCnepmda,  HABEpHOe
(https://riverforum.net/showthread.php?t=4737&page=711, 07.10.2020; cynep-
pecmopanHas — ‘CIOXHas, U3bICKaHHAs , B KOHTEKCTE 3HAYEHHUE IOJIBEpraeTcs
UPOHUYECKOMY IIEPEOCMBICIEHUIO).

Cpenu mpounx CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKUX aHOMAJIMA OTMETHUM BHEApe-
HUe npeduKca cynep- B COCTaB Pa3HOTO poJia YCTOMYMUBBIX COYETAHHM C MOCe-
nywomer monudukanuend Ux 3HaYEHUU: B pamkax cmpoumenvbcmea Ha Habe-
DEAHCHOU Me2a-mop206020 cynep-ueHmpa (01s mypucmos, KOHeuHo) Nnpuydiv-
Hyl0O ~ cmeHKy  «npoonsiom»  Onuxce kK  Kanasunckomy — mocmy
(https://www.infoflotforum.ru/topic/22211-flot-na-volge-i-oke-v-nizhnem-
novgorode/page st 40, 03.11.2008; cp.: mopeosvlii yenmp); Kaxcooe ympo
coOpanue 20pHUYHBIX, Npogepsica oadxce eHeuwlHul 6ud. Iloosmomy kauecmeo
yoopxu 6wviio  Ha cynepevicome (https://riverforum.net/showthread.php?t
=4904&page=5, 11.11.2020; cp.: Ha evicome ‘yaOBIETBOPSA CaMbIM BBICOKUM
tpeboBanusam’ [9, c. 281]).

B nocnegHeM u3 mpuBeIEHHBIX NMPUMEPOB (Ha cynepsvicome) HaOIIOAA-
€TCsl TUICOHACTUYECKOE codyeTaHne MOopdeM — SBIICHHE TAKXKe JOCTATOYHO TH-
NUYHOE /I paccMaTpUMBAaeMOW rpymmbl HeojepuBaToB. Hambosiee yacto oHO
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peam3yeTcs 3a CYeT OAHOBPEMEHHOIO BKIIIOUEHUS B COCTaB HEOZepUBaTa Ipe-
dbukca cynep- u OIU3KOTO €My MO CeMaHTHUKe mNpedukcouna meea- (‘OUeHb
oonwmmoii’): Heoasno npuexana nawa meuma, Hauie 4yo0o, cynep-meza oouiu-
menvnaa xowrxa (http://mainecoon-forum.ru/showthread.php?t=37004&page=
43, 08.05.2015); umo 3a cynep-meza-noopaduuk npooan Cmoabko OYUHKOBAH-
HbIx 3a60pos 6 copod? (http://www.nn.ru/community/auto/main/pro_zheleznye
ograzhdeniya_mosta_na_molitovskom_mostu.html, 10.04.2017); ); Kozoa yeu-
oume c80e20, KOMopblil 8 Oyuly 3anadem, mo 8am ydce Oyoem 6ce pasHO, Bbl-
pacmem Jau oOH cynep- meza- ozpomuwvim kKynom  (http://mainecoon-
forum.ru/showthread.php?t=43869&page=13, 10.06.2016); Bonpoc & creoyio-
wem: Modcem iU y KyYHO8 Opuo-uoy- cynep-meza Kiacca, 3a80e8asuiux 001b-
uioe KoIu4ecmso npu308ulx Mecm 6 MOHONOPOOHOM mune no 8cem Kamezopusim
u np. pooumcs OemeHviul (8 nomeme OwvLi0 2) crabenbkoeo nom Kuacca?
(http://mainecoon-forum.ru/showthread.php?t=42917 &p=2281031#post
2281031, 27.03.2016). B nocinennem npumepe MiI€OHA3M YCUIMBAETCS 3a CUET
KOMITOHEHTOB 10y~ U Opu0-, KOTOpble 0003HAYAIOT BBICOKYIO CTENEHb MPOsBIIe-
HUS TTOPOHBIX TPU3HAKOB.

HecmoTtps Ha To uTo npedukc cynep-, kak nuuiet T.D. Edppemona, numeer
HauOOJIBIITYIO PETYJISIPHOCTh W MPOJYKTUBHOCTDh B «HAYYHO-TEXHUYECKOU Tep-
MUHOJIOTHNY [7, €. 461, 462] n/unm «nyoauuucTudeckon peun» [7, c. 462], cos-
JTAHHBIC C €r0 HUCIIOIh30BaHUEM HEOJIEPUBATHI B paMKax HaIlleil BHIOOPKH J10CTa-
TOYHO OPTaHWYHO BKJIFOYAIOTCS B Pa3rOBOPHBIC B OCHOBHOW CBOEH Macce KOH-
TEKCTHl. 3aMETHBIN CTHJIMCTUYECKUIA KOHTPACT HAOIIOJAETCS JIUIIh B Pe3yIbTa-
T€ COeIWHEHUsS MpeduKca cynep- C OCHOBAMH, O0IaAIONIUMHU SPKO BBIPAKEH-
HOW MPOCTOPEYHON U Pa3rOBOPHO-MPOCTOPEUHOM OKpPACKOU: cynep 10xX080cHb
(https://riverforum.net/showthread.php?t=4503&page=34, 05.05.2019); 6e3 3a-
JIamulX YHUmMazos u 3x KoHoeeg 6 mpexe Ha Np.JleHUHd, KaK y mou niemMsauKu us-
8eCMHOU  memu-Cynepmvlmaps (http://www.nn.ru/community/biz/realty/
zdravstvuy_getto.html, 05.05.2017); 6ooxka ¢ nepyem aubo ewe kKaxas-nuOyob
HapOOHOMEOUYUHCKAsL CYREPXPEHD - IO CAMOE HAOEHCHOE CPeOCmB0 Om 6CeX
bonesneu (http://mauforum.ru/viewtopic.php?f=4&t=285&sid=16906e27754ea
65544bfel2492e4afea&start=190, 20.01.2010).

OGHapyxuBasi pasHOOOpa3HbIE CTPYKTYPHO-CEMAHTUUECKHUE U OTYACTH
CTWJIMCTUYECKHE aHOMAJIUH, HEOJEPUBATHI C MPEPUKCOM cynep-, Kak MPaBUIIO,
UMEIOT HECJIOXKHYIO CIIOBOOOPA30BaTEIbHYI0 CTPYKTYpYy. OCHOBHYIO Maccy Ta-
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KUX CJWHHI] COCTABISIOT CO3JaHHBbIC Cy(Q(OUKCATHHBIM CITOCOOOM CHMILICKCHI:
He Ccynep-uiKoada, He KapouoyeHmp MHe He HYdicHul. Hyowcnsr odviunwvle cao,
wrona u  noaukaunuxa  (http://[forum.tsg-mechta.ru/index.php?showtopic=
3067&st=380, 16.02.2014); Bom xak modcro no 1-2 mecsunomy uienky onpeoe-
aums co 100 % eapanmueu 0yodywe2o 4emMnuona u cynep Hpou3600umenn?
(http://cao.borda.ru/?1-4-60-00002319-000-30-0, 22.04.2015). 3Ha4YHTEILHO
peke BCTpedaroTcs mpeduKCcalIbHBIE TICEBIOKOMITO3UTHL: K C108y Manoumywux
U  CYnepMHO200emHBIX )y HAC U  Hem, 6ce  OObluHble  ceMbl
(https://zen.yandex.ru/media/id/5d962d20a3f6e400ad99dc4e/kogda-ves-klass-
doljen-idti-na-povodu-u-osobennyh-detei-5e03988decfb8000b101f89c,
26.12.2019; cynep + [mHnocotoem(u)+n]), a TakKe €AMHUIIBI, CO3AHHBIC CIIOXK-
HO-TIpeUKCcaIbHbIM (A npedcmasme, eciu CrOHCUMb 8CcexX KomeeK ¢ (Pomox,
noayuumscsi  cynep-komo-xop  —  http://mauforum.ru/viewtopic.php?f=
11&t=882&start=40, 08.10.2009) u npeduxcanpHo-cypdukcanbubiM (Moe yua-
cmue 6 nepexkiuyuKe maxk u He COCMosNIOCh, ONAMb Jce No NpudUuHe Moeli cynep
aoxoeocmu 6 meneponnom uneme — https://riverforum.net/showthread.php?t=
4503&page=34, 05.05.2019) cnocobamu (B mOCIeIHEM MpPUMEpPE HAOTIOTACTCS
TaK)Ke YePECCTYIICHHOE CII0BOOOpa3oBaHue: cynep + 10x+(08)ocmo).

Wtak, B pOCCHIICKOM HWHTEPHET-IUCKYpCe HAOJIOMAETCS CYIIECTBEHHAsS
NeaKkTyaau3anys OJHUX 3HAYCHUH npedukca cynep- Ha HOHE 3aMETHOM aKTya-
JU3allui  JIpyruX. BeiIBkeHWe HAa TMEpPBBIM  IUIAH  KOJIMYECTBEHHO-
KaueCTBCHHBIX OTTEHKOB BO MHOTOM COOTBETCTBYET OCOOCHHOCTSIM (hYHKIIHO-
HUPOBAHUS TAKOTO POJA €IUHUII B MyOTUITUCTUIECKOM AUCKYpce (CM., HaIpH-
Mep, [4, ¢. 171]) u nogkpernsieT noJy4eHHbIe IPYTUMU MCCIIEOBATENSIMU Bbl-
BOJIbI OTHOCHUTEIIBHO TEHJEHIIMN Pa3BUTHS PYCCKOM CIIOBOOOPA30BaTEILHOM
CUCTEMBI.

Hccnedosanue vinoneno npu gunarcogoti noooepicke PODOU u PAUK
6 pamkax Hayunozo npoexma Ne 20-512-23003 «Axmusmnvie npoyeccvi 8 cogpe-

MEHHOM PYCCKOM A3bIKe U UX U3YYEeHUEe 8 POCCULICKOU U 8EHSEPCKOLL TUHSBUCTIU-
key (2020-2021 22.).

The reported study was funded by RFBR and FRLC, project number 20-

512-23003 «Active processes in Modern Russian and their research in Russian
and Hungarian linguistics».
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NEODERIVATES CREATED WITH THE PREFIX SUPER-
IN THE INTERNET DISCOURSE (BASED ON FORUMS AND BLOGS)

E.V. Tschenikova

Abstract. The author analyzes derivative neologisms created with the prefix
“super-" as an independent formant or as a part of complex formants She
also determined what part of speech these words belong to and touches upon
the problem of spelling such neologisms by Internet users. The prefix
meanings that are regularly implemented within the Internet discourse are
highlighted. Moreover, the author indicates structural, semantic and stylistic
anomalies arising in the process of derivation and phenomena designated by
means of derivative neologisms with the prefix "super-".

Keywords: word-formation; word-formation neologisms; occasional words;
Internet forums; Internet speech; blogs; prefix «super-».
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Yactp 2
AKTYAJIBHBIE ITPOBJIEMBbI
NEJAATOI'MKH A JIMHTBOANJAAKTUKHA

O ITIPUYUHAX IIEPEBOJAYECKHX OILINBOK
ITPU AKTYAJIbHOM YWIEHEHWU ITPEAJIOKEHUA

10.I'. AnekceeB

AHHomayus. B cmambe ommeuaomcsi npobaemvl AKmya1bHO20 Y/1eHeHUs
npeod/IoxceHuUss Ha 3aHAMUSsIX N0 npakmuke nepesoda y cmydeHmos 8y3ad.
IIpusodsamcsi MHeHus1 nepesodogedos 0 Heobxodumocmu yvyema mema-
pemamuy4eckozo 4/eHeHUsl 8bICKA3bl8aHUs1 hpu nepesode. Bbickasvigaemcsi
ps10 npedno1oxiceHull 0 NPUHUHAX nepesodyeckux owubok cmydeHmos, ma-
KUX KaK HegblCOKULl ypo8eHb CHOPMUPOBAHHOCMU KOZHUMUBHbIX HABLIKOS,
HU3KUU YpoB8eHb 8/1a0€eHUsl PYCCKUM 513bIKOM, HeKomopoe eausiHue CMH, u3-
JAUWHSASA 38UCUMOCMb OM KOMNbIOMEPHbIX NepesoodyecKux NPospamM.

Kawuessle caoea: nepesod; akmyasibHoe Y/1eHeHue NpedaoidceHus; mema;
pema; nepegodueckue OuUOKU.

B TeueHune MHOruX JieT OAHOW M3 CaMbIX CIOXKHBIX MPOOJIEM B XOJle Ha-
IIUX 3aHATUN MO MPAKTUKE MEPEBOJIa JI CTYJICHTOB SIBJISIETCSI BOIPOC aAKTyalb-
HOTO wieHeHus npemioxkeHus. JI.A. UepHsSXOBcKas OTMEUYAET, YTO CMBICIOBOE
YICHEHUE MOJ00HOTO po/a eIle Ha3bIBAIT «MH(POPMAIMOHHON CTPYKTYPOi»,
«QYHKIIMOHAIBHONW TEPCHEKTUBON MPEMTIOKEHUSIY, «IOTMKO-TPAaMMaTUYECKUM
YPOBHEM», «KOMMYHHMKAaTUBHON Harpy3koWl YJIEHOB MPEMJIOKEHUS» H T. II.
[1, c¢. 7]. Haubosee pacnpocCTpaHEHHOM, MOKaTyH, SBISETCS IMapa TEPMHUHOB
«TeMa-pemay.

Kak wu3BecTHO, B CO/JEpKAHUU BBICKA3bIBAHUSA «MOXHO BBIIETUTH JBa
CMBICIIOBBIX (hokyca. OnuH U3 HUX (TeMa) — 3TO UCXOAHBIA MyHKT COOOIICHMUS,
TO, O YeM COOOIAETCs, YTO, KaK MPEANO0JIaracTcsi, U3BBECTHO COOECEAHUKY WM
npejuiaraeTcsi eMy Kak He4yTo JaHHoe. Bropoii (pema) — riaBHBIA CMBICIOBOM
IEHTP COOOIIEHHUsI, TO, YTO COOOIIaeTCs, Ta HOBasi HH(opMaIKs, pajad KOTOPOM
ATO COOOIIEHHE CO3/aH0. TeMa-peMaTHuecKoe WICHEHUE BBICKA3hIBAHHS MOKET
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OCYILIECTBIIATHCS MYTEM BBIJCICHUS PEMbl MHTOHAIMOHHBIMH, JEKCHUYECKUMHU
WJIM CHHTAKCUYECKUMU CpeacTBaMmu» [2, c. 48].

[TpobiiemaTuke aKTyalbHOTO YWICHEHUS MPEIJIOAKEHUS TOCBAIICHBI 1E€CST-
KM MyOJIMKAILMM, Cpeu KOTOPBIX OJHOM M3 MEpBbIX cuuTaercs Tpya B. Mare-
3uyca [3]. B cBere nmepeBoAa uHTEpecHa ynoMsHyTas Bbile padora JI.A. YUep-
Hax0Bcko# [1]. O HE0OXOaUMOCTH ydeTa TeMa-peMaTHYECKOro YJICHCHHS BbI-
CKa3bIBaHMS NPU MEPEBOAEC MUCATU MHOTHE NepeBOoAoBeAbl, Hampumep, JI.C.
bapxynapoB moauepKuUBaeT, 4TO «B PYCCKOM MPEAJIOKEHUH TOPAIOK CIOB OIl-
penenseTcss Mmo4YTH NCKIIOYUTENBHO (PaKkTopaMu, CBSI3aHHBIMU C «KOMMYHHUKa-
TUBHBIM WICHEHHEM» — «HOBOE», TO €CTh CIIOBO WJIA IPYyIIa CJIOB, HECYIIHE
BIIEpBbIE CcOOOIMaeMy0 WHGOPMAIIHNIO, CTaBATCS (B HEIM(PATUUYECKON peun) B
KOHIIE TPEJJIOKEHUS, a «IJaHHOE» — CJIIOBO WJIM Tpylma CJIOB, KOTOPbIE HECYT
UH(OPMAITUIO YK€ W3BECTHYIO (OOBIYHO M3 MPEANISCTBYIONIETO0 KOHTEKCTa) — B
Havyajie npemiokeHus. YTo Kacaercs: aHITIMKMCKOrO sA3bIKa, TO B HEM IOPSAIOK
CJIOB B MPEJIOKEHUH, KaK ObLIO CKa3aHO, OMPEACNIACTCS, MPEXIAe Bcero, PakTo-
paMM CUHTAKCUYECKHMH, TO €CTh (PYHKIIMEW TOTO WM MHOTO CJIOBa KaK 4jeHa
MPEIIOKECHHSI: TTOJIeXkKAIIEe B MOJABIISIONIEM OOJBIIMHCTBE CIy4YaeB Mpeie-
CTBYET CKa3yeMOMY, JOIMOJIHEHHUE e CIeAyeT 3a ckazyeMbiM» [4, ¢. 198-199]. U
«MPHU 3aMEHE YJICHOB MPEJIOKEHHUS CII0BA W TPYIIBI CIOB B TEKCTE MEPEBOJIA
YHOOTPEOJIAIOTCA B MHBIX CHHTAKCUYECKMX (DYHKIIUSX, YEM UX COOTBETCTBHUS B
TEKCTE MOJJIMHHUKA — MUHA4Y€ TOBOPSI, MPOUCXOJUT MEPECTPOilka («IepecTpyK-
TypUPOBAHUE») CHHTAKCUYECKOM CXEMbI IOCTPOCHUS TpeiioxkeHus» [4, c. 199].

B nnane mpakTuku mepeBoga MOXHO OTMeTHTh mocoousi E.B. Bpeyca
[5; 6], Tie mpenoKeHbl yIPaKHEHUS HA NIEPEBOJ] «TEMBI-PEMBI», B TOM YHCIIE,
MOHOPEMBI U Pa3JIMYHBIX BUJIOB JIUPEM, KAK C PYCCKOr0, TaK U C aHIJIMICKOTO
SI3bIKA, KOTOPBIE MBI aKTUBHO HCIOJIb3yeM B yueOHOM mporiecce. CripaBeainBo-
CTU pajJid, HaJI0 CKaszaTh, YTO, K COXKAJICHUIO, B ATUX YIPAXKHEHUAX CTYJICHTaM
HE MpeJJIaraeTcsi CUTYaTUBHBIM KOHTEKCT JJIsI CAMOCTOSITEIbHOTO aHAJIN3a TEK-
CTa ¥ TMOMCKAa B BBICKA3bIBAHUSIX TEMbl U PEMbI (OHM JIa’K€ BBIJEIEHBI KYypCH-
BOM), 3aJlaHMsI HaIpaBJeHbI, CKOpee, Ha OTPaOOTKYy HAaBBIKOB SI3BIKOBOTO
odopmIIeHUS TTepeBO/IA.

OpnHako mpu TakoM OOUITUU TEOPETUUYECKUX M METOAMYECKUX paboT aoc-
TaTOYHO CJIOKHO OKa3bIBA€TCS OOBSICHUTH CTyACHTaM, YTO CHHTAKCUYECKOE
YJIEHEHUE MPEJIOKEHUSI HE BCETJ]a COOTBETCTBYET €r0 JIOTMKO-KOMMYHUKATHB-
HOMY YJIEHEHUIO, YTO SAPO MPEAIOKEHHS — MOJJIeKalllee U cKa3yeMoe — He BCe-
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I/Ia COBIAAET C CYOBEKTOM M MPEIUKATOM JIOTHYECKOTO CYXKIEHUS, a 3TO, B
CBOIO OYepe/lb, HE MOKET HE OKa3bIBATh BIIMSAHKUE HA XOJ1 U PE3YJIbTAT MEPEBO/IA.

Bce aTo 3actaBmiio Hac 3amymatbes O (hakTopax, MPEmsTCTBYIONUX d(-
(GeKTUBHOMY aHaAIKM3y NMEPEBOAMMOro MaTepuaia U NPUBOJALIIMX K JOTHYECKUM
omuOKaM IPH MEPEBOJIE y CTYJAECHTOB, YTO OTPAKAETCS HA MX YPOBHE KOMMYHHU-
KaTUBHOW KOMITETEHIIUU [7].

Kak Hu cTpaHHO, HAa TEPBOM MECTE OKa3bIBAETCSI BOBCE HE HEJIOCTATOYHOE
BJIAJICHUE MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, KaK MOKET MOKa3aTbCid Ha MEpPBbINA B3TJIAI.
OCHOBHOW TPUYMHOM HEYMEHHSI OCYILIECTBIISITh JIOTUKO-KOMMYHUKATUBHOE
YJICHEHHE Mbl CYUTAEM HEIOCTATOYHbIE KOTHUTUBHBIE HABBIKM CTYACHTOB IPH
paboTe ¢ TEKCTOBBIM MaTepHayioM. becembl co CTyAeHTaMH TMOKa3bIBAIOT, UTO
MPaKTUYECKU Y BCEX OTCYTCTBYET MPUBBIYKA YUTATh, TEM O0Jiee, Ty JIUTEpaTypy,
KOTOPYIO IPUHATO Ha3bIBaTh «XOpollei». bonee Toro, naxe mpeiacTaBUTENN
«UUTAIOIIEH» MOJOJEKHU YAUBIISIIOTCA BOMPOCY, aHAIM3UPOBAIIU JIM OHU MPOYH-
TaHHOE M K KaKUM BBIBOJAM MpUILIH. YTeHue GJI0TOB UM TIEPENHUCKU B COITH-
aJbHBIX CETAX, OYEBUJIHO, HE MOXKET IMOCTOSHHO CITY>KUTh MOJTHOLICHHOM MUIIIEH
JJISl QaHAJTMTUYECKOM JIeSITEIbHOCTH YEJIOBEKA.

Henocrarounoe BiajieHUE Jake PYCCKUM SI3BIKOM YETKO TMPOSIBIISETCS BO
BpEMsI OTBETOB CTYACHTOB-JIMHIBUCTOB HA CEMUHAPCKUX 3aHATUSAX, HAIIPUMED,
no «Teopuu MmepeBojiay M BBIPAXKAETCS, B TOM YHCJIe, B HEYMEHUU JIOTHYECKU
BBEICTPOUTH COOCTBEHHOE COOOIICHHE W OOPMHUTH €r0 B COOTBETCTBHU C HOP-
MaMH PYCCKOTO sI3bIKa, CKa)KeM, XOTsI Obl 0€3 CJIOB-TIapa3UTOB TUIIA «THUIA» U
«xopoue». [Ipu s3ToM Haimm Geceapl CO CTYAEHTAMU MOKAa3bIBAIOT, YTO MHOTHE
Cepbhe3HO roToBATCS K caade EI'D mo mHOCTpaHHOMY SI3BIKY, U 9TO OTpaKaeTcs B
yMEJIOM MPUMEHEHUU UMH B PE€UYH, B YACTHOCTH, aHTTIUCKUX kiuiie. Ho uccrne-
JIOBAHUSI CBUJETEIHCTBYIOT O HEKOTOPBIX MpoOIeMax MOJOJSKH MPU Hamuca-
HUU COYMHEHUS M0 aHTJIUICKOMY s3bIKY B popMmare EI'D, T.e. korjga HyXHO JIO-
TUYHO U TMOCIEN0BATEIbHO M3JaraTh CBOM MBICIM HAa MHOCTPAHHOM si3bIKE [§],
WM O Tpo0sieMax MOCTPOCHHUS TUaJIOTHYecKoro oomenus [9].

[Iponomxkast mbicis 00 MHTEpHET-KOMMYHHKAIMA Kak o (akrope, Koc-
BEHHO CIIOCOOCTBYIOIIEM BO3HMKHOBEHHIO TMEPEBOTUECKUX ONIMOOK MPHU aKTy-
aJbHOM YJICHEHUM TPEAJIONKEHUSI, HEIb3sl HE YINOMSIHYTh U BIUSHHE HA COBpeE-
MEHHYIO JKM3Hb M S3bIKOBYKO KOMMYHHUKAIIMIO MEHSIOIIMXCS OOIIEeCTBEHHO-
skoHOMHUYecKuX ycnoBuil. Ctpemiienne CMU mpuBnedsr k ceOe BHUMaHUE TO-
pO¥ MPUBOJIUT K IPyObIM HAPYIIECHUSIM BBIpaKEHUS TeMa-PEMaTUYECKUX OTHO-
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LIEHUH B PYCCKOM SI3bIKE€ HE TOJILKO B MIHTEpHETE, HO U Ha TeleBUAeHUN. bery-
11asi CTpOKa HOBOCTHBIX MPOTrpaMM Jiaxke (esiepaibHbIX KaHAJIOB MHOTIa IEMOH-
CTpUPYET MOJIHOE MPEeHEOPEKEHNE K HOpMaM PYCCKOTO s3bIKa UM, KAK MHHHU-
MyM, BBI3BIBAET BOIPOCHI, HaIpUMep, « CUIbHBINA CHEronaj HaKpblJI HECKOJBKO
poccuiickux peruoHoB» (kanan «Poccusily», a¢up ot 14.12.2020), «CobOstHUH:
0Kk010 20 ThIC. MOCKBHYEH 3alMCAINCh HAa BaKIMHALUMIO OT KOPOHABUPYCA,
6 ThIC. yke npuBUThH» (kaHain HTB, a¢up ot 10.12.2020) unu «MeMopuanbHyo
nocky HOpwuto JlyxkoBy oTKpbUIu B LieHTpe MockBbl» (kananm HTB, a¢up ot
10.12.2020). Takoe HapyIIeHHE HOPM PEYU PYCCKOTO S3bIKA €IIe MOXXHO 00h-
SCHSITh TIEPEBOJHBIM XapaKTEPOM HOBOCTEHM H3-3a pyOexka [10], HO mpuyMHa
OIMMOOK MPU aKTyTbHOM WICHEHUHU TPE/IOKEHUS TIPU COCTABJICHUH TEKCTa HA
POAHOM $I3BIKE, CKAaXEM, O HOBOCTSIX BHYTPH CTPaHbl, BEPOSITHO, KPOETCS B YEM-
TO ApyroM. Camoe HHTEPECHOE, YTO B MOCJIEIHEE BPEMSI CUTYallMsI C BBIPAKEHU-
€M TeMa-peMaTHYEeCKHUX OTHOIICHUH B Oerymiei ctpoke TB-kaHamoB crana me-
HATHCSL K Jy4lIEMY, YTO HE MOXET HE pajgoBaTb. MHOTUE CTYyAEHTHI TOBOPSIT,
YTO HE CMOTPAT TEJIEBU30P, a HEKOTOPHIE 3asBIIAIOT, YTO €r0 Y HUX HET COBCEM,
HO OTPUIATh OTPEICTICHHYIO CTETIEHb BIUSHUS JIMHTBUCTUYECKOTO 0(OPMIICHUS
MatepuasioB CMMU Ha o61uit ypoBeHb BIaJIeHUS POAHBIM S3bIKOM HEJIb3S.
Branenue e MHOCTpAHHBIM SI3bIKOM, Ha Halll B3TJIAZ, HE SIBJISIETCS HA
JAHHBI MOMEHT ONpeaeSomuM (PaKTOpoM IMpHU MepeBoe, Kak Obl KOIIYHCT-
BEHHO 3TO He 3By4asno. ONbIT MPOBEAEHUS 3a4€TOB M 3K3aMEHOB B YCJIOBHSX
YAAJIEHHOTO 00YYEHUs! CBUJETEIBCTBYET O TOM, UYTO B IIEJIOM YPOBEHb MEPEBO-
JIOB JIaXe Y TeX CTYJIEHTOB, KOTO MPUHATO HA3bIBAThH «CIA0BIMUY, B 3TOM CITyyae
BBIIIE YPOBHS NIEPEBOJIOB, BHINIOJHEHHBIX B yueOHOU ayauTopuu. [Ipuunna ne-
KUT HA MTOBEPXHOCTU — UCIOJIb30BAHUE COBPEMEHHBIX KOMITBIOTEPHBIX IEPEBO-
JYECKHX MporpaMM TpeOyeT Bce MEHBIIE HEMOCPEICTBEHHBIX MEPEBOAUYECKUX
HABBIKOB. B 3TOM mjiaHe peasibHyI0 OLEHKY CIIOCOOHOCTEH CTyJIeHTa IMepeBO-
JUTH MOTJIO OBl 1aTh 3aJlaHUE Ha BBHIMOJHEHHE YCTHOTO MEPEBOa WM MEepPeBoia
«C JIACTA», YTO, ECTECTBEHHO, HEPALIMOHAIIbHO. ECTECTBEHHO, B CAMHX IIEPEBO-
JTYECKUX MporpaMMax HET HUYETO IUI0XOT0, 3T0 3 (PEKTUBHBIN HHCTPYMEHT Tie-
PEBOJIUMKA, HO 3a4aCTYI0 CTYJICHTBI OTPAaHMYMBAIOTCS TEM, YTO MOXKHO Ha3BaTh
peBapUTENbHON pabOTOM M HE OCYIIECTBISIOT PEAAKTYPY COOCTBEHHOTO Iie-
peBOlia, B TOM YHUCJIE U Ha IPEAMET MPOBEPKU AKTYyAIBHOTO WICHEHUS IMPEJIO-
xeHus. OcTaeTcs peluTh — 3TO BOMPOC MOTHBALIMM K y4eOe WIIM BOIPOC J0BE-
pust KomnbloTepy. OMNBIT MOKA3BIBAET, YTO MOKA MAalllMHA HECTIOCOOHA B MOJIHOM
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MEpe BBIABIATH W IPABUIBHO HWHTEPIPETUPOBATH [UIA IEpeBOJa Tema-
pPEMAaTUYECKUE OTHOLLECHUS.

Takum 00paszom, paccMaTpuBasi IUPOKUNA KPYT MPEANOJIOKEHUNH O MpH-
YMHAX [EPEBOJYECKUX OUIMOOK CTYAEHTOB IIPU AHAINU3€E aKTyaJbHOTO YJICHEHUS
IPEJIOKEHHS Ha 3aHATUSAX 10 MPAKTUKE MEepPeBO/ia y CTYJCHTOB By3a HEOOXO-
JUMO 00paliaTh BHUMaHUE Ha Takue (akTOpbl KaK HEBBICOKHH ypOBEHb c(hop-
MHPOBAHHOCTH Y HUX KOTHUTHBHBIX HABBIKOB, HU3KUN YPOBEHb BJIAJCHUS PyC-
CKMM $I3BIKOM, HEKOTOpo€e BimsgsHrue CMU, n3nmumiHsasa 3aBUCUMOCTb OT KOMIIBIO-
TEPHBIX NEPEBOAYECKUX IIPOTPAMM.
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ON TRANSLATION ERRORS IN CONVEYING FUNCTIONAL
SENTENCE PERSPECTIVE

Yu.G. Alekseev

Abstract. The article notes the problems of the functional sentence perspec-
tive in university students’ translations. The opinions of translators on the
obligation to consider the theme-rhematic relations in the text in translation
are given. A number of assumptions about the reasons for students’
translation errors, such as a low level of cognitive skills, a low level of
Russian language proficiency, some influence of the mass media, excessive
dependence on computer translation programs are made.

Keywords: translation; functional sentence perspective; theme; rheme;
translation errors.
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CNEIU®HUKA PEYEBOM JEATEJILHOCTH B CUCTEME OBYYEHMA
PYCCKOMY A3bIKY KAK UHOCTPAHHOMY

E.P. bagansaH

AHHomayus. B daHHOU cmambe paccmampusaemcsi cneyuguka peyesol
desimesibHOCMU 8 06Y4eHUU PYCCKOMY 513blKY KAK UHOCMPAHHOMY, QHAAU3U-
pyromcs ycao8us 0415 popmuposaHusi pevesoli cnocooHocmu. Ocoboe 8Hu-
MaHue ydeasiemcss mpyoOHOCMSAM, 803HUKAWUM Y 06yHAOWUXcsl 8 npoyec-
ce KOHCMpYUpo8aHUSl peyesozo0 8bickasvleaHus. Ha ocHosaHuu npogedéH-
HO20 ucc/aedo8aHusl 0aémcsi aHaAu3 owWuboK, U nped1a2armcsi 803MOHCHbLE
gapuaHmul ux ucnpae/neHus. Buideasitomca KoauvecmeeHHble U Kavecm-
8eHHble Kpumepuu OYeHKU 8/1a0eHUs1 2080peHUeM HA PYCCKOM S3blKe.

Kalouegvle caoea: pevesasi desimesibHOCMb, KOMNEMEHMHOCMHbIU Noo-
X00; Kpumepuu oyeHKU; NoOpoxcOeHue pevu; peyesas CnocobHOCMb.

[Tox peueBoil nEATENHHOCTHIO Mbl TOHMMAeM CUCTEMY YMEHUU TBOpUE-
CKOTO XapakTepa, HaIPaBJICHHYIO Ha PEIICHHEe KOMMYHHKATHBHBIX 33]1a4d B 3a-
BUCUMOCTHU OT CUTyanuu oOiieHus. YToObl 00IIeHHE COCTOSI0Ch, HEOOXO0 MO
ydactue mH(popmaHTa (TOTO, KTO COOOIIAeT) U ampecarta (TOTO, KOMY MpeIHa-
3Ha4aeTcs cooOIleHre). BoIIenstoT YeTblpe OCHOBHBIX BUJA PEUEBOU JIEATEIb-
HOCTH: ayJIupOBaHHE, TOoBOopeHHe (0OCTY)KMBAaeT YCTHYIO (GopMy OOIICHHS),
YTEHHE U MUCHMO (0OCTYKHBAET MUCBMEHHYIO0 (hOpMY OOIICHHUSA).

CoBpeMeHHas TICUXOJIOTHSI PAacCMaTPUBAET MPOIIECC MOPOKIACHUS pPEUn
KaK IeJICHANpPaBICHHYI0 aKTUBHOCTh YEJIOBEKA, OPIraHM30BAaHHYIO B COOTBETCT-
BUHU C TOM 3a/1a4ueii, KOTOPYI HEOOXOAMMO PEIIUTh, U C TOU 1IEJIbI0, HA KOTOPYIO
3Ta aKTUBHOCTbH HampasiieHa. B mporiecce peueBoi AesTeNbHOCTH HEOOXO0IUMO
YYUTHIBATh TaK HA3bIBAEMbIC BHES3BIKOBBIC YCIIOBUS, KOTOPHIE TAK WJIA WHAYE
OyIyT BIMATH Ha XapakTep ycTHOU peun. Cpeld HUX MOKHO BBIJICIUTH MUMUKY
Y YKECTBI TOBOPSIIIETO, TEMbI PA3TOBOPA, CUTYAIIMIO OOIIEHUSI.

OcyIecTBIIsAsT pEUEBYIO JIEATEIBHOCTh, MBI HCIIOJBE3YeM KOMIICTCHTHOCT-
HBIN TI0/1X0/1 B OOYYEHHH, IPU KOTOPOM B KaueCTBE pe3ybTaTa pacCMaTpUBAET-
Csl HE MPOCTO CyMMa MpUOOpPETEHHON MH(OpMaNuU, a CIOCOOHOCTh YeOBEKa
JIEHCTBOBATH B MPOOJEMHBIX CUTYAIIUSIX. DTO MPEIBSIBISAECT 0COObIe TPEOOBAHMS
K MOJ00pY SA3BIKOBOTO MaTeprajia, KOTOPhIH JOHKEH TTOMOYb 00yJaronuMcs B
KOHCTPYMPOBAHUU PEYEBBIX BBICKA3bIBAHWUW, WCXOJS W3 CUTYyalMH OOIICHUSI.
dopMUpoBaHUE PEUYCBBIX HABBIKOB OCYIIECTBIISACTCS y)KE€ Ha HAYaJIIBHOM 3Tarie
yaeOHoro mporiecca. [ Toro 4toObl ycnemHo (GopMUpOBaTh PEUEBBIC CIIO-
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coOHOCTH, HEOOXOIUMO COOJIIO/IaTh PSII YCIOBUM, CBSI3aHHBIX C MPaBUJIbHBIM
0TOOPOM M MPEACTABICHUEM I'PaMMATHUYECKOT0 MaTepHalia, OpraHu3aluu Crio-
co0a MpeaCcTaBICHHs, COOTBETCTBHS €ro MOTPEOHOCTAM M BO3MOKHOCTSIM OTIpe-
JEJIEHHOW SI3bIKOBOW ayIUTOpUU. Hy»KHO MOHUMATBh, YTO, IPEABABIIAA A3bIKOBOU
MaTepHal, MPenoaaBaTelib OJHOBPEMEHHO 00y4YaeT KOHCTPYUPOBAHUIO COOCT-
BEHHBIX PEUEBbIX BBICKA3bIBaHUH, TO €CTh (HOPMUPYET MEepBUUYHBIE yMeHUs. [is
OTOM LIEJIM SA3BIKOBOM MaTepHas JOJKEH IPEACTABIATLCA B COOTBETCTBYIOLIEH
MOJIHOTE. B CBSI3M C 3TUM B OpraHu3aluy 3aHATUM YCTHOM pE€Yd BAXKHO Pasiiu-
4aTh TPU MOMEHTA!

e npuoOpeTeHue 3HaHUM U PopMHUpOBaHHE HABBIKOB (YCBOCHHE €IMHMUIL
Y KaTeTOPUH S3bIKA, PYHKITUH S3HIKOBBIX €IMHHII;

e npuoOpeTeHne yMeHMi (MpaKTUKa B KOHCTPYHMPOBAHHUU COOOIIEHU,
WM MICEBAOKOMMYHHKAIWA );

® JCIOJIb30BAaHUE YMEHUH (BOCHPUATHE U MOHUMAHUE YyKHX U Mepeaa-
ya COOCTBEHHBIX COOOIICHUI WM peueBoe B3anuMoeiicteue) [1, €. 97].

Jiis popMupoBaHusi peueBOi CIIOCOOHOCTH HEOOXOIMMO COOMIOAAThH Clie-
JYIOIINE YCIOBUS:

® [IpelCTaBlICHHE OOYYalolMMCH SI3BIKOBOTO MaTepHuayia pazMmyHOro
YPOBHS;

® JIONOJIHUTENIbHOE MH(DOPMUPOBAHUE O €r0 MCIOJIb30BaHUHU, KOTOPOE
OTBEYAET MOTPEOHOCTSIM ONPEIETEHHON SI3BIKOBOM ayTUTOPUH;

e oOecreueHue OMNpeAeEHHOrO YPOBHS 3alIOMUHAHUS O0y4YarOIIMMUCS
MOJTyYEHHBIX SI3bIKOBBIX (DaKTOB;

e (QopmMupoBaHHE YMEHHS MPUMEHATH W3YUCHHBIN S3BIKOBOM MaTepual
B pEYH B COOTBETCTBUU C OpUEHTHpamH [2, C. 29].

[IpaBunbHOE MpEACTaBICHUE S3BIKOBOIO Marepuaia JaéT oOydaroummces
BO3MOYKHOCTh MPUMEHHUTH €TI0 B PEUU YK€ HEMOCPEACTBEHHO IMOCIE OTPaObOTKH
0e3 IOMOJHUTEIBHBIX YIPAXKHEHUH, TaK KaK PeueBble MEXaHU3MbI HA POJTHOM U
WHOCTPAHHOM $I3bIKE pa0OTaOT UAEHTUYHO. OHAKO HEAOCTATOUYHASI TOYHOCTh U
MOJIHOTA TPEACTABICHHBIX SI3BIKOBBIX MaTepUalioB, HEMOHSATHOE OOBIACHEHHE
MOTYT CTaThb IPUYMHON BO3HMKHOBEHHUS OMIMOOK. B Takux ciydasx HeoOXoau-
MO TTOBTOpPHOE 00BACHEHHE MPONAECHHOTO C Y4ETOM BO3MOKHOCTEH KOHKPETHOM
aynutopun. OmuO0YHBIM 371eCh OYJEeT BBEACHHUE IOMOJHUTEIBHBIX YIIPasKHe-
HUM Ha MPEUIOKEHHYIO TeMy. B TaHHOM cUTyallMy BaKHO HE KOJIMYECTBO, a Ka-
YeCTBO OTpadaThiBa€MOro marepuana. be3 4éTKoro u MOHATHOTO OOBICHEHUS,
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OTpabOTKH HEBO3MOXXHO IMPOYHOE 3aKpEIICHHE H3YYEHHOTO B MaMATH 00Y-
YAFOIINUXCs, a 0€3 YCBOCHHS PEUeBBIX 00Pa3IOB BO3HUKAIOIINE TPYAHOCTH HE-
BO3MOKHO MPEOJI0JIETh.

Y4uTBIBas TO, YTO MOPOXKACHUE PEUX HA PyCCKOM U MHOCTPAHHOM SI3BIKAX
UMEET CBOM OCOOCHHOCTH, HEKOTOPbIE 00yJarouecs UCTBIThIBAIOT ONpeAeIEH-
HBIC 3aTPYJHEHHUS B YCBOCHHMH peueBOTro marepuana. OmuOKd, BOSHUKAIOIINE
Ha 3TOM JTare, CBA3aHbl C TEM, YTO MPOLIECC MOPOXKICHUS PEUU HA POAHOM SI3bI-
K€ MPOMCXOIUT HEOCO3HAHHO, B TO BPEMS KaK, OCYIIECTBIISIS PEUCBYIO JCSITEIb-
HOCTb Ha MHOCTPAHHOM $3bIKE, HEOOXOJIMMO BKIIIOUaTh CO3HAHHE, 33yMbIBasICh
HaJ TeM, KaK MOXHO (pOopMHpOBaTh BBICKa3bIBaHHE, KaK ATO BHIPA3UTh CPECT-
BaMH JPyroro si3bika. JlJis MHOTHX OOydaromuxcs MoJ00Hasi CUTyaIusl Opou
ABIIAETCS CJIOAKHOU, TPYAHOBBITIOJTHUMOM 3a1a4€CH.

B mporiecce KOHCTpyHpOBaHUSI BBICKA3bIBAHMSI HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE
MO>KHO BBIJICIUTH CIECTYIOIINE OIIUOKU:

® OCyIIecTBICHHE (HOPMATBLHOTO MEPEBO/Ia, HEBHUMATEIHLHOE OTHOIIIE-
HUE K TPaMMaTHYECKUM OCOOCHHOCTSIM U3y4aeMOTO SI3bIKa;

® BBICKA3bIBAHHE HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE CTPOHTCS C y4ETOM Tpamma-
TUKH POJTHOTO SI3BIKQ,

® BBICKA3bIBAHHE TNPEICTABIsIET CcOOOW HAO0Op TIpaMMAaTUYECKH HE
O0(OPMJICHHBIX CJIOB.

Jl7iss TOro 4TOOBI MPEOJI0JIETh STH HECOOTBETCTBUS, MPEMOAaBaTeNb J0JI-
KEH TMOCTOSHHO paboTaTh HaJ OCO3HAHHOCTBIO PEUYEBOM NIEATEIBHOCTH 00Y-
JAFOIIIMXCSI.

Onopy Ha HMCXOAHBIM S3BIK 1LIEIECOO0OpPA3HO HUCIOJB30BAaTh TAKKE MpPH
KOPPEKTUPOBAHUU TAaKUX BBICKA3bIBAaHWI OOYYAIOIIMXCS, aHAJIOTH KOTOPBIX SIB-
JISTIOTCST HEBEPHBIMUA W B MCXOMHOM si3bike (S nmro0mo «s1 ymtato»). B ciydae
OIIMOOK TAKOTO pojia MpeJIaracM 0O0YyJaroIIUMCS «IIEPEBOI» UX HETPaBUIHHO-
ro oOpa3oBaHHUsI Ha UCXOIHBIA S3bIK, HA OCHOBAHMHU KOTOPOTO OHU OCO3HAIOT
XapakTep COBEPIIEHHON OMIMOKH U MOTYT €€ CaMH UCIIPaBUTh.

HyxHO yKa3piBaTh 00YyYaronuMCsi MBICIUTEILHBIC ONEPAINK, KOTOPHIE
OHU JIOJDKHBI COBEPIIUTH B MIPOIECCE PEUEBOTO aKTa, X MOCIIEI0BATEILHOCTD B
OTHOIIECHUH SI3bIKOBBIX YPOBHEU U BHIPA0ATHIBATh Y HUX HABBIKM IO OCYIIECTB-
JICHWIO TTOCTABIICHHBIX 3a1a4d. Hampumep, mpu ymoTpeOieHnn B CBOEM BBICKA-
3bIBAHUU KaKOH-JIMOO MPEASIOKHO-TIaeKHON (HDOPMBI PYCCKOTO CYIIECTBUTEIb-
HOTO 00ydYaronuecs J0JKHBI OTPEACTIUTh:
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® CTPYKTYpPY AAHHOIO IPEJIOKEHHUS U MECTO B HEW JaHHOM (OPMBI;

® BBIpaXaeMoe JIaHHOH (opMoii 3HaUCHHUE;

® COOTBETCTBYIOUIYIO (hOPMY CYILIECTBUTEIBHOIO JJISl €M0 BBIPAXKECHUS —
naJieK, CKJIOHEHUE, €r0 BApUaHT, OKOHYAHUE.

Oco0oe BHUMaHME CIENYET OOpaTUTh HA TE€ MBICIUTEIbHBIC ONEpaLUH,
KOTOPBIE HECBOMCTBEHHBI HOCUTESIM OIPEAETIEHHOTO A3bIKa U B CUITY 3TOTO BBI-
3bIBAIOT y 00YYAIOIIKXCSl 0COOBIE 3aTPyAHEHUS.

VYpoBeHb chopMHPOBAaHHOCTH HABBIKOB TOBOPEHHUS OIPEEISICTCS TAKUMH
NOKA3aTeJSIMU PEUH, KaK KOJIMYECTBO CJIOB, IPOCTBIX U CIOMKHBIX MPEIIOKEHUH,
CMBICJIOBBIX KYCKOB B COOOLICHUH 00yJaromuxcs. J{OKHBI yUUTHIBATHCS TaKKe
U S3BIKOBBIE CPEJCTBA, KOTOPBIMU IOJIb3YETCS FOBOPSLINI: peueBble 00pasLbl,
ux paszHooOpasue. CeMaHTHYECKas CTOPOHA BBICKA3bIBAHHS OLICHHBAETCS IIO
CTEIEHU €ro NH()OPMAaTUBHOCTH, COOTBETCTBUS TEME, CBSI3aHHOCTH, JIOTUYHOCTH
U pa3BEPHYTOCTU COOOIIEHUSI. MOXKHO BBIICTUTh KOJWYECTBEHHBIE M KauecT-
BEHHbIE KPUTEPHUH OLICHKH BJIaJICHUSI TOBOPEHUEM Ha PYyCCKOM SI3BIKE.

K Konm4ecTBeHHBIM KpUTEPHSIM MOXKHO OTHECTH:

e KOJMYECTBO (pa3 3a ONpeAeNEHHYIO TUHUILY BPEMEHH;

® TOJHOTY BBICKa3bIBAHUS;

® KOJMYECTBO (pa3, BHIPAKAIOIIUX JUYHOE OTHOILIEHUE K BhICKa3bIBae-
MOMY;

® I IWAJIOTHYECKOW Peud — OBICTPOTY PEakliu, COOTBETCTBHE CTH-
MyJaMm, pasHooOpasue THMOB Mexk(a30BbIX CBSI3EH, HAIMYKE IMOIMOHAILHO-
OLICHOYHBIX AJIEMEHTOB M Pa3roBOPHBIX (popmyI.

K kauecTBEeHHBIM KPUTEPHSIM OTHOCHT:

® aJIEeKBaTHOCTh BBICKA3bIBAHMSI 00CYKIaeMOil TeMe;

® JIOTUYHOCTh NOCTPOEHUS BBICKA3bIBAHUS;

e paszHooOpa3ue MoJeNel;

®  S3BIKOBYIO IPABUJILHOCTH BbICKa3bIBaHus [3, c. 116].

Takum oOpa3om, 3ahaua IEJICHANPABICHHOTO OOy4eHHs pedyeBOd Jes-
TETHHOCTH 3aKIJIIOYAETCS B IMOATAIMHOM TOJBEICHUH OOYyYaIoOIUXCS K OCO3HA-
Ba€MOMY MOCTPOEHHUIO PEUYEBBIX BBICKA3bIBAHUI B COOTBETCTBUH C U3YUEHHBIMU
opueHTHpaMu. OdeHb BaXHO (POpMHPOBATH Y 00YyJAIOMIUXCS YMEHUE COCPEN0-
TOUMBATh CBOE BHUMAaHUE Ha CMBICIIAaX BbICKa3bIBaHU, IOMCKE CPEICTB PYCCKO-
ro s3blKa JJI UX BBIpAKEHUS, IPUMEHEHHUsI pa3HOOOPa3HBIX MOJIEJEH, TO eCTh
YUUTh UX TyMaTh O TOM, UYTO CKa3aTh M KaK CKa3aTh.
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Abstract. In this article the specifics of speech activity in teaching Russian as
a foreign language is considered and the conditions for formation of speech
activity are analyzed. Special attention is paid to the difficulties encountered
by students in the process of constructing an utterance. Based on the con-
ducted research, the analysis of errors is given, and possible options for their
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HOBBI ®OPMAT: OIbIT HAITUCAHUA JIUKTAHTA
110 AHIJIMHCKOMY A3BIKY U TUITMYHBIE OIIIMBKUA YYACTHUKOB

H.A. KpanieHMHHUKOBa

AHHomayus. IIposedeHue «/JukmaHma no aH2AUliCKOMY 513blKy cpedu 06y-
yarwuxcsl op2aHu3ayull 8vicuie2o 06pa308aHusi U 06ueobpa3osameabHbIX
opzanu3ayuli Poccutickoti ®edepayuu» cmaso mpaduyueil. B 2020 2o0dy
Yavsinosckull eocydapcmeeHHbIll yHUBepcumem 8bicmynu/ NA0uadkoll He
Mo/IbKO 0151 c80UX cmMydeHmo8, HO U 015 yyacmHukos u3 Hosocubupcka,
Mockewl, IHzenvca, KosomHbl, Haavuuka u KpacHosipcka. Bce2o 8 dukmak-
me npuHsiao yyacmue 6osee 500 venosek. OpzaHuzamopsl JJukmaHma co
cmopoHbl Yal'Y desasimcsi onblmom npogedeHust Meponpusimusi U pacckasbl-
8a0M 06 0CHOBHbIX OWUOKAX, ONYUWEHHbIX YYACMHUKAMU.

Kamwouesvle ci108a: dukmaHm no aH2AUutiCKOMY 513bIKY; 2DAMOMHOCMb; Mu-
nuYHble OWUbKU; cmydeHm; YAbsSHOBCKUU 20Cy0apcmeeHHbIll yHUsepcu-
mem, on-line popmam.

KonuuectBo Mmeponpustuii, npoBoguMseix B 2020 roy, 3HaUUTEIBHO CHU-
3mnoch u3-3a COVID-19, koTophlii HE MO3BOJIMII YYaCTHUKAM BbI€XaTh 3a Ipe-
JieNbl CTpaHbl, a nHorAa u obnactu. B nepBom nomyroaun 2020 roaa ObuIO OT-
MEHEHO WJIN NEPEHECEHO OO0JNbIIOE KOJIMYECTBO KOH(EPEHLMM, OJUMIMAl, ce-
MUHApOB U KOHKYpcoB. Hu CTyJneHTHI, HM MpenojaBaTesid HE MOHUMANH, YTO
IPOUCXOAUT U C TPYAOM IPEICTABIIUINA (POPMAT CBOETO JAJBHEMNIIErO OOIIEHUS.
OnHako mocTeneHHO Ojaroaapsi pa3BUTHIO MH(GOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTUHA H
HAJIMYUIO OOJIBIIOrO KOJIMYECTBA TOCTYIHBIX MIATPOPM IMpolecc 00yueHus Ha-
YaJl BOCCTaHABJIMBATLCS B Online gopmare, a BMECTe ¢ HUM CTall IPOBOIUTHCS
U pa3In4yHble MEponpuATHA. JIMKTaHT [0 aHIJIMHCKOMY SI3bIKY HE CTall UCKJIIO-
YeHHeM. XOTs CPOKU €ro MpoBeAeHHs ObUIM HECKOJIBKO CMELIEHBI U pacIIupe-
HBI, @ popMaT U3MEHEH, TUKTAHT COCTOSIICS U1 MHOIOMY HAay4HJI OPIraHU3aTOPOB.

Kak yxe ObUIO OTMEUYEHO, TUKTAHT mpoBojwics B online dopmare Ha
matgopme. Z00m. OpraHu3zaTopbl MEpPONPUITHS yKe Oojiee Toyrojaa BEAyT
3aHATHUSA CO CTYJEHTaMH Ha 3TOH Iuatdopme, Mo3TOMy OpraHu3alus KOH(epeH-
UM U UHPOPMHUPOBAHHWE YYACTHHKOB O BPEMEHU MEPOIPUATUS HE BbI3BAJIM
0co0bIX cioxkHocTel. Ho, kak okazanoch, IIaBHOW OMIMOKON OpraHU3aTOpOB
OBLJIO pa3MellleHne UJIeHTU(HUKATOpa U MapoJid JOCTYIa B OTKPHITOM MCTOYHU-
Ke. DTO MpPUBEJIO K JBYM HEMPEIBUACHHBIM COOBITHSIM: BO-TIEPBBIX, HH(POpMa-
IIUIO C CaiiTa OMOPHOTO By3a MPOYHUTAIHU CTYACHTHI U MIKOJLHUKU U3 MHOTHX TO-
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POJIOB HallEH CTPAHBI U PEIIMIIM IPUCOEAUHUTHCS K IPOEKTY, XOTS U3HAYAIBHO
MPEANOIAragoch, YTo YJII'VY BBICTYIUT IUIOMAAKOW TOJBKO Il CTYIAEHTOB H
IIKOJILHUKOB T. YIJIbSHOBCKA U YIIbIHOBCKOM oOnactu. MIHOropogHue y4acTHu-
KU MepenyTajd BpeMs U NPUCOCIUHUIUCH K KOH(pepeHuuu mo MOCKOBCKOMY
BPEMEHH, MOCJI€ TOTO KaK CTYJCHThl U IIKOJbHUKA YJIbSIHOBCKA YK€ HaNHUCAIN
OUKTaHT. OpraHn3aTtopsl MOIUIM HABCTPEUY YYAaCTHUKAM W3 JIPYTHX PETHOHOB
Poccun u mpoBenu IUKTaHT MOBTOPHO. HeNpuATHBIM MOMEHTOM CTaJlo TO, YTO K
JUKTaHTy MPUCOCIVHWINCH JIFOJIH, KETAIOIINE COpBaTh Meponpusitue. Opranu-
3aTopaM MPUIUIOCH OTCIIEKHBATh, OJIOKMPOBATH M YAANATh TAKUX JIIOJEH W3
KoHpepeHuu. Tem He MeHee, 000 OIBIT, a)Ke HEraTUBHBIN, SIBISETCS I1O-
Je3HbIM. B nanpHeniiem, npu mpoBeIeHUM Meponpusthil Bcepoccuiickoro
MaciTadba Heo0X0AMMO TOYHEE YKasbiBaTh (hopMat BpemMeHu (MecTHoe i Mo-
CKOBCKO€) M HE BBIKJIAJBIBaTh CCHUIKM Ha KOH(EPEHIIUIO 3apaHee B OTKPHITHIM
JOCTYTI.

Eme oxHOM CHOXKHOCTBIO, C KOTOPOM CTOJIKHYJIUCh OPTaHU3aTOPBI, SBU-
jJack 00paboTka paboT ydyacTHUKOB JlukTanta. CorjacHO yCIIOBHSIM IpOBEe-
HUS, BCE YYACTHUKH JOJKHBI ObUTH TpuciaTh (GoTorpaduro Wiam CKaH JIHCTA C
HAIlMCAaHHBIM TEKCTOM Ha yKa3aHHy1o mouty. K cokanenuto, He Bce (oTorpa-
¢bun ObUTH JOCTATOYHO YETKUMU, HEKOTOPHIC COJEPKAN JIUIIh YaCTh HAMCAaH-
HOTO TEKCTa WJIM HE ObUIM MOJMUCAHBI, ObUIM U TaKHe, KOTOPbIE IPOCTO HE OT-
KPBIBAJIUCh.

HecMoTpst Ha Bce CIIOKHOCTH, OOJBIIMHCTBO YYAaCTHUKOB JIMKTaHTa Cy-
MEJIM BBITIOJTHUTH BCE€ OpraHu3anuoHHbie TpedboBanus. B 2020 roxy mpoekt To-
tal Dictation 6s11 mpuypouen k 75-neruro ITodeasr B Benukoit OredecTBeHHOMN
BoliHe. CoziepKaHNe NMKTAHTA — HTO MOMbITKA MPUBJIECYhL BHUMAHUE MOJIOJIEKH
K 9TOMY BEJTUKOMY COOBITHIO, HATOMHUTH 00 yKacax BOCHHOTO BPEMEHHU, TSkKe-
CTHU ¥ TOpeYHu yTpar.

Kak u B mpouuisie roja, 1ejbl0 KOHKypca SIBJISLUIACh MPOBEPKA YPOBHS
c(hOpMUPOBAHHOCTH HABBIKOB ayJIMPOBAHUSl U MHCbMAa HA AHIJIMMCKOM S3bIKE
[1], a Takke MOBBILLIEHHE TPAMOTHOCTH U YPOBHS BIaJEHUS SI3bIKOBBIMU HOpMa-
MU aHIJIMICKOTO fA3bika. Kpome TOoro, oueBHIHO, YTO MOJOOHBIE MEPONPUSTHS
MOBBIIIAIOT MOTHUBAIUIO MOJIOJEKH K U3YYEHHUIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B LIEJIOM
[2]. Opranu3zaTopbl MEpONPHUATHS MOTJU BBIOpPaTh OAHY W3 MPEITOKEHHBIX
dbopM uTeHUs AWKTaHTa (ayauo3anuch, JUOO YTEHHE TEKCTa JTUKTOPOM-
npeacTaBuTeNeM By3a). Ha mpoTsbkeHnH BCero IMKTaHTa y YYaCTHUKOB JO0JDKHA
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Obu1a OBITH BKIIIOUEHA BeO-kamepa. [locine okoHyaHHs AUKTOBKH, B TeUeHHE 3-5
MUHYT CaMOCTOSATEJIbHOW MPOBEPKH, YYACTHHK JOJDKEH ObLI mpuciaTh (HOTo
OJlaHKa/NMHCTa ¢ HAIMCAHHBIM TEKCTOM OpraHU3aToOpaM.

Bo BpEMs MPOBCACHHA AHUKTAHTA YYaCTHHUKaM 3alpCilalioCb UMCETH IIpHU
ceoe CpeacTBa CBA3U, JICKTPOHHO-BBITNUCIUTCIIBHYIO TCXHHUKY, CIIPABOYHBLIC Ma-
TEpHualibl, IMCbMCHHBIC 3aMCTKHU W HWHBIC CPCACTBA XPAaHCHHUA M IICpcaadnl MH-
dopmaruu. JIUKTAaHT HEOOXOAMMO ObUIO MUCATh MOJYNEYAaTHBIMHU MM TIONTY-
NpOoNUCHBIMU OykBamu. B ciydae ommOku, y4acTHUKY HEOOXOIUMO OBLIO 3a-
YepKHYTh HEMPaBUIbHBIA BapUAHT U HAIICATh HOBBIM PS0OM/CBEPXY.

JIukTaHT yntancsa tpu pasa. [Ipy nmepBomM NpOUYTEHHH TEKCTA YYACTHUKHU
MPOCTO CHYLIAIM MNPEIaraéMbli Uil HalMCaHus marepuall. Bropoe ureHwue,
I JUKTOBKA, ABJJIAJIOCH UTCHUEM HpC,Z[J'IO)KeHI/Iﬁ II0 OTACJIBHBIM CHHTAarmMam.
Ka)KILOG MMPCIOKCHUC YUTAJIOCh TPU pa3a — HCIMKOM, II0O CHHTarMaM MU CHOBA
OCIINKOM. 3amnmch NPpCMIOKCHUA OCYIICCTBIIAIACh IIPpHW YTCHHHU IIO CHHTarMam,
MPOJOJKUTEIBLHOCTD May3 cocTaBiisia oT 6 g0 10-13 cexyna. TekcT AukTaHTa
cocrosin u3 14 npennoxxennit. KpurepusiMmu onieHkn padoOT y4aCTHUKOB CITY>KH-
au opdorpaduyeckas U MyHKTyallMOHHAs TPABWIBHOCTh HamucaHus. B memsx
O3HAKOMIJICHHS BCCX KCJIAOIIUX C TCKCTOM JUKTAaHTA, a4 TaKXKE AJII CAMOKOH-
TPOJIS ¥ BBIABJICHUS OpPorpaduuecKux U MyHKTYAIIMOHHBIX OMIMOOK, HUKE MBI
MNPpHUBOAUM TCKCT JUKTAHTA ITOJHOCTBIO.

Letters form the Frontline

Letters from the frontline || are documentary witnesses || of the war. ||
Simple lines, | full of love for life, | they remind us that | we must not forget them
|| in the bustle of everyday life. || Letters from the frontline || are the living lines
of the war, || a voice from afar, | a voice that echoes | in our hearts. ||

A week after | commencement of war, | the male students | of the Moscow
State University | were relocated | towards Smolensk. || We were dispatched |
near the Desna River | to build ramparts | along its banks. || Most of us, | city
boys, | had never even seen a shovel, || let alone | built a fortification | that was
an ordeal. || Some of my comrades | were exhausted from stress || (,) and had to
rely on | the hospitality of | the Skopot residents | right until | we returned to
Moscow. ||

In Skopot | we saw Nazi forces | for the first time. || These were a para-
trooper deployment || taken captive | by the Red Army. || Once in early August, |
standing beside the road, || we witnessed | a Nazi prisoners of war caravan. ||
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The war had just begun, || and Nazi cruelty | hadn’t been heard of yet, | hence
the people | had no disdain or hatred || that they would experience later. ||

In mid-August | we had to return home. || Heading to the plaza | of the
Kievsky railway station || to listen to the regular | Soviet information bureau re-
port || over the radio, | we learnt about | the capture of Smolensk. || And thus, |
the hardest war | in the Russian history | began for us — students. ||

[Tocne mpoBepku pabOT M aHaIM3a OMIMOOK, OBUTH BBISIBICHBI OCHOBHBIE
THUIIBI OIITMOOK.

1. OmmOKu, BBI3BaHHBIE CO3BYYHOCTBIO CJIOB. MBI CTaBUM MMEHHO 3TOT
THUI OIIMOOK Ha MEPBOE MECTO, MOCKOIbKY TaKMX OIMIMOOK OBIIIO GOJIBIIIMHCTBO.
K maHHON KaTeropuud MOKHO OTHECTH CJIEIYIOIIWE CIIOBa M BhIpakeHus: male
students — mail students; it was an ordeal — it was and or deal; simple lines —
simply lies; documentary witnesses — documentary weaknesses; echoes in our
hearts — a case in our hurts, etc. B Tex ciy4asx, korjaa ydacTHUKA JIUKTaHTa HE
3HAJIM KaKUX-TO CJIOB, OHM 3aMEHSJIN WX Ha CO3BYYHbBIC, HO 3HAKOMBIE UM CJIOBA.
K coxanmeHuto, Takue OMMOKH CBHICTEILCTBYIOT O TOM, YTO BO BpEMs Haluca-
HUS, YIACTHUKU HE BCET/Ia 33 lyMBIBAINCH O CMBICIIC, NHAaYe UM OBl yAaJIOCh U3-
0eXxaTh NOJ0OHBIX HETOUHOCTEMN.

2. OmunbOKu, BBI3BaHHBIC CIIOXKHOCTHIO HamucaHus cioB. K aToil rpymre
MOJKHO OTHECTH CcjoBa: commencement, bureau, fortification, paratrooper, ex-
hausted, etc. Heo6xo1umMo OTMETUTB, YTO B 3TOM IOy B IUKTAHTE COACPIKAIOCH
MEHBIIIE CJIOKHBIX CJIOB. boyiee Toro, cam mo ce6e TEKCT OBLT IMOYTH B MOJITOPA
paza Kopoue, 4eM B IIPOIUIBIE TO/Ia.

3. OmuOku B UMeHax coOCTBEHHBIX. COTrIacHO CJIOXKHUBILCHUCS TPaIUIINH,
Takue ucTopuueckue peaanu kak Red Army, Soviet, Ha3BaHus yueOHBIX 3aBejie-
auii (Moscow State University) u maptuii (Nazi) mo mpasmiam opdorpadun
aHTJIMMCKOTO SI3bIKA MUITYTCS € 3ariaBHON OyKBBI. OIHAKO OOJIBIIIOE KOJIMYECT-
BO YYaCTHHUKOB HAMKCAJIA 3TH CJIOBa CO CTpO4YHOU OykBbl. Ha Hamm B3risg, 510
MOKET OBITh CBSI3aHO TOJBKO C MOHIKEHHUEM OOIel KylIbTYphl TPAMOTHOCTH M
HE3HAHWEM TPAJTUIUI TIPABOIMCAHMS.

4. OmmOKu, BBI3BaHHBIC HEBHUMATEIHLHOCTBHIO YYaCTHHUKOB. Bo Bpems
JUKTOBKHU TEKCTAa Mepe/]l ra3aMy BCEX YYACTHUKOB ObLT CJIaif]l, HA KOTOPOM ObI-
JI¥ HAIMCaHbI TPYAHBIC, 0 MHECHUIO OpPraHU3aToOpOB, CJIoBa: ramparts, a shovel,
Skopot, Kievsky. Tem He MeHee, U B 3THX CJI0Bax ObUTH JA0MyIIeHbI opdorpadu-
YeCKHUe OIIMOKHU.
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5. [lynkryannonusie omuoOku. [Ipodbrema myHKTyaruu o0CyKaanach Ha-
MU 6osiee noapo6Ho B [3-5]. HanbombIryto clioxKHOCTh B JAHHOM TEKCTE BbI3Ba-
JI0O TUPE B MOCJIEAHEM MPEAJIOKEHUN. B aHTTIMICKOM SI3bIKE TUPE MOXKET UMETh
3HAUYEHME TMay3bl, U €ro MCIOJb30BAHUE SBIISIETCS CBOEOOPA3HbIM CHUTHAJIOM,
YKa3bIBasi HA TECHYIO CBSI3b MEXKIY TEM, UYTO YK€ MPOYUTAHO, U TEM, YTO MPEJI-
CTOUT MPOYUTATD.

B 3akmoueHun Ham OBl XOTENIOCh OTMETUTH, YTO, HECMOTPSI Ha HEKOTO-
pbI€ CIOKHOCTH OPraHU3aIl[MOHHOIO XapaKTepa, HalMCaHUe JTUKTAHTA CTaJo 3a-
MEYaTEeIbHBIM TIOJIOKUTEILHBIM OMBITOM KakK JUIsi OpPraHU3aTOpOB, TaK W JIS
YYaCTHUKOB MepornpusiTus. OHO MOMOTIIO COJIU3UTHCS OOJIBIIOMY KOJUYECTBY
MOJIOAEKH U3 Pa3HbIX TOPOJOB HALIEH CTpaHbl U MPOBEPUTH CBOM 3HaHMs. Oco-
O00ro BHUMaHUsI 3aCTyKHUBaeT TO (pakT, 4To O0JIee MOJOBUHBI 3aPETUCTPUPOBAH-
HBIX YYAaCTHUKOB OBLIM CTYJEHTAMH HESI3BIKOBBIX (akynbreToB Yiul'V. DTo emre
pa3 JA0Ka3bIBaET MOCTENEHHOE OCO3HAHNE BAKHOCTH MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B pe-
9y JI000T0 TPAMOTHOTO crienuanucta [6-8], a Takke pacryiiee CTpeMIICHHE
oOyuaromuxcsi (popMUpPOBaTH KOMMYHUKATUBHYIO KOMIIETEHIIUIO B 00JIaCTH
WHOCTPAHHOTO sI3bIKa [9].
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ON-LINE DICTATION FORMAT: NEW CHALLENGES
AND TYPICAL MISTAKES MADE BY PARTICIPANTS

N.A. Krasheninnikova

Abstract. Participating in Total Dictation has become a tradition for many
school-children and students. In 2020, Ulyanovsk State University has be-
come a platform not only for its students, but also for participants from No-
vosibirsk, Moscow, Engels, Kolomna, Nalchik and Krasnoyarsk. More than
500 people took part in the dictation. The organizers of the Dictation from
Ulyanovsk State University share their experience and discuss about the
main mistakes made by the participants.

Keywords: Total Dictation;, common mistakes; student; literacy; Ulyanovsk
State University; on-line.
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CYIIHOCTb CUTYAIMOHHOTI'O ITIOAX0JJIA K ®OPMUPOBAHHUIO
IMPO®PECCUOHAJIbHOH KOMIIETEHTHOCTHU CTY/JIEHTOB

0.A. MakapoBa

AHHOmMayus. B cmamve packpbleaemcsi CyuHOCMb CUumMyayuoHHO20 nod-
xoda K popmuposaHurd npodeccuoHaIbHOU KoMhnemeHmHocmu cmyoeH-
moe 8 yc/n08Us1X CO8peMeHHOl 06pazosameibHOl napaduambel. Aemop npu-
800um pa3/uyHble 8udbl Y4ebHbIX cumMyayull, onucblgaem ux 0CO6eHHOCMU,
umo yKasbleaem HA HE06X00UMOCMb UX NPUMEHeHUs 8 yUe6bHOM npoyecce ¢
yes1blo No8blWeHUsl YPOB8HSI (POPMUPOBAHUS] KOMNEMeHYUll Ha pa3/UYHbIX
amanax.

Karouesvwle caoea: obpazosamesnvbHas napaduzma, cumyayuoHHbsLl nodxoo,
cumyayusi, CumyayuoHHbsle 3a0a4u, y4ebHas cumyayus, npogpeccuoHanb-
Hasi desimesbHOCMb, NPOPHECCUOHANbHASA KOMNEMEHMHOCMb.

The issue of integration of multilevel educational system gained currency
in XXI century when socio-economic and political reforms, as well as world-
wide globalization facilitated the formation of the new educational paradigm
which assumes the two-level system of education (Bachelor’s programme and
Master’s programme). The switch to such educational system constituted
grounds for the development of various teaching methods and techniques.

Apart from the former educational paradigm, which was aimed at forming
the professional knowledge and skills, the new paradigm is based on the personal-
oriented approach which purpose is personal fulfillment of a student. Thus, it is
necessary to make adjustments to the current educational paradigm, change its na-
ture and raise the attainment level of specialists to achieve the world quality stan-
dards of education and its integration in the international educational system [1].

Situations which a person faces in everyday life have come under closer
scrutiny from psychologists, sociologists, and anthropologists. The first in-depth
studies of this issue were mentioned in the works of foreign psychologists who
divided “social competence” and “interpersonal competence” [2]. These re-
searches laid the groundwork for the development of situational approach, later
in pedagogics. Because of the occurrence of situations in real life, they have be-
come the scope of research in various sciences. The situations were regarded in
the light of psychology, philosophy, theology, law, sociology, marketing and
others [3]. Such researches clarify the nature of the approach: the causes of the
person’s actions depend on the situations (routine or professional) and have a di-
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rect impact on his performance results. Activity behavior pattern of a person en-
courage studying both situations and a personality in order to determine the be-
havior strategy in such situation. Psychologists point to the fact that the situation
influences the behavior of the individual, and again the character and degree of
such influence might be understood and evaluated through the subjective atti-
tude of a person to such situation. Thus, the structure of the situation can be pre-
sented as follows: “subject-conditions-sense”. If one component is missing, then
the situation will be missing too [4].

We have studied the empirical material and come to a conclusion that the
term “pedagogical situation” is used most commonly. N.B. Bochkina, A.A. Ver-
bitskiy, V.S. llyina, V.V. Serikov in their works define the pedagogical situation
as a part of a teaching and educational process making it possible to reveal the
human life and activities in its entirety and harmoniousness.

According to the researches of V.V. Serikov, creating situations must in-
volve the following aspects:

1. transfer of cultural, social and professional content into the form clear
for others;

2. creating conditions in which this form will be accepted and adopted by
a student [5].

In this way, a teacher creates an educational situation in class. Pedagogi-
cally, such situation must consist of teacher’s readiness to give a class, student’s
readiness for studying activities, and availability of learning means of educa-
tional components. Students’ knowledge and motivation determine the further
actions of a student aimed at achieving his goals.

Groups of learning means of educational components include: theoretical
(help to acquire theoretical knowledge about the subject and analyze the infor-
mation), emotive (cause personal affective response in students to the situation
and its components in order to make an experience personal and conscious),
value-based (arrange the situation components according to the student’s priori-
ties), and communicatory (necessary for the situation analysis, stating the opi-
nion, anticipating the results) [6]. Each group has two sides: informatory and
converting. Note that such means are closely correlated. At any rate, for the ef-
fective learning process the involvement of all the means is necessary on the
system level. That is to say, they should serve one goal which a teacher and a
student aim to achieve.
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The teacher creates the situation in class, provides the students with ne-
cessary information about the methods and ways of its solution. The student in
response accepts and processes the information, recollects the theory of work
with such phenomena, as well as ways of searching for missing information.
Thus, he facilitates the process of acquiring educational components [7].

Depending on the characteristics, situations can be divided into different
categories.

Considering the unknown information content, situations are designed to
perceive: a goal, the object of activity, ways of activity.

In consideration of the type of unknown information, situations are fo-
cused on studying a goal, an activity object, conditions of performing an activi-
ty, variation of problem solutions, solution creativity, and occupational hazard.

Having regard to the degree of incoherence, situations are divided into:
supposals, preferences, contradictions, correspondence to unexpectedness, un-
certainty, refutations, conflicts, and positive discussions.

With respect to the methodical specifics, situations are divided into: pur-
poseful, purposeless, target-oriented, problem-presented, heuristically presented,
demonstrative, artistically dramatized, and role-played. In this rate, the students’
forms of work involve: research, laboratory and practical, heuristically-problem
tasks, business simulation games, brainstorms, brain-rings, etc.

In view of students’ preparedness for acquiring occupational information,
situations can be: improvisations, made-up, contextual, stepwise, frontal, inte-
grative, procreative, dialogical, and monologic.

Keeping in mind the volume of actions performed, E.l. Passov emphasizes
micro- and macro-situations, whereby a macro-situation consists of variety of
micro-situations. Coincidently, a micro-situation includes several specific ac-
tions based on behavioral approach “motive-response” [8, c. 51].

E.l. Passov distinguishes situations with respect to the material support:
dependent situations (development of the situation depends on educational
goals, context, first steps of students and a teacher) and independent situations
(students’ actions are more or less casual and depend on the general task in the
given situation) [8].

Considering the design methods, the author indicates extralinguistic (de-
signed with the aid of non-language means, such as illustrations and models)

154



and linguistic (designed with the aid of language means, such as narrative de-
scription) situations [8].

Besides mentioned above, A.V. Soboleva distinguishes an imaginary situ-
ation or simulation (simulated actions aimed at problem or task solution), a
problem situation (a set of conditions facilitated to the solution to a problem
task), a role-played situation (building speech patterns required to solve a situa-
tional task), and a situation-scenario (involves the features of imaginary, prob-
lem and role-played situations) [9].

E.N. Solovova points out three types of situations:

— real (limited by students’ and teacher’s roles and connected with inter-
personal communication);

— problem (create learning and cognitive motivation in students for for-
eign communication, intensify their verbal and cognitive activity in such condi-
tions, develop abilities to acquire and communicate knowledge);

— conditional (modeling a real situation; allow using various types of ver-
bal communication, enrich students’ social experience due to the variety of
roles) [10].

Some researchers define a problem situation as a set of conditions involv-
ing a certain problem, and the students have a motive for solving it [11]. Such
situation is characterized by:

— several different opinions or two contrary viewpoints;

— lack of balance between the acquired knowledge and the methodical
means necessary for practice;

— information misbalance of the participants.

Problem situations facilitate a solution to various teaching tasks: indepen-
dent search for new information, self-study, learning a problem-solving skill,
achiever education, building initiativity, responsibility, and cooperativeness, in-
dividual development, retention of learning, because the search for the solution
to a problem task help to understand the material and increase the level of psy-
chological comfort in class.

However, to create a situation, it is necessary to consider student’s perso-
nality and the level of the development of his learning and vocational activity,
that is, procreative, heuristic, and creative [12]. Considering the context of a for-
eign language, we analyzed the application of the situational approach at each
level.
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At the procreative level the student can perform actions by the algorithm:
learn the words, use grammar structures by sample, use common speech pat-
terns. At this level the student starts learning a language, and acquire basic
grammar and vocabulary [13].

At the heuristic level the student can select the most appropriate plan of
action for task solution, employ various methods, and select the best one based
on experience. At this level, problem situations should prevail, because they mo-
tive the students to make active use of the already-used material in the new con-
text.

At the creative level the student can analyze the situation on his own, rec-
ognize the problem, choose the solving technique and a plan of actions, and
search for missing information about the object. He demonstrates the ability for
foresight, anticipation, self-control, and reflection. At this level the student finds
his own, sometimes unique problem solution technique based on his personal
experience and cognitive capacity [14, 15].

To conclude, we demonstrated several types of case study and their main
features and determined their role in building the professional competence of
students at different stages. We consider that professional competences should
be formed at each level and involve different types of situations applied in a cer-
tain order.
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NATURE OF THE SITUATIONAL APPROACH TO BUILDING
THE PROFESSIONAL COMPETENCE OF STUDENTS

0.A. Makarova

Abstract. The paper discusses the nature of the situational approach to
building the professional competence of students in the context of new per-
sonal-oriented paradigm of higher education. The author covers various
kinds of situations applied in the learning process, as well as their main fea-
tures, which facilitates to the efficiency of building the professional compe-
tence of future specialists at different levels.

Keywords: educational paradigm, situational approach, situation, situa-
tional tasks, case study, occupational activity, professional competence.
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Yacts 3
IIEPBBIE HIATU B HAYKE

BKJIA/I IIEKCIIUPA B AHTJIMMCKYIO HAUOMATHUKY

I.I'. AnuesBa, J3.B. EropoBa

AHHomayus. Cmambs nocessweHa aHau3y s13bIK08blX cpedcme 8 aH2Aull-
CKOM s13blKe, 4 UMEHHO - (Ppa3eo.102u3mos. Aemopwvl paccmampusarm
paszeosozuyeckue npuemvl U38ECMHO20 aH2Aulickozo nucameas Y. lllek-
chupa, Komopbllli 8HeC 02POMHbIU 8KAAD 8 AH2AUlICKY0 uduomamuky. [eaa-
emcsi 861800 0 poau Ppaseos02Uu3M08 8 AH2AUUICKOM S3bIKe.

Kamwuesvle caoea: lllekcnup; ¢paszeosozusmbvl; WEKCNUPU3IMbL, CA1080CO-
uemaHusi; UGUOMaMuKa; posib paszeo.102u3Mos; s3bikK.

JlaHHas CTaThsl pacCMaTpUBaeT (PPa3eoIOTU3MbI U KPbLIATHIE BBIPAKEHUS B
IIPOU3BEIICHUAX U3BECTHOIO IpamaTtypra Ywibsma [llekcnmpa.

®pa3eora0ru3M — 3TO yCTOMYMBOE CIIOBOCOYETAHUE, CBOMCTBEHHBIN TOJIBKO
OJIHOMY OMNpenesI€HHOMY $3bIKY [1]. OHM MMEIOT CaMOCTOSITENIbHOE 3HAYEHUE U
HE BCerja MepeBoJATCS Ha ApyTrue si3bIkd. MIMOMBbI IPUIAIOT peYU BBIPAZUTEIb-
HOCTh Y SMOLIMOHAIBHYIO OKPACKY.

®dpazeo0ru3Mbl Halie ynoTpeossitores B pa3roBopHoi peun [1, 2]. Onu He
XapaKTEepHBI JJIs1 MUCbMEHHOM peun WM ke AJi1 popMabHbIX cuTyaluil. Brane-
HUE UIMOMaMHU 00JIer4aeT pa3roBop M MpeaoTBpaIlaeT OT HEeJONOHUMaHHs coOe-
ceiHMKa. B KaK70M si3bIke UMEIOTCSl CBOU (pa3eosIoTU3Mbl, KOTOPbIE MOTYT BbI-
3bIBaTh TPYIHOCTH IIPU MIEPEBOJIE.

Aurnuickuil s3pik 6orat ¢pazeonsoruzmamu. OCHOBHAsI UX POJib — BbIpa-
3UTENBHOCTh peud. OHU CBSI3aHBI C UCTOPUEH, C PA3TUUHBIMU OObIUAsSMU U Tpa-
JTUIUSIMU, HO 3HAUMTENbHAs YacTh ObLIa co3jaHa Onarojiapsi XyJI0’KeCTBEHHBIM
JUTEPATYPHBIM MPOU3BEACHUSIM.

B nmepuon pasBuths TBOpYecTBa M3BECTHOrO kKiaccuka Y. lllexkcniupa B
AHTJIMKACKOM SI3bIKE MPOUCXOAMIN U3MEHEHUs. JIaTHHCKMI U (hpaHIly3CKUE SI3BIKH
ObLTU BBITECHEHBI. [IpuurHaMu WM3MEHEHUs SI3bIKOBOTO BBIPAXKEHHUS B IIECTHA-

AAaTOM BCKC ABJIAIOTCS CIICAYIOIIUC ACIICKThI:
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— MOSIBJICHUE HOBOTO CTUJISI B XY/I0KECTBEHHOM JINTEPATYPE;

— OYHT MIPOTHUB MIPOCTOTO;

— HEroJIOBaHWE MPOTUB MPUMUTUBHOTO SI3bIKA B JIUTEPATYPHOU MpO3€ pe-
JIMTUO3HOTO XapaKkTepa U NepeBooB OubInu;

— CTpEMJICHUE JIUTEPATYPHOU AIUTHI J0Ka3aTh BCEMY MHUPY, YTO aHTJIMM-
CKUH SI3bIK TaKXKe O0rart, Kak v TpeYecKuil 1 JaTUHCKUE SI3bIKU.

Brman V. lllekcniupa B 065acTh (pa3eoqoruu aHTIIUHCKOTO SI3bIKA 3HAYM-
TesieH. dpazeosioru3mMel, co3fganHbie Y. lllekcnupoM mosiyuuiiv Ha3BaHHUE IIEK-
ciiupu3Mbl. [lekcrupu3Mbl TpeACTaBIsIOT COO0M 3HAUMTENBHBIN T1acT Gpaszeo-
JIOTUU aHTJIIMICKOTO fA3bIKa, 0€3 KOTOPOTO HEMBICIIUM €T0 MOJIHBINA Te3aypyc.

TBopuecTBO M3BeCTHOrO Apamarypra Y. lllekcnupa sBisIeTCsS CaMbIM BaX-
HBIM JIMTEPATYPHBIM HCTOYHUKOM, KOTOPBIM OOOTaTWi aHTJIMACKUHN s3BIK (hpa-
3eonoru3dmamu. OJIHUM W3 MPOU3BEJICHUN, KOTOPOE BHECIO OTPOMHBIN BKJIAJ B
MOBCEHEBHYIO DPEYb SBISIETCS W3BECTHAsl Tpareaust «l'amiier», HamucaHHas
V. llekcriupom B 1600-1601 rogax. Spkue nuratel nepectan ObITh MPOCTO LIH-
TaTaMu, OHY BOIILJIM B TIOBCEHEBHYIO PeUb KaXJ0T0 aHTJIMYaHUHA.

Bxnag Illekcriupa B aHIMIMHACKYI0 HIMOMATHUKY O€30TOBOPOYHO BEIIUK.
[lekcnrpu3Mbl 3aHUMAIOT BTOPOE MECTO MO YUCTY BOLIEAIIMX B MOBCEAHEBHYIO
peub, ux uucio pocturaet 100. IlepBoe mecto 3annMaet bubus.

BolpaskeHus, co3AaHHbIE BEIMKUM JApaMaTyproM, C JIETKOCThIO BOILIM B
JIEKCUKY aHTJIMYaH U CTAIA €€ HEOThEMJIEMOM YacThiO, MHOTHE U3 HUX UCHOJIb-
3yl0TCs 0 cux mop. OHU ynoTpeOssitoTCs Kak B JIUTEpaType, Tak U B OOBIYHOMN
peuu YenoBeKa.

[lekcnupu3Mbl MONB3YIOTCS 3HAYUTENILHON MOMYJISIPHOCTBIO CPEAM UCCIIe-
JIOBATEJIC U SIBJISIIOTCS MPEIMETOM HM3Yy4e€HUs IO Ced AeHb. lIpuBenem cnmcok
HanboJiee pacrmpoCcTpaHEHHbIX (ppa3zeosoru3mMoB, co3fganHbix Y. llexcnupom B
CBOEM B TBOPUYECTRBE.

«Macbeth» («Maxk6et») — HanbOoJiee M3BECTHAS IMbEC, BBIMICAIIAS HU3-TIO
repa BEJMKOTO ApaMarypra, Hanucana oHa B 1623 rony:

e «to make assurance double sure» — oz nyweii éeprocmu,
e «the be-all and end-all» — mo, umo 3anonusaem srcusun, 6cé 6 xncusznu;
e «the milk of human kindness» — «6anvzam 0obpooywusy (upon.), cocmpa-

oaHue, yenoseunocms [3].

«Romeo and Juliet» («Pomeo u JIxxynbeTTa») — BceMu JTI00MMast Tpareust
VYunesama Ilexkcnupa, nHanucanHas B 1594-1595 ropax. B Heil paccka3bpiBaeTcst
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uctopus o 6ombIoil Jro6Bu. FOHOMmIA 1 AeBylIKa ObUIM POXKIEHBI B IBYX BpaXK-
JYIOIIUX CeMbsiX — MoHTekku U Kamynerru:
e «a fool’s paradise» — mup gpanmasuii; npuzpaunoe cuacmoe.

«Antonius and Cleopatra»:

e «salad days» — nopa onoweckoii Heonvimuocmu, MOJI000, 3€1EHO.

«Othello» («Otemmo») — meeca Yunbsima [llekcrimpa, maTupyercs OKOJIo
1604 ropna:

e «the green-eyed monster» — (kuuoich.) «uyoosuuwe ¢ 3enenbimu 2na3amuy,
o «the seamy side» — nesnauumenvhvie coobimusi;
e «moving accident» — 6oeamvie dicenuxu, «3010Mmas Moa00edx Cby, bocamople

Oe30e1bHUKU;

e «ocular proof» — soanyrowue codvimus.

«Hamlet»

Tparenus «['amier» 3aHUMaeET MEPBOE MECTO MO YHCITY (Ppa3eoOru3MoB,
BOIIIE/ININX B JICKCHKY. BO3MOXKHO, 3TO CBS3aHO C TeM, YTO JIaHHAs ITbeca TOJIb3Yy-
ercsi OOJIBIICH TMOMYJIIPHOCTBIO CPEU YHMTATeICH, YeM JPyrue MPOU3BEICHUS
V. lllekcnupa. Taxxe tparemuss «['ammer» MHOTOKpPAaTHO NEPEBOAWMIIACH, €€
OOJIbIIIE BCETO CTABHJIM M CTABAT 1O CEl JICHb B TeaTpax Bcero mupa. O Helt yarie
BCETO BBICKA3BIBAIMCH KPUTHKH W JIPYTHE IpaMaTypry. B mpomsBeneHue HacUm-
ThIBaeTCsA OKoJO 61 mekcnupusma [4]. A, 3HaUUT, OCTAJIbHASL YaCTh IPUXOIUTCS
Ha JIpyTHe TPOU3BEACHUS KIacCHKa.

e «to be or not to be: that is the question» — 6bime uiu ne b6vimo — 6om 6
uém 80npoc,

e «Drevity is the soul of wit» — kpamrxocms — cecmpa mananma;

e «to cudgel one's brains» — zomame 2on08y Hao (vem-1ub0);

o «forty thousand brothers» — I'amrem 06 Oghenuu: «s nodbun ee kax co-
POK mMbICsi4 Opamves 1odums He MO2ymy,

o «leave her to heaven» — cyoss el 60¢;

e «suit the action to the word, the word to the action» — nooxpennsiime
C/I080 O€lOM;

Crucok KpbpUIaThIX BhIpaXeHW U3 npousBeneHuil 1llexcnupa, Bomeammx
B PYCCKHUH SI3BIK, KOTOPBIE UCHOJIB3YIOTCS J0 CHX TOP:

e «Neither a borrower nor a lender be» — «B done ne 6epu u 63atimol ne
oasaum;
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e «There is nothing either good or bad but thinking makes it so» — «Hem
HU4e20 HU XOpouie2o, HU N10X020, HO CEOUMU MbICIAMU Mbl OelldeM 8ce MaKo-
8bIMY,; U M.O.

B nHactosiee BpeMsi B aHIVIMACKOM SI3bIKE OOJIIIMHCTBO IIEKCITMPU3MOB
YIOTPEOIIAIOTCS B peUH C U3MEHEHUSAMHU. Tak, Hampumep, (ppa3eoaoru3m u3 mpo-
u3BeneHus «Otemto» “to wear one's heart upon one's sleeve for days to peck at”
— 8bICABNIAMb HANOKA3 CB0U YYBCmEa (~ Oyuia Hapacnauiky) oObsCHIETCS 1aB-
HeW PBIIAPCKON Tpaauiiien: ObLJIO MPUHSATO HOCHUTH TOJI CEpJIIeM I[BeTa CBOEH
BO3/MI00JICHHOH. B peun mamoma MCmosb3yeTcs B COKpallleHHOM BapuaHTe: «10
wear one's heart upon one's sleeve».

dpazeonorusm «the better part of valour is discretion» — ooro u3 ykpaue-
HUti Xxpabpocmu — ckpomHocms. VIcTionb3yeTcs B JIEKCUKE ¢ HEOObIIIMM U3MEHe-
HUEM ropsiaka ciioB: «discretion is the better part of valour».

®pazeonoru3M, 0003HaYAIOIIUN 00JIETYeHHEe WIH e PaJoCTh, IIPU yCTpa-
HEHHUU Yero-Irdo HempHsITHOrO U3 cBoer xu3au “riddance”. Ecte Goinbioe Ko-
JUYECTBO PA3HBIX MHTEPIPETAUUN JaHHOM MOUOMBI B PYCCKOM si3bIke. OnHa U3
HanboJiee U3BECTHBIX:

e ““good riddance” — «ckamepmuio 0opodickay

Crnenyromias uauoma BecbMa poMaHTHYHA. HeT HUYEro yauBUTENBHOTO,
YTO OHA NpuymaHa uMeHHo Llekcmpom:

e “He does everything Barbara wishes, while she doesn’t appreciate it at
all. Love is blind, you know.” — «On denaem ece, umo Bapbapa nu nosicenaem,
Xoms OHa coscem 2mo2o He yenum. JI10606b ciena, 3Haeulb au.»

[lekcnup ymeno «urpam» ¢ A3bIkoM [4]. Bo-miepBbIX, CyIIECTBUTEIBHOE
petition oH ymoTpeOJsI BMECTO IJIarojia; BO-BTOPBIX, JA00ABJSUT MPHUCTABKU U
cyhdukce, 4TOOBI CO3IaTh HOBBIC CIIOBa, Hampumep, Mmarketable, reword,
misquote u np. CiioBa MCHOJIHSIIM BOJIO MMUCATENS M Ha Oymare Co3/1aBajioch Be-
JUKOEe TBOpeHue. JIaHHBIA CTUIIMCTUYECKUN MPUEM Hallle]l IPUMEHEHNE B TBOP-
yecTBe nucarens. Spkasi cJoBecHas Urpa, Hajaudue pa3Hoi GopMbl 0Opa3HOCTH —
BaYKHBIE 3JIEMEHTHI s13bIKa U cTuiis Y. llekcnupa. IMeHHO 3Ta kanaMOypHOCTh U
MPUBJIEKACT BHUMAHKUE yuTaresie. Tak, HanmpuMmep, B IiepBou peruiuke ['amiera B
MbECE UCIOJIB3YeTCs Co3By4Has napa kin/king.

Crenyromeii uaromMa IpeacTaBisieT co0oi okkasnoHamusM: ““It out-herods
Herod™.
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s npamatypra ObUIO CBOMCTBEHHO ymnoTpeOnenue uHBepcuu [4]. Tak,
Hanpumep, uauoma “‘Frailty, thy name is woman!” noctpoeHa Ha HapylIeHHH
NPUBBIYHON TOCNIe/IOBaTeIbHOCTH CioB. lllekcnmp cuurtaer, 4To, COXPAHUB
OOBIYHBIN MOPSIOK CJIOB JIaHHBIN (Dpa3eosIoru3M He MpUBJICK Obl K ceOe¢ BHUMa-
Hue uurtareneid. MHorue nauomsel Y. lllekcnupa B COBPEMEHHOM S3BIKE HAIUIM
JICKCHUECKUE BApUAHTHI YIIOTPEOICHUS:

e ““cram (ram wunu thrust) smth. down smb’s throat” — nasszeieams xomy-
aubo umo-nubo (thrust smth. down smb’s throat — wexcnupuzm,; “Titus Androni-
cus’™);

e “buy golden opinions” — zacayoscueams braconpusimuoe necmuoe mhe-
Hue o cebe, 6bl3bIBAMb GOCXUWEHUEe. B coepemennom szvike emecmo “‘buy”
ynompebnsiemcss “‘win”’.

e ““atone fell swoop™ (““Macbeth’) — oonum yoapom, oonum axom; cpasy
cman ynompeonamucs 6 COKpaweHHoM eude “‘at one swoop .

Hcnonp3oBaHre pa3HbIX MPUEMOB, CBOETO OCOOEHHOTO CTHIIS MM COOCT-
BEHHBIX MaHEp B CO3/IaBAEMOM TBOPUYECTBE, BCET/a SBISIIOCH CBOCOOpa3HeM Io-
TUYECKOTO MHUpa KaKJIOro aBTopa. Tak, Hampumep, 00 O0COOEHHOCTSX S3bIKa
VYunesama Hlexcrivpa ObUIO IPOBEAEHO MHOKECTBO HcciieqoBaHuid. [lekcnnpus-
MBI — 3TO TOPJIOCTh B UCTOPHH JINTEpaTyphl. Ero TBOpUYECTBO SBISETCS TIEPBOMC-
TOYHUKOM (ppa3eosoru3mMoB, MOTOBOPOK U MOCIIOBUII, BOIIEININX B JEKCHKY CO-
BPEMEHHOTO uenoBeka. Takum obOpaszom, ¢paszeonornsmsl Illekcrupa mpodHO
BOIIUTM B HAIy PEUb, YTO SIBISICTCS €IIE OJHUM J0Ka3aTEIIbCTBOM T€HUATBHOCTH
[lexcrupa U 00 OrPOMHON MOMYJISIPHOCTH MIEKCITUPU3MOB B COBPEMEHHOM aHT-
JIMICKOM SI3BIKE M HE TOJBKO [5].
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SHAKESPEARE'S CONTRIBUTION TO ENGLISH IDIOMATICS

G.G. Alieva, E.V. Egorova

Annotation. The article is devoted to the analysis of phraseological units in
the English language. The authors consider the phraseological units of the
famous English writer Shakespeare, who contributed greatly to English idi-
omatics. The basis of phraseological units is an unusual image that requires
special study. The authors make a conclusion about the role of phraseologi-
cal units in the English language.

Keywords: Shakespeare; phraseological units; shakespearianisms; word
combinations; the role of phraseological units; language.
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CHEDUPUKA PEMUHHUTUBOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM A3bIKE

J.b. AnueBa

Hayunwtll pykosodumesnw: fIkoeneea H.B., k.counon.H., doyeHm

AHHOmMmayus. /laHHasi cmambvsi nocesweHa npobsaeme 00pa308aHusl U
ynompebieHusi peMUHUMUB08 8 COBPEMEHHOM PYCCKOM sA3blKe. [Ipednoxce-
Hbl B03MOJMCHblE 00PA308AHUS PEMUHUMUBO8 OM C/A08 MYMHCCKO20 poda U
omMme4eHa 3HaYUMOCMb UX ynompebaeHus. AKmya/ibHoCMb ucca1edo8aHus
06yc/108/1€HA NPOUCX00AWUMU 06U EeCMB8EHHbIMU USMEHEHUSMU U pacnpo-
cmpaHeHueMm peMUHUCMCKO20 08UMCeHUsl, a MAkKxice Heo6Xx00UMOCMbHo
U3y4eHusl H08020 A8/1€HUS 8 S13blKe, KOMOPblU YMKO peazupyem Ha npouc-
xo0siujue usaMeHeHus 8 Mupe, c8s13aHHble CO cmpeMaeHuem duggpepeHyupo-
8aMb «HCEHCKUE» U «MYHCCKUE» HAUMEHO8AHUS npogeccull, cmamycos u np.

Karwouesvle caoea: pemuHumussl;, pemuHusm; 2eHdepHass acummempusi;
€/2108006pasosaHue; ynompebeHue.

Bonpocsl colmanbHOM TUCKpUMHUHAIMN TPUOOpPETH OOJbIIOE 3HAYEHUE B
COBPEMEHHOM MHPE, U MX 3HAYMMOCTb IPOJIOJDKAET PACTU. YIIEMIIEHHBIE COLIM-
allbHbIE TPYMIBI aKTUBHO OOPIOTCS 3a IpaBa OBITh MPHU3HAHHBIMH HapaBHE CO
BceMH. Ha npoTspkeHuu JUIMTENbHOTO BPEMEHH JKEHIIMHBI TIOJBEPraIUCh U MOJI-
BEPraroTcs NPUTECHEHUSAM €O cTOpoHbI My>kunH. Ha 2020 rox B Poccun cymecrt-
BYET IIEPEUYEHb 3alIPEIUEHHBIX TPOGECCHil Il )KEHIMHBI, KOTOPBIA BKIIOYAET B
cebs 456 BunoB pabor. OngHako ecTh mpodeccuu, KOTOPble CUMTAIOTCS MPEUMy-
IIECTBEHHO MY)KCKMMH IO KOCBEHHBIM IIPUYMHAM, U HAUMEHOBAHUS KOTOPBIX
UMEIOT MYXCKoi poa. IMeHHO My»kckoi poj mpodeccuid, 1a U CJIOB B IIEJIOM,
HO3BOJISIET MHOTMM IaTpUapXalbHBIM IPYIIaM BbIpaXaTh CBOE JOMUHUPOBAHHUE,
YTO 3HAYUTENPHO CHIKAET 3HAUMMOCTD >KEHIIIMH B OOIIECTBE U CO3/1aET Mperpa-
IIbl B KAPbEPHOM POCTE.

JIums B 1980-x 1 1990-X yueHble mpu3HAIU HEOOXOAUMOCTh HCCIIEA0Ba-
HUIl B 00J1aCTH CEKCYaIbHOCTH, COOTBETCTBEHHO I'€H/IEPHBIE UCCIIEN0BAHMS — ITO
HOBas MEXIUCUUIUIMHApHAs HCCIIEN0BaTENbCKasl MPAKTHKA, aHAIU3UPYOLIas
renep. «TomakoM K (POpMUPOBAHUIO JAHHOTO HAIPaBJIEHUS B COBPEMEHHOM Ty~
MaHUTAPHOM 3HAHHUM IOCIYXKWIO MPEASIOKEHUE pa3BeleHUs OMOJIOrHMYecKod U
KYJIbTYPHOM COCTABJISIFOIIMX B WM3YYEHUU BOIPOCOB, CBSI3AHHBIX C MosoM» [1].
WHbIMU CIOBaMH, 3TO «COLUANIbHBIC, KYJIbTYpPHBIC U SI3bIKOBBIE (PaKTOPHI, OIpE-
JIENISIONINE OTHOIICHHE OOIIeCTBa K MY>KUYMHAM U JKCHILMHAM, MTOBEACHUE UH/IH-
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BUJIOB B CBSI3U C UX MPUHAICKHOCTHIO K TOMY WJIM UHOMY IOJY, CTEPEOTHUITHBIE
NPEJICTABICHUSI O MYCKUX M KEHCKUX KauecTBax, rmpodeccusx, poisix B 0O1ie-
CTBE U T.J.» [2, C. 266]

MHorue ydeHble U MCCIEAOBATENHN CUUTAKOT U3YyYEHUE TEHIAEPHOW YyBCT-
BUTEJIbHOCTH U HEUYBCTBUTEJILHOCTH B SI3bIKE€ HEOCTOMHBIM BHUMAHHS B LIEJIOM.
HNHTepHET-KOMMEHTATOPbl HAYYHO-TIONYJISIPHBIX CTaTel 0 (DEMUHUTUBAX TaK XKe
HE CUMTAIOT 3TOT BOMPOC aKTyalbHBIM M BaXHBIM B 21 BEKe WM BOBCE IMHUIIYT O
TOM, YTO OH HE JOJDKEH MOJHUMATHCA, TaK KaK 3Ta TeMa a0COJIOTHO HUKAaK He
BIIUSICT HA )KU3Hb KEHIIUH B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE.

[TonsiTHe reHaep TPaKTyeTCsl MHAYE KaK COLUOKYIbTYPHBIN KOHCTPYKT MO-
Ja, TPEICTaBIAIONINI CcOOO0M 3aJaHHBbIE XapPaKTEPUCTUKU TaK HA3bIBAEMOTO
«MYKCKOTO» U «OKCHCKOTO0Y» TIOBEICHUS, 00pa3a ®u3Hu U T.1. [3, c. 178]. B otim-
yyue OT OMOJOTMYECKOTO I0JIa, TEHAEP CTPOUTCS B OMPENCICHHOM COILIMOKYJIb-
TYPHOM KOHTEKCTE B OINPEIECICHHBIM MCTOPUYECKHI MEPUOI U, CIEAO0BATEIBHO,
pa3iiiyeH BO BpEMEHU M mpocTpaHcTBE. COOTBETCTBEHHO, T€HAECPHAS] YyBCTBU-
TEIBHOCTh — 3TO TIOHMMAaHWE U MPUHATHE BO BHUMAHUE COIMOKYIbTYPHBIX (hak-
TOpPOB, JIEXKAIIUX B OCHOBE JAMCKPUMHUHALIMU IO Npu3HaKy mnona [4, c. 236]. B
S3BIKE 3TO SIBJICHHE, HAIIPUMEP, MOXKET ObITh MPEJICTABICHO CIIOBAMH, HE BBI3bI-
BaIOIIMMH aCCOIMAINI C MOJIOM 00beKkTa peur. [[st Toro yToObl pa3odparbes B
ATOM MOJPOOHEe, HEOOX0IUMO 00PATUTHCS K HCTOPHH.

Bo03M0HO, B ONpPEAEIEHHOM CMBICIE, BOSBHUKHOBEHUE KEHCKOrO Poja B
MHOEBPONEUCKUX A3bIKAX MOXKHO HA3BATh 1nep8oll 80JNHOU TIOSBICHUS (HEMUHU-
THUBOB, TorAa KoHel 19 — Havanno 20 Beka MOKHO O3HAMEHOBATh 8MOPOU 80IHOU
(EMUHUTUBOB B PYCCKOM $I3bIKE, TaK KaK MOSIBISIIOTCSI MHOTOYHCIICHHBIE CIIOBA
TUNIA menezpagucmka U asuamopuid, KOTOpble OTPAKAIOT YK€ HOBYIO pealib-
HOCTb. DTOT MEPHUOJ] XapaKTePU3yeTCs paCIIMPEeHneM 00J1acTeil )KEHCKOTo Tpy/ia,
YBEJIMYEHUEM KOJMYECTBA JKEHIINH, YYaCTBYIOIIUX B OOIIECTBEHHOM, MOJIUTHYE-
CKOHM, TpYyJOBOM >KM3HM M Pa3BUTHEM >KEHCKHX OOIIECTBEHHBIX JIBH)KEHUH.
Nmenno B 310 Bpems B PoccuM HauMHAIOT aKTUBHO ACHCTBOBATh Pa3IMYHBIC
KEHCKHE OpraHm3aiu (CyQppaKUCTCKUEe, CONUATUCTUYECKUE, JHOepaIbHO-
(eMHUHHUCTCKHUE), BHICTYMHAIONIUE 32 )KEHCKYI0 SMaHcunanuoo. B ux menu, B yact-
HOCTH, BXOJWJIa 3a7a4a c/iejaTh BUIUMBIM KEHCKUN OMBIT U MPUCYTCTBUE KEH-
IIMH B XHU3HU oOmecTtBa. Makcum KpoHrays, pocCHCKHMI JTUHIBUCT U JOKTOP
(UITOJIOTMYECKUX HAayK, OTMEYAeT: «S3bIK <...> — 3TO OTpa)k€HUE PEabHOCTH, B
YaCTHOCTH, COLMATILHOM M KyJbTYypHOU» [S]. OnHAaKO Takue SA3bIKOBbIE HOBOBBE-
JIEHUS YK€ TOT/1a PE€3KO BOCTIPUHUMAIIMCH TMHTBUCTUYECKUMU KOHCEPBATOPaMH.
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B 2010-e roab! pycckuil sI3pIK HACTHTaeT TPEThsl BOJIHA ()EMUHHUTHUBOB —
aBTOpKH, OJIOTepKr U Tak naanee. ECTh mpeanosioskeHue, 4To OoHa OOBSCHSETCS
BIIMSIHUEM 3aIaJHOEBPONEHCKUX s3bIKOB. OJTHAKO MHTEPECEH TOT (DaKT, 4TO BaXK-
HEUIIUKA MEXIYHAPOJHBIA SI3bIK COBPEMEHHOIO MHpPA — AHIJIMUCKUM — 3IECh
TOJIBKO TOJAET WK IeHAECPHOM MpaBKH, a NPHUEMBI 3aUMCTBYIOTCS U3 APYTUX
S3bIKOB, HAIIPUMEp, U3 CIABIHCKUX SI3BIKOB, a TAK)KE HEMEILIKOTO U (PPaHILy3CKOTO
S3bIKOB. Bee 13-3a TOro, 4To B aHIIMHCKOM sI3bIKe (PEMUHUTHUBBI IPOUTPAIIU APY-
UM SI3bIKaM. AHTJIMAUCKUAN — PEAYANIINEI CITydail A3bIKa, B KOTOPOM PO/ BBISIBIISI-
€TCsl TOJIBKO 110 MECTOMMEHUSIM, HO HE IO COTJIACOBAHMIO C APYTUMU CIIOBAMU H
HE M0 BHEUIHEMY BUJY CJIOBA; B CYILIECTBUTENBHBIX PO/l BUACH OYE€Hb PEJIKO.

Cnydau tumna chairman ‘mpeacenaresib’ ¢ KOMIIOHEHTOM -Man ‘My>K4uHa’
HEMHOTOYHCIICHHBI, U BBEJICHUE MMAPHBIX CJIOB THIIAa Chairwoman ue crano oOime-
HPUHATBIM; HA000POT, ceifuac ckopee MPHUHATO ToBOpUTH chairperson wmu chair.
CoBceM nipyroe aesno 0OCTOUT B HEMELIKOM, (PPAHILy3CKOM M MHOTHX JIPYTHX €B-
POIIENCKUX S3BIKAX; KAK U B PYCCKOM, POJI B COINIACYEMBIX CJIOBaX (B apTHKIIX,
yKa3aTeJIbHbIX MECTOMMEHUSIX U MPUIIaraTesibHbIX) MPOSBISETCS MOCTOSHHO, T10-
ATOMY OOOMTHCH HENUTPATHLHBIM CIIOBOM HEBO3MOKHO.

Haubonee pacnpoctpaneHHoe MpeayioxkeHue oopazoBaHus (HEMUHUTHUBOB
3aKJIF0YAETCsl B TOM, YTO HOBBIE CJIOBA JKEHCKOI'O POJA JUIsl ONMCAHUS KEHCKHUX
npodeccuit Hano 00pa3oBBIBaTh MPU MOMOUIM OIpeneaeHHbIX apdukcoB (CTo-
POHHUKHU U CTOPOHHHMIIBI 3TOTO CIIOCOOA YaCTO CCHUIAIOTCS Ha OMBIT IPYTHX Cia-
BSAHCKHUX SI3bIKOB (TOJBCKOTO, YELICKOTO, YKpauHCKOro si3bIkoB)). IlpaBma, 3to
IIPEJIOKEHUE IO CUX NOP HE MOJIB3YETCS MOMYJISPHOCTHIO B ABTOPUTETHBIX aKa-
JNEMUYECKMX MCTOYHMKAX; TEM HE MEHEE, OHO aKTUBHO MPUMEHSETCS IMOJIb30Ba-
TEJIIMU B UHTEPHETE, YTO B COBPEMEHHOM MUPE, MOXKET ObITh, Ja’Ke BasKHEE.

Bo3MoxHO y HOCUTENEH pycCKOro si3blka B TOJOBE 00pa3yercsi KOHKPET-
HBIM aJIrOPUTM, KOTOPBIA MOKHO OOBSICHUTH B BUJIE TAKOW MOCIIEA0BATEILHOCTH:

1) Ecnu ciioBO My»KCKOTO poAa KOHYAETCsl Ha -mefb, TO CIOBO KEHCKOIO
ponaa Oynet 0Opa3oBBIBATHCS C IOMOIIBIO -(Mmelb)Huyda.

2) Ecnm clioBO MYKCKOTO pojia KOHYAETCS Ha -HUK, TO CIOBO KEHCKOTO
poaa Oynet 00pa30BBIBATHCS C IIOMOIIIBIO -(HU)ya.

3) Ecnu ciioBo My>KCKOT0 pojia KOHYaeTcs Ha -¢h,-2, -p, TO CJIOBO >KEHCKOTO
poja OyzieT 00pa3oBBIBATHCS C MTOMOIIBIO -UHSL.

4) Ecnu c10BO MYKCKOTO POJIa KOHYAETCSI HAa HAPHbIL 360HKULL UTU 2TIYXOU
38YK, TO CJIOBO EHCKOI0 pojia O0y1eT 00pa30BbIBATHCS C MIOMOIIIBIO -Kd.
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5) Eciiu c10BO MYKCKOTO pojia KOHUAETCSA HA HeNnapHvlil 360HKULL U 2J1)-
XOti, TO CIIOBO )KEHCKOT0 pojia OyAeT 00pa30BbIBATHCS C MMOMOILBIO -1ia WU -Kd.

6) B mo6oM pyrom ciiydae JOITyCKaeTCss BO3MOXKHOCTh HCITOJIL30BaHMS -
uxa VI -ecca.

Crenys 3TOl cxeMe MOYKHO OOBSICHUTD, TIOUEMY CIIOBA agmopKa/aemopua,
bnocepuns, ncuxonocurs (MocienIHue ABa PEMUHUTHBA O(UIIMATIBLHO HUCIOJb3Y-
IOTCS B YKPAWHCKOM SI3bIKE) U MM TOJIOOHBIE BBI3BIBAIOT OYpHBIC OOCYKICHUS:
JIEJIO B TOM, UTO 37I€Chb BO3HUKAET MIPOTUBOPEUNE MEX]TYy MPUBBIYHBIM 3ByYaHUEM
CJIOB MY’KCKOT'O pOJia U MPEIIOKEHUEM Be3/ie YIOTPeOSTh epeUHCICHHbIE BbI-
e apdukcel. B To e BpeMsl clioBa TUIA MAUCPAHMKA, CIYOEHMKA TTPOHUK-
JH B SI3bIK COBEPIICHHO CIOKOMHO BBHUY YaCTHUIIBI -Kd, KOTOPasl yXKe cTajia MpH-
BBIYHOM 117151 00pa30BaHUsl OOJIBLIIMHCTBA CJIOB ISl OMUCAHUS JKEHIIUH.

3HAUYMMOCTh TaKWX HEMPHUBBIYHBIX, a JISI KOTO-TO CTPAHHBIX U PEKYITUX
CIIyX CJIOB, HEJIb3sl IPEYMEHbBIIATh, IOTOMY YTO, KOTJIa MbI UCHOJIb3yeM (EeMUHU-
TUBBI, )KCHIITUHBI CTAHOBSITCS BUIUMBIMHA M 3HAYUMBIMH, a TaKkKe MPUOOpPETAIOT
a0COJIIOTHO paBHBIN cTaTyc ¢ My>)kunHaMu. EcTb OoJibliasi BEpOATHOCTh TOTO, UTO
yepes napy JeTy akTUBHOTO YNoTpeOaeHuss (eMUHUTHBOB B JIEKCUKOHE 3TOT (pe-
HOMEH CTaHET OOBIIEHHOCTHIO, @ MOXKET Ja)Ke M TIOMEHSIET MUPOBO33PEHHE CTPaH

C MaTpuapxaibHbIM CTPOEM.

Chnmcox aurepatypsl

1. I'engepusie ucciaenoBanus. [Dnexktponusiii pecypc] URL: https://ru.wikipedia.org/
wiki/I'ennepubie_uccnenoBanus (aara oopamenus: 09.12.2020).

2. CyxoBa H.B. I'ennepnble 0coOEHHOCTH HeBepOanbHOTO moBeneHus // I'eHnepHbie
UCCIIEIOBaHMUS U TeHJepHOe 00pa3oBaHME B BhICIICH IIKoje: Marepuaibl MeXAyHapOIHOU
HayuyHoW KoH(pepenuuu, MiBanoBo, 25-26 wutons, 2002: Y. II: Mctopus, comumosorus, s3bIK,
KyneTypa. UBanoso: MBI'Y, 2002. C. 266-268.

3. Ilepmaii A.FO. CemaHTHKa IMOJa: PENpPE3CHTALMS TECHIECPHBIX OTHOIIEHUWA BO
¢dpazeonoruu. Bunshioc: EI'Y, 2014. 178 c.

4. Tlepmaii A.}O. Komonuzanusi Ha0OOpOT: TeHIEpHAs JMHTBUCTHKA B OBIBIIEM
CCCP// T'ennepusie uccnenonanus, Ne 7-8, Xapbkos, 2002. C. 236-249.

5. IMumepckm A. Kak coBpeMeHHBbIE (EMHHUTHBBI MEHSIOT PYCCKHH  SI3BIK
[Onektponnbiii  pecypc]. URL:  https://zen.yandex.ru/media/nplusl/kak-sovremennye-
feminitivy-meniaiut-russkii-iazyk-5e33fde6¢c2eb47311aal 0156 (nara oopamienus: 14.12.2020).

6. Bypykuna O.A. ®eMUHUHHOCTh PYCCKOTO SI3bIKa M KYJAbTYpHI // SI3BIK, co3HaHUE,
koMmmyHuKkarus: CO. crareit. M., 2000. Beim. 14. 120 c.

7. Topomko E.W., Kupununa A.B. ['enaepHbie nuccneqoBaHus B IUHTBUCTUKE CETOJIHS
// Tennepusie uccnemnoBanus, Ne 2 (1/1999). M., 1999. 297 c.

5. 3aborkuna B.M. HoBast nekcuka COBPEMEHHOTO aHTIMICKOTo si3pika. M.: Brici.
mik., 1989. 126 c.

6. Online Etymology Dictionary. URL: https://www.etymonline.com/word/google
(mara obopamenus: 10.11.2019).

167



PECULIARITY OF USING FEMINITIVES IN MODERN RUSSIAN LANGUAGE

D.B. Alieva

Scientific advisor: Yakovleva LV., PhD, associate professor

Abstract. This article is devoted to the problem of the formation and usage
of feminitives in the modern Russian language. The possible formation of fe-
minitives from masculine words is proposed and the significance of their
usage is noted in this work. The relevance of the study is due to the ongoing
social changes and the spread of the feminist movement, as well as the need
to study a new phenomenon in the language that is sensitive to changes in
the world associated with the desire to differentiate between "feminine" and
"masculine"” names of professions, statuses, etc.

Keywords: feminitives; feminism; gender asymmetry; word formation;
usage.
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INEPBOE 3HAKOMCTBO C IIMIIEBBIM KOAOM KYJbTYPbI ZKUTEJIA
BPUTAHCKHUX OCTPOBOB (ITA ITIPUMEPE “PUDDING")

K.A. Bpeiranosa, A.10. I'osiy6eBa, B.C. PaTaBuHa

AHHOmayusa. B pabome anaausupyemcsi KyAuHapHsll nymesodumens Ber-
litz kak yeHHbIU UCMOYHUK UHPOpMayuu 015 Ye/s108€Ka, cO8epuanuiezo ny-
mewecmsue Ha bpumaHckue ocmposa, uccsiedyemcst poab MHO204UCAEHHbIX
gudos nyduHza 8 pasHulx yacmsx CoeduHeHHoz2o Koposescmea Besaukobpu-
maHuu u CesepHoti Upaauduu, a makdce 2ocydapcmea Upaaudus. Ilo mame-
puaaam caosaps Oxford English Dictionary (oed.com) evisiensromcs me Ha-
38aHUsl, KOMOpble CMAHOBAMCS1 06WenPUHIMbIMU U 06Ujeu38eCmHbIMU HO-
MUHAYUAMU OQHHO20 HAYUOHA/NbHO20 611000 HA AH2AUTICKOM S13bIKE.

Kaiwoueswle cao8a: kysabsmypa; yaenumue; nyouHz; HOMUHAYUsl; CEMaHMUKa.

ITponomkasi COBEPIIEHCTBOBATh 3HAHMS AHIVIMHCKOIO sI3bIKAa MpH 00yde-
HUM B BBICIIEM Y4€OHOM 3aBEJCHHUHU, CTYACHTHI BIIOJIHE JIOTUYHO OOpalaroT
OoJsiblllee BHUMAaHHWE Ha reorpaduo, UCTOPUIO U KYJIbTYpY CTpPaH HM3y4aeMOro
s3bika. ['oBOpst 0 KynpType nutanusi BennkoOpuranuu u Mpnanauu, nmpeacras-
JeTCS WHTEPECHBIM OOpaTWTh BHMUMaHWE Ha wu3gaHue kommanuu Berlitz —
«Berlitz. Benukobputanusa u Upnanausa. KynunapHslii myteBoauTeb». ITO OpU-
TMHAJIBHOE COYETAHUE ITyTEBOJUTEIS, PA3TOBOPHUKA, TACTPOHOMUYECKOTO CIIO-
Bapsl U TOBApEHHOM KHUTH, B KOTOPOIl OTpa)kaeTcsi BCE MHOrooOpa3ue Haluo-
HAJIbHOM UCTOPHHU U TpaauIuii [2].

B 17 Beke AHIMs NpuBOAMIIA MHOCTPAHLIEB B BOCTOPI CBOMMM ITyJUHIA-
MU, UX pa3HOOOpa3ueM U HEOOBIYHBIM BKycOM. OKa3bIBaeTCsl, UTO MEPBOHAYAIb-
HO JUIsl aHIJIMYaH 3TO HE BIIOJIHE JIECEPT, 3TO OIIOM0 TOTOBUTCS U3 OCTATKOB
IJIABHBIX OJIOJI, TO MOXKET OBITh U PHUC, U OCJIbIN XJ1€0, U XKUpP, U Maclo, U QpyK-
Thl, U1 MscO. MIHTepecHO, 4TO HACTOAIUME ITyJWHIH CO3PEBAIOT B TEUEHUE HE-
CKOJIBKUX HEZECIIb.

Opnako yxe B 18 Beke NpeBaIMpPYHOT OMCKBUTHBIE BAPUAHTHI IyJUHIA
(4acTo Ha OCHOBE CIMBOYHOIO Macja U TaKk HAa3bIBAEMbIE JIETCKUE MOJIOYHBIE ITy-
nuHry). [osBisitorest cnagkue Bapuauuu: ¢ GpyKTamu, srojamMu, J»KeMaMu, ¢ Ta-
KUMH J00aBKaMHM, Kak Tanmuoka u caro. B 20 Beke My uHIM HAaYMHAIOT TOTOBUTh
Ha Tapy, UCIOJIB3Ys MMPOMACIICHHYI0 OyMary mwin (oJbry, TOT/Aa XKe MOSBISIETCS
dbopma 117151 KEKCOB.
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[Tocne ananmu3a KynuHapHOro myteBoautens ¢pupmel Berlitz B nemsx nams-
HEHIIero ucciuen0BaHms, Mbl OOPaTUINCh K MaTepuaiaM CIoBapsi, YTOOBI MPOBeEC-
TH aHaJIU3 MPOUCXOXKICHUS Ha3BaHUA U MCTOPUM IOSBICHUS HOMUHALUU «ITy-
JIMHT», 00paTUB BHUMaHUE HA OCOOCHHOCTH MCIIOJIb30BaHUS CJIOBA M €0 MPOU3-
HOIIEHUSI, OTHOBPEMEHHO MPOBO/IS HAYaJIbHBIA CEMAaHTUYECKHUI aHAIU3 CIIOBOCO-
YeTaHUH C DJIEMEHTOM «ITYIHHIY» B COCTABE.

O0wscusas npuunny obpamenust k Oxford English Dictionary (Oxcdopa-
CKHU CIIOBaph aHTJIMICKOTO S3bIKA), TOSICHAM, UYTO JTAHHBIN CIIOBAph SBISICTCS aB-
TOPUTETHBIM UCTOUHUKOM HE TOJBKO JJISl CHEIMATMCTOB B HICTOPUUECKOM JIEKCH-
Korpaduu, Y4eHBIX, 3aHUMAIOIIUXCS CEMaHTUKON, (POHETHKON M IpaMMaTHUKOMH,
HO W JIJISl JIFOJICH, M3YyYarommx aHrIuickuidl s3bik. [lo manHbiM cioBaps OED,
cioBo “pudding” oTHOCHTCS K IpyIIIe YaCTOTHOCTH 5. I'pymmna 5 comepkuT ciio-
Ba, KOTOpbIE BeTpedaroTes oT 1 a0 10 pa3 Ha MUJUTMOH CJIOB B TUIIMYHOM COBpE-
MEHHOM aHTJIMHACKOM HCIIOB30BaHHH.

Tak kak 3Ta HOMUHAIMS, BEPOATHO, ABISETCS 3aMMCTBOBAaHHEM U3 (ppaH-
I[y3CKOTO SI3bIKa, MPEIOJIaraeTcsl, 4TO BO (PPaHITy3CKOM S3bIKE 3HAUCHHUE TaHHO-
rO CJIOBa — «BBIMYKIIbIE, HAOYXIIHE OOBEKTH», COOTBETCTBYIOIIAsl MOMETKA B
CIIOBape CBUJCTEIBCTBYET, UTO JaHHOE 3HAYCHHE MMEET TOJpa)kaTelbHOE IMPO-
ucxoxxaeHue. Takke clioBapb MPUBOAUT POJICTBEHHBIE CJIOBA B PAJiE €BpOIEH-
CKUX SI3BIKOB, HATIPUMED:

— poddik (rommaHackuii, perHoOHaIbHOE 3HAUCHKE) — TyCcTasi MsIrKas Macca,
BUJ| MyJMHTa, HU3KOPOCIbIA peOEHOK, KOPOTKHUM TOJICTBIM YEIOBEK,

— puddich (Hemenkwuii, ynoTpeOaseTcss peako) — KUPHBINA, TYYHBIH, TOJ-
CTBIM, KOPEHACTHIMH,

— puddel (memerkuii, peruonansHoe 3Hauenue (bpemen — Oonblas koada-
ca, OCOOEGHHO KpOBsiHas Kojibaca, a Takke ((UTypaTUBHO) TOJICTHIM YEIOBEK;
bepnun, bpannenOypr — ManeHbKUN 4€JI0BEK, MAJIEHbKHUI TOJICTBIA peOEHOK, pe-
OEHOK, TOJIbKO HAYMHAIOIIUHN XOIUTh U T.1I.).

Homunarnms “pudding” oTHOCHTCS K KaTErOPHHA MHOTO3HA4YHBIX CJIOB. OT-
meTtuM, uto cioBapb OED npeanaraer psa noMmer, aklleHTUPYETCS BHUMaHUE Ha
0COOEHHOCTSIX PETHOHATIBHOTO UCTIOIB30BaHNUS, YKa3bIBAETCS TO/I HCTOPHUIECKOTO
UCTOYHHUKA, A€ GUKCUPYETCs TaHHasi HOMUHAIMS, CTUIEBOM OTTEHOK MCIOJIb30-
BaHUs U Tak janee. Mrak, mpuBoautcs 14 BO3MOXKHBIX 3HAYEHUH CYIIIECTBUTEIb-
HOTO «ITyJIMHT», IPUBEJEM JIUIIb HECKOJIbKO, KOTOPbIE OTHOCSTCS K HAllleMy HC-
CIIeZIOBaHUIO THIIEBOTO KOAA:
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1-e TonkoBanue — A stuffed entrail or sausage, and related senses («®ap-
MUPOBaHHAS BHYTPEHHOCTh WJIM KOJI0Aca, U CBSI3aHHBIE C HUMWY), 3a(DUKCUPOBa-
HO BIepBble B 1287 roay u ceiyac BCTpEUYaeTcsl B HIOTIAHJCKOM, HUPJIAHICKOM
(ceBepHBIl IUATIEKT) U aHTJIMHCKOM s3bikax. [lepBoe 3HaueHUe B CIIOBapHOM CTa-
The MHOTO3HAYHOTO cjioBa “pudding” mepBoHAYaIbLHO OPUEHTUPYET IMOJIb30BATE-
Jeil Ha ynotpebisieHue JaHHOW HOMHMHAIMU B chepe MUTaHHUs U B CBA3AHHBIX C
Hell obnacTsax. Takke OTMETHM, YTO TIEpBOE 3HAYEHUE YTOUHSETCS HAIUYUEM
JOTIOTHUTENTFHOW MH(POPMAIIMU B TOJIKOBAHUM: &) UCIOJIB3YETCs i 0003HAYE-
HUSA JKEJIyAKa WIK OJHOW U3 BHYTPEHHOCTEN CBUHBHU, OBIIbI WM JPYTOro KUBOT-
HOTO, (hapIIMPOBAHHBIX CMECBHIO (apiiia, cana, OBCSIHOW KPYIIbI, MPUIIPABbI, U
TaK)Ke MCIOJIb3YETCsl B BapeHOM BHJIe (UTO-TO Bpojie Koibackl). DuKcUpyeTcs
ynoTpeOeHue B NIOTIAaHACKOM, aHTJIMACKOM M UPJIaHACKOM (CEBEPHBIN TUATIEKT)
s3bIKax; D) dapm u3 cMecu msicHoro (apia, cajia, OBCSHKH, MPUITPAB, OOBIYHO
noJpKapeHHbI B Tene xkuBoTHOTO. A Stuffing made of a mixture of minced meat,
suet, oatmeal, seasoning, etc., and roasted within the body of the animal).

4-e 3HAYeHHe MHOTO3HAYHOTO CJIOBA IIyJAMHI» MNPEJICTABICHO CIEAYIO-
M omnpenenieHreM — A boiled, steamed, or baked dish made with various sweet
or savoury ingredients, added to a mixture typically including milk, eggs, and
flour, Takum 00pazoM moapasyMeBaeTCs «CIAIKOE MUKAHTHOE OJIF0JI0, IPUTOTOB-
JIEHHOE U3 CMECH MYKHU, MOJIOKA, SIUI] U T.JI.», JaHHOE 3HAYCHUE MOSIBISETCS YKE
B 16 Beke, mpuBosaTcs nathl 1543 u 1582. BaxkHo 3aMeTuTh, 4TO MPU ONMCAHUHT
TOJIKOBAHUS JAHHOW HOMHUHAIIMU MPOCTABJICHBI CIECIYIOUIUE AKIEHTHI: &) YIIOMU-
Haercs pudding-bag wmm pudding-cloth — to, 9To cimyuT cBOcoOpa3HBIM MeIlI-
KOM WM TKaHbIO, B KOTOPOW M TPOUCXOIUT MPOIECC MPUTOTOBICHUS OJroaa
(1543); b) yacro ymoTpebdnsieTcss B COYSTAHUU C OCHOBHBIM MHIPEAHCHTOM IIPH
MIPUTOTOBJICHUH (TIPUBOJIATCS CICIYIONINE MOTUPUITUPYIONTNE HOMHHAIINN «ITy-
JMHD» CYIIECTBUTENbHBIC, cMoTpH apple, bread, milk, plum pudding, etc.). Taxxke
MOJKET YIOTPEONIAThCSA ¢ ApyrumMu Moauduiupyromumu ciopamu (Christmas,
hasty, pan pudding, etc.); also Sussex pudding, Yorkshire pudding (1582); ¢) cy-
IIECTBUTENBHOE, /JIs 0003HAUYEHHsI BEIIECTBA WM MUIIEBOrO MPOAYKTa, HAUWHA-
eT ucnojib3oBaThes ¢ 1622; d) ormeuaercs, uro B CeBepHOit AMepuke mpuodpe-
TaeT 3HAYCHHUE «3aBAPHOM JECePT, KOTOPBIM, KaK MPAaBUIIO, COCTOUT U3 MOJIOKA,
caxapa M 3aryCTUTElIs], OaeTCs XOJOIHbIMY. HacTo BCTpEeYaeTcsi ¢ UCIOJIb30Ba-
HUEM CJIOBA, OMPEAEISIONIET0 BKYC, KaK IIOKOJIAHBIN My/IMHT, BAHWIbHBIN ITy-
avHT, TyaaHr w3 upucok (chocolate pudding, vanilla pudding, butterscotch
pudding, etc). [Tymuar HHOTIa TaK)Ke UCIIONB3YETCS B KAUeCTBE HAUMHKHU JUIS M-
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poroB mwiu nUpokHbIX (1896); €) Ha Tepputopuu BenukoOputanum Moxer 000-
3Ha4aTh JII00OE Cclaakoe O0A0, KOTOPOe MOAAETCS B KAayecTBE JecepTa WU
cimagkoe OJr00, CIAEAYIONIEe 32 OCHOBHBIM OJTFO0OM (WJTM MHOTIA CHIPHBIM OJIFO-
JIOM); JIecepT.

B cnoBape mpuBOIUTCS OOIMIMPHBIN MaTepual MO Pa3HOro poja CIOBOCO-
YeTaHusAM C deMeHTOM «pudding», MPUBOASTCS HECKOJIBKO CIIOBOCOYCTAHUHN CO
3HAYCHUCM a) KHANOMUHAIOWUL NYOUHe, UMeowull opmy nyouHzay, OTMETUM,
4TO WX MOsIBJICHUE natupyercs 16 BekoMm, Hampumep pudding boy (1540); pud-
ding leg (1540), pudding shape (1540); b) «omnocsuuecs k nyouney unu nyoun-
eamy, Haipumep, pudding course (1871), pudding-eating (1726), pudding maker
(1425) u mpyrue; C) «ucnonib3yemcs npu no020mosKe, NPUeomosIeHUL Uil Yynom-
pebnenuu nyouneay, Hanpumep, pudding-book (1865), pudding-cloth (1709),
pudding-crock (1495), pudding fork (1896), pudding mould (1883), pudding-
pan (1592), pudding plate (1838), pudding rice (1913), pudding-spoon (1873) u
Tak janee. MHpopMaInio mo uCroinb30BaHNu0 HOMUHAITUH «ITyIHHTY» 3aBEPIIAIOT
(dpasbl, KOTOpPBIE MOTYT YHOTpeOaThess co cioBoM pudding, mampumep, «He
CTOUT U MYJMHTa» U «J0KA3aTeJIhCTBO ITyAUHTAY.

[TomBoast WITOT HaIIEMy UCCIICOBAHUIO, HEOOXOAUMO OTMETHTh, UTO, U3Y-
YHB MTPOUCXOXKICHHUE, PSIJl 3HAUCHUN JAHHOW MHOTO3HAYHOW enHUIbI «pudding»
Y CJIOBOCOYETAHHHA C DJIEMEHTOM «ITYJUHT» B KOJWYECTBE 47 IMTYK MOXXHO KOH-
CTaTUPOBATh, YTO JIaHHAST HOMUHAIIMS CTaJjla B aHTJIMHCKOM SI3bIKE HE TOJILKO 000-
3Ha4YaTh KyJMHAPHOE SBJICHUE, HO U TTOCITY>KUJI0O OCHOBOM TSI MeTa(h)OpPHUIECKOTO,
CTHIIUCTUYECKOTO U SKCIIPECCUBHOTO YIIOTPEOICHUS.

beccniopHO, IMyAUHT SIBISIETCS HE TOJBKO BEPLIMHOM AHTIIMHUCKOW KYyXHH,
HO U ee 3arajakoil. Baumanne Kk 0coOeHHOCTSM (PYHKIIMOHUPOBAHUSI HOMUHAIIUN
«ITyZAWHT» 000TaTUT HE TOJHKO BHYTPEHHUN MHUP CTYyJIEHTAa, HO M TMOCITYXHT IO~
HUMAaHUIO HHOKYJIBTYPHOTO 00pa3HOTO KOJ/Ia PEICTaBICHHIA O MUPE.
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FIRST GLIMPSES INTO CULINARY CODE OF THE BRITISH ISLANDERS
(ON THE EXAPMLE OF ‘PUDDING’)

K.A. Vryganova, A.Yu. Golubeva, V.S. Ratavina

Abstract. The authors analyze a culinary guidebook as a valuable source of
information on the culture of the British Islanders. They also study the role of
various types of puddings in different parts of the UK. Using OED, the authors
examine some nominations and combinations with the element “pudding”.

Keywords: culture; culinary code; pudding; nomination; semantics.
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JIMHFBUCTUYECKHUE OCOBEHHOCTH OTPA’KEHHWA KOHLEIITA
«IKOJIOTUYECKAA KATACTPO®A» B PYCCKOA3BIYHOM
U AHI'JIOA3BIYHOM INSTAGRAM AKKAYHTAX
MEXXJYHAPOJHOH OPTAHU3AIIUU GREENPEACE

E..TopoyHas, B.B. 'anuHa

AHHomayusa. HccaedosaHue nocesiujeHO AHAU3Y JEKCUYECKUX OCOOEeHHO-
cmell MeKCcmo8blX NOCMO8 PYCCKOA3bIYHO20 U MeHCAYHAPOOHO20 aH2/1053bl4-
Hozo Instagram akkayHmos mexcdyHapodHol opzanudayuu Greenpeace, no-
C8sUEeHHbIX IKo102u4eckoll kamacmpodge Ha Kamuamke 6 2020 200y. I[lpeo-
NPUHUMAEemcs: nonblmKa Ha 6a3ze Kopnyca ¢akmuyecko2o mamepua/d 8bl-
sS8UMb HOMUHAMUBHOE NoJie KOHYenma «3KkoJ/o2uveckass kamacmpoga» 8
pPYCCKOM U aHeAulickom sA3blkax. Paccmampueaemcsi o0cobeHHOCmb mekcmo-
80l opzaHu3ayuu UHopmayuu 8 cemu Instagram ¢ nOMowbio X3uImez08.

Kamwouesvle cnoea: koHyenm; akos0z2uveckass kamacmpoga;, HOMUHAMUB-
Hoe noJe; Instagram; xawmee.

DKOJOrusl SBJISETCA OJHOM M3 CaMbIX aKTyalbHbBIX TEM, 3aHMMAFOIINX
yMBbl COBPEMEHHOIr0 uenoBeuecTBa. [Ipu 3TOM HCClienOBaTENbCKUIT HHTEPEC
CIEIMATMCTOB BBI3BIBAIOT HE TOJILKO SKOJOTHYECKHE MPoOIeMbI caMu 1o cede, a
U TO, KaKk MH(pOpPMaIUs O HUX TogaeTcs oomecTBy. OTKy1a COBpEMEHHBIN Yelo-
BEK MOXKET Y3HaTh 00 3KCTPEHHO BO3HHUKIIEHW sKojormyeckod mpobdieme? Ca-
MBIM OBICTPBIM CIIOCOOOM, Ha HAIIl B3TJISi, SIBIsICTCA HHTEpHET: nHTepHeT-CMU
Y COLIMAJIbHBIE CETH.

Jlnst maHHOTO WccnenoBaHus (aKTHUECKUN JTMHTBUCTHYCCKUI MaTepHal
ObL1 coOpaH W3 mpuiiokeHus: Instagram, KoTOpbIid SBISETCS OHJIANH MpPHIIOXKe-
HUEM C DJIEMEHTAMH COIMAIBHON CeTH I MyOnuKamuu GoTo, BUIAEO U TEKCTO-
BOTr0 KOHTEHTA. 3a7aueil JaHHOTO UccleqoBaHusl ObUIO MPOaHATU3UPOBATh TEK-
CThI PYCCKOSI3bIYHOTO M MEXIYHAPOHOTO aHTIIOSA3BIYHOTO Instagram akkayHTOB
MeXIyHapoaHou opranu3auuu Greenpeace [1, 2], mosBuBIIMECS B OTBET Ha
IKOJIOTHYECKYI0 KaTacTpody, mpousomenanryto B ceHtssope 2020 roga na Kawm-
yaTke. Peub 1nuia o 3arpsi3sHEHUHM aKBaTOpUM ABAYMHCKOIO 3ajuBa B panioHe Ile-
TpOIaBIOBCKa-KaMuaTCKOro, KOTOPOE BBI3BAJIO MAaCCOBYIO THOETh MOPCKUX
YKUBOTHBIX U MPUBEJIO K MOSIBICHUIO CUMIITOMOB OTpaBiieHus y itoneit [3]. Llens
UCCIIEIOBAHUS — BBISIBUTH JJUHTBUCTUYECKUE OCOOECHHOCTU OTPAKEHUSI KOHIICTI-
Ta «IKOJOTHYECKas KaTacTpoda» B PYCCKOSI3bIYHBIX M AHTJIOSI3BIYHBIX TEKCTaX
noctoB Instagram.
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OTMeTHM, YTO CTaBLIMU B MOCJEAHEE BpEeMsi MOMYJSAPHBIM B COBPEMEH-
HOM TYMAHUTAPHOM HAYKE TEPMHUH «KOHIIENT» HUMEET OYEHb HEOJHO3HAUYHYIO
TPakToOBKY [4, c. 3; 5, ¢. 13-28]. ConepxaHre NOHATUS «KOHIENT» BapbUPYETCS
B 3aBUCHMOCTH OT KOHIENUMKA M TOAXOJ0B Pa3JIUYHBIX HAYYHBIX IIIKOJ
[6, c. 53]. KpoMe JTUMHIBUCTUKU TOHSTHE «KOHIIENT» €IIE CBSI3aHO C JPYyTUMU
HayKaMU, TaKUMH Kak ¢uinocodus, MCuxoaorus, Kyapryposjorus. Konuenr sB-
JSI€TCSl OJHUM U3 OCHOBHBIX MOHSATUN MEXAUCUUILUIMHAPHOW KOTHUTUBHOM Hay-
KH, B TOM YHCJI€, KOTHUTUBHOW JIMHI'BUCTUKH, MOJ KOTOPOW MOHUMAIOT «JIUH-
IBUCTHYECKOE HAMNPABJIECHUE, B IIEHTPE BHUMAHHS KOTOPOIO HAXOAUTCS SI3bIK
KaK OOIIMI KOTHUTUBHBIA MEXaHU3M, KaK KOTHUTUBHBIM MHCTPYMEHT — CHCTEMa
3HAKOB, UTPAIOIINX POJIb B pENpe3eHTaMU (KOJUPOBAHUM) U TPAHC(HOPMUPOBA-
HUU uHpopmanum» [7, c. 53]. O4eBUAHO, YTO SI3bIK JAET BO3MOXKHOCThH CUCTE-
MAaTU3UPOBATh U YNOPSAOUYNThH 3HAHUSA, JJISI IOCTPOCHUS XapaKTEPHOU I Kax-
JIOM TaHHOM 3THOKYJBTYPHOM OOIIHOCTHU SI3BIKOBOM KapTUHBI Mupa. KoHient B
TaKOM CJIly4ae MOXXHO OIpEJEIUTh KaK «HEKOe MpeACTaBlieHHEe O (PparMeHTe
MHpa WIA YaCTH TaKoro (pparMeHTa, UMEIOIIee CI0XKHYIO CTPYKTYPY, BhIpaKEH-
HYIO pa3HBIMHU TPYIINaMHU MPU3HAKOB, PEAIU3yeMbIX Pa3HOOOPA3HBIMHU SI3BIKO-
BbIMU criocobamu u cpeactBamm» [8, ¢. 10]. KoruutuBHas TMHIBUCTUKA TTO3BO-
JISIET UCCIIEIOBAaTh CEMAHTUKY €UHUI, BEPOATU3YIOIINX B SI3bIKE TOT WM WHOM
KOHUENT. M3yuyeHne CEeMaHTHKH SI3BIKOBBIX €IMHUILL JTA€T BO3MOYKHOCTH IOJY-
YUTh JOCTYH K COAEPKAHUIO KOHIENITOB KaK MBICIUTEIbHBIX €AUHUIL.

UYtoOBl BCECTOPOHHE MCCIIENOBATH KOHIIENT, HEOOXOIUMO BBISBHUTH MaK-
CHMAaJIbHOE KOJIMYECTBO SI3BIKOBBIX CPEICTB, KOTOPBIE €T0 PENPE3ECHTUPYIOT, U
ONUCATh CEMAHTUKY ATUX €AUHUIL (CJIOB, ClIOBOcOYeTaHUi). Mcronap3yemblil B
JIMHTBOKOTHUTHUBHBIX MCCJIEIOBAHUSAX CEMAaHTHUKO-KOTHUTHUBHBIN MOAXOJ TOKa-
3bIBAET, UTO HAIPaBJIEHUE U3YUYCHHUS OT SI3bIKA K KOHIIENTY Haubojee HaJeKHO,
MIOCKOJIbKY aHAJIU3 SI3bIKOBBIX CPEACTB MO3BOJISIET d(DPEKTUBHO BBISIBUTH IPH-
3HAKH KOHILIETITOB.

Hauarp ne€KCHYECKYI0 IKCIUIMKAIMIO KOHIIENTA «3KOJIOTMYecKas KaracT-
poda» HE0OXOIUMO C PACCMOTPEHHUSI CIOBAPHBIX NEe(MUHUIIMM, YTOOBI BHIIBUTH
OCHOBHBIE COJIEPKATEIIbHBIE XAPAKTEPUCTUKU KOHLIENTA, 3aKPEIUICHHBIE B CO3-
HAHUU HOCUTENeH si3bIka. JlaHHast TpakTUKa pabOThl C PA3IMYHBIMU CIOBApPSIMH,
B KOTOPBIX 3aKPEIJICHbl MOHATHUIHBIC U JIMHTBOKYJIHTYPOJIOTHUYECKHUE OCOOCHHO-
CTH SI3BIKOBBIX 3HAKOB, BayKHA M oOIIenpu3Hana [9, ¢. 71].

[To gaHHBIM PKOJIOTUYECKOTO SHIUKIONEIAYECKOrO CIOBAPS IKOJIOTHYE-
CKasl Karactpoda — ITO «IOJHOE HAPYIIEHHWE JKOJOTHUYECKOrO0 PaBHOBECHUS B
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IPUPOJIHBIX KUBBIX CHCTEMAaX, BOSHHKIIIEE, KaK MPABUJIO, B PE3yJIbTaTe MPSMOTO
WM KOCBEHHOT'O BO3JICMCTBHUSI YEIOBEUECKOW JIEATENbHOCTH. JKOJOTHYECKas
KaracTpoda MOXKeT ObITh PEJOTBpAIICHa HAYYHO 0OOCHOBAHHON CUCTEMOM pa-
[IMOHAJILHOT'O MCIO0JIb30BaHUS U OXpaHbl pecypcoB ouocdepnn» [10]. O6paTumcs
K JIEKCHUeCKOl BbIOOpKe. DakTUUECKU MaTepuan AJisi JUHIBUCTUYECKOTO HC-
CJIeIOBaHUsI M3 pycCKOs3bIYHOrO akkayHrta Instagram «Greenpeace Poccuun»
npejcTaBiIsieT coboit 26 MOCTOB, KOTOpbIe OBLIM OMyOJMKOBAaHBI HAYUHAs C
3 okTsA0ps 10 30 HOSOPS, ¥ OBUIM MOCBSIIEHBI YKOJIOTUYECKON KaTtacTpode Ha
KamuaTtke. B aHrmos3praaoM akkayHte Instagram «Greenpeace International»
oenctBrio Ha KaMuaTke ObLIO MTOCBSIIIEHO BCEro 5 MOCTOB 3a MEPHOJ] ¢ 5 OKTSI0-
ps o 20 okTsa0psa. Ormerum, uro 8 u3 u 26 nocros B Oiore «Greenpeace Poc-
CHUI» COIPOBOXK/IAJIUCH IEPEBOJIOM Ha aHTTIUHUCKUIM SI3bIK.

OOt TEKCTOBBII 00bEM PYCCKOSI3BIYHBIX MOCTOB Instagram cocraBui
npubnusutenbHo 4700 cinoB. PaccMarpuBasi sI3bIKOBBIE CPEJICTBA, MCIOJIb3Ye-
MBI€ JUIs OMIMCAHMS SKOJIOTHMUecKol KaTacTpodsl Ha Kamyarke, mpuBeaeM Hau-
OoJiee yacToTHBIE (hpa3bl U JIGKCEMBI: «IKoJI02uyecKkas kamacmpoga, kamacm-
poga, b6edocmasue, asapus, 3acpsA3HeHUe, OMpasieHue, NOpadceHue, ONAacHbll,
Hebe30nacHbulil, 8peoHblll, NpesvluleHue, NOCie0CmEUs, 8ewecmso, ompasisio-
Wee 6eujecmeo, Mepmeblli, 2ubeib, no2udWUL, mMpyn, y2po3da, A00XUMUKAMbL,
MOKCUYHBLU, 2PA3HbIU, 3A2PA3HAMb, IKCNepmu3a, npooa, mecm, 1ab60pamopus.
JlaHHbIe SI3BIKOBBIE CpPEACTBA, BepOaIM3yIOIIMe KOHIENT B ONpENeTCHHBIN Ie-
pUoA, OIPENEIIAIOTCS KaK «<HOMUHATUBHOE MoJie KoHuenTay [11, c. 66]. OHo He-
OJIHOPOJIHO, TaK KaK COAEPKHUT «KaK MpsiMble HOMUHAIIMM CaMOI'0 KOHIIETITA He-
MOCPEACTBEHHO (PO HOMUHATHBHOIO TIOJS), TAK M HOMHUHAIIUU OTAEIBHBIX
KOTHUTHBHBIX NMPU3HAKOB KOHIIETITA, PACKPBHIBAIOLINX COJAEpKaHUE KOHLIENTa U
OTHOIIIEHHE K HEMY B Pa3HBbIX KOMMYHUKATHBHBIX CUTyalusix (mepudepus HO-
MUHATUBHOTO noJis)» [11, c. 68]. SapoM HOMHUHATUBHOTO MOJISI KOHIENTA «IKO-
Jorudeckasi Karactpoa» MOMXKHO CUMTATh CJIOBA M BBIPAKEHUS: IKOJI02UUECKAS
kamacmpogha, kamacmpoga, 6eocmeue. K nepudepun HOMUHATUBHOTO TOJIS
OTHECEM HOMHHAIINU, OT/AEIbHBIX KOTHUTUBHBIX MPU3HAKOB KOHIENTA, KOTOpPbIE
PACKpBIBAIOT €r0 COJAEPKAHUE U OTHOILECHHWE K HEMY B Pa3JIMYHBIX CUTyalUsX:
3aeps3HenUe, ompaesieHue, OnacHblll, HeOe30NacHbll, PEeOHbl, a8apus, NPeavl-
uienue, nocie0Cmsus, gewecmseo, ompasiaoujee gewecmso, Mepmablii, 2ude,
noaubwiutl, mpyn, yepo3a, A00XUMUKAMbl, MOKCUYHbIU, 2PA3HbIU, 3A2PA3HAMD,
9Kcnepmu3sa, npooa, mecm, 1a60pamopus..
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OTmeTHM, 4TO OOIIMKA TEKCTOBBIM 00BEM MOCTOB AHTJIOSI3BIYHOTO aKKAYH-
ta Instagram «Greenpeace International» coctaBui Bcero okoisio 600 cioB. s
HUCCICA0BAHUA Mbl COYJIM BO3MOXKXHBIM I[O6aBI/ITB K JaHHBIM TCKCTaM IICPCBOI-
Hble )parMeHTHI U3 8 MOCTOB Ha PYCCKOM SI3bIKE, B TAKOM CiIy4ae, OOIIUMA TeK-
cToBbIif 00beM noctur 1700 cioB. Hanbonee yactoTHbIMU (Ppa3amu u JieKcema-
MU B MHTEpecyrolel Hac cepe B aHTVIMHCKOM CErMEHTE SIBIISIOTCS «environ-
mental disaster, ecological disaster, catastrophe, disaster, hazardous sub-
stances, pollution, polluted, poisoning, dead, dead animals, health effects, toxic
substances, contaminate, accident» u np. K sa1py HOMHHATUBHOTO TTOJISI KOHIICTI-
Ta «IKOJIOTHYECCKAs KaTacTpoda» Ha aHTJUHCKOM sI3BbIKE OTHECEM «environmen-
tal disaster, ecological disaster, catastrophe, disaster», nepudepueii HomnHa-
TUBHOTO IOJISI B JaHHOM ()aKTHYSCKOM Martepuaiie OyayT sBisThes «hazardous
substances, pollution, polluted, poisoning, dead, dead animals, health effects,
toxic substances, contaminate, accident, dirty technologies, kill, excess of oil
products, poisonous materials» u np.

BaxHbpIM pjieMeHTOM IOCTOB B Instagram ABJIAOTCA XOIITETH, ITOA KOTO-
PBIMH IIOHHUMAIOT KJIFOUCBOC CJIIOBO HJIM HCCKOJIBKO CJIOB COO6H1€HI/I}I, TCT (HO-
METKa), 00JICTYaIOIINI MMOMCK COOOIEHUH MO TeMe WM COJICPKAHUIO0 U HAYU-
HAIOMIUKCS CO 3HAaKa PEMIETKU. XOAIITET MPEACTABISIET COOOM CIIOBO MM O0Be-
JTUHEHHE clIoB (0€3 mpoOesioB), KOTOPOMY MPEAIIECTBYET CUMBOJ #. XelTeru
MOT'YT (byHKHI/IOHI/IpOBaTB B Ka4€CTBE€ MAasKOB 1JI1 TOTIO, LITO6I>I I10Jb30BaTCIIN
MOIJIM HAXOOUTHh U OTCICKHUBATH I/IH(l)OpMaHI/IIO HJIN OPraHHU30BLIBATH O6H_I€CT-
BCHHBIC CIIMCKM KOHTAKTOB U3 JAPYIUX MOJIb30BaTeIell C aHAJIOTUYHBIMHA HUHTE-
pecamu [12]. OT™Mernm, 4TO B pPaccMaTpuBaAEMOM KOPIIYCE€ PYCCKOS3BIYHOTO
(bakTHYeCKOro MaTepualia XdIITeTOB Majlo, OCHOBHBIMH SIBIISIOTCS «#I punnu-
cKpuszuc, #Kamuamka, #Kamuamxa4C, #savekamchatka, #SaveKamchatka»,
MNpHUYEM IIOCIICAHUE JIBa SABJIAIOTCA aHIIOA3LIYHBIMMH. AHTIOSI3BIYHBIN AKKayHT
Instagram «Greenpeace International» m3o0uiyer xsmreramu. Tak, moct oT 6
OKTAOpsl HacuuThiBaeT moj coboit 30 xamreroB «#l punnuckpuszuc #Kavuamxa
#KamchatkaCrisis #SaveKamchatka #kamchatka #russia #kamchatkapeninsula
#pollution #pollutedwater #deadanimals #yellowwater #humanhealth #envi-
ronmentalhealth #expedition #greenpeace #greenpeacerussia #greenrecovery
#justrecovery #noplanetB #endtheoilage #endtheageofoil #greenpackage
#greeneconomy #cleanenergy #protectbiodiversity #biodiversity #marinelife
#chemicals #pollutants #ecosystems» [13]. OTmeTuM, 4TO OOJMbBIIAS YACTh XOIII-
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TErOB OTHOCHUTCS K 3KOJIOTHYECKHM IpoOIeMaM B IIEJIOM U TEM, KOTOPBIE 3aTPO-
HyJa 3KoJiornyeckas karactpoda Ha Kamuartke (#pollutedwater, #cleanenergy,
#protectbiodiversity, #pollutants, #ecosystems u np.), Ipyrue X3MTETH YKa3bl-
BalOT HAa PErMOH WK cTpaHy B ueiom (#kamchatka, #russia), opranusarmio
Greenpeace (#greenpeace, #greenpeacerussia).

B 3aknroduenune oTmeTuM, 4TO B (OKYC JAHHOTO MCCIICIOBAHUS TOMAJH
JIEKCUYECKHEe 0COOCHHOCTH OTOOpPAaHHOTO (haKTHUECKOTO MaTepuala U3 pyccKosi-
3BIYHOTO M MEXKIYHAPOJIHOTO aHTJIOSN3BIYHOTO Instagram akkayHTOB MEXIyHa-
poaHoil opranuzanuu (Greenpeace. B ganpHelllieM BO3MOXHO MPHUBJIEYD
UMEIOIINECs TaHHBIC K N3YYCHHIO KOJOTHIECKOTO HHTEPHET-AUCKYpCa.
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LINGUISTIC PECULIARITIES OF THE "ENVIRONMENTAL DISASTER"
CONCEPT IN RUSSIAN AND ENGLISH GREENPEACE
INSTAGRAM ACCOUNTS

E.I. Gorochnaya, V.V. Ganina

Abstract. The research is devoted to the analysis of lexical features of texts
written in Russian and English selected from Instagram accounts of the in-
ternational organization Greenpeace. All Instagram posts are devoted to the
environmental disaster in Kamchatka in 2020. On the basis of the obtained
practical material an attempt is made to identify the nominative field of the
concept "ecological disaster” in Russian and English. The article considers
the feature of information organization in Instagram using hashtags.

Keywords: concept; environmental disaster; nominative field; Instagram;
hashtag.

179



CHEDUPUKA YUTATE/IbCKUX KOMMEHTAPHEB K POMAHY
CNJIbBUMU IVIAT «I10/J] CTEK/IAHHBIM KOJITIAKOM»:
MPATMAJIMHTBUCTUYECKHUU ACITEKT

B.M. I'ypseB
Hayunwtll pykosodumesnw: /leonmeesa A.B., k.¢punon.H., doyenm

AHHOmayus. B cmamve paccmampusaemcsi cneyuduka 4umamenbckux
KOMMeHmapues ¢ moyKu 3peHusi npazmaauHzeucmuku. B uvacmiocmu, pac-
cmampugsarmcesl peyeHsuu 06bI8amebCK020 xapakmepa. IMnupu4eckas
yacmeo uccsnedogaHusi nposedeHa Ha 6aze AHA/IU3A YUMAMEAbCKUX KOM-
MeHmapueg K pomaHy Cusaveuu I[lram «[100 cmeKASIHHbIM KOANAKOM» 8
pamkax npazmaauH28uUCMuKuU U ncuxoauHegucmuku. C mo4ku 3peHusi MHO-
20yp0O8He8020 AHA/U3A ABMOPCKO20 MeKCma 3HAYUMbIM S18A5emcsl He
MO/IbKO MEHMA/1bHOoe U 513blK080e KOHCMPYuposaHue delicmeumebHOCMU,
co30asaemMoll a8mMopoM, U3/10HCEeHUE COOepHCameAbHbIX ACNeKmo8 npous-
gedeHusl, HO U pedekcust yumameas HA0 cneyupukoll aemopcko20 mek-
cma.

Kamwueswle caoea: npazmaaunzeucmuka; peyeusus; Cuaveus Ilaam; uh-
mepakmugHocmy; e MUuHuU3M; maoy.

S3bIK A7 YenoBeKa SBIAETCS MPeoOSafarolluM U BaKHEUIINM CPEACT-
BOM 001IeHus1. C MOMOIIBIO SI3bIKA YEJIOBEK JIOCTUTAET CBOM IIEJIM, MTOKa3bIBACT
AMOILIMOHAIIBHOE COCTOSIHUE. SI3BIK JAET BO3MOXKHOCTh BO3JIEHCTBOBATH HA MUD,
BHOCUTH U3MEHEHHMSI B COLMATIBHYIO CTPYKTYpPY OOIIECTBA. S3bIKOBYIO J€sATEIb-
HOCTh M3Y4YaeT COBPEMEHHOE HaIlpaBJICHUE JTUHIBUCTUKUA — NPAarMajJuHIBUCTH-
Ka. «[IparmanuHrBucTUKa MpEeACTABISIET COO0N MEXAUCIUIUIMHAPHYIO 001aCTh,
B paMKax KOTOpPOHl MepeceKkaroTCsi MHOTHE JIOTUKO-(UIOCOPCKUE, COLHO-
MICUXOJIMHTBUCTUYECKUE, CTHIIMCTUYECKUE M ATHOTpadUuecKre HaIpaBiICHUS»
yrBepknaer H.M. Baxtens [1, c. 3]. [Iparmatuka xapakrepusyercs ohopmiie-
HUEM U COJEp)KaHUEM BbICKa3bIBaHMS. J[F0OOM pedeBOM aKT COACPKHUT B cebe
KOMMYHUKATHUBHYIO 1I€J1b, BBIPAKEHHYIO C IOMOUIBIO S3BIKOBBIX CPEJICTB.

[TucbmenHoe oOpallleHre Kak OJMH U3 MOJBUJIOB PEUYEBBIX aKTOB, MOKa-
3bIBAET JAHHYIO TEHICHUUIO OTYETIMBO U KOHCTPYKTHUBHO. TE€KCT — pe3yibTar,
UTOI PEUYEBOro akTa. Takue XapaKTEepU3YIOIIUE YEpThl, KAK LEIEYyCTPEMIICH-
HOCTb, HHTEHIIMOHAJILHOCTh M1 KOHBELIMOHAIIBHOCTD XapaKTEPHBI JUIsI TEKCTA.

PerieHsust — 3T0 OLIEHOYHOE COAEpKaHNE TEKCTa, KOTOPBIM BKIIIOUAET aHa-
713, KPUTUKY U OIIEHKY paboThl (PpuiibM, KHUTa U T.1). PelieH3uo MOXXHO 1ojie-
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JUTH Ha MPOGECCHOHATBHYIO M 00bIBaTENbCKY0. C TOUYKM 3pEHHS TparMajinH-
I'BUCTUKHM PELIEH3USl MPAKTUYECKH BCEr/la HOCUT OOMIMI IENeBOM XapakTep —
pEeKOMEHIaIuMs JaHHOW paboThI JJIsl Ay IUTOPUH U apTyYMEHTAIMs CBOETO BBIBO-
J1a, HO UHTEHUIUOHAIBHOCTh MOXKET CHJIBHO OTJIMYAThCS, OTHOLUIEHUE TOBOPSAILIE-
T'o K O0BEKTY BapbUPYETCS C PA3HBIX MO3UIIHM.

OOpatumcst K caiity Www.goodreaders.ru, 3To crelualbHbIi HHTEPHET-
nopTajn ¢ oOmUpHON 0a30i KHUT, aHHOTAITUSIMU U 0030pamu K HuM. [losb30Ba-
TEJIW calTa MOTYT AEJUTHhCS CBOUM MHEHUEM, OCTaBIIsisA PELEH3UU OObIBATEIb-
CKOTO XapakTepa. DTH OT3bIBBI Bceraa (popMupyroTcs Oiaromapsi OmbITy Mpo-
YTEHUS! KHUTH U BOCIIPUSATHUS MPOU3BEACHHS HA CO3HATEIIBHOM U MOJICO3HATENb-
HOM ypoBHsX. C TOUKHM 3pEHUSI MHOTOYPOBHEBOI'O aHAJIM3a aBTOPCKOIO TEKCTa
3HAYUMbBIM SIBJISIETCSI HE TOJIbKO MEHTAJIbHOE U A3BIKOBOE KOHCTPYHMPOBaHHE
JNEeWCTBUTEIBLHOCTH, CO3aBaeMOI aBTOPOM, a TaKXKe IMPEJCTABICHUE COJEpKa-
TEJIbHBIX aCMEKTOB MPOU3BEACHUS, HO U pedIeKCcHs YuTaTeNsl HaJl MAaHEPOU aB-
TOpa MOJA00HOTO KOHCTPYHUPOBAHMS, MMOCKOJIBKY MpoOIecC pedIekcuu Hal TeK-
CTOM HEM30€KHO «OTHOCUTCS KaK K PEXKHMY aBTOPCKOTO OCYIIECTBIICHUS peye-
MBICJIUTEITLHOTO JIEHCTBUS, TaK U K PEKUMY BOCTIPUATHS TIOJTydaTesieM U cOOCT-
BEHHOT'O MTPOU3BOJICTBA CBOETO COOOIIECHUSI, OTpaXxas pa3Hble PEKUMBI U TPaHU
pebnexcun» [2, c. 41]. TekcT xapakTepusyeTcsi MOHOJOTUUYECKONH PEUblo, e
aBTOP SIBJISICTCSI MHUIIMATOPOM M €JIMHCTBEHHBIM yYaCTHHUKOM pPEUEBOr0 aKTa.
PenieH3nn MOKHO OTHECTH K MOHOJOTry-paccyxkjeHuto. [Ipuopurer B 1aHHOM
TUIIE MOHOJIOTA OTJAETCS T€3UCY, KOTOPBIA MOJKPEIUISIETCS JJOKa3aTeIhbCTBAMU,
a B KOHIIe TekcTa Bceraa npucyrctByeT BoiBoa. H.C. [Mamyk yrBepxkaaet, 4To
JUIS 9TOTO BHJIa MOHOJIOTA «TUIMHMYHBI CUHTAKCUYECKHE MOCTPOCHUS, COJEpKa-
M€ yMO3aKIIOUEHHUs, KOHCTATAIMIO (DAKTOB, MepeaaroIine JOTHIECKYIO CBSI3b
SIBJICHUN (KOHCTPYKIIMM MPUYHHHO — CJICJICTBEHHBIE, YCIOBHBIC, YCTYIHUTEIb-
HbIE, U3bSICHUTEIbHBIE U Ap.)» [3, c. 101].

PelieH3eHT — 3T0 OCHOBHOM MapaMeTp MparMaTU4eCKOro KaHpa UHTEPHET-
peueHsui. Ero ocHoBHas 3ajaya OTCTAMBAHUE CBOEH JIMYHOW IO3WLIUH, KOM-
TUIEKCHAsl apryMEHTallds CBOETO BBIBOJA. PEleH3eHT BIpaBe BhIOWpATh CTHIID,
AKCIPECCUBHOCTh OMUCAHUS, S3bIKOBBIC €TUHUIIBI JIJIs1 BHITIOJTHEHHUS 1ICIIH.

BaxHO OTMETUTH ONpPEAENSAIOMMNN MPArMaTUYECKUN MPU3HAK WHTEPHET-
peleH3uil — 3T0 UHTEPAaKTUBHOCTh. OCHOBHAs 3ajiaya, CKPHIBAIOIIASCS 3a Olle-
HOYHBIM TEKCTOM, ATO TIepe/ada CBOET0 MHEHHS ayJUTOPUHU YUTATEIeH U apry-
MeHTalus: oCHOBHOUM ujeu. [losTomy aynutopus OyAeT SBISTHCS MOJTHOMIPAB-
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HBbIM ITACCHBHBIM KOMMYHHMKAHTOM, KOTOPBIA BOCHPHHMMAET JAHHBIM PEUYEBOU
aKT, aHAIU3UPYET €0 U JeNaeT onpeneneHHble BbiBoAbl. JLIO. unuinuna yr-
BEPIKJIAET, YTO «MHTEPAKTUBHOCTDH KaK OJJHOBPEMEHHAsI aKTUBHOCTh HECKOJIBKUX
KOMMYHHMKAHTOB HaXOJIUT CBOE JINHTBUCTUYECKOE MPETOMIICHUE B MHOKECTBEH-
HOCTH aBTOPOB, JHAJIOTUYECKOM / TOJIMIOTUYECKOM THIIE PEUYCBOU JCATEIHHO-
CTH, a TAKXKE B IMOBBIIIEHUN aKTUBHOCTH YHUTATEIISA MPU BOCIPUATAA MOHOJIOTHU-
YECKOro TEKCTa MaccoBOM opueHTauun» [4, c. 195]. MoxHO caenath BbIBOJ, YTO
JaHHasi THTEPAKTUBHOCTh OOYCJIOBIJIEHA ONPEACICHHBIMU (YHKIIMOHUPYIOUTUMU
IIPaBUJIAMHU CO CTOPOHBI PELIEH3€HTA KaK aKTMBHOI'O YYAaCTHUKA PEYEBOrO aKTa,
3a/1aue MPUIEPKUBATHCS JJOTUYHOCTH BBICKA3bIBAHMS U KOHCTPYKTUBHOI'O THIA
IIOBECTBOBAHUSA, & CO CTOPOHBI YUTATEISI PELEH3UU KAK MACCUBHOTO KOMMYHU-
KaHTa PEYEBOM NIEATEIIBHOCTH MPOSIBISAETCA YMEHUE YJIOBUTh U MPOUHTEPIIPETH-
POBATh CMBICIT CKa3aHHOTO. TaKXe BaXKHO OTMETUTh, YTO MOTUBALMS JIJI1 YTCHUS
pelieH3uil 00yClIaBIMBAETCd UHTEPECOM uMTaTesei. MiHTepec B MaHHBIX pelleH-
3USIX MOET BBI3BaTh YMOLMOHAIBHOE COJAEPKAHUE TEKCTa, NEPEAAHHBIA C I10-
MOIIBIO SI3BIKOBBIX CPEJICTB BBIPA3UTEIBLHOCTUA. DTAJOHOM PELEH3UM 4acTo SB-
JISTFOTCA TEKCTHI C HACBIIIEHHON YMOLMOHAIIBHO-CMBICIIOBON IOMUHAHTOU.

B nannoii pabote ucnonb3yrorcs 4 pelieH3un Ha npousBesieHrne CuiabBUM
[Tnat «Ilox CTEKJIIHHBIM KOJIIMAKOM». AKTYyaJlbHOCTh aHaIN3a PEUEH3UN Npoun3-
BEJICHUSI, C TOUKHU 3PEHUS MPArMaTUYECKOro aHajau3a, COCTOUT B MPOTUBOPEUH-
BOCTH BOCIIPHUSATHS ClokeTa. /laHHas aMOWMBAJIGHTHOCTh YacTO 3aKJIIOYAETCS B
KPacHBOM M, B TO K€ BpeMsI C MHOTOOOpa3HbIMHU, TJTyOOKOMBICIICHHBIMHU OIHCa-
HUSMH, SI3bIKE MOBECTBOBAHMS, M B CIOKETE, MOJHUMAIOIIUM TeMbl TalOy IS
MHorux mtonaeul. IlucarenbHunia pasBopayuBaeT Nepes; YNTaTeasIMu KU3Hb MO-
JIOA0M IEBYLIKH, KOTOpask CTPaJaeT MEHTAJIbHBIM pAacCTPOUCTBOM. PomaH sBisi-
€TCS OTPAKEHUEM JIEPECCUBHOIO COCTOSIHUS, TTONBITOK CYUIUA.

OcHoBHas 3aj1aya pabOThl — 3TO YCTAaHOBJICHUE TMO3UIIMU PEIICH3EHTA, C
ITOMOIIBIO aHAJIM3a €0 PEYEBOT0 aKTa B paMKax MPAarMajJiuHITBUCTUKU U NICUXO-
JIMHTBUCTHKH.

OcHOBHBIE KPUTEPUH JJIsl aHAJIW3A SIBJSIOTCS: TEHIEPHBIA (DaKTOp, BO3-
pactHO (pakTOp, colManbHas PoJib, MPUYKHA, OMPEACIUBIIAs BHIOOP MpPOU3BE-
JICHUS K MMPOYTECHUIO, aHAIU3 ONPEICIEHHBIX CTOPOH NMPOU3BEICHUS; CTUIUCTHU-
YECKUX XapaKTEPUCTUK, MHINBUIYaJIbHBIN CTUIIb aBTOPA, TOPTPETA TEPOEB.

[lepBas perieH3ust OT MOJB30BATENA C HUKOM “Sammy”, skeHiuHa 39 ner.
OT3bIB HOCUT OOBIBATEILCKYIO OIEHKY, HO SIBJIIETCS TMOMYJISIPHBIM CPEAu OC-
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TaJbHBIX pereH3uil. [lop30BaTenb y3HaI 0 KHATE OJ1aroaapsi YTSHUIO cTaTed o
e€ moOuMoM nipou3BeieHnu — «Hax nmponacteio Bo pixkm» Jxepoma CauHKe-
pa. B ogHoil u3 crareit roopuioch, uro kuura CunsBun Ilnat «Ilox crekmnsiH-
HBIM KOJITIAKOM» SIBJIICTCSI KCHCKOW BEPCHCH JAaHHOTO pOMaHa. JTO yIUBUIIO
KEHIIIMHY, ¥ OHa peluia npodecth padboty [lmat. ABTop penen3uu cpasy gaét
HOHATh, YTO C TIEPBBIX CTPAHMI] YTCHHS, KHUTA BbI3BAJIa MPOTHBOPCUYHBHIC UYyB-
CTBa, XOTEJIOCh MPEPBATh MPOIIECC, HO YTO-TO OCTAHABJIMBAJIO OT 3TOTO. ABTOP
peleH3MH eI J0 3HAKOMCTBA C KHUTOH 3Haja 0 MUCaTeIbHUIIE pOMaHa 0Jaro-
napst €€ 1Mod3uH, OT3hIBAsACH O €€ CTUXOTBOPEHUSIX KaK O BO3MOXKHOCTH «OJec-
HYTb CBOMMH criocoOHocTssMu»: Showing off her writing abilities (moxBacraTscs
CBOMM yMeHHEM mrchbMa). CuiibBus Ilnart, mo MHEHHIO pEIleH3eHTa, OMCHIBACT
IPOMCXOIAIICE PEIIUTEIILHO U TOYHO, HO UCIOJIB3YET PEAKO BCTPEUAIONIUECS B
YCTHOM peud W Ha mucbkMe cioBa: Often using words that one rarely hears
spoken or even read — 4acTo MCIOJIB3YS CJIOBA, KOTOPHIC PEAKO MOYHO YCIIbI-
IaTh WA JaXe YBUAECTh Ha MUChbMe. MOXHO C/eNaTh BBIBOJ, YTO OIBIT IPO-
yreHus 1mod33un CuibBuu I1Mat U CIIOKMBIIKECS MOCIE HETO BIICUATICHHS CO3-
HATEJIbHO 3aCTaBUJIM PEIICH3CHTa BOCIIPUHUMATh pOMaH KaK OTIEIbHYIO padoTy
C MPETEHIIMO3HBIM XapaKTepoM mHuchbMa. Ilo3ke Mmojb30BaTelb OTMETHUT, YEM
OO0JbIIIe CTPAHUIL OBIJIO POYUTAHO, TEM OOJIBIIIE OH OBLIT «ITOTJIOMICH» POMAHOM.
Bo-niepBbIX, Ha 3TO MOBAJSIA OLICHOYHBIC CYXICHHS O T'epOsiX MPOH3Be-
JeHus. PEIeH3eHT YeTKO MOKa3hIBaeT CBOE MO3UTHBHOE OTHOIICHHUE K TeposiM,
TaKXe YIOMUHACT O YyBCTBE OJIM3KOW M BHYyTpeHHEH cBsizu ¢ Humu. And though
Plath never really described many characters as to their personality, | began to
feel 1 knew them all intimately. — 1 xots IlnaT HuKOrAa HE ONMUCHIBANIA JIMYHO-
CTH MHOTHX IEPCOHa)KCH, s Hadajga YyBCTBOBATh, UYTO 3HAIO WX BCEX JIMYHO.
Baxxno ormetntb, uto [ImaT onuceiBaia repoeB MOBEPXHOCTHO, JIAKOHUYIHO, HO
BCEI/Ia 3aTparvBajia JIMYHbIC U MHTUMHBIE MOMCHTBI UX JKH3HH, JCISACh COKPO-
BEHHBIM, 4TO, 00JIee BEPOSTHO, U JAJIO TOTYOK JIJISI TAKUX YyBCTB YUTATEIIS.
Bo-BTOpBIX, OTHOIIIEHHE CO3AaTes PELEH3MH K TJIaBHOW mpoljeme re-
pouHU — mpobiieMa MEHTaJIBHOTO XapakTepa. ABTOP YTBEPIKIACT, YTO HaIIlIa B
KHHTC OTpaXKCHHE CBOCTO JKU3HEHHOTOo ombiTa. The book really spoke to me be-
cause of my own personal experiences with depression and suicide. — Kuura
JICHCTBUTEIILHO TMPUBJICKIIA MEHS, TIOTOMY YTO S JIMYHO MEPEKHUIIA JCTPECCHIO
HOMBITKY CaMOyOuiicTBa. boiyiee TOro, peleH3eHTY HPAaBHTCS IOBECTBOBAHHE
KHM3HHU JCBYIIKH C JCTPECCHEH, YTHETCHUE MbICIIeH, Oopbh0ba 00IIecTBa, OTHO-
IICHUE TEPOUHM K MpoOsieMe COOCTBEHHOTO MCUXMUYECKOTO 3/I0pOBbs U 00phOa
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npoTuB Hee. Takke OTMEUYaeTcs akTyalbHOCTh JAHHOU MpOOJIEMbI B HAIlIE Bpe-
ms: But what else is amazing is how relevant these topics still are today. — Ho
CaMOC YJIMBUTCIBbHOC, YTO 3THU TCMBI SABJIACTCA PCICBAHTHBIMU 1O CUX IIOP. AB-
TOp COBCTYCT O3HAKOMUTLHCSA C KHUTOM KaXXIO0MY, HC BAKHO, CTAJIKHUBAJICA JIU
YeJIOBEK C ITOXO0XKEeH Hp06JIeMOI71 HNJIN HET.

Ilonp3oBarenn «Garima», JKECHIIIMHA U3 I/IH,ZII/II/I, TAaKKE€ OT3bIBACTCA I10OJIO-
KUTCIIBHO O KHUIC. PGHGHBGHT OOCHHUBACT IIPOU3BCACHHC «HO,ZI CTCKJIAHHBIM
KoJmakom» kak aBroouorpaduio CunbBuu Ilnar ¢ MuHuManbHOM nonei uk-
ouu. >KCHHII/IHa OTME€YACT, 4YTO KHHUTA crnocoOcTBOBajIA Pa3BUTHIO TCX MBICJIGfI,
KOTOPLIX JKCHIONMHA HC CMOIJIa C(i)OpMI/IpOBaTL Ha IPOTSAKCHHUHW MHOTHUX JICT.
Everything she said was like a secret voice speaking straight out of my own
bones. — Bce, uTo oHa cka3aina, ObUIO ITOX0XKE HAa TAMHCTBEHHBIN I'0JI0C, U3AI0-
LIUHCSA U3HYTPH.

OT3BIB MMOJYYHJICA OUCHb OMOIMOHAJIBHBIM, 1 aBTOP CaM IMOATBCPIKIAACT
7t0. K TOMY K€ YTBCPKAACT, YTO KHHI'A ITOCITYKWJId YTCIICHUEM IS ITOJABJICH-
HBIX sMonui: It’s not every day one finds something which perfectly vocalizes
the suppressed whispers. — He kaxaplii JeHb MOYKHO HAWTH YTO-TO, YTO HJICANTb-
HO O3BY4YHMBAcCT HOlIaBJIeHHHﬁ mernoT. MoxHo CACJIaTb BBIBOJ, YTO PCUCH3CHT
BO BpCMs UTCHUA HUCIBIThIBAJ TC K€ CaAMbIC HYBCTBA, UYTO U I'NIaBHAA I'CPOUHA HA
IMPOTAKCHUU BCEH KHUTH — IIOJaBJICHHOCTb U yrHeTéHHOCTI).

Nnuoctune nucaTeNbHULIBI TaK)KE€ OYapOBBIBAE€T aBTopa pernenHsuu: NO
matter how much one tries to break free from her words it’s almost impossible
to do so. — Kak Hu cTapaiicsi BRIpBAaThCSA U3 €€ CJIOB, 3TO CAEJaTh MPAKTUICCKU
HCEBO3MOXKHO. KEDKI[OC CJIOBO B TCKCTEC 3aXBaThIBACT BHUMAHUEC UUTATCIIA U 3a-
CTaBJIACT 3aAyMaThCA O CHpﬂTaHHOﬁ B HEM KOHHOTAIIUH. I[a>1<e UM I'CPOUHH, 110
MHEHHUIO aBTOpa, COJIEPKUT B ceOe aHarpaMMy.

I'maBHas repouns pomana CunbsBuu Ilnat — Octep ['punByn xapakrepu-
3yCTCA C MOJIOKUTEIbHOU CTOPOHEI. P€H6H36HT OIIpCaACIICT ce0s Kak Ccoy4dacT-
HUK e€ cekpeToB, Mbiciiei. She made me her accomplice in her jokes and in her
secrets. — Ona caciiajia MCHSA C006H1HI/IKOM B CBOHUX IIYTKaX M CCKPCTaX. Taxokxe
COYYBCTBYET ODcTep B €€ mpobiieMax, XOTS U OTMEYAeT, YTO MPSAMBIX TpeOoBa-
HUHN U IMPCAITIOCBIIOK K COIICPCIKNBAHNIO B IIPOU3BCACHHNHA HCT.

MO0HO OOBSICHUTH OTCYTCTBUE JAHHBIX MPEINOCHUIOK YMEHUEM TJIABHOU
reponHu 4YaCTO aHAJIM3UPOBATH KU3HCHHLIC TPYAHOCTH C IIO3WIHMU YYyBCTBaA

FOMOpPAa, YTO ¥ CHUKAET YPOBEHb IPOCTPALIMHU B POMAHE.
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ABTOp 3aKaHYHMBAeT PEIECH3UIO0 BOCXMINEHHEM O KHHre: She gave me a
valuable gift in the form of this book. — Ona cnenana mMHe 1IeHHBINH TOIAPOK B
BHJIE 3TOM KHUTHU. Te Tembl, koTopeie [itar nogHsia B CBOEM NpOU3BEACHUH, 1O
CUX TOp MU3HEHHO BaXKHBI JJISI COBPEMEHHOTO O0IIeCTBa, XO0Th W mponuio 50
JIeT mocie MyOauKaluu, MOABOIUT UTOT PEIICH3EHT.

[TpOTHBOIIOJIOKHYIO 10 MHEHHMIO PELICH3HIO OCTAaBWJI MOJjb3oBareib «Mi-
zuKi», yTBepk/asi, 4TO KHUra BbI3BAJla HEIaTHBHBIC AMOIMHU IOCJC MPOUYTCHUS.
Perien3eHT oTMeuaeT, 4To niepBas MOJOBUHA KHUTH HE BBI3BIBAET OTPHUIIATEIIHLHBIX
YyBCTB, HA00OPOT, YMEHHUE UCIOIB30BaTh UTPY CJIOB HA BHICOKOM YPOBHE, YECT-
HOCTh COOBITHI M pealu3M YBJICKJIM uuTatesns: The writing is poetic and beautiful,
the story is also very honest and realistic as well. (ITucbMo nosTu4HOE U Kpacu-
BOE, UCTOPUS TOXKE OUYEHb YECTHASI U PEAIMCTUYHAs), HO HA MOMEHT CTOJKHOBE-
HUA TJIABHOW TE€POUHHU C IETIPECCUEN M BBITEKAIOIIUX MTOCIEACTBUNA MHEHHE aBTO-
pa o MPOU3BEACHUH KapAUHAIILHO U3MEHUIIOCHh B 00paTHYIO CTOPOHY.

Bo u3bexxanue He0NMOHUMAaHUs aBTOP PELICH3UU Cpa3y NaET MOHATh, YTO
0C03HAET CepPhE3HOCTh OTKIIOHEHUH MEHTaIbHOTO 310poBbs: | understand how
sucky and painful it is for a person to suffer depression and become mentally
ill. — 51 moHnmaro, Kak y>kacHo U OOJILHO IS YeJIOBEKA CTPaJaTh OT JCHMPECCHU
¥ MEHTAJIHHOU 0O0JIC3HHU.

['MaBHBIM «KaMHEM MPETKHOBEHUS JJISI TIOJIb30BATEINSI SABJISICTCS TJIaBHAS
repouHsi. PenieH3eHT 3aMeuaeT, 4To NoCjie MEHTAJIbHOTO CPhIBa KHUI'a HAIIOIHS-
€TCS. MPAYHbIMU ONMHUCAHUSIMU, PEIUIMKA F€POUMHU OOpaIllaloTCsi B MOCTOSHHbBIC
xao0bl, mpeten3uu (her constant whining and moaning — eé moctossHHOE HBI-
The ¥ kajo00bl). [IMK HETOBONBCTBA TJIABHOW TE€POMHEH AOCTHTAETCS BO BPEMs
CIIEHBI — CBHJIAaHMSI C MAaTEPhi0 B OOJIBHHMIIE, Te DCTEp JeNaeT BBIBO, UYTO HC-
NBITHIBAET HEOOOCHOBAHHOE OTBpAIIICHUE K MaTepu. PelieH3eHT XapakTepusyer
reposi Kak HeOyaromapHoro, m3damoBaHHOro pe6&uka (Such an ungrateful
spoiled brat — takast HeGnaromapHas u n3bajoBaHHas AeBUYOHKA). Takke OTMe-
YaeTcs HEeMpHsI3Hb TJIABHOW T'ePOMHHU K CBOMM KoJuieram, apy3bsiM. «Mizuki»
CUHMTAET, YTO DCTEP BCE BPEMs YHU3HUTEIBHO XapaKTepu30Bajla B HEraTUBHOM
CBETE WX, CUMTAs TIIYNbIMH, 3ayPsIHBIMUA MTpOCTyIiKamu (group with her were
all boring, shallow, stupid and inferior than her — e€ rpynma Oblia CKy4HOM,
TJIYMOM M He MoJ cTaTh s He€). 3/1ech BBIICSIOTCS HOBBIC KauyeCTBa, TAKHE
KaK 3TOM3M U TILIECIIaBUE.

Penien3zeHT yacto ynomuHaet o0 uHAMBUAyadbHOM cTriie CuibBuu [1nar.
Takue TabyupoBaHHBbIE TeMbl AMmepuknd 1950-X TOJOB Kak OAWHOYECTBO, Je-
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MpEeCcCUs U OTUYKJICHUE, KPaCUBO OINKCAHbl B POMAHE, HO 3TO HE KOMIIEHCUPYET
TO HEroJIOBaHUE, KOTOPOE BbI3Baja KHUTA. ABTOP PELIEH3UH MPUXOAUT K BBIBO-
7y, 4TO OCHOBHAs OIMMOKAa MUCATEIBHUIIBI — 3TO OTCYTCTBHUE BOBJICUCHHOCTH
yuTaTeIeH B MUPOOUTYILIEHUE TJIABHON T'€pOMHHU, IPONYCK apryMEHTOB, JOBOJIOB
JUISL IPUYMH €€ ONPENEIICHHBIX MTOCTYIKOB.

[Monw3oBarens «Kelly» BocnpuHuMaeT KHUTY Kak IJICBOK B CTOPOHY (he-
Muau3Ma. HyxxHO oTMeTuth, uto TBOopeHusi CuibBuu Ilmat mpuHSTO CUUTATH
Karanu3aropaMu (PeMHUHUCTCKOTO JIBHXKEHUS, €€ HACIEAUE CIIYKUT UCTOUHUKOM
BJIOXHOBEHMSI JJIsI MHOTHX JKEHIITUH, OOPIOIIMECcs 3a CBOM TpaBa. PereH3eHT sp-
KO MOKAa3bIBAET, YTO JAHHBIN Oapbep BO3HUKAET U3-3a MOJHOTO HEJOTIOHUMAHUS
TeMbl (eMuHHU3Ma B mpou3BeneHuH. C TMEPBBIX CTPOK PEICH3WH 3aMedacTCs
npe3puTenbHoe oTHorieHue aBropa k CuinbBum ITmar. «Kellyy xapakrepusyer
e€ MW HECKOJbKO JPYrMX 3HAMEHHUTBHIX MHUCATEIbHUI] KaK «MaJCHbKUX,
ucnopueHHbIX Kyki» (They were spoiled little brats. — Onu ObLTH MaJCHBKUMU,
UCIIOPYCHHBIMH KyKjiamu). OHa MPUBOJNUT apTyMEHT, UTO BCTYIATh B CEKCYallb-
HbI€ KOHTAKThl C MY>KYMHAMH, OpocaTh MX, HE MHTEPECYsICh X YYBCTBaMH, a
MIOCJIC OTIPaBILIBATh CBOM MOCTYIKHA UMHUTAIMEH TIOBEICHUSI MY>KUMH B OOIIECT-
Be, HE sBisieTcsl (PEMUHU3MOM, a HA00OPOT HApYIIAET ONpPEIeNICHHBIE aCTEKThI
nBroKeHUs1. DeMUHU3M, YTBEPK/Ia€T aBTOP PELIEH3UU, 3TO HE MPOCTO MOCTOSH-
HBIE JKaJI00bI O TUCKPUMHHAIIUSAX, O CAMOM CHUCTEME, KOTopasi IKOObl HAaMEpEeHHA
MO/TABUTH JKCHINMHY U €€ HACKIy Ha peaan3anuio cedst B OOIIeCTBE, a pelu-
MOCTb IOCTUYb HEBO3MOXKHOE U OBITh «MAaIKOMY JIJIsl OCTaJIbHBIX.

Perien3eHT nHTEpIpETUPYET TIABHYIO T€POUHIO, KaK KapukaTypy Ha (de-
MUHHUCTKY, ToJIaras, 4YTo TpaHchopmaliisi TepOUHU U3 «KAIKOHN JIUIIEMEPKN» B
«TsDKENbIN cimyyait» He obocHoBbIBaeTcsa Ilnar. Takke moap30BaTENb TPUBOIUT
HECKOJIbKO JOBOJIOB /JIs Takod MeTtaMopdo3bl. B 3aBepiieHue cBoeil pereH3nu
aBTOP PEKOMEHIYyEeT HEKOTOPBIX MUCATEIBHUI] JJIA JIOOUTENeH KHUT O (pemu-
HU3ME.

Penien3us siBnsieTcss UTOrOM pedeBoro akta. JlaHHBIN >kaHp 00yCIIOBIEH
TaKUMH YEPTaMH, KaK 1€JIeyCTPEMIIEHHOCTh, HAMEPEHHOCTb, COOIIOEHUE U CO-
OTBETCTBUE OOIIETIPUHATHIM HOpMaM. PerieHsusi, kak peueBoe oOpaiieHue, pe-
MPE3EHTUPYET MUCHbMO MOHOJIOTHYECKOTO XapaKTepa, Uybs 0a3a COCTOUT U3 TE3U-
ca (oCHOBHas HUJIesl TEKCTA), TOBOABI (ApryMEHTAIMs CBOEH MO3UIIMK) U BBIBOJA.

PenieH3eHT — 3TO OCHOBHOE JIMIIO JTAaHHOTO MOHOJIOTMYECKOTO JHUCKYypCa.
OcHoOBHas 3a/1aya peleH3eHTa — 3TO 0003HaYEHHE CBOEH MO3MIIMU 10 OTHOIIIE-
HUIO K MPOU3BEAEHUIO U OTCTAUBAHUE €€ C IOMOILBIO JOBOJOB.
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Periensust Takke XapakTepu3yeTcs HHTCPAKTUBHOCTBIO, TJEC PEIECH3CHT
SIBJISICTCS aKTUBHBIM YYACTHUKOM KOMMYHHUKATHBHOTO aKTa, @ YMTATE)Ib OT3bIBA
SIBJIICTCS TTACCUBHBIM YYaCTHHKOM, KOTOPBIM BOCIPUHUMACT M aHAIU3HUPYET
NPOYHUTAHHOE.

['maBHOE TpeOoBaHUE IS ABTOPA PEIICH3UH — 3TO M3JI0KEHUE CBOETO TEK-
CTa B COOTBETCTBHUH C SI3bIKOBBIMM HOPMAaMH W JIOTUMHOCTU BBICKA3bIBAHUS, 3a-
Java JiIs 9uTaTels — 3TO MPaBUIIBHOE BOCIIPUATHE OCHOBHOM HICH PEIICH3WH U
HIOAHCHPOBAHUS CMBICIIOB B HEH.

AHanu3 pereH3 i ¢ TOYKHM 3PCHHS MParMaJIuHTBUCTHKH SICHO TTOKA3bIBACT
OCHOBHYIO JIMYHOCTHYIO MO3UIIMIO aBTOpa OJiarojapsi aHajlu3y €ro peueBbIX
000pOoTOB, 0OOPMIICHHUS U COJIEPKAHMS TEKCTA B 1[EJIOM M CIIOCOOHO OBITH TPUT-
repoM, BIHSIOIIEM Ha (JOPMUPOBAHHE OICHOYHOTO CYXJACHHUS IPYTUX YHUTATE-
JICH.
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SPECIFICS OF READER COMMENTS ON THE NOVEL "THE BELL JAR"
BY SYLVIA PLATH: PRAGMALINGUISTIC ASPECT

V.M. Guriev
Scientific advisor: Leontyeva A.V., PhD, associate professor

Abstract. The article describes the genre of review writing in terms of
pragmalinquistics. In particular, we describe the reviews of people who are
not involved in a professional review writing. We also analyze some readers’
comments on the novel "The Bell Jar" by Sylvia Plath within pragmalinquis-
tics and psycholinguistics. It is essential to take into account not only the
content-related details but also the recipient’s reflection on the author’s
communicative mode with the reader to provide a multi-faceted analysis of
the text.

Keywords: pragmalinquistics; review; Sylvia Plath; interactivity; feminism;
taboo.
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INEPEBO/] HA3BAHHFIUMHOCTPAHHBIX PHUJIbMOB
A1 POCCUHUCKOTO ITPOKATA

C.C. Ayo6sara
Hayunultil pykosodumess: Yckoea E.O., k.ned.H., doyeHm

AHHOmMayus. B ces3u c ysenuveHuem ob6sema KuHonpousgodcmea Uu
pocmom uHmepeca K KUHO 8 Haule 8pemsi 8CE 6oJ/bliee BHUMAHUE
KOHYeHmpupyemcsi Ha nepesode HA38AHUU KUHOKAPMUH, MAK KAK 3mda
cgpepa - odHa u3 sedywjux 8 cemke adanmayuu KapmuHsl ¢ UHOCMPAHHO20
Ha pycckull a3vlk. B daHHOU pabome paccmampusaromcsi npobsiemsl npu
nepesode HA38aHUU UHOCMPAHHbBIX XyO00HEeCMBEHHbIX PUNbMO8 HA pYCCKULL
A3blK U adekeamHocmb 0aHHO20 nepegoda 8 YesoM, paccmampusarmces
nepesodueckue mpaHchopmayuu, npumepsvl Hey0ayHO nepesedeHHbIX
pabom, a makice cnocobbl U cxembl 0151 peuweHUs1 Npo61eM, B03HUKAOUUX 8
npedcmasaeHHoU cepe.

Karwouesvle caosa: nepesodvuku, Ha3eaHust Puibmos, KUHOUHOYCMPUS,
nepesodueckue Mmemodsl, HeydayHble nepesodvl, C/A0NCHASI paboma,
peweHust npobaembl.

B nacrosiimee Bpemsi KWHOMHTYCTpHsI CTAHOBUTCS BCE OoJiee 0OmMUpHON U
MHOTOJINKOH, UIMEHHO KHHO SIBJISIETCS OJTHUM M3 HanOoJiee MOMyJSPHBIX CIOCO-
00B (OpMHpPOBAHUS CO3HAHUS, & TAKKE O3HAKOMJICHHUS C KYJbTypOU 3apyOex-
HBIX cTpaH. [losBisroTcs pazHoOOpasHbie TIAT(HOPMBI IS MPOCMOTPa (PHITb-
MOB, TOJKPEIUISIONINE MHTEPEC K ATOM BETKE KYyJIbTypHOTO MHpa. B cBs3m C
3THM, BCE 0OJIbIIIe paOOTHI MOSBISAETCS Y OTEUECTBEHHBIX TIEPEBOAUNKOB, IIEIBIO
KOTOPBIX SIBIISIETCS: TPAMOTHBIM M TOYHBIN TIepeBOJ Ha3BaHus ¢GuiabMa 0e3 uc-
Ka)KEHUS CMBICIIa Ha3BaHUs, BIOKEHHOTO co3aareneM. HazBanue ¢guiibma — 310
HE TOJILKO €ro KpaTKoe OOBSICHEHWE, HO U OTPAKCHHUE CMBICIA KapTUHBI, Ha-
CTpoeHHs U mo3unuu aBropa. Coznatensd GuabMa BKIAAbIBACT B HA3BAHHUE YacTh
CBOET0 TBOPYECKOTO BAOXHOBeHUs. [Ipu BeiOOpe pusibma OombIas yacTh ayau-
TOPWU OCHOBBIBAETCS HA KaHPE, PEICH3MsIX, OMMMCAaHUN (PUITbMa, €T0 OIICHKE, HO
yare BCEro 3puTeliel mpuBJieKaeT Ha3BaHue. HUKTO He 3aayMbIBaeTCs HaJ TEM,
YTO TPaMOTHO TepEBEICHHOE Ha3BaHUe (QUIbMa MOXKET MIPUBECTH K OTPEICIIEH-
HBIM TIPEANOYTCHUSM U MPUBHIETUSM TNpU BbIOOpe ¢rubma. Taxxke mpodec-
CHOHAJIN3M B MEPEBOJIC MHOCTPAHHOT'O Ha3BaHUS KWHOKAPTHUHBI UTPAET POJIb U B
KOMMEPYECKOM KIII0Ue, TaK KaK Tpeusiepsl (PHIbMOB ¢ Ha3BaHUSIMHU ITyCKAIOT B
peKIamy 3aJ0Jro J0 UX MPEMBEPHI, CO3AaTesIM (PUITLMOB BMECTE C BIIAJIENbIIa-
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MU KHHOTEATPOB HEOOXOJMMO MPHUBIICYh KaK MOKHO OOJIbIIIC BHUMAHUS ayIu-
topuu [1, c. 39].

IIepeBogueckue TpancpopMannu Npu nepesoae. B iepeBoae Ha3BaHUA
buapMa 3aKITII0YaeTCs KOJIOCCaIbHas padoTa, MepeBOINKY HEOOXOAMMO COXpa-
HUTH HJICI0, 3aJI0’)KCHHYIO CO3/aTelieM, aJeKBAaTHO MpopaboTaB TEKCT, y4ECTh
BCE BO3MOJKHBIC PEaJMi W HECOOTBETCTBHUS B MCXOJHOM U KOHEUHOM SI3BIKAX.
CyImecTByeT HECKOJIBKO MEPEBOTIECKIX METOIOB, HA KOTOPBIX Oa3upyeTCs BCS
CUCTEeMa IepeBo/ia, KOTopas B CBOKO OYEpEe/Ih OMPEAeIsieT KauyecTBO MPOJICIIaH-
HOW TepeBOqYHKaMU padoThl. CIenUaIuCThI-TICPEBOAUYNKHA TOJIB3YIOTCS HE
TOJILKO CBOMMH HaBBIKAMH, TAJJAHTOM W KPEaTUBHOCTBIO, HO M UCTIOJB3YIOT He-
CKOJIbKO CTpaTeruii mepeBo/ia, Takue Kak [2-5]:

® KaJbKHUPOBAHWUE;

e TpaHcpopManus;

® TpaHCIUTEpaIus.

Kaxxapiii 13 crtoco00B UCTIONB3YETCS B Pa3HBIX CUTYAIUSAX, 3aBUCSAIINX OT
cnenupuKd 1 0COOCHHOCTU MEPEBOAUMOr0 TEKCTa, a TAKKE aJIeKBATHOCTH JJIS
BOCTIPUSATHS HHOCTpaHIeM [6].

KanbkupoBaHue — 3TO JOCIOBHBIN NEPEBOJ TEKCTA. B UCXOIHOM Mmare-
puase HeT TPYAHOBOCIIPUHUMAEMBIX YacTel B COJIEpKaHUH, KOTOPHIE MPEIAT-
cTBoBaM Obl Boctpustuio cytu: «Devil wear Prada» — «/[vsieon nocum Ilpa-
oay, «Deadpool» — «/[20nyn». B mpencraBieHHBIX CaydasxX [MEPEBOI HE BBI3bI-
BAET TPYAHOCTEM.

Tpanchopmanms (npeobpa3oBaHue) — B JAaHHOM Clydae NEPEBOJ OCY-
IICCTBIISICTCS C TIOMOIIBIO TPEX BApUAHTOB:

1. Onymenue. [IepBOMCTOUYHUK COKpAIIAlOT, TEM CaMbIM Jiejiasi ero 6osee
JOCTYIHBIM | JETKUM JuIs Bocupustus: «The Big Short» — «Mepa na nonuorce-
Huey [7, c. 24], B TaHHOM Cily4ae OMyIIeHO clioBo «Bigy», 4To mo cytu sBisercs
HENPaBWIILHBIM OMYIIEHUEM, TaK Kak KHUTa, HanucanHas B 2010 rofy, mo KoTo-
poii Obl1 cHAT (humbM, Ha3biBaeTcs «bomblnas Wrpa Ha MOHWKCHHEY», MOYEMY
MEPEBOTUMKH HE HCIIOIH30BaJIM OPUTMHAIBLHOE HA3BaHUE OCTACTCS HEU3BECT-
HeIM. «Lone Survivor» — «Yyeneswuii» [7, c. 29], B 3TOM BapHaHTe MEPEBO/I,
COOTBETCTBYIOIINI coaepkaHuto ¢puiibMa, 3By4ai Obl Kak « EOuncmeenHuwlll yye-
Jleguiuily, HO HCIIOJIh30BaHUE CYOCTAaHTHBHUPOBAHHOTO MPUJIATATEILHOTO C OT-
peneieHreM rpaMMaTHIEeCKH HE TIOIXOIUT TSl Ha3BaHUS (PHITBMOB.

2. 3ameHa. B naHHOM citydae NMEpBOUCTOYHUK KOPPEKTUPYIOT B COOTBET-
CTBUHU C POCCHUHCKHM BHJICHHEM MHpPA, TO €CTh MOJICTPAUBAIOT Ha3BAaHUE TAaKUM
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o0pa3om, 4TOOBI pyCCKUH 4YeJOBEK Oe3 TpyAa MOHSUI €ro. JTOT HNpUéM TaKxKe
WCITOJIB3YETCSI B CUTYaIlUsIX, KOTJ[a Ha3BaHUE Ha MCXOAHOM SI3BIKE CBS3aHO C He-
3HAaKOMBIM JIJIs HAIlled CTpaHbl acleKTOM KyJIbTyphl. «Eastern Promises» —
«llopox na skcnopmy [7, c. 33], B JTaHHOM cllydae TMEpPEBOJ HE MOAXOIUT, TaK
KaK (PaKTUYECKHU HE COOTBETCTBYET CIOKETY M IMpoOJieMe, PaCKPBIBAIOIIUXCS B
dbunbme. 31ech 0obIle TOAOUAET UMEHHO « Bocmounvle obewanusy, 4To COOT-
BETCTBOBAJIO OBl UJIEHHON CTyneHH (UIbMa B TOM IJIaHE, YTO PYCCKasl JAEBYIIKA
MUTAET HAJACXK/IbI Ha TYUIITYIO )KU3Hb.

3. dob6aBaenus. [Ipu rcnonp30BaHUM 3TOTO pUEMa, MEPEBOAUUKHU MPHU-
COCTMHSIIOT K YK€ WMCIOIIEMYCs Ha3BaHUIO HEKOTOPHIE CJIOBA WJIA CIIOBOCOYE-
TaHWs, TEM CaMbIM BHOCSI HEKOE YKpallleHUE Ha3BaHUS.

«QOcean’s eleven» — «OQounnaoyams opyseii Oyuiena» — B 3TOM Cliydae K
OpUTHMHAJILHOMY Ha3BaHUIO J00ABIIEHO YTOYHEHHE, KOTOPOE BHOCHUT OIpeje-
JICHHYIO SICHOCTh. [Ipu Bue Ha3BaHUs JaHHOTO (DUIIbMA Yy 3pUTENIST aBTOMAaTHYe-
CKU BO3HUKHET MOHUMAHHUS TOTO, YTO B (UIIbME TJIaBHBINA repor — «Oyien» u 'y
HEr0 €CTh HEKWE OJIMHHAILATh ApYy3€il. DTO KpalHEe yAAYHOE U NOAXOIAIIEE 10-
OaBJIeHHE TIPU TIEPEBO/IE.

Bce Buanl mekcudeckoil TpaHchopMaIuu UCIONB3YIOTCS C HETbI0 MPH-
OJIM3UTH TIEPEBOJIMMBIN TEKCT K PYCCKOMY MHPOBO33PEHUIO W MEHTAIUTETY,
MIPOIIe TOBOPsI, JOCIOBHO TEpPEBEICHHOE Ha3BaHWE (UIbMa MOXKET HE TOJIBKO
CMYTUTb, HO U OTTOJIKHYTh 3PUTEJIS.

TpancauTepanusi — BocriponusBefeHue OYKBEHHON (HOPMBI HHOCTPAHHO-
ro cioBa MpU TOMOIIM OyKB IMepeBoauMoro si3pika. K mpumepy: «Juno» —
«/icynoy, «Maleficenty — «Manegucenmanr.

be3ycnoBHO, K KaxkJI0MY 3arojioBKy ¢uibMa MepeBOAUYMK 00s3aH MOIXO0-
JTUTh MaKCUMaJIHbHO OTBETCTBEHHO, TIPOSIBIISISI CBOM NIPO(eCcCHOHATbHBIC HABBIKH,
KaK B 3HAHUU S3bIKA, TAK U B KyJIbTYpax MEPEBOJUMOTO U KOHEUYHOTO SI3BIKOB.
OnHako, CyIIECTBYIOT CUTYyaIlMl, KOTOPhIC OTPAaHUYNBAIOT BO3MOXKHOCTH TIepe-
BoJa. LleH3ypa OTHOCUTCS K OJNHOW M3 TAKHUX CHUTyalHi. B MHOCTpaHHBIX S3bI-
KaX, B YaCTHOCTH B aHTJIMMCKOM, IIEH3ypHBbIC PaMKH 3HAYUTEIHHO IITHUPE, HEXKe-
mu B Poccum [8]. C ogHOM CTOPOHBI, HCTIOIH30BaHIE HECHOPMATHBHOM JICKCUKH B
HEKOTOPBIX CIIy4asXx HEIOIMyCTUMO, KaKk B caMOM (priibMe, TaKk ¥ BO BHECCHHH
ero B 3armaBume. Ho ¢ apyroil CTOpoHBI, HEHOpMATUBHAS JIEKCHKA MOJKET SIB-
JSTHCS OJJHUM U3 XYJ0KECTBEHHBIX MPUEMOB U CIIOCOOOB BBIPAKEHUS MBICIIH,
Ha KOTOPBIEC OMUPAETCS CO3/AaTellb. B HEKOTOPBIX Cllydasix IeH3ypa IpUMEHSET-
Csl HEOTIpaBJaHHO, TaK KaK B Ha3BaHWE (PHIIbMa BKJIAJIBIBAETCS YaCTh XYI0KECT-
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BEHHOT'O CMBICTIA KApTHUHBI, HO B TOPAa3/0 MEHBIINX MaciTabax. YOupars wuim
BBIPE3aTh CJIOBA, yCTAHOBJIEHHBIE ABTOPOM KapTHUHBI, OYJAET HEYBAKUTEIIBHO KaK
110 OTHOIIIEHUIO K aBTOPY, TaK | 3putenent punbma. OmHaKo, TOMUMO HEHOpMa-
TUBHOM JIEKCUKU B POCCHIICKOM KMHOINpOKaTe HE BBIMAET QUIbM C 3aTparuBa-
HueMm Tembl «JII'BT» coobmecTs. UTo kacaemMo HETpaAMIITMOHHBIX OTHOIIIEHUH, B
Poccun cyniecTByeT 3amper Ha mponaraiay AaHHOTO BOIIPOca — 3TO HEOCIIOPH-
MBI U HE3bIOJIEMBIN (DAKT, HO ATO HE OTMEHSET TOTO, YTO OOJIbIlIAs YacTh UH]TY-
CTpUM KUHO M CEpUAJIOB MOJHUMAIOT JaHHbIC TEMbI U MPOOJIEMbl B CBOUX CIIe-
Hapusx, U B 3TOM CUTyalluU 3ajJladya NEePeBOJUNKAa KOPPEKTHO U TAKTUYHO MEpe-
BOJIUTh BCE 3aroJIOBKM C HA3BaHUSIMH, 3a4acTyH0 UX MEPEBOJ MPOU3BEIAECH He-
KOPPEKTHO U Oe3rpaMoTHO. [lomMuMo 3TOro, B CBSI3U C CyOBEKTHBHOM TOUYKOM
3peHHs MEPEBOAUYUKOB, OOJIbIAs YacTh MEPEBOJIOB, CBA3AHHBIX C ATON TEMOW,
TEPSIOT CBOIO CYTh U «(DHUIIIKY», BKIAIbIBAEMbIE aBTOPOM.

IlepeBoabl Ha3BaHMil (PUJIBMOB B poccuiickoMm npokare. IIpu Bcex sip-
KUX U OTJIOKHUBIIUXCS B MaMSATH MEPEBOJaX Ha3BaHWM (UIHLMOB, B TIpodeccun
nepeBoIuMKa ObIBAIOT U COBEPIIEHHO Oe3aapHbie, HeMpodecCuoHaIbHbIE pado-
ThI, KOTOPbIE BCIIOMHHAIOT HE MOOPBIMH, a KpailHe rpyObIMU M HEMPHUSTHBIMU
cinoBaMu. B Poccuiicknii KHHONIPOKAT €KErOJHO BBIXOAUT COTHHU THICSY HHO-
CTPaHHBIX KHHOKAPTUH, KAXAYI0 U3 KOTOPHIX HEOOXOIUMO MOJATOTOBUTH K MPO-
katy. Kak Mbl oTMedanu BbIllle, CYyIIECTBYIOT pa3HbIe CIOCOOBI MepeBojaa, 3a-
4acTylo TpeOyrolue He Malio cuil U BpeMeHu. OJIHaKo, B HEKOTOPBIX CIIydasix
CKJIQJIbIBA€TCsI BIIEUATIIEHUE, YTO MEPEBOAUUK JaKE HE CTApPaCTCHl.

1. «Tucker&Dale VS Evil» — « Yooiinvie kanuxynory

3/1ech Mbl YETKO BUJUM OpPUTHMHAJIbLHOE Ha3BaHUE (puiibMa, U €Cliv mepe-
BECTU €ro JOCIOBHO, TO (unbM OyaeT HasbiBaThes: «Takep m J[pin mportus
3nay. [Ipu nepeBojie HY>KHO OBLIIO MCIOJIB30BaTh MeTo 1 «KanbKupoBaHuUs», HU-
4Yero He yKa3bIBa€T HA TO, YTO HAa3BaHUE HE MPOXOJUT KaKuUe-TUOO IEeH3ypHBIE
MPOBEPKU, OYAET HEMOHATHO POCCUUCKOMY 3pPUTENIO0 WM BBITJSIUT Heleno. B
JTAHHOM CJIy4ae IMEepPEeBOJYHMK HE paboTall ¢ Ha3BaHHEM M IMepeBEN (UIbM Kak
eMy 3a0J1aropaccyuiaoch.

2. «The Rise of Skywalker» — «3¢é30nunte ¢otinvt: Craityoxep. Bocxoo»

B 9 snuzone 3BE3anbix BoitH, B mocnoBHOM mepeBoae «BocxoxaeHue
CkaitBokepa» NepeBOUMKH J00aBUIIM OT cels mapouky uzaeil. Kpome toro, uto
JIAHHBIA TMEPEeBOJ OTAAJIIEH OT MEPBOHAYAIBHON CYTH, OH YCIIOXHEH, B CBSI3U C
4yeM y 3pUTelis BO3HUKHET Macca BOMPOCOB Tepena npocMorpoM ¢uiabMma. [Ipu-
BeJly COOCTBEHHBIN MPUMEP U3 KU3HU: MOE 3HAKOMCTBO CO 3BE3/IHBIMHU BOMHAMU
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Hayajaoch €m€ B paHHEM JIETCTBE, B MEPBOHAYAJBHBIX KApTUHAX B HA3BaHUSIX
(GUIBMOB CKPBIBAIMCH CKPOMHBIE OMMCAHUS CHOXKETa, TeOsl OyITO Mpemayrnpex-
A O TPSIAYIIUX TPHUKITIOYCHUSX BCEMH JIOOMMBIX MEPCOHAXKEH, UTO OBLIO
OPUTHHAIBHBIM U BIIOJIHE JIOTUYHBIM PEIICHUEM: «38€30Hble 8OUHbL: INU300 1 —
ckpvimas yepo3ay. Kaxnas 4dacTh Has3blBaJlach MO-OCOOEHHOMY, T€M CaMbIM
npuTsaruBas Kk cebe orpomHeiiee BHuManue. OJHAKO B ATOM Cilydae IMepeBo-
JUUKU YHUUTOXKUIM OCOOCHHOCTh, KOTOpAsi CIYXKUJla CBOCOOPa3HON «(UIIKOID)
BCEU (hpaHIIU3HI.

3. «Intouchables» — «1+1»

CyTp naHHON OMMOKM MEPEBOJYMKOB 3aKIIOYAETCS B TOM, YTO CIOKET
¢dbuIpMa OBECTBYET HaM O JBYX «HM3TOSAX» OOIIECTBAa — apHCTOKpAaTe, MPHUKO-
BAHHOM K HWHBAJIMIHOMY KpPECIY M €ro 4YEpPHOKOKEM mNomoluHuke. Ha3Banwue
«Henpukacaembie» HaeanbHO U JIOTUYHO OTPAXKaeT CyTh caMoro (puiibMma, B TO
BpeMs Kak «1+1» cOuBaer ¢ TOJIKY U YBOAUT MOTOK MBICJIEH B COBEPILIEHHO APY-
T'YI0 00J1aCTb.

Ecth HEMasio mpuMepoB HeaJeKBaTHOTO M HEMPO(EeCcCHOHATBLHOTO Tepe-
BOJa, 9TO Oousbinas npobnema mns Poccuiickoro kuHompokara. B 3aromoBkax
GbUIBMOB 3aKiIFo4aeTcsi ocodasi arMocdepa, KOTopasi MOXKET KaK MPUTATHUBATh,
TaK ¥ OTTAJKHUBATh MOTPEOUTENST KMHOMPOAyKiuH [9].

B 3akiroueHun xouercs ckaszarh, YTO CXeMa IMEepPeBoJia 3arojJ0BKOB (PHITb-
MOB, €CIIA M Ka)XX€TCsl MPOCTOM, TO TOJIBKO Ha MEPBBIA B3MIsLA. B maHHOM mpo-
dbeccun 3akiIrO4aeTCsi OrpoMHasi U TpeOyrolasi KoJIOCCaIbHBIX TPYAOB padoTa,
HE Ka)KJIOMY YE€JIOBEKY I0J] CUJTy CIPABUTHCS C TAKUMU BelaMi. J{axke nmpu Bcex
HEYJIQYHEUIIMX MOMNBITKAX MEPEBOAOB, POCCHIICKHE TTEPEBONUYNKNA 3HAYUTEIBHO
YCOBEPUIEHCTBOBAIM CBOE MacTepcTBO OTHOCUTENbHO 2000-x rogos. Kaxmaomy
MEPEBOTUMKY HYKHO HE OCTAHABIMBATHCS HA KAKUX-TO KOHKPETHBIX JOCTHXKE-
HUSIX, @ TIPOJIOJKaTh COBEPIIIEHCTBOBATh CBOM HABBIKH, MOBBINIATH KBAIM(HKa-
IIUI0, JIOCKOHAJIBHO HM3y4aTh KYJBTYPY W OBIT MHOCTPAHHBIX HAPOJOB, YTOOBI
TOYHEE OMPEACIIATh U 0A0UPATh MEPEBOI O] 3ar0JI0BKU (PUITBEMOB.
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Abstract. Due to the increase in the volume of film production and the
growing interest in cinema, nowadays more and more attention is focused
on the translation of the film titles as this sphere is one of the leading in the
grid adaptation of the picture from a foreign language into Russian. This
article examines the problems in translating the titles of foreign feature
films into Russian and the adequacy in translation, considers translation
transformations, examples of poorly translated works, and ways and
schemes to solve problems arising in the field of representation.
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OCBOEHHE 3AMMCTBOBAHHBbIX C/I0OB
B COBPEMEHHOM PYCCKOM A3bIKE

A.W. KamasierauHoBa, E./l. [l1oxux
Hayunwtil pykosodumesnw: [lymuauna E.A., k.puso1.H., doyeHm

AHHOmMayusa. B cmamve paccmampugaiomcsi cnocobbl 3auMcmeo8aHusl
UHOSI3bIYHbIX C/108, NPUBODSIMCS NpUMeEPbl UX ynompebaeHust 8 pPycCKOM
s3vbike u3 CMHU. IIposodumeces onpedesieHue cywecmeayoujux 8 CO8PeMeHHOM
PYCCKOM s13blKe MeHOeHYUll 8 3auMCmeo8aHulU, a MAaKxice 8blsi8/1eHUE OMm-
AUYUT 8 0C80EHUU MEepMUHO8 om /108 6bimoeoll cdhepbl. AHaIU3 Mame-
pua.ia nokasvigaem, Ymo 0CHO8HbIM HOCUMe/eM UHOCMPAHHbIX C/108 8 pe-
yu s8/1100mcsi N0OOPOCMKU, KOMOpble He 8ce20a UMenm npasu/bHoe npeo-
cmas/ieHue 0 3HaYeHUuU mozo u/au UHo20 ca08a. [IposedeHHoe uccaedosaHue
nokasazo, ymo 4em doJibuie C/1080 U3 6blM0OB0U cepbl oceausaemcsl 8
s13blKe, UeM 60/1blle OHO «0bpycesaemy», mem 6bicmpee nosig1siemcsl cogue
CeMaHmMuku, a, c1edo8amesibHO, MeHsIemcsl Nep8oOHA4A/IbHOE NOHsIMUe, No-
56/15emcsi MHO20 3HAYeHUll.

Kawueeasle c/a1o06da: cnocob 3auUMcmeosaHusl, mpaHcaumepayus;
KaJ/lbKuposaHue;, mpaHckpunyusi, meHdeHuuu 8 3aumMcmeosaHuu.

OC0OEHHOCTBIO COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKA SIBIISCTCS OOJBIIOE KOJIH-
YEeCTBO 3aMMCTBOBAaHUU — CIIOB, MpUIIEAmUX u3BHE. [Ipoiiecc 3auMcTBOBaHUS
CJIOB XapaKTepU3yeTCsl KaK €CTECTBEHHOE SIBIIEHHE, KOTOpPOe 00Ooramaer cio-
BapHBIM 3amac mpuUHUMaroLero si3bika. Kak mpaBuiio, OOJBIIMHCTBO MHOS3bIY-
HBIX CJIOB MMEIOT CBOMCTBO CTMJIMCTUYECKH 3aKPEIIEHHOTO YIMOTpeOJIeHUs B
peuu, 3TUM U OOBSICHSETCS UX UCIOJIb30BaHHUE B OINpe/IeIeHHON cdepe (TepMuH,
npoecCuoHaNu3M, BapBapu3M U T.J1.).

HyXHo cka3arh, 4TO 3aMMCTBOBAHME JIEKCUKUA MPOUCXOTUT KAK YCTHBIM,
TaKk ¥ MUCBMEHHBIM MyTeM. B ciyyae yCTHOTO 3aMMCTBOBaHHS CIIOBA
MOJIHOCTHIO ACCUMIIIUPYIOTCS B SI3bIKE, @ B Cllydyae MHUCbMEHHOTO0 — JIOJITO€
BpeMsl COXPAHSAIOT CBOM (poHETHUecKue, opdorpaduueckue u rpaMMaTUIECKUe
0COOEHHOCTH.

PasnuyaroT cneayronue cnocoObl 3aMMCTBOBAHUS JICKCUKU:

1. Tpanckpunuusi — 3T0 (OHETHUUECKUH CIMOoco0 3auMMCTBOBaHUE
CJIOBapHOMW €MHHIIBI, COXPAHAIOIIUN €€ 3BYKOBYIO (pOpMYy U mojapazymeBaromias
3aKperuieHHe MPOU3HOIICHUSI B TUCbMEHHOM BHUJE 3aMMCTBOBaHusA. [Ipumepsr:
establishment - wucmebauwmenm, sold out — cono aym, copywriter —
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xonupaumep, longlsleeve — nonecius, PR (public relations) — nuap, comebaCk —
kambox. KpoMe 3T0ro, BO3MOKHO M3MEHEHHE 3aMMCTBOBAHHOW OCHOBBI CIIOBA
MOCPEJICTBOM TpHOaBICHUS OKOHYaHWM, CyhdOUKCOB W MPUCTABOK (om aHei.
Twitter — meumnyms, Google — eyenums, ban — 6anums, post — nocmumo,
Shazam — zawazamums, check — uexnymo). Tak KaKk (POHETUICCKUE CHCTEMBI
AHTIIMICKOTO M PYCCKOTO s3bIKAa CYIIECTBEHHO OTIWYAIOTCS APYT OT ApPYyra, TO
YCIIOKHSETCA U caM Ipolecce 3aumcTBoBanus [ 1, ¢. 50].

2. TpancauTepanus — 3TO COCOO 3aMMCTBOBAHMSI, XapaKTEPU3YIOIIHIACS
TeM, 4TO OYKBBI 3aMMCTBYEMOTO CJIOBA 3aMEHSIOTCS OyKBaMH POJHOTO SI3BIKA.
TpancauTepanus nepenaeT HamucaHUE CJIOBA, a HE €ro 3By4aHHE, B OTOM H
3aKJTIOYAETCS OCHOBHOE OTJIMYHME JAHHOTO Croco0a oT TpaHckpumimu [1, c. 49].
[Mpumepsl: crazy — kpeusu, blogger — 6nocep, i-phone — atigpon, context —
KoOHmexkcm, coach — koyu, respect — pecnexm, stream — cmpum, blotter —
oommep.

3. KaabkupoBaHue — 3T0 crnoco0 3aMMCTBOBAHUS MHOCTPAHHBIX CIIOB
MOCPEJICTBOM MX OYKBaJIBHOTO IEPEBOa WU aCCOIMATUBHOTO CMbICIa. CMBICT
KaJbKAPOBAHMUS 3aKIIOYAETCS B TOM, UYTO <JUISI BBIPOKCHUS TIOHATHSA,
HEU3BECTHOTO B TOM WJIM WHOM SI3bIKE, MCIIOJB3YETCS MHOS3BIYHOE CIIOBO Kak
obpazem» [3, c. 129]. Takoit cmoco® MakcCHUMaIbHO MPUOJIMKACT IIEPEBEICHHOES
CJIOBO TI0 HAMMCAHUIO W/WJTU 3BYYaHUIO K opuruHay. [Ipumepsr:

bestseller — 6ecmcennep — xoporiio npogaBacMast KHHTa,

fake — gperix — monenka,panpiirBKa,;

deadline — deonaiin — KkpaliHuit CPOK BBIMOJIHEHHUS MPOEKTA MK 3aaHU.

B mocnennee Bpemst HaOI01at0TCsI CBOCOOpa3HBIC TCHACHIIMK U TIPUHITH-
bl B MPOIIECCE 3aMMCTBOBAHUS HHOCTPAHHBIX CJIOB, YTO OCOOEHHO SIPKO MPOSIB-
nsiercst B TaTepHeT-s13bike. CaMbIM HATJISITHBIM TPUHIIAIIOM, TTOKAITYH, SIBIISICT-
Cs MPUHIMI 3KOHOMUHU. J[aHHBIH TTPUHITUI 3aKTIOYAETCS B TOM, YTO YEIIOBEK
CTPEMHTCS] K MUHUMM3AIUU YCUIIMN B 001IeHnH [2, ¢. 66].

[TpuHIMI 2KOHOMUHU — OJIHA U3 0COOEHHOCTEH oOmieHus: B UHTepHeTe, U
OOBSCHSIETCS 9TO TEM, 4YTO TIOJB30BATEIN COKpAaIaloT Tpaduueckoe
0003HaU€HUE CJIOB, YTOOBI COKOHOMUTH BpEMsI U YCHIIMS HAa WX HalHCaHHE.
Tonpko pe3ynbTaThl dTUX SBJICHWUH JBYCMBICIICHHBI, U HE JY4IIHM 00pazom
COYETAKOTCA C JaHHBIM ITPUHUUNOM. TakK, C OJTHOM CTOPOHBI, MPHUILIEAIIEE CIOBO
CTAaHOBUTCSI KOPOYE CAMOTO OMHUCATEIHHOIO0 000pOTa, HO C JPYroil CTOPOHBI —
IpoLIeCcC 3aMMCTBOBAHUS YBEIMUYMBAET HAOOp enuHull [2, c. 66].
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Ha camom zeiie, 4enoBeK, KOTOPbIA MaJIO3HAKOM C MCIOJb30BAHUEM CETU
WUuTepHeT, BpsA M CMOXET cpa3y MOHATh 3HauYeHHe HTHX cioB. Ho ecnu
oOpaTuTh BHHMaHUE HAa TO, KaK JOCTaTOYHO OBICTPO U B OOJIbIIOM OOBEME
KOJIMYECTBO HHOS3BIYHBIX COKpPAIEHHBIX JIEKCMYECKUX €IUHUI B CETH
WHTEepHET pacTeT, TO MOXKHO CIeIaTh BBIBOJI: JAHHBIN MPOLECC HEOOPATUM.

NmMenHo Takum 00pa3oM, MoJib3oBaTeNu ceTh MHTEpHET WM Kak OHU
ceOsl Ha3bIBAIOT — «IO3Epbl» NEPEHHMAIOT W3 AHTJIMHCKOIO s3bIKa CIIOBA,
COKpalllaloT MX M CO3/Ial0T CJIEHIOBBIE JIEKCHYECKHe enuHuilbl. Hampumep:
KOMNn — Komnviomep (om awuen. computer), umem — Humepunem (om awen.
Internet); max — Maxkunmow (om amnen. Macintosh — nepcoHanbhbie
KOMNnbvlomepwl, npouszeedeHuvie komnanueu Apple).

OpHuM U3 crnoco00B OCBOEHUS! 3aMMCTBOBaHHOW JieKCcMKU B MHTepHeT-
A3bIKEe SIBIISIETCS BapBapu3auusi. BapBapuzanus — crnoco0 3auMCTBOBaHMS,
KOI'/Ia «MHOSI3bIYHOE CJIOBO WJIM BBIPAKEHUE, HE TIOJIHOCTHIO OCBOCHO SI3BIKOM U
BOCIIPUHUMAETCS KakK uwyxkepojgHoe» [2, c¢. 67]. B oTiauume OT KaproHHOM
JIEKCUKH, ISl JTUTEPATypPHOU pEeUM BapBapu3alvs HE CBOMCTBEHHA. [loaTomMy
BapBapuU3Mbl OTPAHUYMBAIOTCA B YHOTPEOJEHUH B PEUYd, XOTh M 00JadaroT
CBOMCTBOM IpucnocabauBaThes K PoHETHYECKON U MOP(OIIOTHUECKOM, a TaKxKe
CJIOBOOOPA30BATENbHOM CTPYKTYPE PYCCKOTO S3bIKA.

B nporecce ocBoeHUsI MPOUCXOTUT BUIOU3MEHEHNE aHTIIMICKOrO CIIOBa,
MOCPEACTBOM J00OaBIEHUS PYCCKUX (DIEKCHI, HO, KaK IPaBHUIIO, COXPAHSIETCS
(dhoHETHYECKOE CXO/ICTBO C HUCKOHHBIM CJIOBOM:

3abanums — om anen. ban — nanacame 3anpem;

yeknyms — om anei. check — nposepumse

yunaums — om anen. Chill — paccnabumocs

azpumwvcsi — om auel. aggress — sameeamsv ccopy, Hanaoamo

pogaume — om anen. Yofl — cmesmocs nao uem-1ub0

HyxHO cka3zaTh, 4TO BpSA JM BapBapu3Mbl OYIyT HMCIOJIB30BATHCSA B
PYCCKOM JIMTEpAaTypHOM sI3bIke, HO B ceTu VHTepHer OyayT 3aHUMAaTh
CYILIECTBEHHOE MECTO.

CnegyrommM  METOAOM B OCBOCHMM  AHTJIMLIM3MOB  SIBIISIETCS
TPaHCJAUTEePalUsl — HAIMCAaHUE CJIOBA, B KOTOPOM OYKBBI 3aMMCTBYEMOTO CIIOBa
MEHSIOTCS Ha OYKBBI POJHOTO si3bIKa. TpaHciuTepalusi ImpeanoiaraeT 4TeHue
CJIOBa IO MpaBUJIaM POJIHOTO s3bIKa [4, ¢. 24].
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B Hamm gHUM MBI MOXEM HaONIOJaTh TCHACHIIMIO 3alMMCTBOBAHUS
ab0OpeBuaTyp U3 aHIJMHCKOro s3bika. MX momyisipHOCT, B OOIIEHUU
BBIPAXKAETCd B TOM, UTO, BO-TIEPBBIX, OHM SKOHOMST BpEMsl HAIMCaHUS, BO-
BTOPBIX, CHUMAIOT MEPErPYKEHHOCTh CJIOB B YCTOMYMBBIX BBIPAKECHUSX, 1a U B
TekcTe B 1esioM. [Ipumepsr:

HUMXO (om anen. IMHO — In My Humble Opinion — no moemy ckpommo-
MY MEHUI0);

HK (om anen. NC — no comment — 6e3 kommenmapues),

ACAII (om anen. ASAP — as soon as possible — kak mooicho cropee),

BTB (om anen. BTW — By The Way — kemamu)

ITonBoass MTOTH, XOUETCS OTBETUTh Ha BOMPOC, KAKOBBI IMOCIEICTBUS
BIUAHUS VHTEpHET-s3bIKa HA PYCCKHM? A MOCIEICTBUS HEOJHO3HAYHBI: C
OJIHOM CTOpPOHBI, PACCMATPHUBACTCA TEHIACHIUS K YIPOIICHUIO CAMUX CJIOB,
COOTBETCTBEHHO, M YCWJIMM HA WX HalHCAaHUE, YTO CYIIECTBEHHO SKOHOMHT
Bpems. C JApyroil CTOpPOHBI, 3aMeuaeTcsl TEHJCHLMS K CO3HATEIbHOMY
NpeHeOpEeKEHNIO TPaBUJl  PYCCKOTO  si3blka, OCOOEHHO opdorpadun u
rpaMMaTHKH, YTO MPUBOIUT K OE3rpaMOTHOCTH ToJib3oBaTeneid. UTo kacaercs
CJICHTOBBIX €JMHUIl, TO OHHM BBIXOJST 3a paMKu OOIIeHUs B ceTu VHTEpHET,
CTAHOBSITCA «MOJHBIMHU» B OOIIEHUU CpPEId TOAPOCTKOB M CTYICHTOB.
Cy1iecTByeT BEpOSTHOCTb, YTO B OYIyIIEM HEKOTOPHIC CJCHTOBBIC €IWHMUIIBI
BOMAYT B oOmEeynoTpebutenbuytro HopMmy. Ho Ha [aHHBIE MOMEHT OHH
OCTAIOTCS YacTbl0 OOIIEHUS WHTEPHET-NOJIb30BaTENed U IOJb30BaTENCH-
npodeccruoHanos.

B TakoMm crtuie, Kak ra3eTHO-MyONMIIMCTUYECKUH, BCIEICTBUE Pa3HO00-
pasusi €ro TEeMaTUKH, TPOSBIAECTCS M pazHOoOOpa3ue ero Jiekcuku. IMeHHo mo-
ATOMY MBI MPEIACTABUM U MPOAHAIU3ZUPYEM MPUMEPHI M3 PA3IMUYHBIX Ta3eT U
xypHainoB («PA Hosoctu», «PBK» u ap.) Ha 0CHOBE CEMaHTHYECKOTO MPUH-
LHUIIA.

B OonpmmHCTBE cilydaeB, BCE COBPEMEHHbIE 3aMMCTBOBAHHbBIE CJIOBA SIB-
JISIOTCS AaHTJIMIN3MAaMU. JTOMY €CTh OOBSICHEHHE: BO-TIEPBBIX, OOJIBIITYIO TOITY-
JSIPHOCTh MPUOOPENO M3YYEHHE MHOCTPAHHBIX S3bIKOB, MPEXKAE BCEro — aHr-
nuiickoro. Bo-BTOphIX, O0JIbIIast 4aCTh COBPEMEHHBIX JIFO/ICH, YBIEKAIOTCS HHO-
CTPAaHHOM, Yallle BCErO0 aMEPUKAHCKOU, KYJIbTYpOW, CIYIIAIOT AHIJIOSA3BIYHYIO
MY3bIKY 1 HOBOCTU. FIMEHHO TI03TOMY B MX peuu BCe 00Jiee aKTUBHO HCTIOJIb3Y-
I0TCS. UHOCTPaHHbIE CJI0BA.
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IIpumeps! U3 npeccsl:

1. Tonosuwii (0T aHra. TOP — «HAMBBICHIUIY») — BO3IJIABJISIONINN PEUTHHT,
HOIYJISIPHBIN, Cp. B cnucox 6owiu «monoswley SUMHA3UU U Juyeu, omoams oe-
meil 6 xomopvie meumarom muozue omuuu [8]. Cnocob 3zaumcmeosanusi —
MPAHCKPUNYUSL.

2. Ceuin (anri. sale) — pacnpojaxa o CHIKEHHOM 1IeHE B KOHIE CE30Ha,
cp. [eno 6 mom, umo Hexomopvle xumpule npooasyvl NOOHANU OA308YI0 YeHy
moeapos, a 80 8pemMs pacnpooaxcu 6yoym npeoniazamv CKUOKY, C YY4emoM Ko-
mopoti yeHa O6ydem Ha YypoeHe 00 celila, 00podice aubo vieoda Oyoem MUHU-
manvrot [9]. Cnocob 3aumcmeosanus — KarbKuposauue.

3. Jloxoayn (anrn. lockdown — ctporast H30Js1Hst) — PEKUM OTPaHUUCHUSI
B CBO0O/Ie TIEpEABMKCHHS TPaXKIaH, paboTe Pa3INYHbIX YUPEIKIACHHUMA, KOTOPHIH
BBOJIMTCSI TOCYJIAPCTBOM BO BPEMS CTUXUWHBIX OCJICTBHIA, SITUICMHIA, MAaCCOBBIX
OecnopsiiIKOB, Cp. B meccenoxcepax ocumenetl Teepckoil odbracmu pacnpo-
CMPAaHAIOMCs cO00WeHUs 0 AK0ObL 2omossawemcs 6 Bepxnegondicve n0Kkoayne 6
nepuoo ¢ 28.12 no 17.01 [10]. Cnocob 3aumcmeosanusi — mpanckpunyusi.

B Hacrosiiee BpeMsi pacIMpriIiCh KOHTAKThI MEXKIY CTPaHAMH, U3-3a Ye-
IO CTAaHOBHUTCS aKTyaJIbHbIM IUTACT JICKCHKH, KOTOPBIM Npexie ObLT Ha OKpau-
HaX, JaJieko OT meHTtpa. [Ipexae Bcero, K HUM OTHOCHUTCS SKOHOMHYECKAs Tep-
MUHOJIOT S

1. Koyuune (anri. coaching) — TpeHepCcTBO, pyKOBOACTBO HaJ 4eM-JIHO0O0,
cp. Ilepsas nayuonanvHas npemusi 3a OOCMUIICEHUS KOYUUH2A 8 OPeaAHUZAYUSX U
ousnece Leadership Coaching Awards ovina yupescoena ¢ 2017 200y 6 uecmo
20-nemus koyuunza 6 Poccuu [11]. Cnoco6 saumcmeosanusi — kanibKuposatue.

2. bumkoun (anri. bit — 6ut u coin — MoHeTa) — 1K poBas BaIOTa, CO3-
JaHHas U paboTaroiias B MHTEpHETe. Kypc OumkouHna ycmanoun HoGulll UCHO-
puveckuil maxkcumym, noouseuucy 00 $20,8 moic. [12]. Cnocob zaumcmeosa-
HUsL — MPAHCaIUmMepayusl.

HeiHemHuii Bek XapakTepu3yeTcss TEXHOJOTHUSIMU, KOMITBIOTEpaMH U CO-
IMUATBHBIMU CeTSIMH. MeEXITy TPOYHUM, COIMAIBHBIC CETH TOIYYIIA IIUPOKOES
pacnpocTpaHEeHUE HE TOJBKO CpeAr MOJOJISKH, HO WM JIOJAEH B BO3pacte.
WhatsApp, Instagram, YouTube, Facebook, Bk, Viber u apyrue urpaiot 60Jib-
IIYIO POJIb B Halllel JKU3HHM, SBJISSICh HEOOXOJIUMBIM 3JIEMEHTOM ONpE/IEICHHOM
cdepbl KUZHEACATSIILHOCTH YejoBeka. COOTBETCTBEHHO BMECTE C COIMAIbHBI-
MU CETSIMH B SI3BIK MPUIILIN M CBSI3aHHBIC C HUMH HOBBIE ciioBa. Hampumep:
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1. Meccernoocep (anrn. messenger — Kkypbep) — cucrema oomMeHa cooOire-
HusMu. Cyuecmeyem HeCcKOAbKO Cnocob08 C BblCOKOU CMENneHblo, 8ePOosmHO-
cmu onpeodensiowux, Ymo eac 3aoaoxkuposanu 6 meccenoxcepe \WhatsApp [13].
Cnocob 3aumcmeosanusi — mpaHCKpUnYus.

2. Yam (aHr. chatter — 6ontaTh) — cpeCTBO 0OOMeHa cooOmeHUIMH. Kak
ROACHUNU 8 wmabe, (elku cmanu pacnpocCmpaHamsbcs 8 MecceHoxicepax, «po-
OumenbCKuxy wamax u epynnax 6 coycemsx no seceii Poccuu [14]. Cnoco6 3a-
UMCMBOBAHUSL — KAIbKUPOBAHUE.

YeMm oTIMUAIOTCS 3aMMCTBOBAHHBIE TEPMUHBI OT CIIOB, YIIOTPEOIsSIEMbIX B
obITOBOM cdepe? UToObI OTBETUTH HA ATOT BOIPOC, PACCMOTPHUM, KaK U3MEHH-
JIOCh 3HaueHue cioBa «OyTuk» u «maeduney». Kak yxe oTMeuyanoch, 4ToO TpH
ajanTaly clioBa K HOBOMY SI3bIKY MOKET OTMEUaThCs paclIMpEeHUe ero 3Haye-
Hus [5, c. 284]. U3HavanbHO CIOBO «OyTHK» 3aMMCTBOBAHO W3 (DpaHITy3CKOTO
s3bIKa: boutique — jaBka, HEOOJBIIOW Mara3uH, mactepckas. MHTepeceH TOT
dakt, 4To0 B camMmoM (HPaHITy3CKOM SI3bIKE OHO CMEHHJIOCH CYIIECTBUTEIHHBIM
magazine (Mara3uH), a B pyCCKOM $I3bIK€ 3HAYEHHE ITOT0 CJIOBA PACIIMPUIIOCH U
cTaso 00o3Ha4YaTh Mara3uH MOJHBIX TOBapoB. Kpome toro, k Hawamy XXI Be-
Ka — 3TO CJIOBO CTaJI0 0003HAYaTh HE TOJIHKO Mara3uH OJEX/Ibl, HO M IPYTHUX TO-
BapoB.

CymectButensHoe naeduine (ppanm. defile — mpoxoxkaeHue BONCK Ha
CMOTpY, BEpEHHIIa, IIECTBHUE) BOIILJIO B PYCCKUM S3BIK JOBOJBHO MaBHO. CrycTs
BpEMs CJIOBO <«Jieuiie» B TOJKOBBIX CIIOBApPSAX 0003HAYAIOCh C TTOMETKOM
«BOCHHOE», a B MIOCIIEAHEE AeCIATHIICTHE AeduIe CTAIO YIIOTPEOIATHCS B COBCEM
WHOM 3HAQUEHHM — «IOKa3 MOJHOM ojexae» [5, c. 285]. B peun craimm
yIOTPEONAThCS  CIEAYIONMNE BBIPAKEHUS: TMpenojaaBath aeduie, oOydeHHe
nedune, craBuTh nedumie w apyrue. WMHBIMM cloBaMH, CIyCTS BpeMs
OpWUTHHAIBHOE 3HAYEHHWE IMPHUIICAIICTO W3 JPYroro s3bIKa CJIOBA IMOCTEIEHHO
MEHSETCS W PACIIUPSETCS, TO €CTh 3aMMCTBOBAHHBIC CJIOBA B OBITOBOH cdepe
IPETEpPIICBAIOT CIBUT CEMAHTHUKA — W3MCHCHHMs, Hanmpumep, B (OHETHKe,
MOP(]OTIOTHH, TEKCUKE.

Yro kacaeTrcsi 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB W3 HAyYHOW cQepbl, TO eCTh
TEPMHUHOB, TO OHM HE MEHSIOT CBOETO JIEKCHYECKOTo 3HaueHus. B otnnuue ot
CIOB M3 OBITOBOW c(ephl, B MPOIECCE 3aMMCTBOBAHUS TEPMHHBI COXPAHSIOT
CBOE HEIMOCPE/ICTBEHHOE 3HAYCHHE, HE MOJBEPTratOTCs U3MEHEHUIO CO CTOPOHBI
npuHUMaromero s3pika. Cam 1mo ce6e TepMUH UMEET CBOMCTBO OJTHO3HAYHOCTH,
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OnpeAeNéHHOCTH CBOETO 3HayeHWs. EJMHCTBEHHOE W3MEHEHHE, KOTOpPOMY
MOJIBEPTaeTCs TEPMUH TPH BXOXKIACHUM B PYCCKHH S3bIK — HM3MEHEHHE €Tro
OKOHYaHUS. 3aMMCTBOBAaHUE SIBJIAECTCA HauOoJiee IJIOJOTBOPHBIM CIIOCOOOM
MIOTIOJTHEHUS PYCCKOTO SI3bIKa. JTO OOBSCHACTCS TEM, YTO HayKa M TEXHHKA
ABIIAIOTCS MEXIYHAapOJHBIMU, a OCHOBHAs Macca MHOCTPAaHHBIX CJIOB (U3
JATUHCKOTO, TPEYECKOro, (PpaHIly3CKOTO, HEMEIKOTO W aHTJIMACKOTO S3BIKOB)
3aMMCTBYETCS PyCCKUM sI3bIKOM [15-17].

identification — uaeHTHHUKAIIUSA — YCTAaHOBJICHUE TOXKJICCTBCHHOCTH HE-
U3BECTHOTO O0BEKTa M3BECTHOMY Ha OCHOBAHHMM COBIIAJICHUS MPU3HAKOB; pac-
TO3HAHHE.

to hold — xonauHTr — KOMIaHMs, KOTOpasi BIAJCET KOHTPOJLHBIMH IaKe-
TaMU aKIM HECKOJIBKUX MPEANPHUITHNA U 32 CYET ITOTO OCYIIECTBISIET HAJl HU-
MU KOHTPOJIb.

YtoObl MOATBEPAUTH MPABUIHLHOCTh YTBEPHKIEHUS O TOM, YTO TEPMHHBI
HE MEHSIOT CBOE 3HAUCHHE NMPU OCBOEHUM 3aMMCTBYIOIIUM SI3BIKOM, & B OBITO-
BOM cepe MpOUCXOIUT CIBUI CEMAHTHKHU (B IiaHe MOPQOJIOTUH, (POHETHKH),
MBI TIPOBEJIH OIMPOC CPEAU CTYACHTOB-IKOHOMHUCTOB | Kypca. M Obl1o mpessio-
KEHO JaTh TOJIKOBAaHUE CIIOB «CyIepBaizep» u «aedune». PecrioHaeHTsl, B oc-
HOBHOM, TIPABUJILHO TOJKOBAJIM CJIOBO «CyNepBai3ep», MPaBUIHHO Ha3bIBAIH
€ro JIGKCHYECKYI0 COCTaBIAONTYI0 (0K0oJ0 50% oTBeTHUNIM ogHO3HA4YHO). [lode-
my? Tak Kak JaHHOE CJIOBO SIBJISIETCS TEPMUHOM, €TO0 JIEKCHUECKOE 3HAUYECHUE HE
M3MEHSETCS B XOJ/Ie OCBOCHHMSI TOTO CJIOBa B pyccKoM si3bike. CoBceM mHaue Jie-
70 06CTOUT ¢ TOHATHEM clloBa «aedue». Okono 30% ompammBaeMbIX CMOTIN
MPAaBHJILHO OMpPEEINTh MEePBOHAYAIBHOE TOHATHE 3TOTO CJIOBA, a OCTAJIbHBIC
70% TonkoBanu no-Apyromy. Jleso B TOM, 4TO JaHHOE MOHSITUE OTHOCUTCS HE K
Hay4yHOU cdepe, a ObITOBOM, ClIeJOBAaTENBHO, B MPOLIECCE €0 OCBOCHHUSI SI3bIKOM
y 3TOTO CJIOBa TMOCTENEHHO MEHSETCS JEKCUYECKOe 3HAYCHHE, CEMAHTUYECKUE
KOMITOHEHTBI, TO €CTh MPOUCXOUT CIABUT CEMAHTUKH.

[TonBoast UTOTH, MOXKHO CIENATh CIASAYIOUINI BBIBOJI: Ye€M JIOJIBIIE CIOBO
u3 OBITOBOM cdepbl OCBaMBAETCA B S3bIKE, YeM OOJbIIE OHO OOpyCeBaeT, TeM
OBICTpee TOSBIIACTCSA CABUT CEMAHTHKH, a, CIEIOBATEILHO, MEHSAETCS TIEpBOHA-

HaJIbHOC IMOHATHUC, ITIOABJISICTCA MHOT'O 3HAUCHUM.
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ASSIMILATION OF BORROWED WORDS
IN MODERN RUSSIAN LANGUAGE

A.l. Kamaletdinova, E.D. Plokhikh
Scientific advisor: Putilina E.A., PhD, associate professor

Abstract. The article discusses the ways of borrowing foreign words, pro-
vides examples of their use in the Russian language from the media. The au-
thors define the existing trends in borrowing as well as identify differences in
the development of terms connected with the household sphere. The analysis
of the above-mentioned material shows that the main carriers of foreign
words in the speech are teenagers, who do not always have the correct idea
of the meaning of a particular word. The study showed that the longer a
word from the everyday sphere is assimilated in the language, the more it
becomes russified, the faster there is a shift in semantics, and, consequently,
the original concept changes, and many meanings appear.

Keywords: borrowing method; transliteration; calculus; transcription;
trends in borrowing.
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HEOJIOTU3MbI B AHTJIMFICKOM A3BIKE

0.B. KoHoBaJioBa

HayuHblii pykogodumenw: IlymuauHa E.A., K.gpu104.H., doyeHm

AHHOmMayus. B cmamwe 06cyxcdaemcsi noHsimue Heo102u3md, Cnocobbl 06-
paszoeaHusl u npumeHeHus1 He0/102U3M08 8 pe4u, UX 8udbl, d MaKice C8s3b C
Ky/1bmypoll, 06uecmg8eHHOU XHCU3HbI0 U 513bIKOBbIMU CUCMEMAaMU pas3Auy-
HblX cmpaH. [Tomumo amozo, makdice npuaazarwmcsi npumepsvl cO30aHUs U
UCNo/1b308aHUS HEO/102U3MO8 PA3AUYHBIMU UCMOPUYECKUMU AUYHOCMSAMU.

Kawueewle cs108a: Heoa102U3M; A1eKCUKQ; 513bIK; peusb; c1106006pa306aHue.

HoBble ciioBa, KaK MpaBuio, MOSBISIOTCS B PEUYU OTACIBHOTO YEJIOBEKa,
KOTOPBIN XOYET BHIPA3UTh CBOIO MBICIIb KAKUM-TO OPUTHHAIBHBIM CITIOCOOOM.

HoBas nexcuyeckass euHHUIIA MOKET Pa3BUTHCS B S3BIKE JUIsl 0003HAUE-
HUsL O0BEKTa WJIU SIBJICHUS, KOTOPOE YK€ MMeeT (DUKCUPOBAHHYIO CJIOBApHYIO
eauHully. B Takux ciaydasx Mbl UMEEM TPAaHCHOMHHAIIMIO, HAIPUMEP, CJIOBO
«TpylIoObl» CHayaja ObUIO 3aMEHEHO CIIOBOM «IrEeTTO», a 3aTeM CJIOBOM-
IPYIION «BHYTPEHHUU ropoa». Takke, Mbl UMEEM CEMAHTHUYECKHUE HEOJIOTH3-
MBI, HallpUMEp, CIOBO «30HTHK» Pa3BWJIO 3HAYCHHUS: «aBUALMOHHOE IPHUKPHI-
THE», «IOJUTHYECKOE MPUKPHITHEY). B chepe MMHTBUCTHKA MBI UMEEM TaKHe
HEOJIOTU3MbI, KaK: MAIIMHHBIA NIEPEBO/I, MEXKbI3BIKOBOM UCKYCCTBEHHBIN SI3BIK
JUIS. MAIIMHHOTO TIEPEBOJIa Ha HECKOJIBLKO SI3BIKOB M MHOTHE npyrue [1, €. 20].

Takum 00pa3zom, IPOCTOE OMpPEIEICHUE HEOJIOTH3Ma — 3TO HOBOE CJIOBO
WM BBIPAKEHUE, WM HOBOE 3HayeHUe cioBa. [Ipy 3TOM cymiecTByeT Tpu €ro
THUIIA: TIEPBBII BKIIIOYAET B ¢€0s1 TOJIBKO T€ JIEKCEMbI, KOTOPBIE HE CYIIECTBOBAIIH
JI0 ONpPEIENIEHHOT0 NEPHo/ia BPEMEHHU; BTOPOU MpEACTaBIseT co00il clioBa, KO-
TOpbIE M3MEHWIM CBOE 3HAYCHUE, HO COXPAHWIH CBOIO CTapyro Gopmy, ¢ UX
CTapplM 3HAYECHHUEM, YTPAUEHHBIM WJIH IEPEMEIICHHBIM Ha BTOPOCTEIIEHHOE
3HAYCHHE; TPETHM, KPYT COJACPKUT T€ JICKCEMbI, KOTOPbhIE TOJHKO JOOABMIM OJI-
HO WJIM HECKOJIbKO HOBBIX 3HAYEHUMW, HE TEpsAs 3HAYCHHS CTapbIX, OHU IpEN-
CTaBJISIIOT MapaJUrMaTHUeCKUEe OTHOIICHUS noaucemun. U, Giaromaps nepuBa-
MU ¢ Tomombio ahPUKCOB U KOMIAyHAUPOBAHUS, UYTO SIBISAECTCS YIOOHBIM M
JJAKOHUYHBIM CIOCOOOM BBIPAKEHHUSI HEKOTOPBIX HJICH, TAKXKE COKpAIICHUEM,
ab0peBuaTypoOl, CMEIIEHUEM MBI CTPOUM HEOJIOTU3MBI.
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3anMMCTBOBAaHHE KaK CPEJICTBO MOMOJHEHHs CIOBAPHOTO 3amaca COBpe-
MEHHOTO aHTJHMICKOTO $3bIKa MMEET Topa3/i0 MEHbIIee 3HAYCHHE M aKTHBHO
JEHCTBYET MPEUMYIIICCTBEHHO B 00JIACTH HAay4yHOU TepMuHojioruu [2-6]. Umena
COOCTBEHHBIC TIOTIOJIHSIOT CIOBApHBIN 3amac. Tak, uMs mpemMbep-MUHUCTpa To-
HM bmpa crano HapunarensHbiM. «bnedipmsm»  (Blairist,  Blairite,
Blairification) — aTo sxoHOMHYECKast M MOJUTHYCCKAs IIporpaMma, BO3IJIaBJisie-
mast um [7, c. 34].

Hanpumep, «ceT-mKeTHHT» (CyIl.) — 3TO MyTENIECTBHE B MECTA, MOTOMY
YTO OHM OBLIM IUIOMAJAKAMHU JJIsi (PMIBMOB WJIM TEJICBU3MOHHBIX IPOTPAMM.
«Set-jetting» — 3To mocaeHsAsA TCHICHIIMS My TEIISCTBUH, KOTOpasi CTaBUT Bac Ha
ChEMOYHYIO TUIOIIAIKY BalIMX JIIOOUMBIX (DHIBMOB, TEIICIIOY WIIA JIAXKe JIATE-
paTypHBIX POU3BEICHUIA.

BobIIMHCTBO U3 IO HE CBIIIAIN 0 OUTKOMHE, €Ille MEHBIIIE 3HAKOMEBI
¢ «OnokueiitHoM». biokueitH (pyc. yenouka 6noxoe) — nybnuuHas 0a3a C HH-
dopmarueit 060 Bcex TpaH3akIMIX (mepeaade JeHer OT OJHOTO aapecaTa JIpy-
roMy) ¢ OUTKOMHAMHU.

['pyctHbiii pan wimm «Sad rap» — 1o ¢opmMa MEAICHHON PAM-MY3BIKH C
IMOIIMOHAIBHO HACBIIICHHOMN JTUPUKOii [8].

Boaurens-ipuspak (ghost driver) — sto Ha3BaHue TakcucTa, KOTOPHIH HC-
MOJIL3YET MyTaImui mpoduiasb GoTorpaduro, YTOOB CTUMYIUPOBATH MACCAKH-
POB OTMEHSATH 3aKa3 TaKCU. JTa MPAKTHKA, MMOJTYYUBIIAs MPO3BUIIE TpodiIema
IPU3PAYHOTO BOJAUTEINS, BKIIOYACT B c€0s1 MOIICHHUKOB, HCIIOJIB3YIONINX yKac-
Hble (poTorpadum, KOTOpPHIE 3aCTaBISIOT MOJIB30BATEICH HAXUMATh «OTMEHAY,
KOTJla OHU BUST, KTO MPHUEAET 32 HUMH, U MOTPEOUTENIO MTPUXOAUTCS TUIATUTH
mrpad 3a OTMEHY.

BropocTtenennbie TUIIBI CIOBOOOPA30BaHUs BKJIIOYAIOT COKpalieHue, ad-
OpeBuatypy, cmemmuBanne. CokpaleHue, 3aKII0YaroIIeecs B COKPAIICHHH CII0-
Ba JI0 OJTHOW U3 €ro yacTeil, B pe3yjpTaTe 4ero Hopas (opma mpuodperaeT He-
KOTOPYIO COOCTBEHHYIO JTMHTBHCTUYECKYIO IIEHHOCTh, HAIIPUMEP, CMECH, KOTO-
pbie OOBEAMHSIIOT JBA CJIOBA M BKIIOYAIOT B ce€0si OYKBBI WJIM 3BYKH, KOTOPBIE
OHH MMEIOT BMECTE B KAYECTBE CBSI3YIOIIETO JIEMEHTA.

Takum oOpa3om, «Fab Lab» cHaOGkaeT CTyJeHTOB MHOXECTBOM HWHCTPY-
MEHTOB B yCIIOBHUSIX HEOOJBIIOTO CEMUHapa, KOTOPBIA MpejJiaracT mepcoHalb-
HO€ IU(PPOBOE MPOU3BOJCTBO, TO €CTh METOJA OOyUEHHUS Ha OCHOBE MPOEKTOB,
KOTOPBIA TTO3BOJIUT CTYJCHTAM CO3JIaBaTh «OYMU BCe, YMO Y20OHOY.
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[ToctmaTepuansHocTh (POSt-materiality) — repmun B nnudpoByro 3moxy,
MocJie TOTO KaK TaKue MaTepuabl, Kak MJICHKA U JIGHTA, MEePeCcTalid UCTIOIb30-
BaThCS JJIA 3alMCU 3BYKa U M300pakeHuil. Y Hac ceiluac ecTh MOKOJEHHE, KO-
TOpOE MPUOIMKACTCA K BO3PACTY TOCTMATEPHATLHOCTH.

«Midult» (cym.) — KT0-TO, OCOOCHHO >KCHINWHA, HA CPEAHEH CTaauu
B3pOCJION KU3HU, YbH UHTEPECHI OOJIBIIE CBA3aHbI C MHTEPECAMU MOJIOJBIX JIIO-
neil. MapkeTosioru U MOJUTHYECKUE SKCIEPTHI JIO0ST BBISBISATH HOBBIE JEMO-
rpaduyeckue rpymnmbl. Tak Heomoru3Mm «Midulty, mpuayMaHHBIH KypHATUCTAMU
Omunn Makmukadn U AHHaOenb PUBKWMH JUIsi ONMMCAaHUST HOBOTO MOKOJICHHS
KEHIIMH B Bo3pacTe 35-55 ner. « MUAyIbTHC» OMUCHIBACTCSA HE MPOCTO KaK Jie-
Morpaduueckas Tpyrmna, a Kak [eJloe JBUKEHHE U JaXke Olpe/ieJIeHHbI MEeHTa-
aurert [9].

Mp1 xuBeM B OOILECTBE, KOTOPOE MOCTOSHHO pa3BUBaeTcCs. Bo3HUKaioT
HOBBIE OOBEKTHI B Pa3HBIX c(epax, M MX HY)KHO Ha3BaTh. BoT mouemy HU onHa
HayKa HE MOKET CYIIECTBOBATh 0€3 HEOJIOTU3MOB, HOBBIX CIIOB. XOTsI HEOJIOTHU3-
MBI JIOMHUHHUPYIOT B 00JacTW 3HAHUSA, IPYTUE JIOIM, HE TOJBKO YYEHBIC, TaKKe
MOTYT 4yBCTBOBAaTh HEOOXOJUMOCTh BBIPAKaTh U MHTEPIPETHUPOBATH PEATbLHOCTh
HOBBIMH CIIOCOOaMH U CO3/1aBaTh HOBBHIE CIIOBA, KOTOpBIE ObI oTpaxanu ee. Kak
OBbLIO CKa3aHO paHee, MHOTJa CTapble CI0BA MOJy4yaloT HOBOE 3HAYCHHE, MEHSIOT
CBOIO KaTErOPHIO CJIOB WY MOJIy4YaroT HOBbIE a(UKChI WU CYy(PHHUKCHI.

Eciu Mbl XOTUM HaWTH HEOJIOTHU3M, HaM HE HYKHO HCKaTh €ro OYEHb
ycepaHo. Kaxnplid 1eHbp cpeacTBa MaccOBOM MHGPOpPMAIMM W peKiiaMa XOTAT
IpUBJICYb Hallle BHUMAHUE, U OAHUM U3 CIIOCOOOB TOCTUXKEHUS STOTO SIBISETCS
CO3/IaHHE HOBBIX CIIOB. MBI cpa3y ke 3aMedaeM, YTO B HAIlleM CIIOBape HET CO3-
JAHHOTO CJIOBa, U HAYMHAEM JIyMaTh 00 3TOM.

Yaiie Bcero OHU MPOCTO B3ATHI U3 CIOBA, UCIOIB3yEMOr0 B TOBECTBOBA-
HUM KHWUTH; Harpumep, «McJob» — 3to cieHr ans HM3KOOIUIaYMBaEeMOM, MaJio-
IPECTHKHOU paboThl, KOTOpask TpeOyeT Majio HaBBIKOB U €T OYEHb MaJIo IIaH-
COB Ha BHYTPHU(HUPMEHHOE MPOJBMKEHHE. TepMUH MPOMCXOAUT OT pecTopaHa
obictporo muranust McDonald’s, Ho mpumMeHnsieTcst k o060l paboTe ¢ HU3KUM
cTaTtycom, rae TpeOyeTcst HeOOobIas MOAr0TOBKA, a JeATEIHHOCTh PAOOTHHKOB
KECTKO PEryJlupyercss MEHeKEpaMu. bBOJBIIMHCTBO BOCIPUHUMAEMBIX
«McJobs» maxonsarcs B cdepe yeyr, ocodeHHO dacT-Ppya, KOMMpOBaIbHBIC Ma-
ra3uHbl ¥ po3HUYHbIe npoaxu [10].

205



DTOT TEPMUH UCTIOJB3YETCS JIJISl TOTO, YTOOBI MOYEPKHYTH TOT (DAKT, 4TO
MHOTHE jKeJlaTeJibHble paboyre MecTa CpeJHEro Kjacca JUKBUAUPYIOTCS JIHOO
M3-32 MOBBIIIECHUS] TIPOU3BOIUTEILHOCTH (4AaCTO B PE3ybTaTe aBTOMATH3AIUH),
100 M3-3a MepeHoca omnepaluii B CTpaHbl BTOPOTO WM TPEThEro MHpa, Ie 3a-
TpaThl Ha pabouyro cuiy nemieBie. Hampumep, paboume mecta B oOpabaThi-
BAIOIIEH MPOMBIILIEHHOCTH, KOJII-IIEHTpE, OyXraiTepuu U KOMIbIOTEPHOM MpO-
rPaMMHUPOBAHUH HE TAK MHOTOUYHUCIICHHBI B Pa3BUTHIX CTPaHAX, KaK pPaHbIIIE, MO-
CKOJIbKY (pUpMBI HCKaM 3a pyOekoM, YTOOBI yIOBIETBOPUTH ATH MOTPEOHOCTH,
YTO Pa304apOBHIBAJIO MHOTHUX JIIOJIEH, KOTOPBIE paHbIIIEe PA0OTAIU B 3TUX OTPAC-
JSIX.

WNHorna Ha3zBaHWe KHHWTH TAaKKe CTAHOBUTCS HeoJoru3mom. Hampumep,
Catch-22 (u3 na3Banus pomana J[»o3eda Xemrepa) u Generation X (43 Ha3Ba-
Hus pomaHa Koyruienna) ctainm 9acThio CIOBAPHOTO 3araca MHOTHX aHTIIOTOBO-
pamux. «YnoBka-22» poman J[xo3eda Xemrepa 1961 rona o 6e3yMmun BOMHBI.

Taxoke 3acmyXKMBaeT BHUMAaHHMS CITydaid, KOTJa UMs aBTOpa CTAHOBHTCS
HEOJIOTM3MOM, XOTSl TEPMUH MHOTJa OCHOBAH TOJIbKO Ha OJTHOM MPOU3BEJACHUU
sToro aBropa. Croa BXOJIUT TaKO€ CJIOBO, KaK OPYAJJIOBCKUHM, KOTOpOE Mpo-
m3onuio ot Jhxopmxka Opyanna, oTHOcsAErocs Kk ero pomMany «1984y». Crnoo
«CaIIUCTCKUI MPOUCXOIUT OT JKECTOKUX CEKCYaJIbHBIX MPAKTHUK Mapkuza ne
Caja, OnMCcaHHbIX B €r0 pOMaHax.

beiemmii npesunentr CHIA buwin KiMHTOH 4acTo KCHonb30Baji CIOBO
«TYIUK», KOTJIa TOBOPUJI O CIOKHBIX cuTyanusax. Ho B OONbIIMHCTBE cloBapei
MBI MOXEM HAWTH TOJHKO MIEPEBOJ] €r0 COCTAaBHBIX YacTei: «Grid» mepeBoauTcs
kak pemierka wim Lock, a «Lock» — kak 3amok miu 1nir03. Ho HoBoe 3HaucHHe
ATOTO CJIOBA — TYNUK, O€3BBIXOIHOE TTOJIOKEHUE.

NHTEepHET U KOMITBIOTEPHI, B YaCTHOCTH, TOPOJIMIN OOJIBIIION U CIienna-
JU3UPOBaAHHBIN kaprod. Hanpumep, npeduxc «e-» 0coOEHHO MPOAYKTUBEH MPU
CO3/IaHWH HOBBIX TEPMHUHOB, TaKUX KaK AJICKTpOHHAs moura (email), snexTpoH-
Hast Kommepius (ECoOmmerce), saekTpoHHoe peirenue (e-solution), anexkTponHas
pacceuika (emailing), snextponnas kuura (e-book), smekTponnas myOaMKaIUs
(e-publication), snekTponnas noauTka (e-politics) u aMeKTpoHHOE IPaBUTEb-
CTBO (€-government), ¥ 3TO JHIIh HEKOTOPHIC U3 HUX. «E€-» MOXKHO J0OaBHUTH
NPaKTUYECKU K JH000OMY TEpPMHUHY, 4YTOOBI CO3/1aTh CCBUIKY Ha OHJIAWH-
KOMITbIOTEpHBINA Mup. [Ipedurc «e-» yHUKaJIeH elie u TeM, YTO 3TO BCETO JIHIIIb
onHa Oyksa [11].
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XOTS €CTh U TaKue APYTUe Ciydau 00pa3oBaHUS HEOJOTU3MOB B aHTJIHIA-
CKOM SI3bIKE U3 IPYTHX OJTHOOYKBEHHBIX npedukcop (Hamp. Algeo 1998: oH yka-
3piBaeT Ha A-bomb, F-word, S-curve, U-boat, V-o0pa3HbiM BBIpe3oM U
G-string), HM OJMH U3 HUX HE SABISETCS MPOAYKTHUBHBIM B TOM CMBICIIC, YTO OHH
MOTYT MPUKPEIUIATHCS K MHOTOYUCIICHHBIM JPYTHM CJIOBaM TaK K€, KaK MOXKET
npeduKc «e-».
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Abstract. This article discusses the concept of neologism, the ways of forma-
tion and application of neologisms in speech, their types, as well as their
connection with the culture, social life and language systems of various
countries. In addition, examples of the creation and use of neologisms by var-
ious historical figures are also attached.
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AHTJIMAICKUE 3AUMCTBOBAHUSA
B C®EPE MO/Ibl B PYCCKOM A3bIKE

E.K. KparomkuHna, E.A. MemsauioBa

AHHomayusa. B OaHHOU cmambe 6blIU  pPACCMOMPEHbl  NPUYUHbI
B803HUKHOBEHUS AH2AUYU3MO8, KAK 518/1€HUS, UMEWe20 (80U 30KOHbl
pazsumus. Ilo umozam u3yvyeHuss membl OblAU 8bleseHbl 2pynnbl
aHeAUYu3Mos 8 cgpepe Modbl U onpedesieH Ux cocmas.

Kamwuesvle cnoea: moda; aHeAUYU3MbL; 3aUMCMBOBAHUS; NPUYUHBI 3AUM-
CMeE08AHUS; 1eKCUKA MOOJbl; CEMAHMUYECKUEe 2pynnbl.

B snoxy npasnienns Ilerpa | B Hamem s3bIke MOABUIMCH Pa3JIMYHBIC 3a-
MMCTBOBAHHUSI W3 3aIaIHOECBPOIECUCKUX S3bIKOB. BO3MOYKHO, UIMEHHO 3TO IIO-
CIIy>KWJIO IPUYMHOW MPOHUKHOBEHUS B PYCCKUU SI3IK MHOTOYMCJICHHBIX 3aUM-
cTBOBaHMW. Hamne BHMMaHue mpuBiekia npoOjeMa NMPOHUKHOBEHHUS aHTJIOSN-
3BIYHON JIEKCUKH B Ty 00JIaCTh SI3bIKA, KOTOPasi HEMOCPEJACTBEHHO KacaeTcsl Ha-
3BAHUN MPEAMETOB OJICKIbI U BCETO TOTO, YTO CBSA3aHO ¢ MOJOW. HecOMHEHHO,
OJIeKa €lIe C JaBHUX BPEMEH SIBIICTCS YaCThbI0O MUPOBOM KYJbTYpbl. MBI 3Ha-
€M, YTO CYILIECTBYET MHOIO IEPEIUIETEHUN MEXKIY PYCCKOM W aHTJIOSA3BIYHOM
KYJIbTYpOH B ITOBCEJHECBHOM >KU3HU, U OJEKIAa MOXKET BBICTYIIATh OJHUM U3
IpPUMEPOB 3TOro mnepervieTeHus. Opexnaa — 3T0 UMEHHO TO, YTO OOBEAMHSIET
BCEX JIFOJICH.

3auMcTBOBaHME — 3TO MPOLECC, B PE3YJbTATE KOTOPOTO B S3BIKE IOSAB-
JITFOTCSI HOBBIE MHOSI3BIYHBIE AJIEMEHTHI IIyTEM IIEPEXO0Ja €AUHHUL] OJJTHOTO SI3bIKA
B JIpyroi si3bIK. CyllleCTByEeT MHOKECTBO MPUYNH BOSHUKHOBEHUS 3aMMCTBOBA-
HUW U3 aHTJIUKMCKOTO SI3bIKa B COBPEMEHHOM PYCCKOM si3bIKe. B mepByro oue-
pelb, 3aMMCTBOBAaHUS ITOMOTAIOT 3aMEHSITh OMHUCcaTeIbHbIE 000POTHI, pa3rpaHu-
YUBATh OJU3KHUE MO COMCPKAHUIO TIOHATHUS, TIOTIOJTHUTH U PACIIUPUTh MPECTaB-
JICHUS O KAKOM-JIN0O MpeIMETE, a TAakXKe JIETATM3UPOBATh PA3IMYHbIE TTIOHSTHUS C
MOMOIIBIO pa3rpaHUYCHUs (PYHKITMOHAIBHBIX U CMBICIOBBIX 3JIEMEHTOB. Kpome
TOT0, B PYCCKOM $I3bIKE€ BCTPEUAIOTCS CIy4au, KOrJa OTCYTCTBYET MOHATHE s
KaKoro-Jm00 sIBJICHUS (Hampumep, UMIUYMEHT, (paHIIn3a, UHBECTOp, IMpaic-
JIUCT U ApYTrHue). DTO TAKXKE CIYKUT MPUINHON BOSHUKHOBEHUS aHTJIUIIU3MOB.

AHIIMIU3MBI — 3TO 3aUMCTBOBAHUS, IPUIIEAIINE U3 AHTIIUNCKOTO S3bIKA

U BCTpEYAIOIIUECs B PYCCKOM si3bike [2-6]. 3amMcTBOBaHMS M3 aHTIIHHCKOTO
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SI3bIKA CTaJIM MOSBIIATHCS B pyCCKOM ¢ Havyasa 19 Beka. OqHAaKO CTOUT OTMETUTS,
YTO MX MPUTOK B HAI S3bIK OBLI JOBOJIbHO-TakU ciaabbiM 10 1990-x rr. Ilocie
1990-x rr. NpUTOK AHTIUIIM3MOB B PYCCKYIO PE€Ub YCHUIIWICS: 3aUMCTBOBAHMS
NOSIBUIIUCH B c(hepe KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH (HampuMmep, mpeaep OT aHTdl.
shredder — «u3menpyaresb, KpOMCATENby), a TAKKE B JIEIOBOU JICKCUKE (HAIIPH-
Mep, MapKETUHT OT aHri. marketing — «JIeiCTBUE Ha PBIHKE», «PBIHOYHAS JAes-
TEJIbHOCTBY ).

3anuMCTBOBaHUsI TemaTudecko rpynmnel «Onexiaa, MoAa» 4YacTo BCTpe-
YaroTCs B XyJI0’)KECTBEHHOM JIUTEpaType, B CPEJACTBAX MACCOBOM MH(pOPMAIUN U
NOBCEAHEBHON peun. B xone wuccnegoBaHusi ObUIM BBIIEICHBI CIEAYIOIINE
IPYNIbl QHTTTUHACKUX 3aUMCTBOBAHMM B c(hepe MOJIbI IO UX MPOUCXOXKICHUIO.

o Umena cobcmeennvle, nepexcusuiue npoyecc 0eOHUMUIAYUU!

1) Mutepmam (anra. petersham mo mmenu nopaa [Mutepmama B Havanme
19 B.). onexna. MyXckoe MajibTO WK OPIOKH U3 TSHKEJIOTO Jipara, 00ObIYHO TeM-
HO-CHHETO 1[BETA.

2) Kapauran (anri. cardigan — nmo uMmenu jopaa Kapaurana (cepenuna
19 B.). wact. oxexna. BepxHssa jkeHCKas oJexkaa B BUAE JJIMHHOIO JKAKETa U3
IJIOTHOW MaTepuu, OOBIYHO 0€3 MyTOBHII.

3) Bemnunrrons! (anri. Wellingtons — mo umenu repuora Bemnunrrona
(1769-1852). gact. oxexxaa. BbICOKKME pe3HMHOBBIC WIIM KOXKAHBIC CAllOr'd M3HAa-
YaJbHO JUIsl BEPXOBOH €3/1bl, IPUKPBIBAIOIIME CIEPENN KOJIEHO.

4) Bunmzopckuii y3en (anri. Windsor knot — B yects repriora Bunazop-
ckoro (1894-1972). vact. onexna. Kinaccuyeckuid rajacTydHbld y3ell TPEyroJib-
HOM (hOpMBI, OTIMYAIOIIMICT 00bEMOM M CUMMETPHUEH, KOTOPHIE JOCTUTAIOTCS
3a CYET JBOMHOIO KPEIUICHUs IIMPOKOT0 KOHIIA raJICTyKa.

5) bonuBap (anri. Simon Bolivar — B yects Cumona bonusapa (1783-
1830), Oopiia 3a HE3aBUCHUMOCTh JIATHHCKONH AMEpPHKH). 4acT. OJCK/Ia, pPa3HO-
BUTHOCTb HIMPOKOTIONION IISTIBI.

6) Kosbotickas nursinma (cTeTcoH) (aHri. aHri. Stetson — B 4ecTh amepu-
KaHCKOro npousBoautess nusin />xona Crtercona) gerpoBasi, KoxaHas WM CO-
JIOMEHHAas IUIAMNA, C BBICOKOM OKPYIJION TYJIbEM, BOTHYTOW CBEPXY, U C LIUPO-
KUMH TTOJIOTHYTBIMU BBEPX MO OOKaM MOJISIMHU.

7) ®penu (anra. French — B yecTh OpuTaHCKOr0 BOoeHadabHUKA J[>KOHA
®peHya) KypTKa, KUTEIb, MUIKAK, 3aCTETMBAIOIINIICS HAa MTyTOBUYKH, KaK pyc-
CKasi THMHACTepKa.
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8) baymepcsl (anri. Bloomers — B uecTs mpaBo3amuTHUIBI AMenuu biy-
Mep). THMHACTUYECKKE ITaHbl TUIIA IAPOBAP J0 KOJIEH (TJIABHBIM 00pa3oM, s
JICBOYEK); JKEHCKOE TPUKO C PE3WHKOM, KEHCKUE OPIOKU C PE3MHKOM y IIHUKO-
JIOTKH.

9) MakunTom (anri. Macintosh — B wects xumuka Yapns3a MakuHTOII1).
MAIBTO U3 IMIPOPE3UHEHHON TKAHU, HEIIPOMOKAEMBbIH TLIALL.

o (nosa, cea3aHHbIE NO NPOUCXOHCOCHUIO C UYACWAMU YEl08EUYECKO20
mena:

1) Jlerruncer (anrn. “Leggings” — «legs» B mepeBoje ¢ aHIIHICKOTO —
«HOTWY, «leggy» — «JUIMHHOHOTUI») — TOHKHE 3JIaCTHYHbIC OpIOKHM 0e3 3acTe-
KEK U KapMaHOB.

2) boau (anrin. Body — Teno). yact. Hecki. 1. Bun sxeHckoro 0esbs, npe-
CTaBJISIIOIIETO COOOM €IMHBIN BEPX U HU3 U 3aCTETHUBAIOLIETOCS MEXIY HOT; 3TO
MOXeT ObITh pyOaika-060/1u, BojOJa3Ka-00au, ONy3ka-00/1M, HIDKHEE Oeibe.
2. CHOPTUBHBIN KOCTIOM.

3) boaunpecc (anrn. body dress — body Teno + dress marbe). penk. one-
x1a. Huxnee 6enbe B BUie KOMOMHE30HA.

4) Hexxonnep (anri. neck holder — neck mes + holder To, uyto nepxwur).
oxexnaa. biy3ka unu naTee ¢ OTKPBITOW CIIMHOM M C BOPOTHUKOM, IOJIEPKU-
BAIOIIHM IIIEIO.

o (nosa, cea3anHble NO NPOUCXOHCOCHUIO C HA3BAHUAMU U008 CNOPpMA:

1) beiicbonka (anrn. baseball cap — kemnka s 6eiicOosia). ClIOPTUBHBIN
TOJIOBHOUM yOOp, Kemka ocoboro ¢acoHa ¢ OOJBIIMM KO3BIPHKOM M BBICOKOM
TyJbeH, IepBOHAYATILHO Y 0€COOTUCTOB.

2) Tennucka (anri. tennis shirt — TeHHHCHas py0Oalka). Jerkas BepXHssl
pyOailika ¢ KOPOTKHM PYKaBOM, C OTJIOKHBIM BOPOTHHMKOM, Yallle ¢ KOPOTKOH
IJIAHKOM-3aCTEKKOM HA MYTOBUIAX WJIA 3aMKOM «MOJIHHM.

3) Benocunenku (anri. anria. Cycling shorts — BemocurieiHbie MIOPTHI).
KOPOTKHE, O0Jeralouie mopThl 10 KOJIeHa, pa3pad0TaHHbIEe, YTOOB! yIyULIUTh
KOoM$opT 1 3PGHEeKTUBHOCTH NMPU 3aHATHH CIIOPTOM WJIU €3]/1€ Ha BEJIOCHUIIE/E.

4) ®yro6oaka (anri. football OykB. «HOXHOM Mstu», U3 foot «Hora» u ball
«MsSIU»). JIerKas pyOallka ¢ KOpOTKUM PYKaBOM, BOPOTHUKOM-PE3UHKOM.

5) KpoccoBku (Cross- oT aHIL) MepecekaTh). CIIOPTUBHASI 00YBb.
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o (no6a, cea3aHHbIE NO NPOUCXONCOEHUIO C HA3BAHUAMU Oeliceuli_ye-
Jl08eKa:

1) JIxemmnep (aHri. «t0 jJump» — IpbITaTh) — MPEIMET OJEXKIIbI, BSI3aHBIN
WIA TPUKOTAXKHBINA, 0€3 BOPOTHUKA, HAZCBAIOIINICS Yepe3 TOJIOBY.

2) bokcepnr (anrn. Boxers u to box — GokcupoBatp). 1. wact. onexna.
My>cKre TPyChI B BUJIE IIOPT, TOXOKHE Ha OOKCEPCKHE.

3) Iymamn (aaTa. push up — to push up yBenuumBaTh, MOBBIMIATE). YACT.
onexna. ['eneBas UM MOPOJIOHOBAsE HAKJIAKa, BCTaBisieMas B Oenbe Al yBe-
JUYeHUs o0beMa u3Aelus. brocTralbTephl — MyIIaIbl.

4) Ilynosep (auri. pull-over — to pull HaTsruBaTe + OVEr cBepxy). yacr.
onexna. Bszanas dydaiika 6e3 BopoTHHKa U 6€3 3acTexek. [lynoBepHbIit.

5) BombGep (anr;i. bomber 6ombomerarens u to bomb — GomOuTH, GOM-
O6apaupoBath). 1. moin. cienr. Kyptka danara wim ckuaxena. Bepxuss onexna
dbanarta — 6oMOep. 2. JIéTHas kypTka, co3maanHas s nuiotoB BBC CIIA u co
BPEMCHEM CTaBIIas YaCThIO MACCOBOU KYJIBTYPHI.

6) Tpeitauar (anri. training — to train TpeHUpoBaThCs). 1. MOJ. CJIEHT.,
onexa. CnopTuBHAs OJEXKA.

7) xorreps! (anra. TO Jog — 6eraTh TPYyCIOi). YacT. oAekaa. MyKCKue
U JKCHCKHE CIIOPTHBHBIC OPIOKH, CHIIYDT KOTOPBIX ITOBTOPSET CSCTCCTBCHHBIC
OuepTaHUs U U3TUOBI TeNa.

8) Munutapu (anri. military BoeHHbIi). yacT. HecklI. oaexaa. CTUIb B
OJICIKJIC, TIPEIOJIAT A0 BCEBO3ZMOXKHBIC CTUJIM3AIIMY T10]] BOCHHYIO (OpMY U
CHapsDKEHHUE: BOCHHBIC OOTHHKH, KaMyIHMpOBaHHAS OJCKa I[BETA XaKH, BOCH-
HbIE TOJIOBHBIE YOOPBI, )KETOHBI, Opesiku B (hopMe MyJIb U T.I1.

9) IMuupo:a (anrt. pinroll — to pin npukonots + roll pysaon). peak. omex-
na. [logBépHyThIE CHU3Y JKUHCHI UJIH OPIOKH.

10) Csurep (anri. sweater — to sweat moTeTh). 4acT. oaexaa. Temas Bs-
3aHas pydaiika 6e3 3acTexeK, HaieBaeMasi 4yepes roJioBy.

o (noesa, céa3anHble NO NPOUCXOHCOCHUIO C HAUMEHOBAHUEM DUPMBL:

1) Ipunzepcst (Grinders, rpuumepa) — Tskesble GOTUHKH OPUTAHCKOTO
openma Grinders.

2) Kongepcol (anri. Converse All-Star). onexxna. Keasr Chuck Taylor
All-Stars, nmpousBoauMbie amepHKaHCKOW KommaHuer «Converse» ¢ Havana
XX Beka.
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3) Haiitpec (anrn. Diatres mo Ha3BaHHIO (UPMBI-IPOM3BOIUTENS). YACT.
ozexaa. Myxckoe HuxKHee Oellbe.

4) U3u byct (anrn. Yeezy Boost). gact. ogexna. ToproBas Mmapka Kpoc-
coBOK oT nu3aiiHepa Kanbe Yacta coBMecTHO ¢ pupmoit «Aauaacy. [logomBa
KPOCCOBOK TIpUMeYaTesibHa CBOMMH OOpO37KaMM, a BEpX HAIOMUHAET CTPYK-
TypHBIE 000M.

5) Kanron (anrit. Kangol cokp. ot K(nitting) Bs3anne + ANG(0ra) anropa
+ (wo)OL mepcts). 1. bpuTtanckass Mapka, BBIMYCKAaOIas TOJOBHBIC YOOPBHI.
Jlorotun OpeHza — M300pakeHHE aBCTPATMUCKOTO KEHTYpY. 2. bepeTsl, kenkwu,
IUIATIBI U APYTHUE TOJIOBHBIE YOOPBI TaHHOU (DUPMBI.

6) Jluaiicel, JIuBaii3bl (aHri. Levi’s). gact. omexnaa. JKUHCH (DUPMBI
«JIuBait Ctpocc»; Ha KOXKAHOM SIPIIBIKE, KOTOPBIM CHa0XeHa KaxkJas rapa Jiu-
BaliCOB, M300PAKEHBI JIBE JIONIA/IU, TSHYIIUE B Pa3HbIE CTOPOHBI Mapy IITAHOB.
MoOIJI. ciieHr. JleBuca. JIyucel.

7) Maptunch! (anrii. martens ot mazsanus ¢upmsl “Dr. Martens”). omex-
na. [lonmynspHast amepukaHcKas jerkas 00yBb U3 MATKOM KOXKH C TIOJIOLIBON U3
Kay4dyKa ¢ KPYITHBIM [IPOTEKTOPOM U C APKOH KEITOM CTPOUYKOU MO PAHTY.

8) Ctuuel (anri. Steel HaumeHnoBaHue OpeHaa 00yBH). MOJI. CJICHT. OJICXK-
na. Beicokue mHypoBaHHBIE OOTHMHKH apMEWCKOTo 00pasiia, AJIEMEHT OJCHKIbI
CKUHXEJIOB, TAHKOB, TOTOB.

9) Tumbepnenanl (anri. Timberland necucteie yyacTkn — Ha3BaHHE TPO-
u3BojsmIel upmbl). yacT. oaexaa. OO0yBs amepukaHckoi dupmbl «Tumobep-
JICHT» TIPEACTABIISIONIas COO0M HEMPOMOKaeMble OOTHHKH M3HAYAIBHO JKEITOTO
I[BETa U3 HyOyKa, KOTOPHhIE MpeIHa3HAYATUCH IS JIECOPYOOB.

Cpenu neKCUKU MOJIBI M OJICK]IBI MOTYT OBITh BBIJICIICHBI CICTYIOIINE Ce-
MaHTHYECKUE TPYIIIIbI:

e (Cnosa-nazeamnusi 00exHcobl:

[Murepmiam, kapauran, Bunazopckuil yzen, gpend, Oqymepchl, MakvH-
TOIII, JIETTUHCHI, 001K, Ooauapecc, HEKXONIep, TCHHUCKA, BEIOCUTICIKH, (PyT-
0oJika, JKeMIiep, OOKcepbl, Mylamn, MyJoBep, OoMOep, TpPEeWHUHT, JHKOTTEpHI,
MWJINTApH, TUHPOJI, CBUTED, JAUTPEC, JTUBAN3BI.

o (Cnosa-nazeanus 00ysu:

BeJUTHHITOHbI, KPOCCOBKH, IPHHIEPCHI, KOHBEPCHI, H3H OYCT, MAPTHHCHI,
CTHJIbI, TAMOEPIIEHBI.
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e (CroBO-Ha3BaHUE aKceccyapa:

Kunaru, unu xmau (anri. clutch — cxBatuTh) — MajieHbKas dJIeraHTHas Cy-
MOYKa-KOHBEPT.

o (nosa, Hazvisarowue pazmepol.

XS, S (anrmn. extra small; anri. small, maneHbkuit pazmep).

M (anrn. middle, cpenuuii pazmep).

L (anrn. large, 60mb1110i1 pazmep).

XL (anrm. extra large, oueHb OOJIBIIION pa3Mep).

XXL (anri. extra extra large, oueHb OOJIBIION pa3mep).

CTOUT OTMETHUTD, UTO B OOMXO0/I€ TMPOAABIIOB U MOKYIMAaTeIe OHIM UMEIOT
HA3BAHUS: «DJIbKA», «IMKa», «IKCIITBKAY.

o (o6a, céa3anHbIE NO 3HAYEHUIO C BUOAMU MKAHEU.!

Cnaiic (anri. slice CKOIB3UTh, TTIATKUI MeX).

bu-ctpeiiu (anrin. stretch pactsrusats).

Crnangexc (aHri. spandex CHHTETHYECKAs, DJIACTUYHASI TKAHb).

Tepmo ¢urt (anrm. termo fit Mopo3ocToiikuii MmaTepuan).

o (nosa, ceazanHble NO 3HAYEHUIO C MEPMUHOTIO2UEU MOOVbL.

®omrH quzaitaep (anri. fashion designer — MOHBIN qU3aHED).

bpenn (anrma. brand — Toproseiii OpeH (Mapka)).

Tpenn (anri. trend — HanpaBieHUe, TEHACHLUSA, MOJIA).

[HonwuHr (anri. Shopping — MOKYIIKH).

Aytdut (anri. outfit — Hapsaa, ogexaa).

Kaxyan (anri. casual clothes — moBceHeBHas o€k a).

JIyk (anrm. look — Bun).

[TomBOS UTOTH HAIIETO MCCIIEIOBAHUS, MOKHO CHENIaTh BBIBOJ, UYTO PYyC-
CKH€ 3aMMCTBOBAHHUS W3 aHTJIMICKOTO s3bIKa B cpepe MOABI MHOTOYHUCIICHHBI U
Pa3HOOOpPAa3HBI MO0 CEMAHTUKE M ATUMOJIOTHH, aKTUBHO aCCUMHIIIMPYIOTCS B PyC-
cKoM si3bIke. K 0COOEHHOCTSIM 3TOM JIEKCUKH OTHOCUTCS TaKe MOCTOSHHOE T10-
MOJTHEHUE ITOM TPYMITBI HOBBIMU EAWHHUIIAMH, CBSI3aHHOE CO CTPEMJICHHEM MHUpa
MOJIbI K TIOCTOSTHHOMY OOHOBJICHUIO.
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ENGLISH BORROWINGS IN THE RUSSIAN LANGUAGE
IN THE FIELD OF FASHION

E.K. Krayushkina, E.A. Memyashova

Abstract: The article discusses the reasons for the emergence of English bor-
rowings as a phenomenon that has its own laws of development. As a result
of the study, English loan words in the field of fashion were classed into
groups and their components were analyzed.

Keywords: fashion; English loan words; borrowings; reasons for borrowing;
fashion vocabulary; semantic groups.
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KOJIJIOKALIMU C HA3BBAHUAMU XUMHWYECKUX 3JIEMEHTOB
(na maTepuae ciaoBapa Oxford English Dictionary)

C.B. Ky3bMmuH, P.B. KysbMuHa

AHHomayus. B pabome, no mamepuaaam caosapsi Oxford English Dictio-
nary, npogodumcsi aHa/u3 c/1080C04eMAaHUll, 8 cOCMase KOMopwblX npucym-
cmeyem Ha38aHUe XUMU4eCcKoz20 3nemenma. UccaedosaHue nokasano, 4¥mo
KO//10KAYuu ¢ HA38aHUSIMU 3/1emeHmos [lepuoduueckoll mabauysl 3ayac-
myio umerm, KpoMe XUMU4ecKux 3HayeHull, U HecmaHdapmHbvle MoaKo8d-
HUSl, N0380/sK0WUe OMHecmu 3mu C/1080C0MeMAHUsl K Ppaszeono2usmam.
Ilepesod makux svipadxceHull Ha Opy20ll SA3blK 8bl3bleaem 3HA4UMENbHbIE
mpydHocmu. [las KoppeKmHoU cemaHmu3ayuu mpebyemcsi obpaujeHue K
ca08apHbim cmamwvsim OED uau k cneyuanbHuIM C108aPSIM.

Kamwuesvle caoea: Goavwoli Okcgpopdckutli Caosaps, caogocouemaHue;
Ha38aHue XUMu4ecko20 3/nemMeHma; mpyoHocmu nepegoda; mepMuHoA02U-
yeckoe 3HaYeHUe; MO/IKOBAHUE; YCMOU1UBOE BbIPANCEHUE.

C NWHTBUCTUYECKOW TOYKH 3PEHUSI OTPOMHBIA WHTEPEC MPEACTABISIIOT
KOJUIOKAIIMH, B COCTAaB KOTOPBIX BXOJSAT HA3BaHUSI XUMUUECKUX IJIEMEHTOB.

B mpempiaymux paboTtax MbI TPOCHSAWIN 32 JTUHAMHKOW W3MEHEHUS
MPOU3HOIIICHUS HA3BaHUN XMMUYECKHUX 3JIEMEHTOB MO0 Op(OIMUYECKOMY CIIOBa-
pto EPD 1. Jlxxoynsa (English Pronouncing Dictionary by D. Jones) (na mare-
puane 1, 15, 18 uzmanuii crnoBaps) [1; 2], a Takke yCTaHOBUJIM STUMOJIOTHUIO
9THX HaMMEHOBAHWI Ha OCHOBe NaHHBIX oHyaiH-cioBaps OED (Oxford English
Dictionary), obOpaiast ocoboe BHUMaHKHE Ha Ha3BaHHS DJIEMEHTOB, 0Opa30BaH-
HbIE OT UMEH coOCTBeHHBIX [3]. Llemp HacTOsIIEro MCCIeaOBaHUs — PACCMOT-
peTh, Ha MaTepHalie camoro IMOJHOro Ha ceroaHsiuHuil aeHs cioaps OED,
CJIIOBOCOYETAHHS C HEKOTOPHIMH 3JIeMeHTamu llepuogmdeckoil TaOmuIlbl, SB-
JSIOIIMEcS XUMUYECKUMU TEPMUHAMHU, a TaKkke (Ppa3eosornyecKre clioBocoye-
TaHWs, KOTOPbIE, XOTh M UMEIOT B CBOEM COCTaBE Ha3BAHHE XUMHUYECKOTO 3JIe-
MEHTa, CEMaHTHUYECKH BBIXOJST 32 PAMKH HAyKU XUMHUH U, CJI€I0BATEIbHO, MO-
T'YT BBI3BIBATh TPYMHOCTH TIPU MIEPEBOJIE.

Panee miis ocyliecTBIEHHUS] HAIIUX MCCIIENOBATENBCKUX 3a7a4 Mbl HEOJ-
HOKpATHO OOpaIaauch K JaHHBIM TaKOTO TIOJHOTO W aBTOPUTETHOTO JICKCUKO-
rpaduyeckoro cmpaBoyHuka, kak bonbimoit Oxcdopuackuit CrnoBaps (OED)
[4, c. 212-213; 5]. Beibop ciioBapst U1 IPOBEACHHUS HACTOSIIETO JTMHTBUCTHYC-
CKOI'0 aHain3a 00YyCIOBJIEH «eT0 aMOUIIMO3HBIM UCTOPUYECKUM JUANIa30HOM, HE
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TOBOPS YK€ O MHOTOOOpa3uH pa3HOBUIHOCTEH aHTIIHICKOTO SI3bIKa, KOTOPbIE OH
(cmoBapp) nokymentupyer» (Ilut. mo: [5, c. 9]).

PaccMoTpuMm B KauecTBe mpuMepa HEKOTOPHIE KOJUIOKALUH, 3a(HUKCUPO-
BanHbie B OED [6]. B craThe Ha ekcHuecKyro eauHHIly “‘antimony”, kpome a-
TUHCKOTO TIPOUCXOK/ICHUS HA3BaHUS, MOXXHO YCTAHOBHUTH BCE 3HAUCHUS JTAHHO-
'O MOJIMCEMAHTHYHOTO CJIOBA, a TAKXKE BBISIBUTH CIIOBOCOYETAHUS C XMMHUYECKOM
CEMaHTHUKOW, KOTOPHIE MOTYT BBI3BATh TPYIHOCTH Yy T€X, KTO CTATKHBACTCS C
HUMHU BIIEPBBIE. DTO CIIEIYIOIINE CJIOBOCOUYCTAHUS:

butter of antimony, an old name of the trichloride, ‘a translucent fatty
mass’ (moaymnpo3padHas xKupoBasi Macca) — mpeéxxaopucmas cypbma (IlepeBon
cm.: [7]);

crocus of antimony, an impure sulphide of antimony and sodium, formed
as a scoria in smelting antimony (HEYHUCTBIA CyIb(pUA CYpbMbl U HATpHS,

oOpasyromiuiics B Buje nuiaka (rpsi3u) Ipu IIaBKe CypbMbl);
flowers of antimony, crystals of the trioxide formed when the metal is sub-
limed (xkpucramibsl Tpuokcuja, oOpaszyroluecs Mpyu CyOJuMaliiu MeTaia) —

mpéxokucy cypomot (IlepeBon cm.: [7]);

glass of antimony, an oxy-sulphide fused (koHIEHCHPOBAaHHBII
OKCUCYIbPUN);

saffron of antimony = red antimony — cepuucmas cypoma (V) [7].

Kpome cymiecTBoBanmsl ABYX opdorpaduueckux BapuaHTOB 3JIEMEHTa

“barium”, oauH U3 KOTOPBIX cUUTaeTCs ycrapesiuM — baryum (rarely and ob-
solete), HO Bcé e IOIMyCTHMBIM B TMCBMEHHOW peun (Tak ke, KakK, Halpumep, y
syieMeHTa “cesium / caesium”), no cioBapio OED M0kHO BBISBUTH CJIOBOCOYE-
tanue barium meal, koTopoe MOXKET BbI3BaTh TPYTHOCTH ITPH ITEPEBOIC:

barium meal, a mixture containing barium sulphate, a white compound
that is opaque to X-rays, used in radiological examination of the alimentary tract
(cmech, comepxkamasi cyabdar Oapus, Oenoe coeuHEeHUe, HEMpPO3pPadyHOe IS

PEHTTeHOBCKHUX Jy4Ye, UCTI0JIb3yeMOe IIPU PEHTI€HOJIOTMYECKOM HCCIIeI0BAaHUHU
MUIIEBAPUTEIBHOTO TPAKTA) — KOHRMpacmuas kawuya, bapuesas kawuya [7].

HNHTEpecHO OTMETUTH, UTO, HECMOTPSI Ha O’KUJAHUS YEJIOBEKa yJIOBUTH Ha
AHTJIMHACKOM SI3BIKE XUMHYECKOE TEPMHHOJIOTHYECKOE 3HAUCHHUE B CJIOBOCOYETA-
HUM, BKJIIOYAIOIIEM B ce0s Ha3BaHWE XUMHUYECKOTO DJIEMEHTA, MOXXHO CTOJK-
HYTHCSI C COBEPIIICHHO WHBIM 3HaueHuWeM. Hampumep, B cloBapHOW CTaThe Ha
AJIeMEHT ‘‘COpper” oOHapy’KUBaeM KaK CTaHJApTHbIE XMMHUYECKHE CIIOBOCOYE-
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tauus (1. white copper, an alloy of copper, zinc, and nickel (crutaB menun, uaka
U Hukens) — neusunvoep; 2. blanched copper, an alloy of copper and arsenic,
used for clock dials (crutaB Menu u MbIIbsiKa, UCTIONB3YEMBIN s udeporaTa

IIaCOB) U MH. I[p.), TaK U HCTPUBHUAJIbHBIC, ABJIAIOINIUCCS YCTOP'IIII/IBBIMPI CJICHT'O-
BbIMH BBIPpAKCHUSAMM:

to catch copper: to suffer harm, ‘come to grief’ — nocmpadams, nonacme
6 6egy;

hot coppers: a mouth and throat parched through excessive drinking — cy-
XOCnib 2copJjia C nOXmendvs, nepecoxuiee copiio (C HOXMeJlb}Z);

to cool or clear one’s coppers — onoxmenumscsi.

[IpuBenem npumepsl CIIOBOCOYETAHUM, B COCTABE KOTOPBIX MPUCYTCTBYET

XuMHYeCKul anmeMeHT “lead”. BhI3bIBalOT MHTEpPEC YCTapeBIIHME W CICHIOBBIC
BBIPQKCHUS:

to be wrapped in lead: to be buried in a lead coffin (Obsolete) — ObiTh mO-
XOPOHCHHBIM B CBUHIIOBOM FDO6V;

to swing the lead: to idle, to shirk; to malinger (slang) — cumyauposame,
OMJILIHUBANb OM PabOmbl, 100bIPHUYAMb, PuioHUNMb (CICHT).

B nanHoit cnoBapHoOii craThe 0OHapykMBaeM koMmMeHTtapwuii: After Latin
use, lead was sometimes called black lead (= Latin plumbum nigrum) (zpagum,
yeprosou _ceuney) in contradistinction to white lead (plumbum album) (ocros-
Houll kKapbonam ceunya), Used as a name for tin. Obsolete. Haxomum momery,
yro (pasa white lead ucnonbp3yercs B kauecTBe yCTapeBIIEro Ha3BaHUS IS

0JIOBA.

B cratbe Ha XUMHYECKHM 3JIEMEHT “‘NEON” MPHUBOIATCS KaK MPOCTHIE C
TOYKH 3pEHUS IepeBojia clioBocodeTanus (nNeon advertisement — neonosas pex-
nama; neon letter (also neon letters) — neonossie 6ykewnr; Neon world — neonosuiii
Mup), Tak ¥ (ppa3eosoru3mM, UCTOPHUS MPOUCXOKICHUS U TOJKOBAHHE KOTOPOTO

NPUBOJATCS HETOCPEACTBEHHO B CIIOBapHOW ctarbe. Hampumep: neon wilder-
ness [originally in the fiction of Nelson Algren (1909-81), American novelist]
the city regarded as a hostile, inhospitable, or dangerous environment; an urban
wilderness (mepBoHauaabHO B mpou3BeaeHusix Henbcona Aunbrpena (1909-

1981), amepuKaHCKOTO MUcATeNs, TOPOJ pacCMaTPUBAJICA Kak BpaxkJeOHasl, He-

TOCTEIIPUUMHAS WM OTIACHAsI CPeJia; 20P0O0CKAsl QUKASL MECHHOCID).
Takum obOpazom, coBaps OED obecneunBaet mosib3oBatenield HE0OX01-
MBIMH CEMaHTHYECKUMH KOMMEHTApUsSIMHU HE TOJIbKO OTHOCHTEIBHO CaMOro Ha-

218



3BaHUA XUMHNYCCKOI'O 3JIEMEHTA, HO U BCEX CJIOBOCOYETAHUH C JaHHBIM 2JICMCH-
toMm. Hanpumep, B cTathe Ha “radon” oOHapyxuBaeM KoJulokamuio radon seed
¢ WcuepnbIBaOIMM mosicHeHreM — a short tube containing radon, used (esp.
formerly) in radiotherapy as a source of alpha radiation (kopotkast TpyOka, co-
JiepIKaias pajgoH, UCIoab3yeMas (0COOCHHO paHee) B Ty4eBOW Tepanuu B Kade-
CTBE€ HCTOYHHKA aan)a—mnyqeﬂnﬂ). Ecmu JAaHHOI'O TOJKOBaHHUS HEOOCTATOYHO,
TO HaXOJHM IIepeBOJI ciioBocoderanus radon seed — padonosas kancyna (Menu-
UHCKUH TepMuH) [7].

B 3akmroueHne paccMOTpUM OTPBIBOK M3 CIOBAapHOM CTaTbU HA JIEKCUYE-
ckyto eauHuIy “gold”, omycTuB naHHBIE O MPOMCXOXKIACHUH, STUMOJIOIHH, HC-
TOPHUH NPOUBHOMICHHUA W HaAIllMCaHUA CJIOBA, yrIOTpe6J'IeHI/II/I €ro B 3HAUYCHUAIX,
OT/IMYAIOIMIUXCS OT IMPHUBBIYHOT'O, 4 TAKKC HCKIIOYHNB MHOI'OYHUCIICHHBIC LIUTAThI
OT ApeBHeaHruiickoro nepuoja 10 2010 roga [6]:

Gold

A yellow precious metal, the chemical element of atomic number 79,
which is resistant to tarnishing and corrosion and relatively malleable and duc-
tile, and is used in finance (to guarantee the value of currency and formerly in
coinage), and to make jewellery and ornaments. Symbol Au (cf. aurum n.). Oth-
er uses of gold include as a filling material in dentistry, and as a conductor in
electronic devices. Gold is rare in nature, occurring as the free metal in some
gravels and quartz veins and as a constituent of certain minerals. The relative
purity of gold alloyed with small proportions of other metals is expressed in ca-
rats, pure gold being 24 carats. Gold was associated by alchemists with the sun.

N3 manHOM CIOBApHOM CTaThHU M3BJIEKAEM MHTEPECHBIE C CEMAHTUYECKOU
TOUYKHM 3peHus cioBocouetanus angel gold, crown gold, fulminating gold, Ger-
man gold, leaf gold, mosaic gold, white gold, yellow gold, nepeBosa koTopbIX 3a-
CTAaBJICT ydJalllUXCsA IMOAYMaATh, O6paTI/ITBCH K OTCBIIKAM CJIOBaAps OED wmnmu

JIPYTUM CIIEIUATBHBIM CIIOBAPSIM.

W3 BbIlIECKa3aHHOTO MOKHO CJIeNIaTh BBIBOJI, UTO MEJaroraM M y4amumcst
clenyeT oOpaTuTh BHUMaHUE Ha METOIMYECKYIO cocTaBisttontyio cioBaps OED.
OH uMeeT OrpOMHYIO IIEHHOCTh HE TOJBKO KaK JMHI'BUCTUYECKHH CHPAaBOYHUK,
COJIeprKaliil TaHHbIe 00 ATUMOJIOTHH, MPOU3HOIIEHUH, TpaduiecKux u (GoHe-
THYECKUX (hopMax ClIOBa B paszHble MEPUOIbI HCTOPUHU SA3bIKA, OTPAKAIOIIUIM
rpaMMaTUYECKHE U CEMAHTUYECKUE XAPaKTEPUCTHKHU CIOB U CIOBOCOYETAHUH,
HO M KaK 3JIEKTPOHHOE Y4ueOHOe MmocoOue JUisl ayJUTOPHBIX U BHEAYIUTOPHBIX
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3aHATUN 10 UHOCTPAHHOMY SI3bIKYy. Kaxayio clioBapHYIO CTaThio WM (hparMeH-
Thl CTaTbH MOKHO HCIIOJIb30BAaTh KaK y4yeOHBIH TEKCT, U3 KOTOPOIO CTYAECHTHI
MOTYT MOYEPNHYTh UHPOpMAIUIO 00 0o0IIell XapaKTepUCTUKE TOrO HIIM WHOTO
XMMHUYECKOTO 3JIEMEHTA, €ro (PM3MYECKUX CBOMCTBAX, MPUMEHEHUU B Pa3Iny-
HBIX c(hepax >KM3HH U MPOMBIIIJICHHOCTH, PACIIPOCTPAHEHUH 3JIEMEHTAa B MpPHU-
polie M Jake O BO3HUKIIMX y AIXMMHUKOB acCOLMALMAX, HANUTH TOJIKOBAaHUS
IIPUBBIYHBIX CJIIOBOCOYETAHWN M yCTOMYMBBIX BBIpAKEHUH W T.1. Kpome Ttoro,
IPUBOJATCS LIUTAThl C JAHHBIM HaUMEHOBAHHMEM, MOSBUBILNECS B NI€YaTH HAYU-
Hasi C OTKPBITHS 3JEMEHTa M 3aKaH4YMBas COBPEMEHHOCThIO. M, Oe3ycioBHO,
OED - BenuKoJenHbIM MCTOYHMK JJISI PA3IMUHBIX HMCCIIEIOBaHUN B 00JlacTu
JMHTBUCTHUKH.
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COLLOCATIONS WITH CHEMICAL ELEMENTS
(Based on the Material of Oxford English Dictionary)

S.V. Kuzmin, R.V. Kuzmina

Abstract. In the work, based on the materials of the Oxford English Dictio-
nary, the analysis of word-combinations containing a chemical element is
carried out. The study showed that collocations with the elements of the Pe-
riodic Table often have, in addition to chemical meanings, non-standard in-
terpretations, which make it possible to classify these phrases as phraseolog-
ical units. The translation of such expressions into another language causes
significant difficulties. For correct semantization, reference to the OED dic-
tionary entries or special dictionaries is required.

Keywords: Oxford English Dictionary; word-combination; chemical element;

translation difficulties; terminological meaning; interpretation; set expres-
sion.
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MOP®0JIOTHYECKME OCOBEHHOCTHU ABTOMOBU/IbHON PEKJIAMBI
(Ha MaTepuaJ/ie MHTEPHET-TEKCTOB)

E.Il. /leTryHOBa
HayuHnblil pykogodumensw: ljenukosa E.B., k.¢puno4.H., doyeHm

AHHomayusi.  PaccMompeHbl  0CO6EHHOCMU  UCNO/b308AHUA  edu-
Huy/kamezopuil mopgosi02uveckozo0 yposHsi 8 PYCCKOSA3bIYHOU peKkaame
asmomobusell. Hccaedosanue npogedeHo Ha MamepuaJie 38yvaujux (Mynb-
mumeduliHbIX) U NUCbMEHHbIX MeKCmMos, ony6.1uK08aHHbIX 8 cemu MHmep-
Hem. [locnedosameibHO npedcmas/ieHbl XapakmepucmuKku 3HameHamens-
HbIX U HE3HAMEHame/AbHbIX Yacmell pe4u; YKa3aHbl yacmoma ynompeb.e-
HUS U pyHKYuu Haubo.1ee 3HaUUMbIX MOPPO102U1ecKUX Kame2opull.

Kawuessle caoea: mopgoiozusi; pekaama; pekaama agmomobuell; si3bik
peKaambl; peKaaMHbIli meKcm.

TexcThl aBTOMOOMIIBHOM PEKJIaMbl, BBUy BBICOKOW CTOMMOCTHU PEKJIaMU-
pyeMbIX OOBEKTOB, KakK MPaBUJIO, MOJABEpralTcs TulaTelbHOU oOpaboTke. Ko-
IAPANUTEPbl UCHOJIB3YIOT BO3AEHCTBYIOIIMN NOTEHUINAJ €IUHHUI] BCEX YPOBHEU
A3bIKa, 1 B YACTHOCTU 00pamarorcs K MOp(OoIOruyeckuM CpeicTBaM, KOTOPbhIE
MPEAOCTABISIOT MHUPOKUE BO3MOMXHOCTHU JJISI OKa3aHUSI CKPBITOTO BIUSIHUSI HA
NOTEHIMAIbHBIX MOTPEOUTEIEH.

Hamu Obuto mpoananmusupoBaHo 250 WHTEPHET-TEKCTOB (MMCHMEHHBIX,
OMyOJIMKOBAaHHBIX HAa O(UIMANBHBIX CaiTax MPOU3BOAUTENEH WM JUJIEPOB aB-
ToMOOUJIEH, 1 MYJIbTUMEIMIHBIX, Pa3MEIIEHHBIX Ha BUAcoXoCcTHHTE YouTube),
HaIpaBJICHHBIX Ha NpojBwkeHue 39 mapok apromoOmien (Kia, Mitsubishi,
Renault, Ford, Lexus, Porshe, Smart, Datsun, Lada, UAZ, I'A3ens u ap.), OTHO-
CALIUXCS K Pa3HbIM IIEHOBBIM Kateropusam. [loimyyeHHas Hamu BhIOOpKA BKIIIO-
gaet 6215 mopdonornyeckux enuHuI;: 2492 cymecTBUTENbHBIX, 855 mpuiara-
TeJbHBIX, 188 uucnurenbHbIX, 681 MecToumMenue, 786 riarosnos, 218 Hapeuui,
2 cyI0Ba KaTeropyuu COCTOSIHUSA, 993 ciioBa HE3HAMEHATENbHBIX YaCTEN pEeUn.

Nmena cymecrBuTenbnble, kak numer E.H. CepnoOuHiieBa, cocrapis-
I0T OCHOBY peKJIaMHOTO TekcTa [1, c. 8]. OHU MO3BOJIIIOT MAKCUMAJIBHO TOYHO
0003HAYUTh «IIPEIMETHI WU SBJICHUS peaabHOoro mupa» [1, c. 8], cpeau koto-
PBIX CYLIECTBYET YENIOBEK; BBIJICIUTh TAKUE UX MPU3HAKHU, KAK «KAYE€CTBO, CBOM-
CTBO, COCTOSIHHME, fericTBue» [1, ¢. 8]) u, ciemoBarenbHo, CHOPMUPOBATH SPKUIA
o0pa3 maHHbIX peameToB/sBieHuit [1, c. 35]. A.ILl. AxMen yTouHSET, 4TO UMe-
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Ha CYIIECTBUTEILHBIC B PEKJIAMHOM TEKCTE HCIIOIB3YIOTCS MPEXKIIE BCEro IS
0003HaueHUs ToBapa — O0OBEKTa PEKJIaMbl, a TAKXKE Ha3bIBAIOT «Ojara», mpuoo-
peTaeMble PEUITMEHTOM B Pe3yJibTaTe MOKyIkH [2, . 9].

AHanu3 Hallero Marepuana noATBEPKIACT PEACTABICHHbBIE BBIILIE UJICH:
UMEHa CyIIeCTBUTEIbHBIE cocTaBisAOT 40% o1 olmiero xoaudecTsa 0Ociaeno-
BaHHBIX eAMHUIl. WX OCHOBHBIMU (yHKIUsAMHU sBisitorcs: (1) obGo3HaueHme
IpeayiaraeMoro aBTOMOOWJISL M €ro 4acteu: bydem nu smo nyywui opye?
Wnu naoeorcnoni 3amumuuk? <...> Kem cmanem SKODA Octavia e eauweii
cemve? (https://www.youtube.com, 27.02.2017); Kuou 6 nosom Kia Rio — smo
JlecKull  oocmyn 8  a8mMoMoOunL U 3anycKk  oeuzamens - KHONKOU
(https://www.youtube.com/, 25.03.2017); (2) mpeacTaBieHHEe XapaKTEPH-
CTUK/CBOMCTB aBTOMOOWIIS: DnecaHmubiii OU3AUH, POCKOWHASL OmOoenKa u o.a-
20pOoOHbll 001UK. bocamas KoMRnieKmayua u SHUMAHUE K KaxCOoU O0emanu
(https://www.nissan.ru, 16.03.2017); (3) ykazanue Ha KaKyr-I10O BBITOAY, IO-
JTy4aeMmylo KIUEHTOM mocie nmpuodperenust toBapa: B AIIPEJIE TIOJIVYUTE
BBITONY HA MAZDA J]O 300 000 PYEJIEH + IIOJAPKH BCEM IIOKY-
ITATEJIAM (http://'www.mazda-bcrmotors.ru, 19.04.2017).

B paborax no pekiiaMe HEpeAKO PEeKOMEHAYIOT YHOTPEOISITh €IUHUIIBI C
KOHKPETHON CEMAaHTHKOMN (JIEeKCMYECKOH, rpammarndeckoit). OIHaKo B paMKax
Halieil BbIOOPKU aOCTpakTHbIE MMEHA CYIIECTBUTENIbHBIE MCIOJIb3YIOTCS MpU-
MEpPHO B TOM K€ CTEIEHH, YTO U KOHKPETHbIE. BEpOsATHO, 3TO CBA3aHO C XKena-
HUEM pekJiaMojaTesield MpuaaTh TEKCTaM 3JEMEHT KHM)KHOCTH, KOTOPBIM MpH
MPOJIBIDKEHUH JOPOTOCTOSIIIIMX TOBAPOB MOXKET YCHJIMBATh goBepue: CKOIbKO
Modicem cmoums cmunv? JJuHaAMUKa u IKOHOMUYHOCHLb, RPOCHMOP U MEXHOJ10-
2uunocms,  Oezonachocmon,  Haodexcrnocms?  (http://www.ssangyong.ru/,
18.03.2017).

Nmena npuiararejibHble B PEKJIAMHBIX TEKCTaX MNPUMEHSIIOTCS B HX
TpaAWIMOHHON (yHKIIMA 0003HAUCHUS MPU3HAKA mpeameta [2, c. 9], B JTaHHOM
clly4ae — MpU3HaKa aBTOMOOUJIS.

Cpenu KadueCTBEHHBIX MPUJIAraTeIbHBIX B paMKax HaIlleil BEIOOPKH JTOMH-
HUPYIOT HOJIOKUTEIbHO-o1eHouHbIe enuHulipl (Renault LOGAN. Ilposepennuti
cmanoapm Haoexcrnocmu — https://www.renault.ru, 03.03.2017); Junamuunotii
U IN€2AHMHBLL  NOJTHONPUBOOHBIL  Kpoccosep  Renault KAPTUR  —
https://www.renault.ru, 03.03.2017), B TO BpeMs KaKk OTPUIIATEIHHO-OI[EHOYHBIE
MPaKTUYECKU HE BCTPEUAIOTCA, YTO MOJATBEPKAAET HAOIIIOACHUS/PEKOMEH AU
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CIELUAJIMCTOB OTHOCUTENIBHO MCIOJIb30BaHUS TAKUX CJIOB B PEKIAMHOM TEKCTE
(cM., Hampumep, [2, c. 10]). Xapakrepu3ys KaueCTBCHHbBIC MpUIaraTeIbHbIC, HC-
CJIeIOBATENH sI3bIKa PEKIamMbl 0CO00 BBIACIAIOT (HOPMY MPEBOCXOAHOMN CTENEHH
npujIaraTeIbHOTO Xopowuil — ay4wuil (CM., Harpumep, [2, c. 10]), oTHOCS ee Kk
HanboJiee YaCTOTHBIM B PEKJIaMHBIX TekcTax. O HaKO B HallleM MaTepuase JaH-
Has ¢opMa BcTpedaercs penko, B moarsepxkaeHue Muenus FO.C. bepHaackoil o
TOM, YTO YPE3MEPHO YACTOE HCIOJIb30BAHUE MPUIaraTesbHbIX B (JOpMeE MPEeBOC-
XOJTHOM CTENEeHU CIOCOOHO «BBI3BAThH y MOTPEOUTENSI €CTECTBEHHOE HET0BEPUE)
[3,c. 23].

B pamkax Hamieil BHIOOpKH OTHOCUTEIbHBIEC MpUJlaraTesIbHble BCTPEUaIOT-
Csl 3HAUUTEJIbHO PEKE KaueCTBEHHBIX. KOHTEKCTHI, UMEIOIINE B CBOEM COCTaBE
TaKHe CJI0Ba, B COOTBETCTBUU C OTMEUEHHBIMH B CIICLIMAJILHON JIUTEPATYPE TEH-
JEeHIUsIMH [2, ¢. 9] oTpakaloT 00BEKTUBHBIC CBOWCTBA TOBapa, 8 UMEHHO TPAHC-
aupyroT uHpopmaiuio: (1) 0 KOHKPETHBIX XapaKTepUCTUKAX OTIAEIbHBIX YacTel
aBTOMOOWIIS: Bnepsvie docmynHulil ¢ 08YXJAUMPOBHIM MYPOUPOBAHHBIM 08UA-
menem  Kyabmoswiii  kpoccosep  Lexus RX  (https://www.youtube.com,
27.02.2017); (2) o cnocobe ero usroTtoBienus: Jlazepuasa ceapka nosviuiaem
arcécmrocmo kyzoea (https://www.youtube.com, 27.02.2017).

HccnenoBanuil, NMOCBSIIEHHBIX HCIOJIb30BAaHUIO B PEKIIAME MPUTSIKA-
TEJIbHBIX MPUJIATaTeNbHbIX, a TAKXKE MPUMEPOB yMOTPEOJIICHUs TaKUX IMpuiara-
TEJIbHBIX B HAIllEM MaTepHasie Mbl HE BBISIBUIIU, YTO MO3BOJISET CAENIATh BBHIBOJ
00 UX HETUIIUYHOCTH JUIsl PEKJIAMHBIX TEKCTOB. AHAJIOTMYHbBINA BBIBOJI BO3HUKA-
eT U MIPH 0OpAIIeHUH K CJIOBaM KaTerOPUU COCTOSTHHUSL.

OyHKIMS UMEHH YUCJIUTEIBHOI0, 10 MHEHUIO UCCIIEeI0BaTENEH, 3aKITI0-
YyaeTcs B BBIPAKEHUU «TOYHOU pekyiaMHOM uHpopmarun» [4, c. 14]. Ucnonb3o-
BaHUE CJIOB CO 3HAYEHUEM TOYHOI'O KOJMUYECTBA MOMOTaeT CO3AaTh y MOTpeOu-
TeJsl MPEACTaBICHUE O TOM, YTO 00O3HAYaeMble C UX UCIOJIb30BAaHUEM (PaKThI
NOJIyYeHbl B PE3YJIbTAT€ HAyYHbIX MCCIEJOBAaHUM, a 3HAYUT, JOCTOBEPHBI
[5, c. 120], uyTo hopMUPYET «TO3UTUBHOE OTHOIIEHUE» [6, c. 182] Kk pekiamu-
PYEMOMY IIPOIYKTY.

B pamkax Hamieil BBIOOPKHM JTOMHUHUPYIOT KOJMYECTBEHHbIE YUCIUTEIb-
Hble (89% OT o0miero KoMM4YecTBa ymoTPEeOICHUI YHUCIUTENbHBIX), KOTOPhIE B
OCHOBHOM 0003HauawT: (1) Mojaenb WM cepuro aBToMOOWIS: [lpusunecuu ua
secb mooenvhvil psad BMW X. BMW X5 (http://www.bmw.ru, 02.03.2017);

(2) ocobennocTu ero nu3aiiHa: Bom smo kpacoma, céemoouoowi, <...> 2 ygema
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(https://www.youtube.com/, 27.02.2017); (3) TexHHUYeCKHE XapaKTEPUCTUKH:
oonvuon dopodcuviti npocsem 200 mm  (http://www.ford.ru/, 03.03.2017), a
Takke (4)pazHoro pojga (pUHAHCOBBIE U BpEeMEHHBbIE acmekTel: BMW X5 om
3 700 000 P (http://www.bmw.ru/, 02.03.2017), cBsizaHHBIE C MPUOOPETEHUEM
aBTOMOOWJIS ¥ BJIAJCHUEM UM.

3HAYUTENIBHO PEKE BCTPEUYAIOTCS TIOPSIKOBBIC M APOOHBIC YHCITUTEIIbHBIC
(9 u 2% ot o01ero KoaM4ecTBa yHOTPEOICHUI YUCIUTENBHBIX COOTBETCTBEH-
HO). Hanbosiee 4acTOTHBIM Cpey MOPSIAKOBBIX YUCIUTEIBHBIX SBISECTCS CIOBO
nepewiti, CHOCOOHOE B KOHTEKCTE MPUOOPETAaTh OLIEHOYHOE CEMAHTUYECKOE MpH-
pamenue ‘myumuii’: Hoewiti Ford Kuga - mnepewiii cmapm-kpoccogep
(http://www.ford.ru/, 06.03.2017). JIpoOHbIEe YnCIUTEIHHBIC B HAIlIEM MaTepHa-
Je wucnonp3ytorcss mis: (1) ykazaHuWs TIPOICHTHOM CTaBKM MO0 KPEAWTY:
SANDERO Stepway. <...> Kpeoum 2,9% na 3 2ooa (https://www.renault.ru/,
03.03.2017); (2) obo3HaueHUsT TEXHHUUYECKHX XapaKTePUCTHK aBTOMOOMIIS:
Touareg WI2 Sport pazeonsemcs 0o 100 wm/v 3a 59 cexyno
(https://www.volkswagen.ru/, 23.03.2017).

MecToumMeHusi, KaKk OTMEYAIOT HMCCIIENOBATEIN, HCIOJIB3YIOTCS B PEK-
JaMHBIX TEKCTaX JOCTATOYHO YacTO, U MPEXKJE BCETO KaK CPEJICTBO CBS3H BBI-
ckazpiBaHuil [4, c. 14]. OgHako HamboJee MpUCTATLHOE BHUMAHUE CIICIATIH-
CTBI YJICJISIOT JIMYHBIM U TIPUTSHKATSITLHBIM MECTOMMEHHUSIM, KOTOPBIC, HAPSAY C
IJIaroJiaMu-CKa3yeMbIMH, SIBISIOTCS «MapKepaMH KOHTAKTa» TEKCTOBBIX MHUPOB
peKIaMbl U IPEAOTPEALISIOT €€ «Pa3rOBOPHYIO TOHAJIBHOCTHY [7, €. 86], uTO, B
CBOIO Ouepellb, COCOOCTBYET MPHUOIIKEHUIO PEKJIaMUPYEeMOro ToBapa K Io-
TEHIIMATbHOMY TIOKYTIaTelto [4, c. 14].

B pamkax Hamieit BRIOOpKH Tpeo01a1aloT UMEHHO JIMYHBIC W MPUTSKA-
TenbHbIe MecTouMeHHs (36 u 20% oT OO0Iero KoJudecTBa ynoTpeOIeHU Me-
CTOMMEHHUM COOTBETCTBEHHO). Y JUYHBIX MECTOUMEHUN HanboJiee 4aCcTOTHBIMU
SABJISTFOTCSL ()OPMBI 2 JIWIIA, KOTOPHIE YKa3bIBAIOT HAa MOTEHIIMAIHHOTO MOKYyIaTe-
JIs1 WA BJIaJieTbIla aBTOMOOWIIS, MCTIONIB3YIOTCS TIPU OOpallieHUH K HeMy: A 6bl
comosbl Kk Hacmosuwum smoyusm?  (https://www.youtube.com/, 27.02.2017).
[Tpu sToM B meYaTHOW pekjiaMe Yalle HMCIOJb3yeTcss Oojee BeximBas Gopma
MHOKECTBEHHOTO YHCJIa, @ B MYJIbTUMEIUNHON — OoJiee dKcrpeccuBHas hopma
CAMHCTBEHHOTO 4YHcnia. [IpUTsHkaTenbHbIE MECTOMMEHHUS TNPUMEHSIIOTCS B WX
TPaJAUIIMOHHONW (YHKIIMM YKa3aHWUS HAa TPUHAJICKHOCTh, a HWMEHHO Ha:
(1) mpuHAAIEKHOCTh PEKIAMHPYEMOTO aBTOMOOWIS ero Biaaenbily: T6oit Ho-
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eviti Mitsubishi Pajero (http://www.mitsubishi-motors.ru/, 20.03.2017); Baw
Chery Tiggo 5; (ttp://www.chery.ru/, 03.03.2017); (2) nanuuue y MOTCHIHAIIb-
HOTO KJIMEHTa TPHU3HAKOB, CBOWCTBEHHBIX PEKIAMHPYEMOMY aBTOMOOWIIIO, W
Haobopot: Nissan X-TRAIL pazoensiem eawy cmpacmv K HPUKTIOYEHUSIM
(https://www.nissan.ru/, 03.03.2017).

Cpenu npouux paspsioB B paMKax Hallel BHIOOPKU BBIIEISIOTCS OMpe-
JIeTUTENbHBIE U YKa3aTelbHble MecTouMeHus (17 u 14% ot obmiero koyindecTBa
yHOTpeOJICHHIT MECTOMMEHHBIX ()OPM COOTBETCTBEHHO): be3ynpeunocmov 6 Ka-
acoou oemanu (https://www.youtube.com/, 27.02.2017); smom asmomodunw
uzmenun ux mup (https://www.youtube.com/, 27.02.2017).

Imaroabl mpeacTaBieHbl B OOJBIIMHCTBE OOCJIEIOBAHHBIX TEKCTOB
(82%), npuueM neyaTHasi pekiiama HachllleHa IIarojibHBIMU popMaMu B 00JIb-
el cTeneHu, 4eM B MyibTuMeauitHas. OTCyTCTBUE TIarojbHbIX (GOpM HAOIFO-
JlaeTcs TJIaBHBIM 00pa30M B TEKCTax HEOONBIIMM 00bEMA, KOTOPBIE OTHOCSITCS K
KaTeTOpUH CIIOTAHOB.

Nudunutus, Onarogapss MUHUMAJIbHOM TrpaMMaTHYecKONW HMHQpOpMalUH,
CrOCOOEH BBIPA3UTh «B HAMOOJIEE YUCTOM BHUJE WICIO MPOIECCa» M TMO3BOJSET
PELUIIUEHTY «C(POKYyCHpOBaTh BHUMAHUE Ha JIEKCMYECKOM 3HAYEHHUM» CIIOBa
[8, c. 232], ueM peryJisipHO MOJIB3YIOTCSI aBTOPbI TEKCTOB aBTOMOOMWJIBHOW PEK-
naMmbl: Betoupams coocmeennwiii nymo. Onepexcams ceoe spems. Huxoeoa ne
ocmanaenueamsbca Ha oocmuchymom. Mol éepum, ymo moabKo maxkou cayyau u
monvko maxk cmoum co3oasamsv asmomoounu (https://www.youtube.com/,
27.02.2017).

Nwmnepatus, kak numetr E.H. TyTykoBa, ucnonb3yercs s moapoOHOTro
WH()OPMUPOBAHKS TIOTPEOUTEIS O TOSIBICHHH HOBOTO MPOJIYKTa, YCUJICHUS T10-
OyXaeHus: U KOHIleHTparuu BHUMaHus Ha HEM [9, c. 100]. B pamkax Hareit
BBIOOpKH 3Ta opMa BeTpeyaeTcs: JoctaTouHo 4acto (19% ot obuiero xonuye-
CTBa TJIArOJIGHBIX CIIOBOYIOTpeOaeHu). VMmepaTuBbl UCTIONB3YIOTCS JJIS TI0-
Oy>KIIeHUsI: K 3HAKOMCTBY C HOBOM MOJICIIbIO aBTOMOOUJIsL: OmKpoiitme 05 ceost
aemomoouns LADA (http://agat-lada.ru/, 19.04.2017); k BbIOOpY KOHKPETHOM
MOJIENId M3 MOJEIBHOTO psifia WM LEJoro Kiacca aBTomMoOusei: Y3naiime
ceoul uoeanvrviti BMW (http://www.bmw.ru/, 02.03.2017); k moJy4eHUIO BBHITO-
bl OT MOKYNku aBTtomoOunsi: Ioayuume ¢upmennyro kypmky Datsun
(https://www.datsun.ru/, 27.02.2017); a Takxke K MOJYYCHHUIO TOJOXHUTEIBHBIX

AMOIIMNA OT ero IKcIutyaTauun: Bocxumumecw eco nepeooswvim ousaiinom. Ilo-
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yyecmaeyiime Oeckomnpomuccrhoe kavecmeo. Ouenume npooymanmyro bezonac-
Hocmy. Tlonpobyime na owyns enuxonenuviii mamepuan u omoenxku. Hacna-
oumecwb nompscarouum kompopmom. Hcnoimaiime 6 oeticmsuu npedocxoOoHy10
ounamuxy. Ilonyuume wnenepedasaemoe y0o08oibCcmBUE OM  BONHCOCHUS
(http://www.volkswagen.ru/, 27.02.2017).

B crnenumanbsHOM auTeparype, 0OJJHaKO OTMEYAETCs, YTO UMIIEPATUB MOKET
BOCIIPUHUMATHLCS TOTPEOUTENIMA HEOJITHO3HAYHO: MMes TOOYAUTEIbHYIO Ce-
MaHTHUKY, AaHHas (opma crnocoOHa BBI3BATh CONPOTHUBICHHE MOTEHIMAIbHBIX
nokymnaresnei [3, c. 87]. B cBsi3u ¢ 3TUM peKOMEHIyeTCs UCTO0JIb30BaTh CPEICTBA
CMATYEHHS] UMIIEpaTUBHBIX (opM. B 00cienoBaHHOM HaMU MaTepuae AJis 3TO-
ro, B 4aCTHOCTH, YMOTpeOsitoTcss oTMedeHHbie P.P. XanumMoBo#l «3THUKETHBIE
KOHCTpyKIMu» npuBeTcTBUs [10, c. 1035] (koTOphIie CIIOCOOCTBYIOT yCTaHOBJIE-
HUIO KOHTaKTa MEXJIYy aBTOPOM pPEKIAMHOTO TEKCTa U  KIHUEHTOM):
3nakomomecs, 5mo Mmou HOGbill 6HedopodcHuk Great Wall Hover
(https://www.youtube.com/, 25.03.2017), nocTuKC MHOXECTBEHHOI'O YHCIIA -
me, ipyAaonmMil GopmMe uMInepaTuBa OTTEHOK BEXKIUBOCTH: Bempeuaiime Ho-
evitl RX, srcueume ¢ cmune RX (https://www.youtube.com/, 27.02.2017).

CocnararenbHO€ HaKJIOHEHUE, KOTOPOE MOKET MPUIaBaTh PEKIAMHOMY
COOOIIIEHUIO OTTEHOK HEYBEPEHHOCTH, B MPOAHATM3UPOBAHHBIX HAMH TEKCTaX
MPAKTUYECKU HE UCTIOB3YyETCSl.

N3bsiBuTEIbHOE HAKJIOHEHHE TJIaroja caMo 1Mo cebe He obiagaeT JaocTa-
TOYHOW CTENEHbIO BBIPA3UTEIIBHOCTU W 3KCIpeccuBHOCTH [2, c¢. 10], ogHako B
IJIaHE peajn3allii PeuyeBOro BO3JAEHCTBUS MPEACTABISIOT UHTEPEC €r0 OTAENb-
HbIE KaTeTOpHH.

Jlnst oOnerdeHus MOHUMAHUSI TEKCTa CICIHAIMCTBI PEKOMEHIYIOT HC-
MOJIb30BaTh IJIAr0jbl «IIPEUMYIIECTBEHHO B HACTOSIIIEM BpeMeHu» [3, c. 73] u B
aKTUBHOM 3aJI0Te, TaK KakK JaHHbIEe (POPMBI MPUIAIOT «BBICKA3BIBAHUIO YTBEPIU-
TEJbHBIA CMBICT» [4], HE BBI3BIBAIOT COMHEHHI B JIOCTOBEPHOCTU «IIPEIJIOKEH-
HOM mHpopmarn» [4]. B pamkax Hameil BBIOOPKM MMEHHO (POPMBI U3bIBU-
TEJIHLHOTO HAKJIOHEHUS] HACTOSIIETO BPEMEHH SIBIISIOTCS HAMOOJIee 4acTOTHBIMU
(67% oT obuiero KoaMYECTBa IIarojbHbIX CIOBOYyNOTpeOneHuit). OHU KUCTIONb-
3YIOTCS 11 00O3HAYEHHS TIOCTOSIHHOTO JICHCTBUSA, BBITIOJHSIEMOTO aBTOMOOU-
JIEM WUJIM €T0 MPOU3BOAMUTENAMHU, Osaronaps ueMy (popmupyercs ollylleHne He-
M3MEHHOCTU XapaKTEPUCTUK NPOIYKTA U €ro HaIe)KHOCTH: Mol 6ce cmpemumcs

Kk ycnexy. Hwem nyme K ceoeil meume, U KaxMcovlil OeHb HA 3MOM NYMU Mbl
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npuHuUMaem peuieHus, oenaem 8vioop. Mol eploupaem Hade’CHOCmy U NPeoaH-
Hocmb 6 omuowenusix. 1ouareg W12 Sport pazzonaemcsa oo 100 km/u 3a 5,9 ce-
KVHO U pa3eueéaem MakCumMaibHylo ckopocmsv 250 km/u, HO Oadice Ko20a OH
cmoum Ha Mecme, €20 HeyOepICUMAsi MOWb 6bl3bl8AEH  BOCXUUEHUE
(https://www.volkswagen.ru/, 23.03.2017).

@opMbI MPOMIEAIIEr0 BPEMEHU, B COOTBETCTBUM C HAOIIOJCHUSIMU
A.IIL. Axmen u O.H. YapsikoBoii [2, ¢. 10], ucnonib3yroTes AJisl yKa3aHus Ha pe-
3yJbTaT OT MOKYIKU TOBapa: Bcmpeua onpeodenuna ux nyms, 9mom agmomoous
usmenun ux mup (https://www.youtube.com, 27.02.2017); kpome TOTO, OHH
OTpaXaroT MOJIOKUTENIbHBIA pe3yJbTaT OT MOSBICHUS HOBOW MOJENIHA aBTOMO-
ouns: B 2006 200y, koeda na pwinke enepsvie noseuncs Nissan QASHQAL,
OH  noucmuHe  OMKp®LL  HO8VIO 3Py 8  asmomobunecmpoeruu!
(https://www.nissan.ru/vehicles/new-vehicles/gashgai.html, 03.03.2017).

['maronel Oyaymiero BpeMEHHM OTpakaroT «repcrektuBy» [2, c. 10]. Ha
HaIll B3TJISI/, IaHHAS ujies (MOJIOKUTEIbHAS TIEPCIIEKTUBA OT TIOKYIKH aBTOMO-
OWJIsl) B YMCTOM BHUJIE peaM3yeTCs MPEXKJIe BCEro riarojaMu B GopMe CIOKHO-
ro Oymymero Bpemenu: Paou eneuamaenutl, komopule Bvl u Bawa cemvs dyoe-
me 6CHOMUHAMb 6CIO JCU3Hb, CMOUM OMNPABUMbCA XOMb HA Kpau ceema
(https://www.youtube.com/, 27.02.2017). Ilpeobnanatomue B oOcieq0BaHHOM
HaMu MaTepuaiie (GOpMBbI IPOCTOTO OYAyIIEero BpeMeH!, 0Opa30BaHHBIC OT TJia-
rOJIOB COBEPIIIEHHOTO BH/Ia CO 3HAYEHUEM 3aBEPIICHHOCTH JIEUCTBHS, CIIOCOOCT-
BYIOT, KaK MBI I10JIaraeM, BOSHHKHOBEHHUIO JIOMOJIHUTEILHOTO OTTCHKA YBEpEH-
HOCTU B Oyayuiem: CmuibHbulil U APKUL Kpoccosep ¢ UWUPOKUMU 803MOHCHO-
CMAMU NEePCOHATU3AYUU 600XHOBUM 84C HA NOKOPEHUe HOBbIX GePUIUH U COeld-
em sac yenmpom eceooueco enumanus (https://www.renault.ru/, 03.03.2017).

Cpenu rnaronbHbIX (OpM B OOCJIEIOBAaHHOM MaTepHuayie MpeoOiaagaroT
JUYHBIC (POPMBI, KOTOPBIC MPEIOCTABISAIOT aBTOPY «BO3MOKHOCTH BBIPA3HUThH)
MBICJIb Yepe3 COOCTBEHHOE «CYyOBEKTHMBHOE BOCIPHATHEY» WM Yepe3 «BOCIIPU-
SATHE» WHBIX JICHCTBYIOMINX JIMII, YTO CIIOCOOCTBYET «OYECIIOBEUNBAHHIOY» 3aTPO-
HYTOU «TEMBI» U «TIOBBIIIAET JIEUCTBEHHOCTh peun» [8, c. 224]. Ynorpebnenue
JUYHBIX (OPM TJIarojia B IIEJIOM TIOXO0KE Ha yIMOTpeOJIeHNEe JTMYHBIX MECTOMME-
HUH, TTO3TOMY JETAIBHO MPEACTABIIATH €r0 MBI 3/1eCh He OyaemM. OTMETUM JHUIIIH
pasIuyus, 3aKIIOYAIONIUecs TJaBHBIM 00pa3oM B HIMPOKOM HCIOJIb30BAaHUHU
TJIaroJioB 3 JIMIla €IMHCTBEHHOTO YUCIIa, KOTOPOE MPEUMYIIECTBEHHO CBS3aHO C
WH(OOPMHUPOBAHKEM TTOTCHITMAIBHBIX IMOKYIATEICH O TEXHUYECKUX XapaKTepH-
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CTUKAX M JIOCTOMHCTBAaX peKjIamMupyeMoro TtoBapa: CmunbHbulli u ApKUL KPOCCo-
8ep ¢ WUPOKUMU BO3MONCHOCHAMU NEPCOHANUIAYUU 800XHOBUM 84C HA NOKO-
penue HOB8bIX Gepuiun U coeaaem 6ac YEeHMpoM 6ceobujeco GHUMAHUS
(https://www.renault.ru/, 03.03.2017).

Hapeunsi, o6nagas 3HayeHHEM MPOLIECCYaIbHOTO MpU3HAKa JEUCTBUS,
CITIOCOOHBI TPEACTaBUTh TOBApPhl U YCIYTH «C Pa3HbIX CTOpoH» [6, c. 182], a
UMEHHO 0003HAa4YuTh UX (QopMy, pasMep, CTOMMOCTh, BBHI3BIBAEMbBIC UMHU OIIIYy-
menus [11, c. 349], yka3arb Ha MPOCTOTY UX HUCIOJIB30BAaHUS, HANECKHOCTh U
npeuMyllecTBa nepea KoHkypeHTamu [12, c. 65]. B oGcnenoBanHOM HaMu Ma-
Tepuayie Hapeuusi COCTaBIA0T 3% OT OOLIEro KOJIMYECTBA CIOBOYHNOTPEOICHUI
U HUCIOJIB3YIOTCA Al o0o3HaueHus: (1) CyImIHOCTHBIX CBOMCTB aBTOMOOMJIS:
BMECTUMOCTH, Y100CTBa, nu3aiiHa (omnpenenruTe/bHble KaueCTBEHHbIC HapeUus):
E20 nezasucumvlii xapakmep u 8vicoKue mexHonio2uu UOeanIbHo nooXoo0sm OJis
noucka npuxnouenuii (http:/www.ford.ru/, 03.03.2017); (2) BpeMEHHBIX U IIp O-
CTPAHCTBEHHBIX XapaKTEPUCTUK, a UMEHHO HaIPABJICHHS JIBIXKCHHSI aBTOMOOU-
751 (0OCTOSITENIbCTBEHHBIE Hapeuwrs, BKIIOYAIOIINE B COCTaB JIEKCUYECKUX 3HA-
YeHHI ceMy HAaCTOSIEro, pexxke — OYAYLIETro: ce2o00ws, ceuac, 30ecb, CKopo,
6nepéo W T.11.; ONpeJieuTeIbHbIC Hapeunsi 00pa3a u croco0a JAeHCTBUS; MECTO-
UMCHHBIC Hapeuusi kyoa U eoe). Lada. Byoywee wnauunaemcs ceiuac!
(http://www.lada.ru/, 23.03.2017); Nissan X-Trail. Haecmpeuy nosvim npuxiio-
yenusm (https://www.nissan.ru, 02.03.2017); (3) ocobeHHOCTEH KOMMYHHUKAIIUN
C peallbHbIMU W TOTCHIMAJILHBIMU TOKYIATEIAMH (OMpeAeIUTEIbHOE Hapeune
émecme, TIOAYEPKUBAIOLIEe OJIU30CTh PEKIAMUPYEMOTO aBTOMOOMIIS Kak
K MOTEHIIMAJIbHBIM, TaK U K aKTyaJbHBIM BJIaJiebllaM TaHHOU Mapku): Bul om-
Kpvigaeme Onsi  cebsi  Hogoe  Kauecmeo  owcuzHu  emecme ¢ KIA
(https://www.youtube.com/, 24.03.2017).

Upe3BbIuaiiHO BOCTPEOOBAHHBIMU «B KAHPE KOMMEPUYECKOW pEeKJIaMbl»
[12, c. 64] cuuTarotcs agBepOUATM30BaHHBIE (POPMBI CYIIECTBUTEIHHBIX — BBH-
Iy TOTO, YTO OHM MPEIOCTABISIOT «IIMPOKHE BO3MOKHOCTHU JIJISl UTPHI CO CIIO-
BoM» [12, c. 65]. B pamkax Haiieil BRIOOPKH, OJHAKO, BCTPEUaeTCs TOJIBKO JIBa
npuMepa aaBepoOraIn30BaHHBIX (OPM, KOTOPHIE K TOMY K€ B CO3JJaHUU SI3bIKO-
BOIl UIpPbl HE YYaCTBYIOT: /] uacogulx noscos, mulcsauu KULOMEmpos 00poe2.
Poccusa. /[na smux 6eckpatinux npocmopos nyxcen Haoedcuwil cnymuuk - KIA.
Ilomomy umo KIA nonumaem Poccuro. /Inem u Houvto, 6 1100y10 n0200y
(https://www.youtube.com/, 24.03.2017).
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Uto KacaeTcsi He3HAMEHATEJbHbIX YacTedl pedH, TO CHEHUATUCTHI IO
peKiiaMe HE PEKOMEHJYIOT UCIOJIb30BaTh OOJBIIOE KOJIMYECTBO MPENJIOroB U
COI030B, ITOCKOJIBKY OHO YXY/IIIaeT YUTAeMOCTh TekcTa [3, c. 87]. UacTumpl, a
TaKXEe MEKAOMETHS, OTHOCSIINECS K IMOLIMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHOM JIEKCHKE,
0 MHEHUIO HUCCIe0BaTeNield, HaIpOTHB, MOTYT AKTUBHO BKJIIOYAThCS B PEK-
JAMHBIM TEKCT C UENbI0 MPUOJIU3UTH €r0 «K YCTHOM pa3roBOPHOM (ITOBCEIHEB-
HO) peun» [3, c. 93]. OgHaKo MOCKOJBKY B paMKax Halleld BHIOOPKH JEIaeTCs
yIOp Ha KHUXKHYIO pedb (0COOEHHO B MUCbMEHHOW peKJiaMe) U B CBSI3U C 3TUM
[IMPOKO MPEACTABICHBI MPOCThIE PACIIPOCTPAHEHHBIE, a4 TAKXKE CIIOXKHBIE Tpe-
JIO’KEHUSI, TIPEJYIOTH U COI03bI (MpaB/ia, B OCHOBHOM HENPOU3BOJHBIC) UCIIOIb-
3YIOTCSl JOCTaTO4YHO 4acto: [lymewecmsytime 6 nosom XC70 om Volvo
(http://www.volvocars.com/ru, 16.03.2017); Ckopocms u cmuns. Komgpopm
u aszapm. Hoeas KIA Optima (https:/www.youtube.com/, 27.02.0217); Onu
podxcoeH, umoodvl Oamv ceou omeem. <..> Hoeviti Hyundai i40
(https://www.youtube.com/, 25.03.2017). Pekomenryembie B psjie pabOT 4acTH-
I[bl HA HAIllEM MaTepualie npeacTaBieHbl (Moowcem au naszep usmepums mouHoe
paccmosnue 0o ayuvl? Kowneuno, smo ace nazep (https://www.youtube.com/,
27.02.2017), onHako, moJI00HO COK03aM U TpeioraM, UMEIOT B OCHOBHOM HEM-
TPAIbHYIO CTHJIMCTUYECKYIO OKpackKy. MexaoMeTusi e B 00CIIeIOBAHHOM
MaTepuajie OTHOCATCS K YHCIy HauMeHee YHOTpeOUTENbHBIX enuHull: [lana
ovl  cxkazan: «llpocmpancmeo u cmunvy. A A ckaxcy «A-a-ax»
(https://www.youtube.com/, 27.02.2017).

B 3aknioueHue mnpuBEAEM pe3yJbTaThl COMOCTABUTENIBHOTO aHaau3a
MHCHbMEHHON U MYJIbTUMEIUMHON PEKJIaMbl: COOOIICHUSI MYJIbTUMEIUNHON peK-
JamMbl, HaIlEJICHHBIC Ha CIyXOBOE BOCIpHUATHE, OOJee HACHIIICHBI CIIOBAMHU M
cnoBoopmMamMu, onpeneNseMbIMU CIICIIMATMCTAMA KaK dKCIPECCUBHBIC €IMHU-
bl (2 1. ed. 4. MECTOMMEHHI U TJIaroJjioB, CJIOBa KaTErOpUHM COCTOSIHUSA, BbIpa-
YKAIOIME CWJIBHOE BIICUATIICHHE W MEXKIOMETHS), B TO BpPEMs KaK COOOIICHUS
MMCbMEHHON peKJaMbl Yallle aneuIMpyoT K 00bEKTUBHOMY BOCIIPUATHIO U TO-
TOMY BKJIFOHAIOT B COCTAB €AUHUIIBI C MEHEE OYEBUHON IKCIPECCUBHOM OKpa-
CKOM WJIM HEUTPAJIbHBIE €IMHULIBI.
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MORPHOLOGICAL FEATURES OF ADVERTISING TEXTS
THAT PROMOTE CARS (BASED ON INTERNET TEXTS)

E.P. Letunova

Scientific advisor: E.V. Tschenikova, PhD, associate professor

Abstract. The peculiarities of usage of morphological units/categories in
advertising of cars are considered. The study was conducted on the material
of sounding (multimedia) and written texts published on the Internet. Cha-
racteristics of significant and non-naming parts of speech are consistently
presented; the frequency of use and functions of the most significant mor-
phological categories are indicated.

Keywords: morphology; advertisement; car advertising; advertising speech;
promotional text.
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K BOIIPOCY O CIIOCOBAX YBEX/IAIOIIEN PUTOPHKHU
B IIOJIMTUYECKOM AUCKYPCE

K.C. Mopo3oBa

Hayunwtll pykosodumesnw: J/leonmeesa A.B., k.pu101.H., doyeHm

AHHomayus. B danHoll cmambe pacckasvieaemcsi 0 pumopuke, ee CmpyK-
mype. Pumopuka Hepa3pbl8HO €853aHA ¢ noAumukou u duckypcom. lloau-
muyeckull duckypc mpebyem 3@dgdekmusHbix chocob6os yb6edxcdeHusi. OH
gK/1H04aem 8 cebst HeCKO/IbKO Cneyua/ibHblX UHCMPYMEHmMos, Komopble pea-
JAU3yIom 3a0avy, nocmasaeHHyr opamopom. B cmamove npusodamcsa npu-
Mepbl pumopuyveckol pevu /Jonaavda Tpamna u bopuca /JxcoHcoHa. baazo-
dapsa aHaauzy 8blCmyn/aeHull N0AUMuUKo8 6blau 8bldeseHbl IPPHeKmusHble
cnocobul ybexcoaroweli pumopuKu 8 N0AUMuU4eckom dUucKypce.

Kamwuesvle cao08a: pumopuka; pumopuveckas pevs;, OUCKYpc; noaumuye-
ckull duckypc; ybexcoarowas pevs; cmuaucmu4eckuli npuem; noAuUmMuKa.

B coBpemeHHOM Mupe MOJMTUKA UTPAET 3HAYUTEIBHYIO POJIb B OOIIECT-
BEHHOM XM3HU. OT MOJIMTUYECKUX JECATENECH 3aBUCUT KaK MECTO CTPaHbI, 3aHU-
MaeMoe Ha MEXIYyHapOJHOM apeHe, TaK U €€ BHYTPUIIOIUTHYECKass 00CTaHOBKA.
Takke BeCOMOE MECTO B IPEICTABICHNN CBOErO TOCYAAPCTBA U B CaMOIPE3EH-
Tallly MOJINTUKOB 3aHUMAET UX BEPHO IOCTPOCHHAs peub. biaromaps e nuue-
PBI MOTYT BBICTYIIaTh C OOpalleHUEM K IpakJaHaM U MHUPOBOMY COOOILIECTBY.
CrnenoBaTeslbHO, TPaMOTHO CIUIAHUPOBAHHOE BBICTYIUIEHUE — 3TO KIIIOY K pa3y-
My OosibIIMHCTBA ciymiareneil. Ho mHorna opatopy npuxoauTces BBICTYNATH I1€-
pen myOiukoi 0e3 3apaHee MOAroTOBIEHHOro TekcTa. [loaTtomy emy mpuxoaut-
cs1 OBICTPO MOJCTPANBATh CBOIO PEUB IO Pa3IMYHbIE CUTYyallUl TAKUM 00pa3oM,
YTOOBI HE BBI3BATh OOIIECTBEHHOTO PE30HAHCa B MUpPE, TOCTONHO MPEICTaBUTh
CTpaHy U yOeIuTh ayIUTOPHUIO B CBOEH MO3UIIUU.

Tak, aHanu3upys BBICTYIUICHUS MOJUTUYECKUX JIESITENICH, MOKHO BBIBEC-
TH MPECIeAyEMYIO0 UMH 1ENb — 3TO YOEXK/IEHHUE IyTEM NMPUMEHEHHUS apTyMEHTOB
Y CTWIMCTHYECKHUX NPUEMOB B 33JJaHHOM JHCKypce. Kpome Toro, Takue nmpuemsl
MO3BOJISIIOT YCTAHOBUTH JIOBEPUTENIbHBIE OTHOIICHUS MEXAY TOBOPSIIUM U
CITyLIaTEJISIMH.

Emie ¢ gpeBHUX BpeMEH BONPOCOM MOCTAHOBKOM peur 3aHUMAIIUCh TAKUE
¢unocodsl, kak [lnaron, Apucrorens, Lluepon u npyrue. B To Bpems putopu-
Ka OIIPENeIsIach KaK HCKyCCTBO KPAaCHOPEYHUS.

232



B naHHBI MOMEHT SPKMMH NPEACTABUTEIAMHA COBPEMEHHOIO PUTOpPUYE-
CKOI'0 YYEHMS SIBJISIFOTCS Takue yueHble, Kak Ilepensman X., Xaszarepos I'. u mp.
bnarogaps um putopuka ctana 000COOJIEHHON HayKOH, a MHTEpEC K PUTOPHUKE
He yracaer [9, c. 92-94].

Puropuka — npakTMKO-OPUEHTUPOBAHHAs HAayKa, LEJIbI0 KOTOPOM SIBIIA-
€TCsl BO3/ICMCTBUE HA ayAUTOpHIO yepe3 yoexxaenue. Kpome toro, coBpeMeHHast
PUTOpHUKA BBICTYIIAET KaK €AWHAas LEJOCTHAsl CTpykrypa. OHa moapasaensercs
Ha: MHBEHLHIO, JUCIIO3UIINIO, SJOKYLIUIO, MEMOPHIO U aKIUIO.

BricTynaromuii 10/mKeH coOMI0AaTh MO3TAMHO KXY MO3UINIO, €CITU
OH XOYeT JOOUThCS MOCTABJICHHOM 1eiau. Eciu moTepsTh 0AHO 3BEHO 3TOM JIO-
TMYECKOH 1IeNH, TO YeJIOBEK OyJeT 3By4aTh HEYOSAUTENHHO Nepe]] ayIuTOpUEH.
CrnenoBaTenbHO, HEOOXOJIUMO TIIATENILHO BBICTPAUBATh CBOE BBHICTYILICHHE.

Taxoke, putopuka — 310 crocod yoexmaromieit peun. Ee ocCHOBHBIME TH-
IIaMH BJIMSIHUSI MOKHO Ha3BaTh OPaTOPHUKY M TOMMIIETHKY, KOTOPbIE B3aUMO/JI0-
NOJIHAIOT APYT JIpyra B 3aBUCHMOCTH OT TOM WM MHOW curyauuu. Cienosa-
TEJIbHO, OHU NIPU3BaHbl OKA3bIBATh BIUSHHUE HA MOJICO3HAHUE JIFOAECH PA3IMYHbI-
MM CIToco0aMH, 0COOECHHO B MOJIMTHKE.

Tak, putopuyeckas peub siBisiercs dPPEKTUBHBIM CIIOCOOOM BO3JIEUCT-
BUSI Ha JIIOJIEH C TIOMOIIBIO clIoBa. braromaps eii opaTop MOXET yOeauTh HE
TOJIBKO OJHOTO YeJIOBEKa, HO M OOJbIYI0 YacTh ciaymareneil. Kpome Toro, pu-
TOPHUKA 3aHUMAET 3HAYUTEIBHOE MECTO B IMOJUTUYECKOM JUCKYPCE.

Bormnpocamu «auckypcay, «IOJIUTUYECKOTO TUCKYpCay M «yOeKIIEHUSD)
3aHUMAIOTCA MHOXECTBO (uionoros u yuensix: ['pumm S.B., Makapos M.JL.,
Tokapea MU.M. u gpyrume. OHM OCBEIIAIOT pa3IMYHBIE BOIPOCHI, KacaeMmble
BJIIMSIHUSL pEYM MOJIMTUKOB Ha CO3HAHUE cCIylnaTelied, crocoOHOCTH yOeauTh
OIITOHEHTA B cBOeH mo3ummu [4].

Tak, onpezenenne «IMCKypcay HE OrPAHUYMBAETCS OJHOU JAePUHULIUEH,
OTOMY YTO OH MUMEET Pa3IMYHbIe BApUAHThl TPAKTOBKU B 3aBUCUMOCTHU OT ce-
pbI €r0 NMPUMEHEHUSA, MECTAa U BpeMeHU. Kpome Toro, «IUCKypc» HEpa3pbIBHO
CBA3aH C TEKCTOM, PEYbI0 TOBOPSAILETO W HEMOArOTOBJICHHOW, BBICTPOCHHOU
KOMMYHHUKAIIMEN MEXAY M0AbMHU. [I03TOMy OH WMrpaeT 3HAYUTEIbHYIO POJIb B
NOJIMTHKE, KaK u putopuka [9, c. 31; 5].

HonuTHyecknii IUCKYPC — STO COBOKYITHOCTh CIIOCOOOB KOMMYHHUKAIIUU
CO CIIyLIATEJIsIMU, HAIIPABJICHHBIM HA MPUBJICUYEHHE MOCIEIHUX HA CBOI CTOPO-
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Hy. Takoe OOIIEHHE MPOUCXOIUT CICAYIOMUM 00pa3oMm: opaTop — uH(pOpMma-
IIUSI — ONPE/ICIICHHBIN KaHaJl COOOIEHHS — PELIUITUEHT.

Taxke mOMUTHYECKHA AUCKYPC KaK CIIOCO0 YOEKICHHs BKIIIOUAET B ceOs
Ha0op criennpruIecKuX UHCTPYMEHTOB, KOTOPhIE TTOMOTAIOT OpPaToOpy peain3o-
BaTb IIOCTABJICHHYIO 3a1a4y. KpOMe TOI'0, IMOJIMTUK JOJDKCH XOPOIIO BJIAJICTH
OCHOBAaMHM PUTOPUKH, TpaBUJIaMU TOCTPOEHHUS peud, 3apaHee MOAOUPAThH
APrYyMCHTaAMHN H BBICTpAaHWBATh OOBCPUTCIBHBIC OTHOIICHUSA C aynHTopHeﬁ
[6, c. 220.].

CrnenoBaTesbHO, OHATHS «IUCKYPC», «IIOTUTHYECKUN TUCKYPC», «PUTO-
pUKa» U «yOexaarolias peub» HEpa3phIBHO CBs3aHBI MeEXAy coboi. Bce 3to
IIOMOTaeT MOJUTHYECKOMY JesTeNto 3((EeKTUBHO paboTaTh C JIOABMH B XOJE
€ro npenBbIOOPHON KoMmaHuuU. s TOTo, 4TOOBI BBICTPOUTH JIOBEPUTEIIHHBIC
OTHOLIICHHUA U 3aBOCBATh BHUMAHUC Hy6J’II/IKI/I, ITOJINTUKY HeO6XOI[I/IMO BJIaACTH
H€O6XO,Z[I/IMBIMI/I CTUIIMCTUYCCKUMHU H IICUXOJOTMYCCKMMH «YJIIOBKaMH», KOTO-
PpBIC UTPAOT HC IMOCJICAHIOKO POJIb B KOMMYHHUKAIIUU.

Tak, cyniecTByeT HeCKOJIbKO CTHIIMCTUYECKUX MPUEMOB O(POPMIIEHUS TO-
JUTAYECKOW peur: MeTadopa; aHAIOTHUS, OIIO3UIIHS; NEOyKIUs;, UHIYKIHA,
OKCIINIMKAOWsA U APYyruc. Kaxk [MpaBUI0, OHHU 4aCTO HMCIOJB3YIOTCA B PUTOpPHUUC-
CKOM peuYH MOJINTHKOB, KOTOPHIC CTaBSAT Iepe] CO0O0M 11eIb — 3aBOCBaHUE CO3HA-
HUS OIIIIOHEHTOB. Takue IIPpHUEMBbI ITIOMOT'ar0T Y6CJII/ITB HX B JOCTOBCPHOCTHU HH-
dbopmanuu, TpaHcIupyemoi oparopoM. Kpome Toro, mJaHHbIe CIIOCOOBI XOPOIIIO
MIPOCJICIKUBAIOTCS B TUCKYPCE 3apyOCKHBIX MOJIUTHUECKUX JCsATEICH.

[Tocne BeiOOpoB npe3uaenta CIIA 3 wHosOps 2020 roga Ha cTpanwute Jlo-
HaIbga Tpamma B twitter.com MO’XHO BBISIBUTH HEKOTOPHIC 0COOEHHOCTH
«Another HISTORIC breakthrough today! Our two GREAT friends Israel and
the Kingdom of Morocco have agreed to full diplomatic relations — a massive
breakthrough for peace in the Middle East!». On npumensieT cpa3zy HECKOJBKO
CTHJIMCTHYECKUX MPUEMOB. pUTOpHUECKoe obOpareHue u Meradopy — our two
GREAT friends; metadopy — HISTORIC breakthrough; snurer — a massive
breakthrough; mapuemmsaius — «Our two GREAT friends Israel and the Kingdom
of Morocco have agreed to full diplomatic relations — a massive breakthrough
for peace in the Middle East!»; antonomasus — the Middle East. Takas Bapua-
U CTUIUCTUYCCKUX IPUEMOB B OJHOM «TBHUTC)» 'OBOPUT O TOM, 4YTO OH CTapa-
€TCA 06paTI/ITI> BHUMAHHUEC HAa JAaHHOC CO6BITI/IG HC TOJIBKO B INOJIMTUYCCKUX KPY-
rax u ¢cpcaun €ro ‘IHTaTCHeﬁ, HO U CcIOcJiaTb ,Z[aHHHﬁ IIOCT CaMbIM O6CY)I<)18,CMBIM
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B MEXIyHapoJIHOM coobiiectBe. B nmocnennee Bpems . Tpamm sMOLMOHAIBHO
MOJIKPEIIIET CBOU BBICKA3bIBAHUS KAK C TTOMOUIBIO PA3JIMYHBIX «YJIOBOKY», UTPHI
CJIOB, TaK W OJlarojaps HAMKMCAHHWIO CJIOBA 3ariaBHBIMH OykBamu. Kpome Toro,
HE MEHEee 3HAaYMMbIM B paMKax yOexKJaroleil puTOPUKU CTAHOBUTCS U yHOTpeO-
JICHUE CJIOB, 00JIaIAlONIUX SIPKUM aCCOIMATUBHBIM KOMILJIEKCOM, JIJISl TIOPOKIe-
HUS pEJIEBAaHTHOM LIETIOYKU 00pa30B U peaau3aliy MparMaTuieckol yCTaHOBKH
[1] nonutryeckoro nuaepa.

Kpome Toro, Ha o1HO# M3 CBOMX MpeABBIOOPHBIX Kamianuii B Valdosta,
GA Tpamn cka3zan cienyromiee: «We will not bend. We will not break. We will
not yield. We will never give in. We will never give up. We will never back down.
We will NEVER, ever surrender!». On ucnons3yet nprem nosropenus «\We will
not» u «We will never», obpamenus «\We» He oauH pa3, YTOOBI MOAUYECPKHYTH
«3HAYMMOCTBY €T0 MOCceA0BaTeNIe U aMePUKAHCKOW HAIlUU B IIEJIOM, TTPU ATOM
He oTaensas cebs oT Hux. Kpome Toro, Tpamn TpaHCIMpyeT CBOIO peyb B
Twitter, nenmas akuent Ha cioBe «NEVER». Takum o6pasom, Jonansa Tpamm
aKTUBHO TPUMEHSCT Pa3juYHbIC JKCIPECCHUBHBIC MPUEMBI HE TOJBKO B CBOHMX
MOJINTUYECKUX BBICTYIUJICHUSAX, HO M NIEPEHOCHUT WX B COIUATBLHYIO CETh, YTOOBI
BJIUSATH Ha CO3HAHUE CBOUX TOCIIEOBATENICH HE TOJIBLKO BHYTPH CTPaHbBI, HO U 3a
npeaenamu CIHIA.

Hlanee paccmotrpum oOpamenne bopuca J[xoHcoHa k Hapoay Benmko-
opuranuu. «My friends, well we did it. We did it. We pulled it off didn't we — we
pulled it off, we broke the deadlock, we ended the gridlock, we smashed the
roadblock».

Ha sTtom mpumepe MOKHO YBHJIETh HECKOJBKO MPUEMOB yOeKaaromen u
MaHHIYJIATUBHOU peun. OOpamienne «My friends» wucmons3yercs s TOro,
YTOOBI YCTAHOBHUTH JIOBEPUTEIHHBIC OTHOIICHHUSI C JIFOABMHU C TTOMOIIBIO Pa3ro-
BOPHOT'O CTHJIS peud. B 3TOM MOJUTHKY MoMoraeTr MeTadopa M PUTOPHYECKOE
oOpareHue.

«We did it» moBTOpsieTCS HECKOJILKO pa3, uToObl yKa3aTh Ha CBEPIIHB-
muiics paxt. [Toatomy oH mpumensieT anadopy, 4TOObI SIMOITMOHAIBHO MOKPe-
NTUTh BHUMaHKE ayIUTOPHH.

Ha npumepe «We pulled it off didn't we — we pulled it off, we broke the
deadlock» npumeHnstoTcs cpa3y HECKOJIBKO CTHIMCTHUECKHX IMPHUEMOB Pas3ro-
BOPHOU JIEKCHKH, YTOOBI YIPABISATh COZHAHMEM YHTATENICH: MOBTOP U PUTOPH-
YECKHUH BOMIPOC.
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['maronet «ended» u «smashedy — metadopa. OHM IPUMEHSIOTCS B TIOJIN-
TAYECKOUN peuH, BBIPAKAS SIMOLMOHAJIBHYIO SKCIIpecCcHio ropopsmero. Ciaenona-
TEJIbHO, JAHHBIA MPUMEpP SBIACTCS HAMOOJEe MOAXOMISIINM IS CTHIIMCTHYE-
CKOr0 aHalHu3a MOJUTHUYECKOW PEYM, MOTOMY UYTO B HEM IIPUCYTCTBYIOT Cpasy
HECKOJIbKO TIPUEMOB PUTOPHUECKOM OKPACKH OOpAICHUS K HAPOTY.

Ha cBoent ctpanune B TBurrepe bopuc J[>KOHCOH pa3MecTuil CIEAYIONIEe
oOpamenue k Oputanmam: « Thank you to everyone in Liverpool for the fantastic
response to the mass testing pilot and to all those — including our Armed Forces
personnel — for helping to make this happen. It is early days but together we can
drive down the virus». OH ucnoab3yeT CHHEKIOXY «everyone» u «all», uro0sr
MOTYEPKHYTh TMPUHAIICKHOCTh KXKIOTO KUTENS K JaHHOMY coObITHIO. Kpome
toro, JI>xoHcoHn nmpumMenser snuteT «the fantastic response»; smmrmncuc «Thank
you to everyone in Liverpool for the fantastic response to the mass testing pilot
and to all those — including our Armed Forces personnel — for helping to make
this happen». CnenoBarenpro, bopuc JIPKOHCOH HE CKYNHUTCS Ha pPa3InIHBIC
CTUJIMCTHYECKUE TPHUEMbI, YTOOBI YIIPaBJIsATh BHUMAHUEM M CO3HAHUEM HApOJA
0e3 mpuMeHeHHS HalmMcaHus 3ariaBHpIMU OykBamu (Caps Lock).

Bolie ObUTM MpeAcCTaBieHbl NMPUMEPHI MCIOJb30BaHUS CTUIMCTUYECKU
OKpAILICHHOM, PUTOPUYECKON PEYH B MEKIYHAPOIHOM ITOJIUTAYECKOM JUCKYpPCE
Honansaa Tpammna u bopuca JIxxoHcona. Teneps oOpaTuMcs K 4aCTOTE HCIIOJb-
30BaHUs ATHX MPUEMOB KakK CIIoco0y yOexaaromiel peur B HOJUTHKE.

[TpoananusuposaB 100 moctoB B twitter.com u 100 BeicTymieHuit Jlo-
Hanpaa Tpamna m bopuca J[>KOHCOHA, MOXHO BBIAEIUTH YaCTO IPUMEHSEMBbIE
IIPUEMBI, KOTOPBIE UCIIOJIB3YIOTCA B PUTOPUUYECKON pEUYU MTOTUTHKOB.

Tabmuna 1
Ne CTuaMcTu4ecKuii npuem Hacrora npumenenns
B KQ)K/IOM BBICTYILJICHUN/00panieHuun
1 OnuTer 200
2 Mertadopa 200
3 Puropuueckoe obparieHue 67
4 Purtopuueckuii Borrpoc 56
5 [ToBTOp 180
6 Dnnuncuc 76
7 Arno3uomnesuc 162
8 AHTOHOMAa3Hs 143
9 Anadopy 176
10 CuHeknoxa 97
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[To nanHpIM TabuuIbl 1 MBI MOKEM CHENATh BBIBOJ, UYTO SMUTET U METa-
(dopa — 3TO caMble MOMYJIAPHBIE MIPUEMBI, KOTOpbIE BeTpeuatorcss 200 obpare-
Husix; oBTop — 180 pa3 u anadopa — 176 pa3; anosuonesuc — 162 u aHToHOMA-
3usa — 142 paza; nanee uaeT cuHeknoxa — 97 pas; smaurcuc — 76 pas; MeHee
IPUMEHSEMBIMHU SIBIISIIOTCA PUTOPUYECKOE oOpaileHue — 67 U pUTOPUUYECKUI
BOIpOC — 56.

Takum oOpazom, snuTeT U Meradopa MO-MPEKHEMY OCTAIOTCA CaMbIMU
HOIYJISIPHBIMU cioco0aMu yOeKJarole puTOpUKH B IOJUTHYECKOM JUCKYpCE,
NOTOMY YTO Takasl yKpalleHHas peub 3QPEeKTUBHO MPOHUKAET B CO3HAHHE CITy-
mareneil u yoexaaer B JOCTOBEPHOCTH CKa3aHHOTO. Taxxke B MociiefHEE BpeMs]
HaIlMCaHUE CJIOB 3arjaBHbIMU OyKBAMH B COLMAJbHBIX CETAX CTAaHOBUTCSA HOp-
MOM, TOTOMY YTO Takoi crocod siBisiercs 3(P(PEKTUBHBIM IIPU BO3AEHCTBUU HE

TOJIbKO Ha CAMHOMBIIIJICHHUKOB BHYTPHU CTPAaHbl, HO 1 3a €C IPCACIaMU.
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ON THE WAYS OF PERSUASIVE RHETORIC IN POLITICAL DISCOURSE
K.S. Morozova

Scientific advisor: Leontyeva A.V., PhD, associate professor

Abstract. This article describes rhetoric and its stylistic features in the polit-
ical discourse. Rhetoric is inextricably linked to politics and discourse. Politi-
cal discourse is an effective way of persuasion. It includes several specific
tools to embody the speaker's intention. The article provides examples of the
rhetorical speeches of Donald Trump and Boris Johnson. Through the analy-
sis of politicians' speeches, effective methods of persuasive rhetoric in politi-
cal discourse are identified.

Keywords: rhetoric; rhetorical speech; discourse; political discourse; persu-
asive speech; stylistic technique; politics.
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KOMMYHUKATUBHO-IIPATMATUYECKHE OCOBEHHOCTH
COBPEMEHHOI'O HEHMHUHTA
(Ha MmaTepuasie YaMHOU MPOAYKIIUH )

C.B. MoieBa, E.A. TonHMKOBa

AHHomayus. Cmambs nocessweHa paccmMompeHuto ocobeHHocmell cospe-
MeHH020 HelimMuHea. Co2/a1acHO onpedesieHulo, HeUMUHZ — 00HO U3 8AXCHBIX
Hanpas/eHull MapKkemuHzaa, ye/bl) KOmopozo A8ASH0MmMcsi c030aHuUe U pas-
pabomka yHUKa/1bH020 HA38AHUS UAU 6peHda, Komopoe OpueHmMuUpo8aHo Ha
npodsusceHue npodyKmos8 KoMnaHuu Ha pbiHOK. Ha ocHose aHasiu3a Hasea-
HUll YatiHoll NpodyKYyuu agmopamu 8bls18/151H0MCs1 0CO6eHHOCMU HellMuHaa
pocculickux u 6pumaHcKuX KOMNAaHutl.

Kawueewie caoea: HeﬁMLlHZ,‘ PEK/IAMHOe UMA, cmujaucmuveckue 0COob6eH-
Hocmu, AMOMUBHbLII KOMNOHEHM, nompe6ume/1b.

HeWmMuHT — 01HO U3 BayKHBIX HAIPABJICHUN MAPKETUHTIA, LIEIBI0O KOTOPOTO
SBIISIIOTCA CO3JaHKe U pa3pab0OTKa YHUKAJIBHOTO Ha3BaHUs WK OpeHJa, KOToOpoe
OPHUEHTHPOBAHO HA MPOJABMKEHUE MPOAYKTOB KOMIIAHUY Ha PBIHOK [1].

JUi Toro 4TOoOBlI Ha3BaHUE TOBAPA PEATM3OBBIBAIIO 33]1a4H, BO3JI0)KEHHBIE
Ha HEro, OHO JOJDKHO COOTBETCTBOBATH LIEIOMY PSIy TpeOOBaHUI, CIIOCOOHBIX
npuBiiedb BHUMaHHE noTtpedbutens. K takum TpeOOBaHUSM MOKHO OTHECTH —
JOCTYITHOCTh, 3alIOMHMHAEMOCTb, IOHATHOCTh U T.A. OUEBHUIIHO, OXKHUIAHMS I1O-
TpeOuTeNsI BO MHOTOM CPOPMHUPOBAHBI OCOOEHHOCTSMHU BOCTpUATHS WH(POpMA-
LIMU, MUPOBO33PEHUEM, KYJIbTYPOU, K KOTOPOM OH MpuHauiexkuT. ClenoBaresb-
HO, JTUHTBOIICUXOJIOTHYECKHE OCOOEHHOCTH MOTPEOUTENS YUYUTHIBAIOTCS B MPO-
1ecce HEMMUHTa, 4YTO OCOOEHHO SIPKO MPOSIBISETCS MPHU COMOCTABICHUU HOMMU-
Halui OpEeHI0B 1 MapOK KOMITAaHHU, pabOTaOIIKMX HA PbIHKAaX Pa3HbIX CTPaH, HO
MPOJABUTAIOIINX aHAJIOTUYHbBIE MPOITYKTHI [2].

HecomHeHHO, pekinaMHOE MMsI BBINOJHSET psaa (PyHKUUH — TeKcTooOpa-
3YIOLIYI0 M CTWIMCTHYECKYI0. TekcTooOpasyromas (yHKUMS NpOSBISETCS B
TOM, 4YTO PEKJIAMHOE UMsI OPraHU3yeT TEKCTOBOE MPOCTPAHCTBO, 00ECIIEUNBAIOT
€ro LEeJIbHOCTh U CBSI3HOCTh. B CBOIO ouepenp, cTuiucTrdeckas (pyHKuus npes-
[10JIAraeT BO3MOXXHOCTh PEKJIAMHOTO MMEHHU BBICTYNATh B Ka4yeCTBE BbIPa3u-
TENBbHOTO cpefcTBa. Ha coBpeMeHHOM 3Tame pa3BUTHA S3bIKa HauOoJiee aKkTy-
allbHbl BONPOCHI, CBSI3aHHBIE HE CTOJIBKO C 3ajJadyaMd KOMMYHHKAaTHBHOIO
0o(opMJIEHHUSI BBICKA3bIBAaHUS, CKOJIBKO CO COCOOaMU MakCUMallbHOTO 3¢ dekTa
BO3JEHMCTBUS Ha ajpecara peud [3].
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Harmme nccrnenoBanme moCBSIICHO aHAIHM3Y MOAXO0B CO3/IaHUS HAa3BaHUUN
qasi POCCUMCKHUX M OPUTAHCKUX MTPOU3BOIUTEIICH;

MarepuanioM HaCTOSIIETO U3BICKAHUS MOCTYXUIN OPEHIIbI Yasi OTeUeCT-
BEHHBIX M OpPUTAaHCKMX KOMIAHWH. AHaIN3y MOABEPTIIMCH OpEHIbI KOMITAHUH
Manu (Puaapa, Képruc) u Orimi Trade (Tece, ['pundunn), a B kauecTBe cpaBHe-
HUS HWCIOJB30BaIM MPOAYKIHIO aHIIMiCKoW komranuu Ahmad, B Oosnbiueit
CTENIEHU OPUEHTUPOBAHHOW Ha 3KcHopT [4, 5].

B xome mccrnenoBaHus OTMEYEHO, YTO B HA3BAHMSIX POCCHUHCKUX MapoOK
BUJTHO CTPEMIJICHUE CO3/1aTh MO3UTHUBHBIA 00pa3, 4TO JOJDKHO MPUBJICYD K HAM
BHUMaHUe MoTpeduTeneil. BaxxHpie cBeleHUs O MMPOU3BOIUTENE TOBApa UM €TO0
COCTaBe MPHUCYTCTBYIOT, HO HE BCerja. B Ha3BaHUAX, TJie HE yKa3aH CIUCOK
KOMIIOHEHTOB, €T0 YacTO BO3MOKHO BBIJICNIUTH TIOCPEACTBOM accoluaiuii: Qo-
pecm Jlpum | Forest Dream — necusbie siroasr, @raune /peticon | Flying Dragon
— KUTAWCKUM 3€JICHBIN Yail.

DneMeHT, ICUCTBYIONIMI Ha YyBCTBA, CIIOCOOEH CYIECTBEHHO OXapaKTe-
pHU30BaTh apoOMaThl Yasi, HarpuMep, — aenukatHbeii / delicate, BocXxuTHTeIbHBIMH /
delicious; namoMuuTh 00 00BIYasAX — Kiaccuueckuii / classic, TpaaunnoHsIit /
tradition; momenTax oTnabixa Ha mpupoje — canx / garden, nec / forest, cBexuii
BeTep / breeze, a Take BO3AEHCTBOBAThL Ha 3MOIMU — MeuTa / dream, marus /
magic. Jlekcembl «BocxoJ1 / SUNFiSe» u «3akaT / SUNSEet» B Ha3BaHUAX OpPEHIOB
I0JICO3HATEIIEHO 3aCTaBJISIOT IMOTPEOUTENISI CPAaBHUBATH OTTEHKHA yYTPEHHETO H
BEeUepHEro Heba C OTTEHKOM HaITUTKA.

Ecim roBoputh 0 Mapke Képmuc, TO NPUHIUIBI (OPMUPOBAHUS Ha3Ba-
HUN YailHOM MPOAYKIIMU OYE€Hb CXO0XH ¢ OpeHnamu I punghuno n Tecc, HO HENb-
351 HE OTMETUTh HEKOTOpPhIE OCOOCHHOCTH OOpamieHus K reorpaguieckuM Ha-
3BaHmsIM. Tak, mapkerosioru ['puHOHIT TPOCTO YKA3hIBAIOT CTPAHy MPOU3BOIHU-
TeJs, B TO BpeMs Kak Mapka KEpTuc co3maeT onpeneneHHbIi 00pa3, BKIOYas B
Ha3Banue reorpaduyeckuii 00bexT (Houn Ha baramax / Bahama Nights). Heo0-
XOJIMMO TaK e CKa3aTh, YTO HAMMEHOBAHUS, UMCIOIIHE WH(HOPMAITHIO O MECTO-
HAXOXJICHWW TIAHTAIMK 4as, U Ha3BaHHs, 0003HAYAONINE COPT Yas yKas3bIBa-
IOTCS MMEHHO B mpoaykiuu ['puHduaa. MoXHO HPEanosioKUTh, 4TO OpeH.
Greenfield mo3unmoHupyeT CBOIO MapKy Kak MpeMHyM, B TO BpeMms kKak Tecc /
TESS paccunTan Ha MacCOBOTO TTOKYIIATEIS.

Oo6parumcs k komnanuu Axmaz / Ahmad, npou3BosIeit TPOIyKIHIO HA
IKCIIOPT, BKItouas Poccuro. OTMETHM, YTO KOMMEHTAPUHU O MPOU3BOIUTENC Yast
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yKa3aHbl ¢ OONBIION TOYHOCTHIO, BKIFOUAss HE TOJBKO CTpaHy, BHJ JINCTA Yas
(Flowery Broken Orange Pekoe), HO W MeCTOHaXOXKICHUC IUIAHTAIHUH
(highmountain). Takas uHpopMaius mojapazymeBaeT MOTPEOUTENsI, KOTOPHI
IIPEKPaCHO OPUEHTUPYETCA B COPTaX yas, €ro XapaKTepOoJIOrH4ecKux 0COOEHHO-
CTHIX.

[IpousBoauTenn Axmaa O4€Hb THIATEIBHO OTHOCSTCS K YACTOTE MPOIYK-
UM ¥ PYHKIMOHAIBHBIX oco0eHHOoCcTAX. (Green Tea Pure, Green Tea Earl Grey,
Detox). B Homunanusax yas Ahmad, rae orMedaroTcsi OCHOBHBIE MHTPEIUEHTHI
WM 100aBKH, HAOJI01a€TCs MPUCYTCTBUE BHICOKOM JOJU CTPYKTYP C COCTaBHOM
4acThio «and», B COMOCTaBJICHUH ¢ ApyruMu kommnaHusmu: Strawberry and Ki-
wi, Raspberry and Pomegranate, Peppermint and Lemon. B mapkax uast Tecc u
['punduig 106aBOYHBIM KOMIOHEHT B Ha3BAaHUM BBOJAMUTCS CYLIECTBUTEIBHBIM,
BBIMOJHAIIUM poiib omnpeneneHus: Honey Linden, Vanilla Cranberry. lannbrit
npueM J00aBiIsieT HAUMEHOBAaHUIO OOJBIINYIO BBIPA3UTEILHOCTh. B CBOIO Oue-
penb, y Ha3BaHui koMmmannu Ahmad 3Ta 3KCIPEeCCUBHOCTH 3aMEHSIETCS OTIPEIe-
JIEHHOCTbIO, TOYHOCTbBIO, MPArMaTU3MOM HU3JI0KEHUS.

Nrak, aHaau3 1Mo3BOISET CAeIaTh HEKOTOPBIE O00OIICHUS:

1. Kak poccuiickue, Tak 1 OpUTaHCKUE MPOU3BOJAUTENM B HA3BAHUSX Yas
aneUTUPYIOT K YMOITMOHAIBHOM chepe moTpeOuTes.

2. bpuTaHCKUX TPOU3BOJIUTENICH B OOJIBIIECH CTENEHU XapaKTepus3yeT
mparMatuyeckas OpHEeHTAIUsl MpU CO3JaHuU OpeHja, OTCI0Ja OYEHb TOYHBIC
yKa3aHUs Ha CTpaHy BBIPAIIUBAHUS Yasi, MECTO, & TAK)KE KaTerOPHIO JIUCTA.

3. Eciu 11 poCcCUACKOTO TTPOU3BOAUTENS OOJIBIIYIO PO UTPACT OPHUTHU-
HaneHOCTh TponykTa (Original Ceylon, Original Green, Rich Kenya), To mis
AHTJIMACKOTO TPOW3BOAUTENS HamOoJiee 3HAYMMBIMH SIBJISIOTCS TOKa3aTelH
YUCTOTHI M (DYHKIIMOHAJIbHAS HAITPABJICHHOCTH (Qreen, pure).

4. TloguepkuBasi TPAJIUIIMOHHYIO MPUBEPKEHHOCTh OpUTAHIIEB K Jecep-
TaM B KaueCTBE JIOMOJIHCHUSI K YaCTIUTUIO, TPOU3BOIUTEIh aKTUBHO UCIOJIB3YET
B Ha3BaHMUAX 4YalHOM MPOIYKIM Ceaylomiue Jiekcembl: chocolate, cherry, lime
pie u ap. Poccuiickuii ke MPOM3BOIAMTEIb BKIIOYACT HA3BAHUS HAIUTKOB H
dpykroBeix aecepro — Hugo Cocktail, French Truffle, Banana Flamber u 1.1.

5. Kak poccuiickue, Tak u OpUTaHCKHE MPOU3BOAUTEN aKTUBHO oOpa-
HIAIOTCS K JIEKCEME «aHIIMUCKU». OTHAKO, €CIIM aHTJIOS3bIYHbIE MAPKETOJIOTH
TakKuM 00pa30M YKa3bIBAIOT HA TPAJAMIINIO YACTIUTHSA, TO OTEYECTBEHHBIC MapKe-
TOJIOTH aKIIEHTUPYIOT BHUMAHHUE MOTPEOUTENSI Ha SJUTAPHOCTh IIPOIYKTA.
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B curyamnuu, xorjga peIHOK mpejjiaraet OOJbIIIOe KOJUYECTBO OJHOTHII-
HBIX TOBapOB, IIPUXOJIUTCS COCPEIOTAUMBAaTh BHUMAHUE HE CTOJIBKO Ha TOBape,
CKOJIbKO Ha €r0 OPUTHHAIHHOCTH, BBIJIBUTAsl HA TIEPBBIA IUIAH CTHJIb, HEOOBIU-
HOCTh, HEMOXO0XeCTh [6]. beccmopHo, s3bIK MaccMeana, HECMOTPS Ha Kaxy-
IIYIOCS TIPOCTOTY, SIBJISIETCS OTPaKEHHWEM B3aWMOCBSI3aHHBIX 3aKOHOB (DYHK-
ITUOHUPOBAHMSI COBPEMEHHOTO 00IecTBa, GUKCUPYS MPOIECCH], HMEIOIINE Me-
CTO OBITh B 9KOHOMHKE, TIOJIUTUKE, 00pa30BaHUM U KYJIbTYpE.
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COMMUNICATIVE AND PRAGMATIC PECULIARITIES
OF MODERN NAMINH (ON TEA PRODUCTION BASIS)

S.V. Moshcheva, E.A. Topnikova

Abstract. The article considers the modern naming peculiarities. According
to the definition, naming is one of the important areas of marketing, the
purpose of which is to create and develop a unique name or brand focusing
on promoting the company'’s products to the market. Based on the analysis
of tea products names, the peculiarities of Russian and British companies
naming are revealed.

Keywords: naming, advertizing name, stylistic peculiarities, emotive com-
ponent, consumer.
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CIHEDHUPUKA IIEPEBOJA ®PA3EOJIOTN3MOB U HIUOM
B XY/IOXKECTBEHHOH JINTEPATYPE

A.H. MyxyTauHoBa, 3.B. Eropoga

AHHomayus: /laHHas cmambsa nocssujaemcsi cneyuguke nepesoda yc-
motivussix vlpaxceHull 8 xydoxcecmeeHHoU aumepamype. B cmamuve pac-
cmampusarmcesi memodsl nepesoda Ppaseo/102u3M08 HA NPUMEPAX U3 XY-
dodxcecmeeHHblx npoussedeHull. Ocoboe HUMaHUe ydeasiemcsi COXPaHEeHUHO
cmblcaa ppaseosozuveckux eOUHUY Npu ux nepesode.

Kalouesvle cnosa: ppaseosozusm; xydoxcecmeeHHass aAumepamypa; yc-
motivugoe gvlpaxceHue; UAUOMA; IK8UBA/1eHM; Nepesoo.

B moBcenHeBHOM KU3HM JIFOIHU UCTIOIB3YIOT B CBOCH pedn (hpa3eosiorus-
MbI, UAMOMBI M KPbLIATHIE BBIPAXKEHHS. DTH 000POTHI PEUH TaKkKE BCTPEUAIOTCS
U B TEKCTaX XY/J0>KECTBEHHOU JuTeparypbl. @pazeonoru3mMel NpeCTaBISIOT CO-
00l yCcTONYMBBIE BBIPAXKEHUS, CIIOBOCOUYETAHUS, KOTOpbIE (DOPMUPYIOTCS B IIpe-
JieNax JeKCUUYECKHX HOPM JIaHHOTO SI3bIKa U YacTO HE MMEIOT YKBHUBAJICHTOB B
npyrux si3bikax. ®pazeonorusmel HOPMHUPYIOTCS MO/ BIUSHUEM KYJIbTYPbl U
MEHTAJIMTETa HOCUTENEH NaHHOTO s3bIKa. Taxke (hpazeosorn3mbl Beeraa HeCyT
KaKyI0-TH00 SMOLMOHAIbBHYIO OKpacKy. OCOOEHHOCThIO (hpa3eoOTM3MOB SIBJIS-
eTcsl TO, UTO, 3HAHHE CJIOBAPHOTO 3HAUCHUS KaKJIOM U3 JIEKCEM, BXOJIALINX B CO-
cTaB (pa3eosiorn3mMa, HEBO3MOKHO MEPEBECTU €Tr0 Ha JPYTrou sI3bIK, HE U3MEHSS
npu 3ToM ero cmeicia [1]. Takum obOpazom, BO3HUKAaeT mpobiema mepeBoja
(bpa3eosoru3MoB B TEKCTaX XyJ10KECTBEHHOU JIUTEPaTyPHI.

CornacHo knaccudukanuu, npeaioxxkeHHo B.B. BunorpagoBeim u He-
MHOI'0 ympolias €€, CyleCTBYET JBa criocoda mepeBojia: gpazeoiocueckuti u
Heghpazeonocuueckuti. Dpazeonocuueckuti cnocobd TMpenroaraeT MUCHoIb30Ba-
HUE MaKCHUMaJbHO OJM3KOT0 MO 3HAUYEHHWIO SKBUBAJICHTA MPH MepeBoie Pppaseo-
JIOTUYECKON eauHuIbl. B cBOIO ouepens, dhpazeonorudeckuii crnocod mnepeBoja
JIeNAT Ha CJEeAyIoIIMe METOoAbl: 1. MeToa (pa3eo’qornueckoro SKBHUBAJICHTA;
2. MeTo ¢pa3eosioruueckoro anamora [2].

Tonnvle ¢pazeonocuneckue sx6usaieHmvl — TOTOBBIE AHTIMICKUE YKBH-
BaJICHTHI, COBIMAAIONINE C PYCCKUMHU MO 3HAUEHUIO, CTHIIMCTUYECKON OKpacke,
JIEKCUYECKOMY COCTaBy M IPaMMAaTUYECKON CTpyKType. Mcmonp3oBaHue JaHHO-
ro METOoJa IMO3BOJSET HauboJjee MOJHO MepeaaTh CyTh (pa3eosioru3ma, KOTo-
pbIi moaBepraercs nepeBoay [2]. B XynoxkecTBEHHBIX MPOU3BENACHUSAX MOKHO
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BCTPETUTH JOCTATOYHOE KOJMUYECTBO (Ppa3eoqOru3MoOB, MEPEBEACHHBIX C TOMO-
1IbI0 MeToAa (Ppa3eoIOrMUYeCKUX SKBUBAIEHTOB. MOXKHO paccMOTPETh OCOOEH-
HOCTU uX ynotpebnenus Ha npumepe npoussenenus x.K. xepoma «Tpoe B
JIOJIKE, HE CUUTasi COOAKM».

B nanHOM mpou3BeneHHH YNOTPeOsieTcss MHOXKECTBO (pa3eoIOru3MOB.
Hanpumep, MOXKHO BCTPETUTh (pa3eoioru3M «cosams Hocy»: “You are afraid to
poke your nose into any room in the house now; so, after walking up and down
the stairs for a while, you go and sit in your own bedroom” [3]. Ml MOkeM I1e-
peBecTH ATOT (Ppazeosioru3M, He U3MEHsISI ero cMbicia: “Ilocie 3Toro BeI yke HE
PHUCKYETE CYHYmMb HOC B OJIHY M3 KOMHAT 3TOro joma.” [4]. DToT ¢pazeosorusm
O3HAa4YaeT BMEMIATEIbCTBO KOr0-I1M00 B TO JI€JI0, KOTOPOE €ro HE KACAETCS.

MoXHO Tiepenarh pazMyHble YYBCTBA MOCPEICTBOM (Hpa3eosoru3MoB-
sKkBUBAJIEHTOB. Hanpumep, B npousseaenun k. K. xepoma “Tpoe B nojuke,
He cuuTas coOaku” wucHoabdyercs (paseonoru3sm “to make heart bleed”:
“Harris said he would introduce us both to the man when we got back to town;
it would make our hearts bleed to see him” [3]. Jlauuslii (hpa3eosorusm nepe-
BOJMUTCS KaK ‘““3aCTaBUTH Cepille OOIUBATHCA KPOBBIO” WM O3HAYAET MYIICBHBIC
ctpananus. Kak Mbl MokeM HaOJ01aTh, MpU MEpeBojie Gpa3eosoru3M He Tepsi-
€T CBOET0 CMbICIIA ¥ AIMOIIMOHAIBLHON OKPACKHU, YTO OYE€Hb BaXKHO MPU MEPEBO/IC
TEKCTOB XYJI0’KECTBEHHOU JINTEPATYPHI.

CyTb mepeBofia YCTOMUYMBBIX BBIPAXKEHUH METOJIOM (hpa3eosoc2uieckux
AHAN0206 3aKIII0YAETCS B TOM, YTO IpU MepeBojie (ppazeosoru3ma ucnoib3yercs
€ro aHaJIoT B sI3bIKE, HA KOTOPBIN OH mepeBoauTcs. [Ipu aTom cmbich ¢pazeosio-
TU3Ma OCTAE€TCsl HEM3MEHHBIM.

PaccMoTpum paHHBIA METOJ IEepeBoJa Ha IMpUMEPE Ibechl «Jlom, rre
paszOuBaroTcsi cepAray upiaHickoro apamatypra bepuapna Illoy. B meece wnc-
noab3yercst ppaseonorusm “roll in money”: “Ellie. The business turned out a
great success. Mrs.Hushabye. Then why aren’t you rolling in money?”” [5].
VY nanHoro (paszeosioru3mMa ecTh MPEKpPacHbIN aHAJIOT B PYCCKOM SI3bIKE, KOTO-
pBI TIOTHOCTBIO MEPEAAET €T0 CYTh: «3acpebamsb Oenbau I0Namo» U 03Ha4aeT
HaJIM4Me 3HAYMTENBHOrO KOJMuYecTBa JeHer. Mcmonb3oBaHue (paszeosoruye-
CKOTO aHAJIOTa MOYET U3MEHSTh CTUIMCTHUECKYIO OKpacKy ¢Ghpa3eosoru3ma, 3To
CBS3aHO C T€M, UYTO MpHU NepeBoje (HPa3eoaoru3mM MEHSET CBOW KOMITIOHEHTHBIHI
COCTaB.
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3agaya mepeBOJUMKA XYAO0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUN 3aKIIFOYAETCA HE
TOJIBKO B TOM, YTOOBI IOMOYb HOCUTEJISIM SI3bIKA MOHSATH CMBICI U COJIEp KaHHE
IPOU3BEJCHUS, HO U B TOM, YTOOBI PACKPBITh M JIOHECTH JO YUTATEJICH YHU-
KaJbHBIM CIIOT MUcaTes, ero CTWIb U creluduky tBopyectsa [6, 7]. UmeHHO
MOATOMY TEPEBOJ SBIISIETCS TBOPUECKUM IPOLIECCOM, K KOTOPOMY NEPEBOTUUK
JOJKEH TOJIXOIUTh HECTaHJAPTHO.
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PECULIARITIES OF TRANSLATION OF PHRASEOLOGICAL UNITS
AND IDIOMS IN FICTION

A.N. Mukhutdinova, E.V. Egorova

Abstract: This article is devoted to the peculiarities of translation of set ex-
pressions in fiction. The authors consider the ways of translation of phraseo-
logical units in fiction. Particular attention is paid to meaning-preserving
translation of phraseological units.

Keywords: phraseological unit; fiction; idiomatic expression; equivalent;
translation.
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ABTOPCKHUE OKKA3UOHAJIU3MbI. COOTHOIIEHUE NOHATUH
«OKKA3UOHAJIN3M», <HEOJIOTU3M», «IIOTEHLIUAJIBHOE C/JIOBO»

H.A. Hukudoposga, E.U. KpalieHHUHHUKOBA

Hayunwtll pykosodumenw: 3onomapesa T.A., k.¢punos.H., doyenm

AHHOomayus. B daHHOU cmambe ymo4Hsiemcsi NnoHsimue «agemopckull OKKa-
3UOHA/NU3M», A MAaKdx*e POPMYyAUPYIOMCcs onpedeneHusi NOHAMUU «HEeo.10-
2U3M» U «KNOMEHYUA/IbHOE CA080», MAK KAK 3MU MepMUHbL YACMO owuboy-
HO ynompebasilomcsi 8Mecmo mepMuHa «OKKAa3uoHaausmy». Ilpusodsmcs
omauvusi 0OKKa3UOHA/AU3MO8 OM HEO0./102U3MO8 U NOMEHYUAAbHbIX C/08.
Ocoboe sHumaHue ydeasemcs dua/seKkmuke pa3gumusi OKKA3UOHA/AU3MOS,
paccmampusaemcst npoyecc ux uHcmumyyuoHaauszayuu. Onucblieaemcsi
803MONHCHOCMb U YCA08USL BXOHOEHUS OKKA3UOHAAU3MO8 8 C/A08APHbIU CO-
cmas s13bIKa.

Kawueewle ca108a: 0KKA3UOHAAU3M, HEO/102U3M; nomeHyudasibHoe C/1080,
aemopcxuﬁ OKKA3UOHA/U3M, UHCMuUmMyuyuoHa.a1usayusid OKKa3uoHa/1u3mMoe.

ABTOpPBI TUTEPATYPHBIX MPOU3BEIECHUN YACTO MPUOETar0T K HUCIOIb30Ba-
HUIO OKKa3MOHAJIM3MOB, IOTOMY UTO TaKUE CJIOBa, 00Jiajiasi CpaBHUTEILHO He-
OoJb1IoN (hopMaTbHON CTPYKTYPOH, Upe3BbIYATHO EMKHU IO cojiepxkaHuto. bia-
rojiaps CBOE YHUKAJIBHOCTH M CBEXECTU, OKKA3WOHAIM3M LIETUISIET BHUMAHUE
YyUTaTeNIs U CIOCOOCTBYET PACKPBITHUIO aBTOPCKOro 3ambicia [1]. B cBs3m c
ATUM, TEKCThl MHUCATENEd M TO3TOB, M3BECTHBIX CBOMM CJIOBOTBOPYECTBOM,
MPEACTABIISIOT COO0M OOraThiii MaTepHral JJIsl UCCIAEAOBAHMS OKKAa3MOHAIU3MOB.
CornacHo omnpeneneHuIo, nmpeagoxkeHHomy B ctatbe A.A. u JILA. I'py36epr, aB-
TOPCKHM OKKa3MOHAJINU3M — 3TO CIOBO, CO3JJaHHOE MO3TOM WJIM IUCATENIEM Kak
CPEACTBO XY/I0KECTBEHHOUN BBIPA3UTEIBHOCTH WU A3bIKOBOU UTPHI [2].

N.B. Pen Ttakxke ucciaenoBaiia aBTOPCKUE OKKA3MOHAIIU3MbI B CBOEU U C-
cepranuu. Upuna BragumMupoBHa Ja€T onpenesieHue aBTOPCKUX HEOJIOTU3MOB:
3TO CJIOBA, KOTOPBIE CO3JAI0TCA TBOPUYECKUMHU JIIOJbMU JJIs1 PUIaHUs OOJIbIIeH
AKCHPECCUBHOCTU XY 0KECTBEHHOMY TEKCTY, OHU MPUBSI3aHBI K OMPEIEICHHO-
My KOHTEKCTY M OTHOCSTCA K KaTErOpPUH HEY3YalIbHBIX, TO €CTh HE SIBIIAKOTCA
obrieynotpeduteabHbMu [3, €. 10].

JI.M. 3aiitaeBa, paccMarprBasi 0OCOOEHHOCTH MEPEBO/IA aBTOPCKUX OKKa-
3MOHAJIM3MOB, Tak ke Kak u M.B. Pen, Ha3piBaeT uX aBTOPCKMMH HEOJOTU3Ma-
Mu. [To muenuto .M. 3aiiTaeBoil, aBTOPCKUE HEOJOTU3MBI — 3TO CIIOBA, CO3-
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JTAHHBIC TIMCATEIEM WJIU IOSTOM, KOTOpPhIE 0003HAYAOT HOBHIC WJIM BBITyMaH-
HbIE 0OBEKTHI IEUCTBUTEIILHOCTU U HE PUKCUPYIOTCS B cloBapsix [4].

CpasuuBas noustus A.A. u JLA. I'py36epr, U.B. Pen u J[.M. 3aiitaeBoii,
MOKHO CHEJaTh BBIBOJ, YTO YUEHBIE TOBOPSAT 00 OJIHOM U TOM XK€ SIBJICHUH, 00
aBTOPCKOM OKKa3noHanu3Me. OHaKo Ha3bIBaTh OKKa3MOHAIU3M aBTOPCKUM He-
OJIOTU3MOM HE COBCEM KOPPEKTHO, TaK KaK MEXIy 3TUMH TEPMUHAMH, 0003Ha-
YaIONMMU JICKCUYECKUE NMHHOBAIINH, €CTh Pa3Iudusl.

YeTkue rpaHUlbl MEXKIYy TEPMUHAMU «OKKA3WOHAIM3M» U «HEOJOTHU3M»
obo3nauaer FO.H. AunTiodeeBa B cBoeilr quccepranuu. OKKa3sHOHAIN3M — 3TO
CJIOBO, CO3J@HHOE B PEYM MO CYIIECTBYIOIIMM CIOBOOOPa30BaTEIbHBIM MO/IE-
JsM TU00 1O a0COFOTHO HOBOM MOJIEH, OJTHOPA30BOE M 3aBUCUMOE OT KOHTEK-
cta. Heosnorusm — 310 HOBOE CJI0BO, KOTOPOE CTaNO (haKTOM SI3bIKA, TO €CTh Obl-
710 3aUKCUPOBAHO cIoBapéM [5, C. 7].

[IpuHaJIe)KHOCTh HEOJIOTU3Ma K CHUCTEME S3bIKa, 4 OKKa3MOHAJIM3Ma K
peun, oHaKo, OblTa 3amedeHa emié a0 ucciuenoBanus FO.H. Antiodeeroii. Taxk,
Hanpumep, A.I'. JIpikoB B cBoeil ctaThe «OKKa3MOHAIBHOE CIIOBO KaK JIEKCUYe-
CKasi €IMHHIIA Peun», omyosmkoBanHoi emé B 1971 romy, ormerwi, 9To ¢akt
CO3/IaHUs U YIOTPEOICHNUS OKKa3nOHATN3Ma SBIISETCS (PaKTOM PEUH M OTPaKaeT
KOMOWHUPOBaHUE TOTOBBIX MOp(hEM B TaKHe CJIOBa, KOTOPhIC «HE MUMEIOT Tpe-
IIC/ICHTa B PEUEBOM OIIBITE HOCUTEJICH JTaHHOTO s3bIKay [6, C. 70].

3apyOekHble MCCIEAOBATENd TAK)KE OTMEUAIOT Pa3HUILy MEXIY HEOJO-
ru3MaMM U okkasmoHanmsMamu. Tak, Peter Hohenhaus B cBoeii cratbe «HOW to
do (even more) things with nonce words (other than naming)» muiet, 4To He-
OJIOTH3MBI — 3TO HOBBIE CJIOBA, KOTOPHIE YK€ BOIILIN B S3bIK KaK HMHCTUTYITMOHA-
JM30BaHHbBIE JIGKCUYECKUE eAuHHIIBI. OKKa3MOHAJIM3MbI, HA000OpPOT, aKTHUBHO
CO3IAIOTCSI TOBOPSIIIIAM B IIpoliecce peuu [7].

N3yuuB pabOThI BBIMICYIIOMSHYTHIX YYEHBIX, MBIl YETKO MPOCIICIUIHN Pa3-
HUITY MEXy HEOJIOTU3MOM U OKKa3MOHAM3MOM KaK MEXIy SIBICHUEM sI3bIKa U
dakrom peun. OmHako TpeOyeT yTOYHEHHS €€ OJJUH TePMUH — MOTEHITHAIEHOE
cioBo. IIpocienum 3TO0 MOHSATHE B UCTOpUYECKOM mnepcrnektuBe. B 1957 r. B
crathe «OKKa3HMOHAJIbHBIE cloBa U Jekcukorpadus» H.M. denpaman UCmomb-
3yeT TePMHUHBI «OKKA3HOHAIBLHOE CIIOBO» M «IIOTEHIIMAIBHOE CIOBO» KaK CHHO-
HHUMBI, OTM€Yasi, OJHAKO, HEYAAYHOCTh Tociieanero. [lo e€ MHeHUI0, OKKa3no-

HaJIBHBIC CIIOBA HE UMEIOT «IIOTEHIIHIN» BONTH B sI3bIK [8, C. 67].
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H.I'. baGeHko yxe HE CUMTaeT TEPMHUH MOTEHIMAIBLHOE CJIOBO CHHOHU-
MHYHBIM OKKAa3WOHAJIM3MY, OJHAKO PACCMATPUBAET MOTEHUHAIBHOE CJIOBO Kak
OJIUH U3 BUJOB OKKa3MOHAJIM3MOB, & UMEHHO — OKKa3MOHAJIM3M, CO3/JaHHBII B
COOTBETCTBUU CO CJIOBOOOPA30BaTECIIbHBIMU MOJCISIMH si3bika [9, C. 7].
D.U. Xannmmpa B ctathe «O0 OKKa3MOHAIHHOM CJIOBE M OKKA3MOHAJIBHOM CIIO-
BOOOpA30BAHUM» OTMEYAET, YTO MOTEHLUAIBHBIE CJIOBA OTPAXKAIOT BO3MOXK-
HOCTh BOBHUKHOBEHHUS HOBOTO CJIOBA, 33JIaHHYIO CHCTEMOI si3bika [10, €. 154].

Takum 00pa3zom, MOKHO CHENaTh BBIBOJ, YTO MOTEHIMAJIbHBIE CIIOBA —
ATO CJIOBA, KOTOPBIE CO3JAIOTCS HAa OCHOBE BBICOKOMPOAYKTHBHBIX CIIOBOOOpa-
30BaTEIbHBIX MOJEIIEW M OTPAKAIOT MOTEHIHAIbHBIE BO3MOYKHOCTU IIOIOJIHE-
HUS JIEKCUYECKOTO YPOBHSI SI3bIKA, OCTABASICh TIPH 3TOM (haKTaMH peUH.

TepMUHBI «ITOTEHIMAIBHOE CIIOBO», «OKKA3WOHAIM3M» U «HEOJIOTU3MY,
HE SIBJISIICh CHHOHMMAaMU, OJTHAKO TECHO CBsI3aHbl ApYT ¢ Apyrom. CoriacHo pe-
syapTatam uccienoBanuii FO.H. AHTioeeBol, MOTEHIIMATBHOE CIOBO MOXKET
7100 TaK M OCTAThCS PEaTbHO HE CYIIECTBYIOMIEH MOTEHITMEH, JTHO0 MOIYIHUTh
CBOIO pealM3allii0 B PEYH, CTaB OKKa3HMOHATU3MOM. OKKa3HMOHAIU3M, B CBOIO
odepesib, MO0 TaK U OCTAETCS OJJHOPA30BBIM SIBIICHUEM B PEYH, JIMOO MOTydaeT
HIUPOKOE pacrpocTpaHeHue, (GUKCHUPYETCs cCloBapéM, CcTaB (PakToOM s3bIKa, U
HoJy4aeT cTaTyc Heojiorusma [5, C. 7).

JlnanekTuky pa3BUTHSI OKKA3MOHAIM3MOB TaKKE€ OMUCHIBAIOT 3apyOe)KHBIC
yuénsle. Laurel J. Brinton u Elizabeth Closs B cBoém tpyne «Lexicalization and
language change» orMeuaroT, 4TO eCiIM OKKa3HOHAIU3M I0JydaeT pacipocTpa-
HEHHE CPEeIN HOCHUTENEH 53bIKa, TO €CTh MOJBEPraeTcs MpoLecCy UHCTUTYIUO-
HaJIM3aIu1, TO 3TO CJIOBO CTAHOBUTCS HEOJIOTU3MOM. B mpoiiecce MHCTUTYIHO-
HaJu3alMy 3HAYEHUE CJIOBA YTOUYHSETCS U JIMMUTUPYETCS OJHUM KOHKPETHBIM
3HAYEHHUEM U3 TPYIIIbI MOTEHIIHAILHO BO3MOXHBIX. Tak, Hampumep, ciIoBo tele-
phone box (British English) o6o3nauaeTt TenedoHHy0 OyIKy, XOTS CIEKTp IO-
TEHIMAIbHBIX 3HAYEHUHN JJIsI JAHHOTO CIIOBOCOYETAHUsI JOBOJIBHO HIMPOK (KO-
pobka B dopme TenedoHa, KopoOka, GYHKIIMOHUPYIOIIAs KaK TeJIepOoH U T JI)
[11, c. 45].

[Tporecc MHCTUTYITMOHATU3AIMN OKKAa3MOHAIM3MOB OMHUCAH TaKXe B pa-
oore «Heterogeneity in Word-Formation Patterns» Susanne Mauhleisen. Ilo
MHEHHUIO JTaHHOI'0 YYEHOIO, CJIOBO BCE €€ OCTAETCS OKKA3MOHAIU3MOM, €CIIHU
pa3HbI€ JIIOAU B pa3HOE BpEMs CO3[Ial0T HOBOE CIIOBO B mpolecce peun. Okka-
3MOHAJIU3M TOJy4yaeT CTaTyC HEOJIOrM3Ma, KOorja JIIOAM HAYMHAIOT HCIOJIb30-
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BaThb HOBOE CJIOBO B PEYM, OTOMY YTO OHHU YK€ IJIe-TO €0 CHBIIIANIN; TOBOPSI-
MK HE CO3/Ia€T 3TO CJIOBO B MOMEHT peud [12].

O0006111ast BCE BBIIIECKA3aHHOE, 3aKII0YUM YTO:

1. ABTOpCKMIT OKKa3HOHAIIU3M — 3TO CJIOBO, CO3/IaHHOE ITOTOM WJIU THCa-
TEJIEM KaK CPEJICTBO XYJ0KECTBEHHOW BBIPA3UTEILHOCTU WM SI3BIKOBOW UTIPHI,
MIPUBSI3aHHOE K OMPE/IeIEHHOMY KOHTEKCTY U He 3a)MKCUPOBAHHOE B CIIOBAPSX.

2. [loTeHUHMAIBHOE CJIIOBO — 3TO PEAIbHO HE CYIIECTBYIOIIEE CIOBO, KOTO-
poe COJIEpKUT B ce0e BO3MOKHOCTh MOJIYYUTh CBOIO peaI3alldi0 B PEUH B CO-
OTBETCTBUU C BBICOKOIPOJYKTUBHBIMHA CJIOBOOOPA30BATEIHHBIMA MOCIISIMU
S3bIKa, OTPaXaeT BO3MOXKHOCTh BOZHMKHOBEHHSI HOBOT'O CJIOBA, 3aJJaHHYIO CHC-
TEMOMH SI3bIKA.

3. Heonorusm — 3T0 HOBOE CJIOBO, KOTOPOE CTajI0 (haKTOM sI3bIKa, TO €CTh
ObL10 3a(PUKCUPOBAHO CIOBAPEM.

4. lnanekTuka pa3BUTHS OKKa3MOHAIM3MOB Ipe/IoaracT MpoXoKICHHUE
CJIOB 4epe3 TPU CTaJANU — MOTECHIIMATBHOE CIIOBO, OKKA3MOHAIN3M, HEOJIOTHU3M.

BriBonbI, CeTaHHbBIE B JAHHOM CTAThE, UMEIOT TEOPETUUECKOE 3HAUYCHUE
JUTSL pa3BUTHUSA JIEKCUKOJIOTHH, a TAKKE MOTYT IIPUMEHSTHCS B HAYUHBIX paboTax,
MOCBSIICHHBIX OKKa3noHanu3MaM. B wactHocTy, nHdopmalys 00 OTIUYUIX OK-
Ka3MOHAIM3MOB OT HEOJOTHU3MOB TMOCIYXHJIA TEOPETUYECKUM (YyHIAMEHTOM
JUISL KCCIIETIOBAHMSI OCHOBHBIX CITIOCOOOB OKKa3MOHAJILHOTO CJIOBOOOPa30BaHUS B
AHIJIMICKOM si3bIKe (Ha maTepuaine pomana J[xynuana bapHca «AHrmus, AHr-
ausi») [13]. PesynbTaThl WccienoBaHusi TakKe MOTYT OBITh HCIOJIb30BaHbI B
MIPaKTUKE HAMUCaHUs clloBapei (Jiekcukorpadguu), yaeOHUKOB M B MperoaaBa-
HUM aHTJIMMCKOIO S3bIKa.
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Abstract. This paper clarifies the concept "author's occasionalism” and also
gives the definitions of the concepts "neologism" and "potential word", since
these terms are often mistakenly used instead of the term "occasionalism”.
The differences between occasionalisms, neologisms and potential words are
given. Special attention is paid to the process of development of occasional-
isms and the process of their institutionalization. The paper describes the
possibility and conditions of the inclusion of occasionalisms in the vocabu-
lary of the language.

Keywords: occasionalism; neologism; potential word; author's occasional-
ism; institutionalization of occasionalisms.
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THUITIO0JIOTNA KOH®EPEHL-IIEPEBOJIA

E.A. [lyrununa, A.A. [IpoBopoBa

AHHOmayus. B cmamve paccmampusaemcsi npobaema munos02uu KoHge-
peHy-nepesoda Kak o6sekma obueli meopuu nepesgoda. I[lpogodumcs cpas-
HUMe/IbHbIlU aHA/U3 HEeKomopblx onpedeseHull KoH@pepeHy-nepesoda &
ome4ecmeeHHOM U 3apyb6excHom nepegodogedeHuu. Onpedeasitomcsi Kpu-
mepuu 0414 Kaaccugukayuu u K/awyegvle Xapakmepucmuku KoHgpepeHy-
nepegoda, Komopble CAyHam 0CHO80U 01 8bldeseHUs] 08YX OCHOBHbIX 8U-
008 — CUHXPOHHO20 nepesoda U noc.1edo8ameIbHO20 nepesoda.

Karwouesvle caoea: koHgepeHy-nepesod; cUHXpOHHLIU nepesod; nocaedo-
g8amebHbIl nepesod; munoJio2usi; 06ujas meopus nepesoda.

[Ipobnema knaccudukau KoHGEpeHII-NepeBoia MPeACTaBIsSETCs OUYEHb
BAJKHOU KaK C TEOPETUYECKOM, TAaK U C IIPAKTUYECKOM CTOpOHBI. KoHKpeTnsanus
TUIIOJIOTUU CIIOCOOCTBYET YTOUHEHHIO OCOOEHHOCTEH KOH(epeHl-riepeBoaa U
HaIpaBJICHUI HCCIICIOBAHUN €ro Kak 00beKTa 0o0Iel TEoOprur NepeBoia, a TaK-
e TIOMOTaeT BbIpaboTaTh HAOOP TpeOOBaHUM, MPEIBABIAEMbIX EPEBOTUUKY HA
pBIHKE MTPO(eCcCHOHANBHBIX YCIYT.

Onpenenenus KoHGEpEHI-IEPEeBOa JOBOJIBHO MHOTOOOpPAa3Hbl M MHOTA
pacIuIbIBUAThI, KaK B CIIyyae OIpEAeeHHs ero Kak YCTHOTO MepeBojia O0IIecT-
BEHHO-TIOJIMTUYECKOT0 WJIM HAyYHO-TEXHUYECKOTo coaepxanus [1, c. 195]. Co-
TJIaCHO pyrou neuHuInU, KOHPEPEHII-IEPEBO] MIPEACTaBISIET COO0M MEepPeBOT
yOJMYHBIX BHICTYIUICHUM B paMKaX KPYIHBIX MEXIYHAPOIHbIX 3aceqaHuil pu
WCTIOJIB30BaHUU JIBYX M 00Jiee HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB [2, c. 60].

Kondepeni-nepeBos B monnMmanuu A.Il. UykakuHa — 3TO CIOKHBIN MCHU-
XOJIMHIBUCTUYECKHUNA MPOLECC, B KOTOPOM CIIMBAIOTCS 3HAHWUE POJHOIO M WHO-
CTPaHHOTO SI3BIKOB, O0IIAs APYAULINS U IICHXOJIOTHYSCKUI HacTpoii [3, C. 46].

Kongepenu-nepeBos BO BceX CBOMX MPOSBICHUIX pPEaTn3yeTcs B yCTHON
dbopme, MOATOMY 117l HETO BO MHOT'OM XapaKTepHbl OCOOEHHOCTH, MPUMEHUMbIE
K YCTHOMY IIEPEBOLY B LIEJIOM.

CpaBHUTENBHBIN aHAJIN3 HEKOTOPBIX ONPENEIICHUI YCTHOTO MEPEBOIA MO-
3BOJIICT BBISBUTH MPE0OIIaaroiiee OTHOIIIEHUE K TIEPEBOIY Kak 0coboit dopme
S3bIKOBOTO TIOCPEIHUYECTBA, OPUEHTUPOBAHHOW HA WHOS3BIYHBIA OpPUTHHAT U
coszmaBacMoii B mporecce mepeBoaa (B.H. Kommccapo, B.B. CnoOHuKOB,
A.B. ®&nopos u np.). Tak, .1 Peuxep nmoHuMaeT nepeBoj Kak KOMITJIEKCHBIH
IpoLEecC, KOTOPBIA 3aKII04YaeTcs B TOYHOM BOCHPOU3BEIACHUU NOIJIMHHUKA
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CpeICcTBaMH JIPYroro si3blka C COXPAaHEHUEM €JIMHCTBA COAECP/KAHUS U CTHIIA
[4, c. 5]. JI.C. bapxynapoB onpeaeisieT NepeBo Kak mpolecc npeodpa3oBaHus
pEYEeBOro MPOU3BEACHMS HA OJHOM SA3BIKE B PEUEBOE NMPOU3BEIACHUE HA JIPYTrOM
A3bIKE MPU COXPAHEHWHU HEM3MEHHOIO IuiaHa coaepxanus [, ¢. 10]. Bee npen-
CTaBJICHHBIE OMNPEEICHUSI YCTHOTO IIEPEBOJA MMOKA3BIBAIOT, YTO CYIIIHOCTh KOH-
(bepeHI-nepeBojila COCTOUT MPEUMYIECTBEHHO B €ro SKBUBAJEHTHOCTH, KOTO-
past onpeenseTcss Mepoil COXpPaHEHHOCTH OIPE/IeIIEHHOTO HHBapuaHTa [5, c. 8].

CyMmMupyst pa3inudHble MpeACTaBiIeHUs] 00 YCTHOM MEPEBOIE, MOKHO CBE-
CTH UX K TPEM OCHOBHBIM HAIPABIICHUSAM: IEPEBOJI KaK npoyecc MEKbIA3bIKOBOU
U MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIUU; TIEPEBOJ KAK CAMOCTOATENBHBIN BUJ peue-
80U OdesimenvbHOCMU; TIEPEBOJ, KaK pe3yabmam TMEePEeBOTUECKON NESITEIBHOCTH, a
UMEHHO, pedeBoe mpousBeneHue [6, ¢. 18-20]. HekoTopbie uccienoBaTenn He
IPOBOJAT YETKUX Pa3rPaHUUYCHHUI MEXIY MPOLIECCOM U ACSITENBHOCThIO. B moa-
TBEPKAEHUE CKa3aHHOMY IpuBeaeM Touky 3penust M.IO. bpoackoro, KoTopsli
paccMaTpuBaeT MEPEBOJA-NPOLIECC OJHOBPEMEHHO KaK JIBYS3BIYHYIO PEUYEBYIO
NEATENIbHOCTh, KOMMYHUKATUBHYIO JEATEIbHOCTh M KOTHUTHBHYIO JIESITENb-
HOCTb [7, c. 16]. Y A.B. ®enopoBa nepeBoj TPAKTYETCS KaK HENOCPEICTBEHHAS
JEeATEIIbHOCTH (MPOIECC) U OMOCPE0BaHHas JeATeIbHOCTh (pe3yibTar) |8, c. 9].

Ha nam B3risn, onpenenenue ycraoro nepesona B.H. Komuccaposa mo-
eT ObITh MPUMEHUMO M K TIOHUMaHHUI0 0COOCHHOCTEH KoH(epeHIl-nepeBoja. B
YCTHOM TIE€PEBOJIE OPUTHHAI U €ro MepPeBOJ BBICTYNAIOT B HE(PUKCUPOBAHHOM
dbopme, 4TO Tpenonpenensier OAHOKPATHOCTh BOCIPHUATHS MEPEBOJTUYMKOM OT-
PE3KOB OPUTHHAJIA U HEBO3MOKHOCTH MOCJIEAYIOIIEr0 UCIIPABIEHUS pe3yJibTaTa
nocJje ero BeimosiHeHus [9, c. 403].

Benymumu xapakTepucTUKaMH YCTHOTO IEpeBOJa B LIEJIOM U KOH(e-
pPEHL-NIEPEBOJIa B YACTHOCTH, IO MHEHHUIO MHOTMX HCCJIEIOBATENEH, SBIISIOTCS
cienyroiue GakTOphbI:

Bo-nepBbIX, opUruHaibHOE COOOIEHHE PEAINOIaraeT CIIyXOBO€ BOCIPHU-
ATHE;

Bo-BTOpBIX, OpUTrHHAN U IEPEBOJ UMEIOT YCTHYIO (popMmy;

B-TpeTpux, TEKCT mepeBoAa MPEAyCMAaTPUBAET YCTHOE OQPOpMIICHUE
[2, c. 59].

Knaccudukanus yctHOro nepeBojia, NpUHATasi B OTEUECTBEHHOM IIEPEBO-
JIOBEJIEHUH, OTIUYAETCS OT KJIacCU(UKALIUU, KOTOPOIl CIETyIOT B 3aMaHOEBPO-
nerckor tpagunuu. Ecim B Poccun npuaepKuBarOTCs pa3ieeHUsl YCTHOTO T1e-
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peBO/Ia HA CHHXPOHHBIA U TMOCJIEI0BATEIBHBIN, TO 32 pyOEKOM MPUHATO OTIIH-
YyaTh HEMOCPEACTBEHHO KOH(epeHi-nepeBo (conference interpreting) u nepe-
BOJI TIEpPEroBOpOB, WK JUHEHHBIH mepeBoxa (liaison interpreting) [2, c. 60].
[ToaTunamu koH(pepeHi-nepeBoja Ha 3anajie BbIACISIIOT CUHXPOHHBIN MepeBo
(simultaneous interpreting) u mocneaoBareapHBIA TIepeBo (CONsecutive inter-
preting). Paznuums B kiaccuduKaMsx yCTHOTO MEpPeBOja CBSA3aHBI C TEM, Ka-
KOMY KPUTEPHIO MCCIICIOBATEIN OTHAAIOT OoJibliee mpeanourenue. O4ueBUIHO,
YTO B OT€YECTBEHHOM IEPEBOJIOBE/ICHUN TaKUM JOMHHAHTHBIM KPUTEPUEM SIB-
asieTcst crnoco0 nepeBosia (OJHOBPEMEHHO € MPOCITYIIMBAHUEM WM TOCIIE MPO-
CIIYLIMBaHUA), a B 3apyOCKHOU MPAKTHUKE OCHOBHBIM SIBIIACTCS (PYyHKIIMOHAIb-
HBII KPUTEPUU.

B cymectByromux kinaccuukanusax NepeBojia KOH(PEpEeHI-NepeBo] 3a-
HuUMaeT pasHble nosunuu. Tak, y JI.C. bapxynapoBa KoH(pepeHI-iepeBo momna-
JTaeT B KaTErOpPHUIO0 YCTHO-YCTHOIO IMEpPEBOJA, T.€. YCTHOTO MEPEeBOJla YCTHOTO
Tekcta [5, c. 46]; y A.Il. UyxakuHa KOH(EpEHII-IEPEeBOJ OTHOCUTCS K BUAY
po(eCCHOHAILHOTO TepeBOa, MOIBHIOM KOTOPOTO SIBISCTCS OQHUIINATLHBIN
nepeBon [3, c. 44]. Cornacao A.Il. Uyxkakuny, KoH(epeHII-iepeBo1 MpeacTaB-
JseT cO00M TIIATENHHO OTPaOOTaHHBINA MEPEBO B Mporecce OQUIHATBHBIX T1e-
pPEroBopoB, KOHpEpPEHIUH, COBEIIaHNi U (HOPYMOB, OCYIIECTBIISIEMbINA MEPEBO-
JTYMKAMHU, HaJICJICHHBIMH COOTBETCTBYIOIIMMH ITOJTHOMOYHUSMHU U 00J1aTaf0IIIMHU
CIelIMaJbHBIMHU 3HAHUSIMU U TIOJATOTOBKOM [3, c. 44].

[TpumeHnTeIbHO K KOH(MEPEHII-TIEPEBOIY MOXHO BBIACIHUTH CJICIYIONTHE
OCHOBAaHMsI JIJIs1 KJIaCCU(DUKAINHU, OT OOIIEro K YaCTHOMY '

1. ITo kareropum nesTenss KOH(MEPEHII-TIEPEBO OTHOCHTCS K MEPEBOY,
OCYIIECTBIISIEMOMY YE€JIOBEKOM (B OTIMYHE OT MAIITMHHOTO MEPEBOIA);

2. Tlo dpopme BocmpusiTust cOOOIIEHUST U OPOPMIICHUST KOHEUYHOTO TPO-
TyKTa KOH(EPEHII-TICPEBO/T BXOIUT B TPYIIy YCTHOTO MEepeBoja, KOTopas mpo-
THUBOIIOCTABJISIETCSI MUCbMEHHOMY TIEPEBO/TY;

3. Ilo cepe mpuMeHeHUs: KOH(DEPEHII-NIEPEBOJ SABJISIETCS OOIIECTBEHHO-
MOJIUTUYECKUM M O(DUITMATIEHBIM B CBOEH HANIPaBICHHOCTH;

4. Tlo HampaBJICHUIO S3BIKOBBIX KOMOWHAIIMKA KOH(EPECHII-TIEPEBO/T SBIIS-
€TCsl OJIHOCTOPOHHUM, T.€. Ha POJIHOM WJIM HA MHOCTPAHHBIN SI3bIK (B OTJIMYHE OT
JIBYCTOPOHHETO TIEPEBO/Ia HA MHTEPBBIO WK TIEPETOBOPAX);

5. [1o uHCTpYMEHTALHOMY MPU3HAKY KOH(MEPEHII-TIEPEBO T MPEATIoaracT
OTCYTCTBHEC WJIM HAJIMYWE TEXHUYECKUX CPEACTB, HAIPUMEP, CHEIUaIbHO 000-
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pyJoBaHHON KaOWHBI nepeBoaunka. HeoOXoIMMOCTh B TEXHUKE OTCYTCTBYET
IIPU [IETIOTHOM BapHaHTE CUHXPOHHOIO MEPEBO/A;

6. [To TemnopabHBIM XapaKTepUCTUKaM KOH(PEPEHL-NIEPEBOJ ACTUTCS Ha
CHUHXPOHHBIN U MOCJIEIOBATEIbHBIN B 3aBUCUMOCTH OT BPEMEHU COOTHECEHUS C
HCXOJIHBIM COOOIIICHHEM;

7. C Touku 3peHUs (YHKUUOHUPOBAHUS YMCTBEHHBIX MEXAHU3MOB
[10, c. 150] xoH(epeH-TIepeBo NPEACTaBI€H CUHXPOHHBIM, MOCIEA0BATEIb-
HBIM MEPEBOJIOM U MEPEBOJIOM C JIUCTA.

Ha ocHOBaHMU BBIAECNEHHBIX KPUTEPUEB MBI MOXKEM C(HOpMyIHpPOBATH
coOCTBEHHOE ompeesieHne KoHdepeHi-nepeBoja. Kongepeny-nepegod — 310
YCTHBI OJHOCTOPOHHUU IEPEBOJI, MPUMEHsIEMbIi Ha O(UIUATBHBIX OOIIEeCT-
BEHHO-TIOJINTUYECKUX MEPOIPUSATUSAX C UCIOJIH30BAHUEM CIEIUATBHOTO TEXHU-
YEeCKOT'0 OCHAIIICHHUS U BKIIIOYAIOLIUI B ce0s MOCIe0BATENbHBIN U CHHXPOHHBIN
BHU/IBI TIEPEBO/IA KaK HanOoJjIee YacTo BCTpeyaromuecs Ha kondepernusx [11].

VYuuTteIBas peasibHbIE YCIOBHUSA, B KOTOPBIX OCYIIECTBISIETCS KOH(epeHII-
NepeBoJI, MPUXOAUTCS AJANTUPOBATHCS K MU3MEHSIOIIMMCS OOCTOSITENIbCTBAM U
IIPUMEHATHh CUHXPOHHBIA U MOCIEA0BATENIbHBIN IEPEBOJ] HA PA3HBIX 3Talax Me-
ponpusTUs (BCTpeda, IICHaApHOE 3acenanue, kode-Opelk, paboTa B CEKIUsX,
MHTEPBBIO). Tak, /UIsl INIEHapHOTO 3aCE€JaHusl XapaKTEPHO MCIOJIb30BAHUE CUH-
XPOHHOTO MEpPeBoa MPU HAIMYUU TEXHUYECKUX CPEACTB; MPU OTCYTCTBHM Ta-
KOBBIX MpUOEralT K MocienoBaTesibHOMY TepeBoay. Bo Bpems mepepsiBa uc-
MOJIB3YETCsl MOCJEI0BAaTEIbHbIN JBYCTOPOHHUN nepeBojl. B xone paboThl cek-
UUM TPUMEHSAETCS [IENOTHOM CHHXPOHHBIM II€pEeBOA Uil  YYACTHUKOB-
WHOCTPAHIIEB BO BpPEMsS BBICTYIUICHUS PYCCKOSI3bIYHBIX JIOKJIAJUYUKOB, a
JUISL PYCCKOTOBOPSAIIEH ayIuTOPUU BBIOMPAIOT TOCIEI0BATENIbHBIN MEPEeBO
[12, c. 69].

Cornacumcst ¢ MHeHnneM E.B. ANuUKHHOW B BOIPOCE O CIIOKHOCTU TMO-
CTpoeHHs Kiaccuukanuu yecTHOTro nepeoaa. OaHuM u3 (pakTopoB, IPEnsTCT-
BYIOIIIMX CO3/JaHHUIO0 YETKOW TAKCOHOMHMM YCTHOTO MEPEBOJIa, IO MHEHHUIO aBTO-
pa, SBIsieTCsl TepMUHONIOTHUeckuil ¢aktop. MHos3bp1YHBIE TEpMUHBI (conference
interpreting, Ccommunity interpreting, bidule) «He UMEIOT yCTOSBIINXCS SKBHBa-
JIEHTOB B PYCCKOM SI3bIKE, YTO CBUAETEIBCTBYET O «HAYYHOM 3aMKHYTOCTH»
OTEUECTBEHHOI'0 MEPEBOIOBE/ICHUS, C OAHOM CTOPOHBI, U «cinaboi cTpatuduka-
LUW» POCCUMCKON MHIYCTPUH IepeBoAa — ¢ Apyroi» [2, c. 60]. JlelicTBUTENBHO,
B OTE€YECTBEHHOM U 3apyOeKHOM MEPEBOIOBEACHUU CIO0KUIACh HEOAHO3ZHAUHAS
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CUTYyaIus, CBsI3aHHAS CO CMEIICHUEM TOHITHH «BHI», «TUID), «CTIOCO0», «dop-
Ma» M HEKOTOpbIX npyrux. [loctpoenue 6omnee yeTkoil kiaccudukanuu, nojara-
et E.B. AnnkuHa, BO3MOXHO MpPHU YCIOBUU COOTHECEHHS MEPEBOTYECKUX CH-
Tyalui co CrocodamMu peaar3ali MeXbI3bIKOBOTO TIocpeaHruecTBa [2, c. 60].

Hecmotps Ha Bce paznuuus B KJacCU(PHUKALMU YCTHOTO MEpEeBOa, CyIie-
CTBYIOILIME B MUPOBOM MPAKTUKE, UCCIEOBATEIN B TIOIABIISAIONIEM OOJBIIUHCT-
BE CXOJSTCS BO MHEHHH, YTO JBYMsI OCHOBHBIMH BHJIaMH KOH(EpEHII-TIepeBoaa
SIBJISIFOTCSI CHHXPOHHBIN U TOCJIEI0BATENbHBIN TiepeBo [13].
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TYPOLOGY OF CONFERENCE INTERPRETING

E.A. Putilina, A.A. Provorova

Abstract. The article deals with the problem of typology of conference inter-
preting as an object of general translation theory. The authors carry out a
comparative analysis of some definitions of conference interpreting in Rus-
sian and foreign translation studies. The criteria for classification and key
characteristics of conference interpreting are defined, which serve as the ba-
sis for distinguishing two main types - simultaneous interpreting and con-
secutive interpreting.

Keywords: conference interpreting; simultaneous interpreting; consecutive
interpreting; theory of translation.
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A3bIKOBOE BbIPAYKEHUE IMOJIMTUYECKONU KOPPEKTHOCTH B AHT -
JIMMCKOM A3BIKE

K.A. CKkBOpoBa
HayuHnblil pykosodumenw: Anekcees I0.I., k.¢punon.H., doyenm

AHHOmayus. /laHHasi cmambusi hocesAWeHa s8/1eHU NOAUMUYEecKol Kop-
pPEKMHOCMU 8 AH2/10513bIYHbIX CMPAHAX U e20 BAUSIHUK HA AH2AUlCKull
s3blK. fAeneHue uccaedyemcsi Ha 513bIKOBOM ypo8He, npugodumcsl Hauboee
agpdpekmusHoe cpedcmaso 8bipadxceHusi 8 aHaAulickom si3vike. Ha npumepe
aHeaulickux 38gemu3mos nokaszaHwvl cgepwvl 3gdhemuzayuu u memamuve-
CKUe 2pynnbl, 8 KOMOPbIX OMpaMcaromcs udeu noaUMuU4eckoll KOppeKmHo-
cmu.

Kamwuesvle caoea: nosumuveckas KoppeKmHOCMy, dcheKmbl NOJAUMKOp-
pekmHocmu, 3ggemusmbl, chepsl 3sdpemusayuu, cpedcmsea Maccosoll UH-

¢dopmayuu.

SI3bIK TECHBIM 00pPa30M CBSI3aH C OOLIECTBEHHOM JKU3HBIO, C HOCUTEISIMU
naHHOTO si3bIKa. [loCKONIBKY OOIIECTBO MOCTOSHHO Pa3BUBAETCS — MEHSIOTCS
COLMAJIbHBIE U KYJIbTYpPHBIE IEHHOCTH, U3MEHSETCS U A3bIK. [Ipexnae Bcero, us-
MEHEHHS] B OOIIECTBEHHOM YKU3HUW HAXOAAT OTPaXCHHE B CJIOBAPHOM COCTaBE
s3blka. B coBpemMeHHOM o01iecTBe HabJI01aeTcd TEHIEHUUS K MOJUTHYECKOM
KOPPEKTHOCTH U TOJEPAHTHOCTH, 4TO, o MHeHUIO 3.C. TpodumoBoi, cBsI3aHO
«C BO3HMKHOBEHUEM HJIEH KYJIBTYPHOTO IUTIOPAJIM3Ma M BBITEKAIOLIEH OTCIO/A
HEO0OXOJAMMOCTU MPOMOPIUOHAIBHO MPEACTABIIATh MPOU3BEACHUS JIUTEPATYPHI
U HCKYCCTBA, JOCTH)KCHHSI B OOILIECTBEHHOW M MOJUTHYECKON >KU3HU, OTHOCSA-
necs K MPEICTaBUTENSIM BCEX ITHUYECKMX M CEKCYaJIbHBIX MEHBIINHCTBY
[1, c. 227].

SABneHue noauTUUeckoi KoppekTHoctu 3apoawiock B CIIA B 70-80-x rr.
XX Beka, Korja OoJIbLION MOMYJISIPHOCTBIO CTaJH MOJIb30BATHCS UICH, TPOBO3-
rJIalarolye COUalbHYI0 CIpaBeJIMBOCTb, CBOOOAY M BCEOOIIEe PaBEHCTBO.
Haubonee npuBnexaTenbHBIMA ATH UJeW ObUTH TSl ahpoaMEepHUKaHIIEB, CyIIe-
CTBOBABILIMX TOTJIa B YCIOBHSX PACOBOM Cerperanuu, a Takke (EMUHUCTOK, BbI-
CTYMAIONIMX 32 PaBEHCTBO MOJOB. HeyauBUTENBHO, UTO TaHHOE SIBJICHUE Haya-
nock uMeHHO B CIIA, NOCKOJIBKY HAaceJIEHHUE CTPaHbl COCTOUT U3 MPEICTaBUTE-
Jiel caMbIX pa3HbIX HApOJOB M pac, U MEKHAI[MOHAIbHBIE, MEXKKYJIbTYPHbIE U
MEXKITHUUECKHE MPOOJIEMBI 37IeCh CTOAT 0COOEHHO ocTpo [2, ¢. 215]. B compe-

MCHHOM MHPC IMOJUTUYCCKAA KOPPCKTHOCTH ABJICTCA MOIONHBIM COLIMAJIBHBIM,
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KYJBTYPHBIM U SI3bIKOBBIM (DEHOMEHOM, 3aTParMBarolliM MHOTHE aCHEeKThl 00-
LIECTBEHHOM KW3HU U BIUSIOLIIMM Ha COCYLIECTBOBAHUE PA3IIMYHBIX PACOBBIX U
THUYECKUX IPYII, FT€HJEPHBIX OTHOIICHH, TIOJIOKEHHUE JIIOJEH pa3HOro COLM-
albHOTO CTaTyca, MAaTEPUAIBHOTO MOJIOXKEHHUs, Bo3pacta. Cpeau OCHOBHBIX
IPUHIUIIOB ABJICHUS YKA3bIBAIOTCS YBAXKUTEIbHOE OTHOLIEHUE KO BCEM JIFOMISIM,
CTpPEMJICHHE HATH KOMIIPOMHKCC, HEIOMyCTUMOCTh pa3zesieHus Jiojaeu no ¢u-
3MYECKUM MapaMeTpaM W JUCKPUMHUHALMWU, TEPIHUMOCTh K HALMOHAIBHBIM H
CEKCYaJIbHbIM MEHBILIMHCTBAM U JIPYTHE.

[Tonutnueckass KOPPEKTHOCTh NPHUBJIEKAET BHUMAaHHUE HCCIENI0BaTENeH
pa3MyHBIX O00JacTel — COLMOJIOTMH, KYJbTYPOJIOTMH, JMHTBUCTHKU. B Ha-
CTOSAIIEH CTaTbe Mbl PACCMOTPHUM SIBJICHHE KaK OOBEKT JMHIBUCTUYECKOTO aHa-
m3a. Kak u mo0o0e JIMHIBUCTUYECKOE SIBICHUE TOJUTKOPPEKTHOCTH paccMart-
pUBaeTcs MOJ Pa3HbIMHU yIiiaMd W BbI3BIBAET MHOT'O CIIOPOB CPEAM MCCIIEI0BA-
TeJIEeH, TTO3TOMY CYIIECTBYET MHOXECTBO OMNPENENICHUI NaHHOro MoHsATus. Ilo
HallleMy MHEHHI0, Haubosnee mnonaHbIM siBisiercss ompenenenue C.I. Tep-
MunacoBoil: «llonuTrdeckass KOPpEKTHOCTh A3bIKA BBIPAKAETCS B CTPEMIICHUH
HAWTH HOBBIE CIIOCOOBI SI3IKOBOTO BBIPAXKEHUS B3aMEH TEX, KOTOPHIE 33/1€BAIOT
YyBCTBA M JOCTOMHCTBA WHIAMBHIYYMA, YIIEMJISIOT €ro YE€JIOBEYECKHE IpaBa
IPUBBIYHON SI3BIKOBOIM OECTAaKTHOCTHIO M/MIIM MPSIMOJIMHEHMHOCTHIO B OTHOIIIE-
HUW PAacOBOM U MOJIOBOM MPUHAJIEKHOCTH, BO3PACcTa, COCTOSIHUS 310POBbsI, CO-
UAJILHOTO CTaTyca, BHEIIHEr0 BUAA U T.I.» [2, c. 216].

AHanu3 omnpeneneHuil 3apyOeXHBIX U OTEYECTBEHHBIX HCCIeAoBaTeNen
NOKa3aJl, 4YTO CYIIECTBYET JBAa OCHOBHBIX aCHEKTa MOJIUTHYECKOW KOPPEKTHO-
CTHU:

1) KynbTYpHO-TIOBEICHYECKHIA, CBS3aHHBIA C COLUAIBHBIMUA U TIOJHTHYC-
CKHMHU TIpOLIeccCaMi B OOIIIECTBE;

2) SI3bIKOBOM, KOTOPBIH 3aKJIFOYAETCS B MMOMCKE HOBBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB
BBIPKEHHSI 1 U3MEHEHUS A3BIKOBOT'O KOJA.

Ha s3p1k0BOM ypoBHE 3((EKTUBHBIM CPEICTBOM BBIPAKEHUS MOTUTHYE-
CKOIl KOPpPEKTHOCTH ABIIOTCA 3BheMusmbl. [log sBdeMusMoM mnoHMMaeTcs
«3aMeHa JI000ro HEeXXeJaTeIbHOTO B JAHHOM CUTYyalluM CJIOBA WM BBIPAXKEHUS
IpU TOMOIIY HEUTPaIbHO WM MOJOXKUTEIbHO KOHHOTUPOBAHHOTO O0O3HAue-
HUS C 1IeJIbI0 U30eXaTh KOH(IIUKTA B OOIIEHUH W/ UM CKPBITh HENIPUSTHBIC SIB-
JIeHUus ericTBUTEeNLHOCTIY [3, . 7]. Micronp3oBanue sBPeMusanuu B peun 00b-
SCHSIETCSI KEJIAHUEM TOBOPSIIEro M30exaTh KOHGIMKTHON CUTyallud, YMEHb-
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IIIATH BO3MOKHBIA HETaTUB U HE COo311aBaThb y CO6€CCI[HI/IKa KOMMYHUKATUBHOTO
nuckomdopTa. IBPEMU3MBI IMIHPOKO YHOTPEOJAIOTCS B CPECTBaX MAacCOBOM
I/IH(l)OpMaI_II/II/I, AJUITIIIOMAaTuH, IMOJIMTUKE IJIA Bep6aJ'IBHOFO CMSATYCHUS BOIIPOCOB B
COITMAJILHOM, YKOHOMHUYECKOM M MOJUTUYECKOM cdhepax.

OB(emMHuCTUYECKNE €IUHULIBI, OTPaXAroIINe HICH TMOIUTKOPPEKTHOCTH,
MOXHO pa3ac/InTb Ha CIICAYIOINNEC I'PYIIIIbI:

1) 3BpeMH3MBI, CMATHAIONINE PACOBYIO M 3THUYECKYIO JUCKPUMHHAIHIO.
I[aHHBIC CAWHUIBI UCITIOJIB3YIOTCA MJIA 3aMCHBI Ha3BaHUM YTHUYECKHUX I'pYIIIl U
pac, KOTOpbIe M0 KaKUM-JIMOO MPUYMHAM BOCTIIPUHUMAIOTCS KaK OCKOPOUTEINb-
Hble M yHU4rokuTeabHbIe: African-American, person of colour, Latinos, Asian,
indigenous person, newcomer. Hampumep, «As of mid-December, Covid-19
cases in the US have topped 16 million, and a growing body of data indicates
that people of color are impacted disproportionately» [6].

2) AB(eMHU3MBI, MOBBIMIAIIINE CTATYC YKEHIIUHBI B OOIIECTBE M HUCKIIO-
qarorue cexcusM B s3bike: flight attendant, spokesperson, supervisor, human-
kind, police officer. [To mMHeHHIO (peMHHHCTOK, B S3bIKE 3a(MKCHPOBAHBI I'CH-
JIEPHBIC CTEPEOTHUIIBI, KOTOPHIE OTPaXKAIOT OOIIECTBEHHBIN CTATYC MPEICTABUTE-
JIeu MY>KCKOT'O U KCHCKOI'O ITIOJIa W 3aKPCIUIAIOT 3a HUMH OIIPCACICHHBIC Kadc-
CTBAa U HOPMBI TOBEJCHUS, & TAKXKE BIMSIOT Ha (POPMUPOBAHUE OXKHUJIAHUN OT
HpG,Z[CT&BPITGJIGfI TOr0O WJIM APYTroro 1oJja OmnpeaACJICHHOro Tuiia moBCACHUA, I10-
TOMY HMX HEOOXOAMMO 3aMEHATHh TeHACPHO-HEUTPATbHBIMHU €IuHuIAMU [4].
Hanpumep, «A woman who spent part of her school years in the UK is to be-
come a public face of the Hamas government in Gaza following her appointment
as its first female spokesperson»[7].

3) aBheMHU3MBI, UCKIIIOYAIOIINE TUCKPUMHHAINIO 110 Bo3pacTy. st Toro
yTOOBI HE OOMJETH JIIOJEH CTapIlero BO3pacTa, B aHTJUNUCKOM SI3bIKE CYIIECT-
BYIOT BBIpaKeHHUs: Senior citizen, mature, aged care facility (old people’s
home), golden ager. Hammpumep, «As much of the rest of the country starts to try
and live a new normal, vulnerable groups like the senior citizens risk being left
behind — as fears of the virus remain for them» [8].

4) C—)B(bCMI/ISMBI, CBs3aHHLBIC C 6CILHOCTI>I0 W TAXKCIIBIM MAaTCPUAJIbHBIM I10-
noxxenneM: low-income, economically disadvantaged, economically inactive,
Third World countries, substandard housing; underprivileged. /lanusie 3Bde-
MU3MBI MOT'YT HCIIOJIb30BAaTLCA, LIT06I>I CKPBITh OTPULATCIILHBIC ABJICHUA B 06—
IECTBE, a TAKKC n30exaTh KOH(l)JII/IKTOB U HC CO31aBaTh Yy CO6CC€,Z[HI/IKa 9yYBCT-
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Ba KOMMYHHUKaTHBHOTO auckoMdopra. Hampumep, «More than 70,000 low-
income families lost up to £2,800 each last year after having their entitlement to
benefits taken away as a result of the government’s «two-child policy», official
figures show» [9].

5) sB(emMu3MBI, HaNIpaBJICHHBIC HA TIOBHIIICHUE COIMAIBHOIO CTaTyca He-
KOTOPBIX Mpodeccuii, KOTOpbIE 10 CHX MOP OCTAIOTCS HEMPECTHKHBIM. UTOOBI
npuBiiedYb PaOOTHUKOB B ATOW 00JIACTH K TPYJOBOW AEATEIBHOCTH, HCIOJIb3Y-
IOTCSA €IMHUIBI C MEJIMOPATHBHBIM 3HaueHHeM: Sanitation engineer, environ-
mental hygienist, housekeeper, exterminating engineer, mortician, garbologist.
Hanpumep, «Thousands of others have been drawn by the lure of Irag's Klon-
dike: would-be security guards and laundry men, oil workers and sanitation en-
gineers - businessmen hoping to cash in on the reconstruction bonanza» [10].

6) sBheMH3MbI, 0003HAYAIONINE YMCTBCHHBIE WU (PH3UYECKHE HEIOCTAT-
KH. I[J'I}I TOTO YTOOBI IMOBBLICUTH CTaTycC JIIOI[Cﬁ C pa3iiM4YHbIMU MCAWIUMHCKHUMH
IaToJIOTHUsAMMU, (1)I/ISI/IT-ICCKI/IMI/I HEOOCTaTKaMH, B AHTJINIICKOM SI3BIKE HCIIOJIB3YCT-
cs1 psa 3BGHEMUCTHUECKHUX BBIpAKEHUI, OCHOBAaHHBIX Ha Oa3e cjioB «challenged»
u «impaired»: differently abled, physically challenged, person of size, mentally
challenged, visually challenged, speech impaired. Hanpumep, «The site plays
musical notes to create sonic graphs of Covid-19 cases that allow the visually
impaired to keep track of infection rates and fatalities, using the latest official
data for health boards and local councils» [11].

7) monuTUYecKre 3BGEMU3MBI, CBA3aHHBIC C BOOPYKEHHBIMH KOH(QJIHK-
tamu. B obmiecTBe eHOMEH BOWHBI, KaK U JIFOObIE arpeCCUBHBIE IEHCTBUS Pa3-
PYLIUTEIBHOTO XapakTepa, ocyx aatorcsa. [[oCKobKy B COBpEMEHHOM MUpPE IO-
CTOAHHO IIPOUCXOIAT TAKHUC I[GﬁCTBHSI, B A3BIKC CYHICCTBYIOT CIAWMHUIIBI, LICJIb
KOTOPBIX COCTOUT B TOM, YTOOBI 3aByaJupOBaTh YOMICTBA, CKPHITh MOJUTHYE-
CKHUEC IPECTYINICHUA U IIOKAa3aTb BOCHHEIC cOOBLITHSI MEHEE CCPLE3HBIMU, YCM Ha
camom nene: conflict, casualties, collateral damage, peacekeeping operation,
ethnic cleansing, air support, nuclear crisis. Hanpumep, «The forces arrayed
against Isis are extremely careful to avoid civilian casualties. But the effect of
this is that Isis is able for the most part to avoid presenting its enemies with une-
quivocally military targets in places where there is little risk of collateral dam-
age» [12].

8) C-)B(I)CMI/IBMI)I, OTBJICKAIOIINE OT HETaTUBHOM SKOHOMUYECKON CUTYAIUH.
[lepeumeHOBaHUSI JTaHHOW TPYMIbl HCMOJB3YIOTCS, YTOOBI 3aByaJMPOBAHHO
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0603H3‘-II/ITB YKOHOMHYECKUHU KpHU3uC W OTBJICYb AYAUTOPHIO OT HCTAaTUBHBLIX
9MOILIMH, MPUKPBIBas UCTHHHOE IMOJIOKEHHE Belei: exchange rate adjustment,
fluctuation, period of negative economic growth, recession [5, c. 91-97]. Ha-
npumep, «Germany has fallen into recession following the sharpest economic
slump since the 2008 financial crisis, as the coronavirus pandemic causes severe
damage for growth and jobs across the Eurozone» [13].

Takum 00pazoM, B S3bIKE TMOJUTHYECKAS KOPPEKTHOCTH PEaM3yeTcs C
IIOMOIIIBIO 3B¢)CMI/ISMOB. PaCCMOT‘peB 3B(1)6MI/13MI>I B AacCIIeKTe ITOJIMTUYECKOH
KOPPEKTHOCTH, MOYKHO Pa3AeuTh UX Ha JBE IPYMHIbl: 3BGEMU3MBI, HCKIIOYAIO-
e pas3IMIHbIC BUALI JUCKPUMHWHALIMK, U 3B(I)€MI/IBMBI, KOTOPBIC UCIIOJIB3YIOTCS
AJI1 BYaJIMPOBAaHUA U COKPBITUA HEIaTUBHBIX SIBJICHUU B JKU3HU 06HICCTBa.
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LINGUISTIC MEANS OF EXPRESSING POLITICAL CORRECTNESS
IN THE ENGLISH LANGUAGE

K.A. Skvortsova

Scientific advisor: Alekseev Yu.G., PhD, associate professor

Abstract. The article is devoted to the phenomenon of political correctness
in English-speaking countries and its impact on the English language. The
phenomenon is studied as a linguistic category; the most effective means of
expressing political correctness is given. Using the example of English eu-
phemisms, we analyze fields of usage of euphemisms and thematic groups
that reflect the ideas of political correctness.

Keywords: political correctness, aspects of political correctness, euphem-
isms, fields of usage of euphemisms, mass media.
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K BOIIPOCY OB UCII0JIb30OBAHUH PA3/IMYHBIX IPUEMOB
IMPU NEPEBOJIE METOHUMMUMU C AHTJIMMCKOT O 13bIKA
HA PYCCKUM

B.C. CokoJioBa, C.A. BopucogBa

AHHOmMmayus. B cmambe paccmampugaemcsi noHssmue MemoHuUMUU, 0CHO8-
Hble cayvyau ee ynompeb/eHuss U npuembl, UCNO/b3yeMble npu nepesode
0aHHO20 CMUAUCMUYECK020 cpedcmea C aH2AUUCK020 A3blKa HA pYCcCKUull
s3blk. [Ipusodumcs asmopckull aHaaus psida npumepos no 0aHHOU mema-
MmukKe U3 ompbl8KO8 COBPEMEHHbIX MEKCMO8 PAa3AUYHbIX HAHpos. Onucy-
g8aemcsl UCNO/b308AHUE 2PAMMAMUYECKUX U JeKCUYeckuX mpaHcgopma-
yutl, mexHuveckux npuémos. Bvidessitomcesi Haubosiee yacmomHble npu ne-
pesode MEMOHUMUU NPUEMBL.

Kalouesvle cnoea: mpon; memoHuMus;, MemoHumu4eckuill obopom; nepe-
god4ecKue npuemsl.

Kak n3BecTHO, METOHMMUS — 3TO NEPEHOC HA3BaHUs C OJHOIO NPEIMETa
Ha JpYrol WM MHOMMEHOBAaHHUE HA OCHOBE CMEXHOCTU COIIOCTABJICHHBIX TAKUM
o0pa3oM 00beKTOB. JlaHHBINA XyHAOXKECTBEHHBIH TPOM JOCTATOYHO CJIOXKHO 00-
HapyXUThb B POJHOM S3BbIKE, HE TOBOPs YK€ 00 HHOCTpaHHOM. UYTo KacaeTcs me-
peBoJla METOHUMHUHU, OCHOBHOM €ro mpoOjeMoil SBISIETCS pa3inyue Kak B CIO-
co0ax METOHMMU3ALUHU, TaK U B CTENIEHU PACHpPOCTPAHEHHOCTU JAHHOIO SIBJIE-
HUS B PEYM Ha UCXOJHOM M IMEPEBOSAIIEM S3bIKaxX. JTO CBS3aHO C TEM, YTO B
KYJIbTypax UCXOJHOIO U MEPEBOMASILIETO CIOCOOB! U TPAJAULIMU METOHUMHYECKO-
IO BBIPAKECHUS PA3INYaAIOTCS.

Cy1iecTByIOT Takue Cilydal METOHUMUYECKOTO IIEPEBOA, KOTOPBIE IIPEI-
CTaBJISIIOT HAUOOJIBIIYIO CIOKHOCTB. {11 TOro 4TOOBI MX MPEO0JIETh, MOKHO
BOCIIOJIb30BAThCs OINPENEIEHHBIMU IEPEBOAUECKUMHU TpaHCHOpMALIUAMHU, KOTO-
pbIe TOMOTYT a0COJIOTHO KOPPEKTHO U YETKO MepeaTh 3HAUCHUS TaHHBIX TPO-
TIOB C UCXOJTHOTO SI3bIKA Ha MEPEBOSIINI s13bIK [1].

IlepBoe, yeM MOKHO BOCIIOJIB30BaThCs MPU MEPEBOAE TAHHBIX TPOIOB, —
TMOJIHBIM TTEPEBOJI METOHUMHUYECKON UCXOMHOM €NUHUIbI. [IOJHBIN WK CIUIOLI-
HOM IIEPEBOJ — 3TO NEPEBOJ, KOTOPBIM NEPEAAET CMBICIOBOE COJAEPKAHUE OPU-
ruHana 0e3 MpOIYCKOB M COKpalleHuil. Jlpyrumu cioBamu, pedb HIET O Oyk-
BAJIHOM, JIOCJIOBHOM IiepeBose. Ho OH mpumeHsercs nuib Torga, Koraa mnpo-
VCXOJUT ITOJIHOE COBIIAJICHUE SI3BIKOBBIX U KYJIbTYPHBIX TPAAULMI BBIPAKCHMUS
VHJVMBUAYAJIBHOTO CBOWCTBA B aHIVIMMCKOM M PYCCKOM si3bIKax. BTopsIM crioco-
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OOM IepeBOjia MOXKET MOCIYKUTh CTPYKTYPHOE NMPeoOpa3oBaHUE UCXOAHON Me-
TOHUMHH. [[pyrumu cioBamu, Ipu MePeBOJ€ METOHUMHUYECKON €IMHULbI OIpe-
NeNEHHOW CIIO)KHOCTH OyIyT TPUMEHEHBI OINPEACIEHHBIE TPaMMaTHYCCKHUE
TpaHchopmalvu (rpaMMaTHYECKUE 3aMeHbl: (DOPMBI CJIOBa, YACTU PEUU WM
yieHa npeayioxenus). CienyeT OTMETUTh, YTO TaHHBIA CIIOCO0 MPUMEHSIETCS B
YCJIOBUSIX HECOBIIAJICHHS TPAMMATHYECKUX HOPM, KOTJJa UCXOJHBIA KOHTEKCT, B
KOTOpPOM YIOTpeOjieHa METOHUMHUSI, HE MOXKET OBITh TpaMMAaTHYECKU TOJHO-
CTBIO BOCCO3/IaH Ha SI3bIKE MEPeBOIA. TpeThe — CEeMaHTHUECKOEe MpeoOpa3oBaHue
HCXOJHOM METOHMMHUYECKON E€IUHUIIbI, KOTOPOE MPOUCXOJUT B YCIOBHUSX OT-
CYTCTBHSI B MEPEBOSIIEM SI3bIKE CIIOCO0a BBIPAKEHUS JI1 UCXOJHOTO UH]IUBU-
JTyallbHOTO TIPU3HAKa. DTH CEMaHTHYECKHE TPeoOpa30BaHUsI MOKHO 0003HAYHTH
TEPMUHOM «MOAYIAUs». YeTBEPTHIN cIocO0 — 3TO PYHKIIMOHATILHOE Mpeodpa-
30BaHME UCXOMHON MeTOHMMHH. OueHb 9acTo (yHKIMOHATIbHAS 3aMEHA MOXKET
3aKJII0YAThCSl B BO3MOXKHOCTH MOpdoornueckoit Tpanchopmalum (3amMeHa gac-
Tel peur, 0COOCHHOCTHU TIepeIaun MpHu MEPEeBOJIe 3HAYCHUS apTUKIISA, BHIOBpE-
MEHHBIX KaTeropuii, MOp(HOIOTUUECKUX KAaTErOpUid Yuciaa U poja u Jp.) UCXO/I-
HOH (hOPMBI B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA WM CUTyaruu yrnoTpednaenus [2]. Ero
MOYHO MPUMEHUTH B YCJIOBUSX HECOBMAJCHUS CTUIMCTUUYECKOTO CTaTyca METo-
HUMUYECKOW €IUHUIIBI B MCXOJHOM M TIEPEBOJAINIEM s3bIKaX. [IAThIA cmocob
nepeBoJia METOHUMUYECKUX €AUHUIl — 3TO MOJHOE MpeoOpa3oBaHUE MCXOTHOU
METOHHUMHH, TO €CTh BOCCTAHOBJIEHUE MPSAMOT0 UMEeHOBaHUsl. OHO MPUMEHSETCS
B YCJIOBUSIX 3HAUUTEIIBHOTO PACXOXKICHHUS KYJIbTYPHBIX TpaAuIlui, KOTJa HC-
XOJIHO€ METOHUMHUYECKOE CIIOBO HE CYIIECTBYET B NEPEBOJIAILEM SI3bIKE U HEU3-
BECTHO KyJbType nepeBosiiero si3bika. lllecTeiM ciocobom sBisieTcst paciud-
pPOBKa KauecTBa, a UMEHHO pa3pylI€eHNe METOHUMUMU.

Hcnonp3ys naHHbIe MpaBUiia U CIOCOOBI MEPEBO/Ia, MOKHO C JETKOCTHIO
MIPEOI0JIETh TPYIHOCTU, C KOTOPBIMU MEPEBOTUMK MOXKET CTOJKHYThHCS TIPH Tie-
pEeBO/ICc METOHUMHUYECKHUX EIUHUI] U O0OPOTOB C AHTIUHCKOTO S3bIKa Ha pycC-
CKHM S3BIK.

Paccmotpum cnenyrommil mpumep:

Late Sunday, the White House put out a statement saying that Mr. Pence
would not alter his routine or self-quarantine.

B sockpecenve seuepom benviii 0om onybaukosan 3asaenenue, 8 KOmopom
206opunocs, umo mucmep llenc ne 6ydem meHamv C80U pacnopsooKk OHS UIU
CaMOU30NAYUIO.
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OCHOBHBIM TIEPEBOYECKUM MPUEMOM 3/1€Ch MOCTYXKUJIa TpaMMaTHIeCKas
TpaHchopMals — CUHTaKCUYecKoe ynojaooOsnenue. JaHHblil npumep He moTpe-
OoBas1 OONBIINX YCUIIUN TIPU TIEPEBOJIC, TaK KaK ObLI MPOU3BEAEH MOJHBINA TIe-
pEBOJ METOHMMHUYECKON MCXOJHOW €AUHHUIIBI. DTOW €AMHULICH ABJISETCS BbIpaA-
xenue «the White House» — benwiti dom. JlaHHAss METOHHMHESI OTHOCHTCS K BUTY
npeaMeTHor (cdepa CyMIMCTBUTENBHOr0), K mojaBuay «OpraHuzanud M
HaceJI€HHbIC TYHKTh». JlaHHBIA BUJ METOHHMMHH  SIBJSIETCS  CaMbIM
pacnpoCTpaHEHHBIM U HE BBI3BIBAET TPYIHOCTHU MPU MEPEBOJIE. 3€Ch MPOUCXO-
JIUT TIOJTHOE COBMAJICHHE SI3BIKOBBIX U KYJIBTYPHBIX TPAIUINI BBHIPAKCHUS WH-
JMBUTyaJIbHOTO CBOMCTBA B AHTJIMHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

[Ipoananusupyem eunie OauH MpuMep:

New blood joins this earth

And quickly he's subdued

Through constant pain disgrace

The young boy learns their rules

Kposw Hosas cotioém na zemnro asmy

U 6vicmpo noouunum eco cebe

Upesz nocmosinnvle cmpadanus u becuecmoe

Ilo3naem ronowa 3aKkonbl UXx

MeTOHUMUYECKUM O00OpOTOM B JAaHHOM OTPBIBKE SIBIISICTCS BBIPAKCHUC
«New blood», koTopoe 0003Ha"aeT MOJI0I0€ TIOKOJIEHHE, XOTS HE BO BCEX CIIy-
Yasx MepeBo] UMEHHO TaKOM, 4aCTO MO BRIPAKCHUEM «HOBAS/CBEMNCAsl KPOBb» B
MEPEHOCHOM 3HAUYE€HUU WMEIOT B BUY YEJIOBEKA C HOBBIMU HJESIMU U B3TJIsia-
Mu. Ho Tak Kak 3TO CpeaCcTBO XYA0KECTBEHHOW BBIPA3UTEIHHOCTH, TO U MTOHU-
MaTh JIaHHOE BBIPAKEHUE KK MHAUBUI OyAeT mo-cBoemy. UToObI iepeBec-
TH TaKO€ BBIPAKEHHE KOPPEKTHO, HEOOXOIUMO MOHSTH 3ayMKy aBTopa. Kpome
TOTO, CHCTEMBI SI3BIKOB Pa3jMYHBI, M HE BCET/a MOJIy4acTCs MPABUILHO Iepe-
JIaTh CMBICH C SI3bIKa OPUTHHANIA Ha SI3BIK TMepeBojia. JlaHHas METOHUMUYECKAs
CIMHMIIA OTHOCUTCS K METOHMMHH B chepe Hapeuws W mpriaraTenpHoro. [lpu
MEPEBOJIC ITOM €IUHUIIBI, KOTOPYIO MOKHO OTHECTH K METOHUMUHU, TPOSBIISIO-
e TpU3HAaK, YIajdoCh COXPaHUTh YacCTEPEUHYIO IMPUHAUICKHOCTh. JlaHHOE
BBIPOKEHHE TAKXKE OTJAJIEHHO HATIOMUHAET MeTadopy, UTO HEYAUBUTEIHHO, TaK
KaK JIaHHBIC TPOITBI OYCHB MTOX0XH, U HHOT/IA OJTHO U TO K€ BBIPAKEHUE MOYKHO
OTHECTH KaK K METOHUMHH, TaK 1 K MeTadope.

OO6patumcs K cieayroeMy npumMepy:
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Two men in uniforms were running heavily to the Administration building.
As they ran, Christian saw them throw away their rifles. They portly men who
looked like advertisements for Munich beer, and running came hard to them...
The first prisoner stopped and picked up one of the discarded rifles. He didn’t
fire but carried it, as he chased the guards. He swung the rifle like a club, and
one of the beer advertisements went down.

Jleoe myoicuun 6 popme msdiceno bedxcaru K aOMUHUCMPAMUBHOMY 30a-
Huto. Iloka onu b6excanu, Kpucmuawn yguoen, kax onu omopocuiu cou 6UHMOS-
Ku. Imo Ovi1u 00poOHble MYAHCUUHBL, NOX0XMCUe Ha pekiam)y Mionxenckoeo nusa,
u besrcamv um ObLIO MAXNCENO... nepeblﬁ 3AKTIOYEHHBIN OCMAHOGUNCS U NOOHSI
00HY U3 OpoueHHbIX 8uHmosok. OH He cmpensl, HO HeC e€, npeciedysi OXPaHHU-
k08. OH 83MAXHYN BUHMOBKOU, KaK OYOUHKOU, U OOHA U3 PEeKIam nued ynaia.

MeTOHUMUYECKUM O60pOTOM B IAHHOM OTPBIBKC SBJISACTCS BBIPAKCHUC
«one of the beer advertisements» — «oxHa u3 pexiaam nuBa». /laHHas METOHU-
MUSI OTHOCHUTCA K cdepe CYIIECTBUTEIBHOTO. 37eCh MPOU3BOJUTCS CpaBHEHHE
MCXKAY UMCHCM COOCTBEHHBIM U UMEHEM HapuaTCJIbHBIM, KOTOPLIC O6J'Ia,llaIOT
o01Ieil coaep)kaTeIbHO-PU3HAKOBOM OCHOBOM. JlaHHBIM IpoIlecC HAa3bIBAIOT
aHTOHOMa3HueH - TPOITIOM, BBIpAKAIOMIUMCA B 3aMCHE Ha3BaHUsS WJIW MMCHH YKa-
3aHUEM KaKOW-HUOY/b CYIIECTBEHHOW OCOOCHHOCTH IMPEAMETa U OTHOIICHUS
ero K 4emy-au00. ABTOp CNEUMAIBHO Ha3Bal JIIOACH peKjIaMoil muBa, MOTOMY
YTO XOTCJI CACJIaTh HEOOJIBIIIOE CpaBHCHHC U JaTb 0oJiee ICHOE OITHMCAHUE Iepo-
M, a TaKXKe N00aBUTh HEMHOTO OMOpa B JaHHBIH OTPHIBOK. OOIEH3BECTHO,
4yTO Onarogaps NMUBHBIM HAIUTKaM YEJIOBEK HAOMpaeT JUIIHHUI BEC, W, MO BCEH
BUAUMOCTHU, JAHHBIC JIFOAHW HMMCIU HpO6J’ICMBI C JUIIHUM BecoM Toxke. B Ipo-
1ecce mepeBojia ObUTH MPUMEHEHBI pa3lInyHbIe TMepeBOoAYecKue TpaHchopma-
iy, B mepBoM mpemiokeHun — rpaMMaTthdeckas TpaHchopMarus: CUHTaKCH-
yeckoe ynojoOneHue. B Tperbem mpeaioxkeHuu, B KOTOpOM MPUCYTCTBYET Me-
TOHUMHUYECKUN 000pOT MpHU NEpeBoie ObUT M3MEHEH TUTT TIpeaioKeHus. B nan-
HOM CJIy4ae MOHO ObLJIO ObI MCIOJIb30BaTh MOJYJISIUIO U JI00aBJICHUE JIEKCHU-
YECKUX EIUHUI[ JUIsl TOro, 4TOOBl pacumpoBaTh KauyecTBO, KOTOPOE aBTOP
BJIOKHMJI B 3TO METOHUMMUYECKOE BhIpaxkeHue. Ho nanueie Tpancdopmaiuu, 0e3-
YCIIOBHO, TOJHOCTBIO Pa3pyHIuiIn Obl METOHHUMHUYECKHN O00OpOT, YTO JenaTh
HeXenaTeabHo. [103TOMYy CMBICH AaHHBIX CJIOB KaXKIbIH MHIUBHUI OYyJeT MOHU-

MaThb 11O0-CBOCMY — B CHUJIYy CBOCTO KpYT0o30pa U 5pyAUILIAH.
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AHanmM3 mpUMEPOB TIOKA3BIBAET, UTO ISl JOCTHKCHUS PA3IMYHBIX Tapa-
METPOB 3KBUBAJICHTHOCTHU MPH TEpe/iaye BbICKA3bIBAHUMN C aHIVIMMCKOTO S3bIKa
Ha PYCCKHUH CJIEIyeT MCIOJb30BaTh pa3HOOOpa3Hbie TpaHCchopMaIuu U TIpUMe-
pBI IlepeBojia: TpaMMaTUyYecKue TpaHchopMalii — CHHTAKCHUECKOe yIo10011e-
HUE, TPaMMAaTUYECKHUE 3aMEHBI (3aMEHBI YacTel peun), TpaMMaTHYECKUE 3aMEHBI
(4sIeHa MpeJIoKEeHUs); JEKCUUYEeCKUe TpaHcPopMaliuu — MOAYJISIINIO, JIEKCUKO-
CEMAaHTUYECKYIO 3aMEHY (T€HEepaM3alvI0); TEXHUUECKUE TPUEMBI — TPUEM JICK-
CHUYECKHUX J100aBICHUI; MepeMeleHre JIEKCUUeCKUuX eaquHull. 3 Bcex BbllIene-
pEUHCIICHHBIX TpaHc(opMaluii Handosiee YacTOTHBIME TPU TMEPEBOJIE METOHU-
MHUH OKa3aJIUCh IpaMMaTH4YeCKue TpaHCPOpMalMU U PA3IUYHbIE TEXHUUYECKHUE

IIPUEMBI.
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USING VARIOUS SHIFTS IN TRANSLATION OF METONYMY
FROM ENGLISH TO RUSSIAN

V.S. Sokolova, S.A. Borisova

Abstract. The article describes the phenomenon of metonymy, major cases
of its usage and shifts in the translation of this stylistic device from Russian
into English. The author analyses examples from extracts of current texts be-
longing to different genres on this topic. Usage of grammatical and lexical
transformations and techniques are described. The most frequent shifts in
translation of metonymy are singled out.

Keywords: trope; metonymy; metonymical expression; translation tech-
niques.
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3HAYEHME OBPA30BATEJ/IbHBIX YYPEXJIEHUA B COXPAHEHUHU
U PA3BUTUMU A3bIKOB U KYJIbTYPbI KOPEHHbIX HAPOJ OB
PECITYBJIMKH CAXA (AKYTHA)

B.C. CoxosioBa
HayuHnblil pykogodumenw: Cokosnoea HU.H., k.counon.H., doyeHm

AHHOmMayusa. Cmambsi nocesweHa aKkmya/abHblM 6onpocam 006pas3osa-
me/IbHOll NoAUMUKU 8 chepe COXPAHEHUS U pa3sumust Ky/Jbmypbl U 13bIK08
Ma/04UCAEHHbIX KOpeHHbIX Hapodoe Cesepa. Hccaedyromces cneyuguyeckue
3MHO-, COYUOKY/bMypHble, Kadposble U npasosgvle npobiembl 8 obiacmu
06pa3o08aHus, He c8OlICMEEHHble OpY2UM pe2uoHam Mupa. AHaausy nodsep-
2aemcs 53blK08asl cumyayusi 8 HEKOmMopbulX patioHax AKymuu, ces13aHHAs €
MaxkuMu NpUYUHAMU KAK ympama 513blko8ol cpedbl akmueHoe 83aumodeli-
cmesue ¢ dpyaumu si3blkamu. Paccmampusaiomcs coepemeHHble Hanpas.ie-
HUS1 HAYYHO-nedazo2u4eckoll dessme/ibHOCMU 8 ce8epHbIX pe2uoHax PQ.

Kalouesvle cnoe6a: coxpaHeHue; pazgumue; s13bIK08Asl NOAUMUKA, KY/1bMy-
pa KopeHHblx Hapodoe Cegepa, 20cydapcmeeHHblU A3blK pe2uoHa,; 06paso-
samesbHble yupexcoeHus; Pecnybauka Caxa (AIkymus); o6yueHue u eocnu-
maHue; ImHonedazo2uka; s13bIK08oe U 3MHOKY/1bmypHoe 06pa3oeaHue; no-
JAUKY/bMYpPHOE 06uecmso.

B naHHOI craThe paccMaTpUBAOTCS AaKTyalbHbIE BOIIPOCHI 00pa3zoBa-
TEJbHON TMOJMTUKUA B OOJIACTU COXPAHEHUS U PA3BUTUA KYJIbTYpPhl KOPEHHBIX
manouucieHHbIX HaponoB Cesepa (KMHC). [Inst craOmiibHOTO pa3BUTHS KYJIb-
typHoro Hacieauss KMHC ocoboe BHHUMaHue HE0OXOIUMO YIENATh 00pa3oBa-
TENbHOM c(epe, oToMy uTO 00pa3zoBaTelibHasl CUTyalusl B APKTHKE CKJIa/ibIBa-
eTcst B psii cBO€0Opa3HbIX MPOOJIEeM, HE XapaKTePHBIX I JIPYTHMX PErMOHOB
MUpa: KaJpOoBbI€, IPABOBBIC, STHOKYJIbTYPHBIE, COLUOKYJIBTYPHBIE.

I{enpro nccnen0BaHusl MOCIYKUIIO BBISIBIEHUE COBPEMEHHOIO COCTOSHUS
A3BIKOBOTO M 3THOKYJIBTYPHOTO OOpa30BaHUsI B 00pa30BaTEIbHBIX YUPEKICHUAX
Peciyommku Caxa (SIkytust). B 3amaum mccnenoBaHusi BXOAWI aHAIW3 HOpMa-
TUBHBIX JOKYMEHTOB B C()€pe ITHOKYJIBTYPHBIX U MHTEIPALlMOHHBIX BOIIPOCOB;
UCCJIEIOBAaHUE BOIPOCOB M COCTOSIHHMSI 0Opa30BaTENbHBIX YUPEXKICHUH, MOJTr0-
TOBKH II€JarOrMYECKUX KaIpoB B 00pa30BaTeNIbHbIX opranuzanusix PecrnyOnuku
Caxa (Sxytus).

Bbbu1 IpoBeZieH TEOPETUUECKUN aHANIU3 COCTOSIHUSI 0Opa3oBaHMsI IIKOJI B
MecTax kommakTtHoro npoxuBanuss KMHC, oOpa3oBaTenbHbIX MPOrpaMM BbIC-
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niero oOpa3oBaHMsI PErHOHA B 00JACTH MOATOTOBKHM MEIArOTHYECKUX KaJpOB
JUIS MAJIOKOMILUIEKTHBIX U KO4EBBIX 1IKOJI CeBepa.

B xone uccrnenoBaHusi MOMYy4eHBI CIEAYIOIIME pPE3yJabTaThl: 00Opa3oBa-
TenbHas nohautuka Pecnyonuku Caxa (SIkyTus) ynensieT HOCTaTOYHOE BHUMA-
HUE COXPAHEHMIO U pa3BUTHIO POIHBIX s1361k0B KMHC Ha paBHBIX MpaBax ¢ ro-
CyIapCTBEHHBIMH A3bIKAMH peruoHa. J[Ji1 MOArOTOBKM NMENArornyecKux KaJapoB
B CeBepo-Boctounom ¢enepanbHoMm yHuBepcurere umenn M.K. AmmocoBa Ha-
KoIuieH Oosbiioi onbIT. Ha cerogusiminuii geHs B CBOY nHa 6aze MHCcTHTYyTA
A3bIKOB U KyJbTypbl HapoaoB CeBepo-Bocroka PO u Ilegarornyeckoro MHCTH-
TyTa pa3paboTaHbl MPOTPaMMBbl M PEaTU3YIOTCA MPOEKTHI MO MOATOTOBKE Ie/a-
TOTMYECKUX KaJpOB MO KOMIIETEHLHUSAM 3THOKYJIBTYpPHOTO 0Opa3oBaHUS, TIJie
0co00€ 3HaYeHUE MPUIACTCS U3YUYEHUIO POJHOTO SA3bIKA U TPATUIMOHHOU KYyJb-
Typbl HapogoB CeBepa.

Jlns ctabuinbpHOTO pa3BuTHs KyiabTypHoro Hacieauss KMHC oco6oe BHU-
MaHHE HE0OXOUMO YIEeIUTh o0pa3oBareiabHON cepe. OOpa3oBaHHEe B YCIOBU-
X APKTHKHU peliaeTr paj cneupuyeckux mpoodiieM, HECBOMCTBEHHBIX ISl ApPY-
TUX PETMOHOB MUpa:

— KaJIpOBbI€, CBSI3aHHBIE C HEOOXOIMMOCTBIO MPUHATHS CTICIIMAIIBHBIX MEp
[0 MOJTOTOBKE IEAAroroB JJIsi 00pa30BaTENIbHBIX OpraHU3alfil, PaclIupeHUIO
UX TBOPYECKOTO U MPO(PECCHOHATBEHOTO OTEHIINAIIA;

— TpaBOBbIE, CBSI3aHHBIE C HEJIOCTATKOM HMH(OpPMAlMU O HOPMATHUBHOU U
IIPaBOBO MPAKTUKE 3aIIMUTHI IE€TCTBA, CEMbU, NIEAAroroB, padoOTAIOUUX B TPYI-
HOJIOCTYIHBIX U OTJAJICHHBIX MIOCEIEHUAX APKTUKH;

— HTHOKYJIbTYPHbIE, CBSA3aHHBIE C Pa3BUTUEM KYJIbTYpPbl HAPOJOB, UMEIO-
IMX KOYEBOW WM IMOJIYKOYEBOH YKJIaJ *U3HH, COXPAHSIOIMX LIEHHOCTH Tpa-
JUIIMOHHOTO YKJIaJa >KU3HM U CBOEOOpa3HyI0 KapTUHY MHpa, MPUCIIOCOOJICH-
HYIO JUISl DKCTPEMAJIBHO XOJIOIHOTO KIIMMATa;

— COLIMOKYJIBTYPHBIE, CBSI3AHHBIE C HEOOXOJUMOCTBIO MHTETpaluu 00pa-
30BaTeNIbHOIO COOOMLIECTBA B IIO0ANBHBIA MUpP COBpEMEHHOU U Oynmymieil Apk-
TUKH.

B paiionax apkruueckoit 30HbI PecniyOnuku Caxa (SIkyTusi) mpoKUBarOT
OKOJIO 22 TBHICSY JCTEM, B TOM YMCJIC CBBIIIE 9 TBHICSY JE€TeH MaJIOYMCICHHBIX
HapogoB CeBepa. B mectax kommaktHoro mnpoxuBanus KMHC paboraror
65 0011e00pa30BaTENbHBIX OpraHu3auii 1 9 Ko4eBbIX 1IKod. [IpaBoBoif OcHO-
BOM 00pa3zoBaHus B MecTax komnaktHoro npoxkuBanuss KMHC sBnsitorest dene-
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panbHBIC 3aKOHBI «3akoH 00 oOpa3zoBannu B PDy», «O rapaHTusx mpaB KOpEH-
HBIX MaJIOYMCIICHHBIX HapoJ0B P®y», pernoHanbHbie 3aK0HbI «O pOOBOM, po-
JOTUIEMEHHON KOYEeBOW OOIMHE KOPEHHBIX MAJIOYUCICHHBIX HapoaoB CeBepay,
«O koueBwix mkonax Pecnyonmuku Caxa (Axytus)» [1]. DkcTpemanabHble KiH-
MaTHUYECKUE YCIIOBHS APKTUKH, HETMOJHOLEHHOE U JOPOTOCTOSAIIEE MUTAHUE,
TSDKEJIbIe OBITOBBIC YCJIOBHS, pOCT 0€3pa0OTHIII - ATH (aKTOPHI BIUSIOT Ha Ka-
YECTBO JKU3HU CEBEPsIH, OCOOCHHO Ha JIETCKOE HaceJeHue. /[eTsM B 3TUX yClo-
BUSIX HAMHOT'O CJIO’KHEE MOJTYYUTh KaueCTBEHHOE 00pa3oBaHue, MO CPaBHEHUIO
C MX CBEPCTHHUKAMHU, KHUBYIIUMH B Oojiee OJarompusTHOM peruoHe. B To ke
BpeMs B YCIIOBUAX TPAJUIMOHHOM *KU3HM OOy4YEeHUE M BOCIHUTAHUE JETEil Be-
netcsi 0e3 oTpeiBa OT poauteneii. CeMeiHOe BOCTIMTaHHE TapaHTUPYET TCUXO-
JIOTUYECKOe M (PU3MYECKOE 30pOBbE, JAYXOBHO-HPABCTBEHHOE BOCIUTAHUE,
dbopMHUpOBaHUE KOMITIETCHIIMHA B 001aCTH TPAIUITMOHHONW KOYEBOH KU3HHU.

Takum 00pa3om, oOpa3oBaTesibHAsI OPTaHU3AIUs BBITIOJIHIET MUCCHIO T'a-
paHTa COXpPaHEHUS U TPAHCISILUK STHOKYJIBTYPHBIX IIEHHOCTEW Hapoa. B aTom
3aKJII0YAETCSl OCHOBOTOJIAraoIiasi pojib COBPEMEHHON HAIIMOHAJTBHOW IIKOJIBI.
B I'ocynapctBennoe cobpanue (M Tyman) PC (S) eme B 2007 r. BHECEH mpo-
ekT 3akoHa «O koueBol cembe». B 2010 r. oH npuHAT B nepBoM uTeHUU. B 1mipo-
€KT€ 3TOr0 3aKOHA B KOMIUIEKCE PAacCMaTPUBAIOTCS HAMNPABICHUS MOIIEPKKA
ATON CBOEOOpPA3HOM COIMAIBHON SIYEMKU - XPaHUTEIbHUIIBI STHUYECKUX YEPT
KoueBbIX KyJabTyp CeBepa. BoccTaHOBHB c€MblO, MBI COXPAHHM M OJICHEBOJCT-
BO, HO HE KaK MHAYCTPUAJILHYIO OTpacib, a Kak 00pa3 >KU3HU HApOJOB, CBSI3aH-
HBIX C HUM.

B MecTax KOMIakTHOrO MpOXKWBaHUS KOPEHHBIX MaJIOYUCICHHBIX HapO-
noB Cesepa PecnyOnuku Caxa (Skytus) (18 ymycax u 2 roponax) AEMCTBYIOT
49 0611e00pa30BaTENBbHBIX MIKOJ, U3 HUX 13 KOYEBBIX 00pa30BaTEIbHBIX yupe-
KIEHUM, C IOPUIUUYECKUM CTaTyCOM CaMOCTOSITEIbHOCTH 4 KOUEBBIC IIKOJIBI, 6
koueBbIx (rymanoB COILl, 3 meTHHX KOYeBBIX MIKOJ. TeM He MEeHee S3BIKOBas
CUTyallus B HEKOTOPBIX palioHaX SIKyTHM BBI3BIBACT TPEBOTY, CBA3AHHYIO C psi-
JIOM IIPUYMH: YTPAaTOW SI3bIKOBOM CpEIIbl U AKTUBHOI'O B3aMMOJIEWUCTBUS C APY-
TUMU SI3bIKAMH, YTO BBI3BAHO ypOaHMW3alMed M MHAYCTpUAU3aIield; OTCYTCT-
BUEM JIUTEPATYPHOU TpaJWIIUUA, MOTUBAIIUA HOCUTENEH s3bIKa («KOADPUITEHT
HaIlMOHAJIBHOM CIEpTOCTH»). BechbMa akTyalbHBI BOIPOC CHUCTEMATHYECKOTO
n3ydeHus: (YHKIIMOHUPOBAHUSI MCYE3AIONINX S3BIKOB, HEOOXOJAMMOCTH pa3pa-
OOTKH ONTUMAJIbHBIX MOJIEJEH M BapUaTUBHBIX TEXHOJOTUM OOyUCHHS HCUe-

270



3aI0IIMM SI3bIKaM IyTEM HHTETPUPOBAHMUS MCKOHHBIX MEJArOrM4eCKUX CHCTEM
KOpPEHHBIX Hapoj10B CeBepa U COBPEMEHHBIX MHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHHA 00-
pa3oBanus. B pecnyOmiuke Benercs LiejeHanpaBieHHas padoTa C OJapeHHBIMU
JEeTbMU M3 MAJIOKOMIUIEKTHBIX OTJAJICHHBIX WIKOJ. Jljist 3TOW menu paboTaeT
CHelMaIu3upOBaHHas 1IKoJIa «ApKkTHKa». OHAa Hayana CBOKO JESATENbHOCTD B T.
Hepronrpu B mapte 1999 r. OT60p AeTeit OCymEeCTBIAETCS U3 MECT KOMITAaKTHO-
ro IPOKMBAHMS KOPEHHBIX MaJOYMCIEHHBIX HapoaoB CeBepa pecnyOiauku U
npyrux peruoHoB Cesepa, Cubupu u JlanpHero Boctoka. XXu3Hb BocuTaHHU-
KOB, MPUOBIBIIUX W3 OTAAJCHHBIX YIYCOB (pailOHOB), MPOXOAUT B KoM(opTa-
OeJIbHBIX YCIIOBUSX MaHCHOHATA. [IpOeKTHI MIKOJIbI HAllpaBJIEHbl HA COXPAHEHHE
yaukanbHoi KynpTypel KMHC. Pabortaer oOmunHas ¢gopma camoymnpaBieHUs
BOCITUTAHHUKOB, M3y4YalOTCSl POJHBIE SI3bIKM C HCIOJb30BAaHUEM HHHOBAIIMOH-
HBIX TEXHOJIOTUH, BHEJPEHA CHUCTEMa JOIMOJHUTEIBHOIO 00pa30BaHUs MO Tpa-
JUIUOHHOM KyJIbType U T. . BOCIUTaHHUKHU IIKOJIBI CTAHOBSITCS CBUICTEISIMU
pa3BUTHUS MMPOMBIIUICHHOCTH U TJIOOATBHBIX MEPEMEH, CBSI3aHHBIX ¢ 3TUM. O0-
paszoBareiibHas OpraHU3allks UMEET BBICOKHME IMOKa3aTesd MO MpodeccHoHalb-
HOoMy camoomnpenenenuto gereit KMHC [2].

[IpoOnemMbl coxpaHEeHUsI U Pa3BUTHUS SI3bIKOB M KYJIbTYPhl KOPEHHBIX Ma-
JIOYMCIEHHBIX HapoJoB CeBepa, M3y4EHHs] POJHOIO SA3bIKA, 3THONEAATrOTMKHU,
ATHOTICUXOJIOTHH, UCTOPUH, KYJIBTYPhl U TPAIUIIMU 3THOCOB HEOOXOJUMO OTHE-
CTH K 00s3aTeNIbHBIM KOMIIOHEHTaM Ipo(eCCUOHATLHON MOATOTOBKH I€/1aroroB
B MOJIMKYJIETYPHOM OOILIECTBE.
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Abstract. The article is devoted to actual issues of educational policy in the
sphere of preservation and development of culture and languages of indi-
genous peoples of the North. Several specific ethnocultural, sociocultural and
legal problems of educational sphere uncharacteristic of other regions of the
world are investigated. Linguistic situation in some districts of Yakutia caus-
ing anxiety is connected with such reasons as loss of linguistic environment
and active interaction with other languages. Trends of scientific and peda-
gogical activities on the Arctic subject.
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AHTJIMACKUH A3BIK KAK CPE/ICTBO IIOBBIIIEHUA
IMPO®ECCUOHAJIbHOH KOMIIETEHTHOCTH BPAYA

AM. lainaysioBa, 0.A. MupoHyeBa

AHHOomayus. B danHol cmambe paccmampugaromcsi npeumywecmea 3Ha-
HUSl UHOCMPAHHO20 A3blKA, 8 YACMHOCMU AH2/AUlickozo, 045 npogeccuo-
Ha/bHOo20 pocma 8pava. OcHosHOU cocmasjsitowelli npogeccuoHa bHOU
KoMnemeHmMHocmu 6pava s56/5emcsi KOMMYHUKAMUBHAs KoMnemeHm-
HOoCcmb, Komopasl pacuwupsiemcsi npu 3HAHUU UHOCMPAHHbLIX 3blK08. HH-
meaneKmyanabHoMy U npogeccuoHasnbHoMy pocmy cnocobcmeyrom y4a-
cmue 8 MeXAYHApOOHbIX HAYYHO-NPAKMUYECKUX KOH@PepeHYUsx, mexcdy-
HAapoOHbIX MeJUYUHCKUX UCC/1e008amMeabCKUX NPO2PAMMAX, CBOEBPEMEHHOE
03HAKOM./1eHUe C aKmya/1bHOU UH@OopMayuetl, cmaxcupo8Ku 3a 2paHuyy.

Kawueesle caoea: I’lpO(ﬁeCCLlOHG./leCI.H KOMNemeHmMmHoCcms, KOMMYHUKA-
mueHdas KOMNnemeHmMHoOoCm»b, nosebluleHUue K'BCI/IL[¢UK'CIL{UU epayva, 3HaHue
AH2/UTICK020 S13bIKA.

YcnemHslil Bpad JOMMKEH HE TOJBKO 00JagaTh ONMpeAesieHHbIM Oarakom
MEAMIMHCKUX 3HaHUM U ymeHuil. [lockonbky npodeccus Bpaya Oazupyercs Ha
B3aMMOOTHOIICHUAX MEXKAYy HUM M MalMEeHTOM, OH JIOJDKEH YMETh OOIIAThCS C
moasmu. IToaromy mpodeccruoHanbHasi KOMIETEHTHOCTh Bpada BKJIOYAET HE
TOJIBKO BBICOKHI YPOBEHb CHEIMATBHON MEIULMHCKON MOITOTOBKH, 00IIeUeso-
BEYECKOM KyJBTYpPbl, HO U COLIMAJIbHO-IICUXOJIOIMYECKUE ACHEKThl €ro JIMYHO-
CTH, €r0 LIEHHOCTHbIE OPUEHTALlMN, KOMMYHUKAaTUBHYIO TPAaMOTHOCTH [1].

B mmpokxom nonnmanuu npo¢eccuoHanbHasi KOMIIETEHTHOCTh OyAYIIEro
CHEIHAIMCTa TPEJCTaBIsIeT COOOW COBOKYNMHOCTh CIHOCOOHOCTEH, KayecTB U
O0COOEHHOCTEHN JIMYHOCTH, a TAK)XKE 3HAHUM U OIBbITa, HEOOXOAUMBIX JJIsl yCIEIll-
HOM MpoeccroHabHOM 1eATeNbHOCTH B TOM WM UHOMU cdepe [2].

KoMMyHMKaTHBHAsT KOMIETEHTHOCTb SIBIISIETCS OAHOM M3 COCTABJIAIOIINX
obmelt mpodecCHnoHAIbHOW KOMMETEeHTHOCTU. KOMMYyHHMKAaTHBHAsT KOMIIETEHT-
HOCThb Bpada — NPO(ECCHOHAIBHO BAKHOE KauyeCTBO, TaK KaK KOMMYHMKAIUs
SBJIIETCS OCHOBHBIM BHUJIOM JESTEIBHOCTH Bpaya. KOMMyHUKAaTHBHAs KOMIIE-
TEHTHOCTb — 3TO HAJIMYUE HE TOJBKO HEKOTOPBIX NCUXOJIOIMYECKUX 3HAHUM, HO
U Pa3BUTHE TaKUX HABBIKOB, KaK, YMEHHE YyCTaHABIMBaTh KOHTAKT, CIIyIIaTh,
cTpouTh Oeceny, hopMynrpoBaTh BoNpock! [3]. Bpad qoibkeH yMeTh yIpaBisTh
CBOMMH SMOIUSIMHU, COXPAHATh YBEPEHHOCTh, CIIOKOMCTBUE. TOIBKO MpHU ajeK-
BaTHOW PEaKIMK Bpada, MOXXHO MPAaBUILHO MOHSTH MAI[MEHTa U COOTBETCTBYIO-
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1€ pearupoBaTh Ha €ro nopeaeHue. MOXKHO CKa3aTh, YTO UMEHHO KOMMYHUKa-
THUBHAsI KOMIIETEHTHOCTh Bpaya MO3BOJISIET MPOBOAUTH Oosiee 3(HEKTUBHYIO JTU-
arHOCTHUKY, IOOMBATHCS COTJIACHUS HA JICYCHHS OOJIBHOTO, TIOJIEPIKATh MOJIOKH-
TEJIbHOE MICUXOJIOTUYECKOE COCTOSHUE MAllMEHTA.

B coBpemMeHHOM MHpe 3HAHWE MHOCTPAHHOTO SI3bIKA SIBJISIETCS HEOTHEM-
JIEMOM YaCThIO BCECTOPOHHE PA3BUTOU JIMYHOCTU. TakKe OHO SIBIIAETCSA BECbMa
3HaUYMMBIM B c(epe JTUYHON U TpodecCuOHATFHOM KOMMYHHMKAIIUU YeJIOBEKa,
YTO MO3BOJISIET OBITH €My Ha War Brnepeau apyrux. [Iporeccsl MupoBoii rioba-
JN3alUA ¥ UHTETPAIMU MPUBEIIA K OYPHOMY POCTY MEXKYJIBTYPHBIX KOHTAKTOB
BO Bcex cepax Hailel *U3HU. B Hee MPOYHO BOLLIM TAKUE CUTYALlUU MEXK-
KyJIBTYpPHOTO OOIIEHMs, KaK yyeba B IIKOJIE U B By3€ MO OOMEHY, CTaKUPOBKHU
YUEHBIX, MEKyHApOAHbIE KOH(PEPEHIIMH, COBMECTHBIE MPEANPUITHUS, TYPUCTH-
YECKHUE MOE3/IKU, BBICTABKH, TaCTPOJIU, CIIOPTUBHBIE COPEBHOBAHUS U T.J. Takum
o0pa3oM, OJIHUM M3 YCJIOBHM YCIEIIHOM aganTali B COUAIbLHOM MPOCTPAHCT-
BE CTAHOBUTCS BJIaJICHUE NHOCTPAHHBIMU SI3bIKaMU [4].

MoOTUBBI U3y4YEHUS SI3BIKOB pa3Hble. 3HAHUE SI3BIKOB SIBJISIETCSI KITFOUHUKOM,
KOTOPBI OTKPHIBAET MHOKECTBO HOBBIX JBEPEH: YEIOBEK MOXKET CaM Ha SI3bIKE
OpUTHHAJIa YUTATh HHOCTPAHHYIO JTUTEPaATypy, OOIIATHCS C HOCUTEIISIMU SI3bIKa,
3HAKOMHTBCSI C UX KYJbTYPOH M MCHOJIb30BaTh CBOM 3HAHUSI C OTPOMHOM MOJb-
30d ISl OKpY)KAloIUX. 3Hasi WHOCTPAHHBIE SI3bIKHM, MPEACTABUTEIM MHOTHX
npodeccuil OKa3pIBAIOTCS B BHIUTPHIIIHOM IOJIOKEHUH, B TOM YUCJIE U MEIH-
IIUHCKWE PAOOTHUKH.

B konue XIX Beka nuunbiii Bpau umnepartopckoi cembu C.II. boTkun
CKa3aj, 4YTO 3HAHWE COBPEMEHHBIX WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB WUIPAET PEIIAIOIIYIO
pOJIb B MHTEIJIEKTYAIbHOM U Y€JIOBEUYECKOM O0OTaIlEHUH CIIEITUaTNCTa-MEINKa,
OTKpBIBasi €My HE TOJBKO SI3BIKOBOE Pa3HOOOpa3ue, HO U B3aMMOIOTIOJTHSFOIIIHIA
XapakTep pa3HbIX TOUEK 3peHus [J].

Takum oOpazoM, eciiu CTyACHT-MEIUK YCUICHHO 3aHUMAETCSI CaMOpPa3BU-
THEM, TBOPYECKUM TMOMCKOM, TO 3TO B OyayIlIeM HalAEeT OTpaK€HHUE B €ro Mnpo-
dbeccuoHanbHOU AesATeNbHOCTU. MHTEIeKTyaTbHOMY POCTY CTyACHTa W pac-
HIMPEHUIO KPYro3opa CocoOCTBYET y4acTUE B OJUMITMAAaX, KOHKypcax, Hayd-
HO-TIPAaKTHYECKUX KOH(EpeHIMsIX. YdacThe B HUX TpeOyeT 3a0JIaroBpeMEeHHYIO
noAroToBky. IIpu 3ToM cremyeT OTMETUTh, YTO MPU TMOATOTOBKE CTYACHTHI
JIOJDKHBI TTOJTb30BAThCSI TOJIBKO HOBOM M aKTyallbHOM WH(MOpMaIuei, Tak Kak,
MEIUIIMHA — HayKa, MOJBEP>KCHHAsl MOCTOSHHBIM W3MEHEHMSIM, U HEKOTOpPBIC

274



3HaHUS CO BPEMEHEM TEPSIIOT CBOKO aKTYaJbHOCTbH [6]. BOJIBIIMHCTBO MUPOBBIX
OTKPBITUW B MEIUIIMHE TyOJUKYETCs Ha aHTJIMICKOM f3bIKE, a UX MEPEBO/I BCe-
r71a 3aHUMAaeT omnpezenieHHoe Bpemsi. OTCYyTCTBUE IOCTyIa K 3To MHGopMauu
OCJIOJKHSIET MTOATOTOBKY K OJIMMIMUAaZaM, KOHKypcaM. /[ake Ha JaHHOM NpUMepe
noka3zaHa He0OXOAMMOCTh BJIaICHUSI MEXITYHAPOIHBIM SI3bIKOM.

OpHoit u3 (opM HcclieOBATENBCKON ACSTENBHOCTA CTYACHTOB SIBISIETCS
y4acThe B HayYHO-TpaKTHUeCKuX KoHdpepeHusx. OHU, B CBOIO O4epe/b, MMe-
IOT Pa3HbIl YPOBEHb MPOBEICHHS: BHYTPUBY30BCKHI, pETMOHAIBHBIN, BCEPOC-
CUICKUN M MEXIYyHapOAHBIN [6]. YuacTHe B MEXIyHAPOAHBIX KOH(PEPEHLIUAX
JTaeT BO3MOXHOCTD 3aciIyliaTh pabOThl IPEACTABUTENEH IPYTUX CTPaH, KOTOPHIE
B OCHOBHOM BBICTYNAIOT HAa AHIJIMACKOM SI3bIKE, TAKXXE 3HAHHME AHTJIMKACKOTO
S3bIKa CIIOCOOCTBYET OOLICHUIO C MHOCTPAHHBIMHU CTyJAE€HTaMH-Menukamu. Mc-
XO0Ji U3 3TOT0, MOXHO CJII€JaTh BBIBOJ, O TOM, YTO 3HAHUE MEIULIMHCKOIO aHT-
JMICKOTO f3bIKa AT BO3MOXXHOCTh YCIEIIHO y4acTBOBATh BO MHOTHUX MEPO-
NPUATUSAX U 3aJI0KUTh KPENKYI0 0a3y 3HaHHUM 17151 Oynyiiei npodeccruoHaabHOM
NEATEIBbHOCTH.

Taxxe cTyIeHThl UMEIOT BO3MOKHOCTh MPO(ECCHOHAIBHBIX CTAXKUPOBOK
3a TpaHMUILE, YTO JA€T BO3MOXKHOCTb y3HATh CTAHJAAPThI OKa3aHUS MEIULUH-
CKOM MOMOLIM B JIPYroil CTpaHe, MOIOJHUTh UMH CBOM 3HAHHSA, a TAKXKE, YTO
HEMaJIOBaXHO B podeccCu MeANKa, OTTOUUTh CBOU MPO(EeCCHOHAIbHBIE HABBI-
KU 1 YMeHUs, paboTas ¢ BpauyaMu He ToJibko Poccun, HO 1 3apy0exbs [6]. 31ech
HY’KHO OTMETHUTb, YTO B MUPE PEAIN3yEeTCs JBa TUIA MEKIYHAPOIAHBIX CTYIECH-
4ecKUX OOMEHOB: MCCIIeIOBAaTEILCKU M TIpodeccronansHblil. MccnenoBaremns-
CKUI 0OMEH — 3TO Hay4YHO-MCCIIEOBaTeNbCcKas padboTa ¢ mpenojaBaresiMu 3a-
pyoexHoro By3a. [IpodeccronanbHplii 0OMEH — 3TO MPOXOXKACHUE CTAKUPOBKU
B 3apyOeKHOU KJIMHHMKE IO ONPEEICHHOMY HallpaBieHUI0. 3apyOexHas cTa-
KUPOBKA B JOCTATOYHOW CTENEHH MOBBIIIAET MPOPECCUOHAIBHYIO KOMIIETEHT-
HOCTh CTY/JICHTOB W J1a€T MPAKTUKY OOIICHHS C HOCHUTENSIMU SI3bIKA, OCOOEHHO
HEMAaJIOBa)XHO, YTO OOILIEHUE MTPOXOJAUT HA METULIMHCKUE TEMBI.

3HaHME MHOCTPAHHOTO SI3bIKA 1A€T BO3MOXHOCTb ITOCTYIIUTh B MIEPEIOBBIC
3apyO€KHbIE BY3bl, 3[1€Ch TAKKE AHTJUHUCKHUI A3bIK 3aHUMAET MEPBbIC TO3ULUU.
CylIiecTBYIOT pa3Iu4HbIE MPOrpaMMbl 00y4YeHUsl 3a pyOeKoM, B TOM YHCIIE H
OecriaTHbIe, HO 0€3 3HaHWS MHOCTPAHHOTO SI3bIKa — 3TO HEBO3MOXHO. MHOTHE
MOJIOZIbIE JIFOAM MEUTAIOT MOJyYUTh METUIIMHCKOE 00pa30oBaHHE 3a PyOEKOM
JUIsL JalibHEeWIIeld pabdoThl B UX MEIUUMHCKHUX YUpexkaeHusix. VX nmpuiekaeT
BO3MOYHOCTb HCIIOJIb30BaTh COBPEMEHHBIX MEIUIIMHCKUX U Hay4YHBIX TEXHOJIO-
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ruil U OoJblIasi BEPOATHOCTh MPO(ECCHOHANBFHOTO pocTa U pasButus. Ho nms
NOCTYIJIEHUSI B MHOCTPAHHBIMA BY3 OJHHMM W3 T'JIABHBIX YCIOBUU SIBJISIETCS 3HA-
HU€ UHOCTPAHHOTO sI3bIKa Ha YpoBHE He Hike Cl.

3HaHWE MHOCTPAHHOIO SA3bIKA OYEHBb BAXKHO W JUIA Bpada. Bpad, KOTOpbII
XOpOILO 3HACT aHIIMHCKUH S3BIK, BCEI/IA B KYpCe O TEKYLIUX MUPOBBIX TE€HICH-
usAX B 001acTy MeauUuHbl. OH € JIETKOCTbIO MOYKET YNTaTh UHOCTPAHHBIE Iie-
YaTHBIC WU3JIaHUs, KHUTU 110 MEIULMHE, O3HAKOMUTHCS CO CTAaThIMU HA aHIJIMM-
CKOM $I3bIKE MEIULMHCKUX CalTOB [7]. AKTyaJbHOCTh U 00BEM Takoil MHQOp-
Maly HAMHOTO 00JIbIlie HHPOPMAIIMU Ha PYCCKOM SI3bIKE.

3HAaHMUE S3BIKOB AT BO3MOXHOCTh BpadaM IPOUTH CTAKUPOBKY B 3apy-
OCKHBIX KIMHHUKAX, TaM K€ MPOXOJUTh KypChl HOBBIUICHUS KBaJIH(PHUKALUH,
y4acTBOBaTh B MEXIYHAPOJHBIX HCCIEI0BATEIbCKUX MPOEKTaX B 00JaCTH Me-
TUIUHEI [8].

Bpauu, koTOphIe Jerko 00MIat0TCsl Ha aHTJIMIICKOM S3bIKE MOTYT y4aCTBO-
BaTh B MEIUIIMHCKUX KOH(PEPEHIUAX 3a TPaHULIel, 0COOEHHO B T€X CTpaHax, Ie
O4YEHb pa3BHUTa MeAULMHA, HarpuMep, B U3paune, B CLLA, B ctpanax EBporsl.
IMeHHO Ha TakuX MEpONPUITHUIX MPUHUMAIOTCS «30JI0Thl€ CTAHIAPThD) JUar-
HOCTHKM M JiedeHHusi 3a0osieBaHuii. IMEHHO TaM MpEeACTaBISIOTCS HOBEHIIME
npenapaTsl, HOBEHIINe METOAUKY JICUeHHUs 3a00JI€BaHUIl 0 KOTOPBIX HEOOXO0 -
MO 3HaThb MEIMLIMHCKUM crenuanicraM. HemoHuMaHne TOHKUX HIOAHCOB Iepe-
BOJ/Ia CITOCOOHO CBECTH Ha «HET» BECH IMOJIOKUTEIbHBIA 3((EKT OT TaKOro Me-
ponpuAtus [5]. OTeyecTBEHHbIE PECTUKHBIE KIMHUKHA 3aUHTEPECOBAHBI B TOM,
YTOOBI UX COTPYJIHUKH NPUHUMAIN YYaCTHE B TaKUX MEPONPUATHSIX C LIEJIBIO
MOCTOSTHHOTO OOYy4eHHs HOBOBBEACHUSAM B 3aMHTEPECOBAHHON 00JACTH MeIu-
uuHbl. KoManaupoBku B 3apyOeKHbl€ KIIMHUKU M HAay4YHO-UCCIIEIOBATEIbCKUE
UHCTHUTYTHI JAIOT OE€CIEHHBIN OTIBIT.

3HaHueE A3bIKa 1a€T BO3MOXHOCTh paboTaTh BMECTE C HHOCTPAaHHBIMU Me-
IuKaMu B ofHOM komanze. Ceiuac 0co00 akTyaJbHO COTPYAHHYECTBO HAIIUX
MEAMIMHCKUX YUYPEKIACHUI ¢ 3apyOeKHbIMM KiIMHUKaMu. Hampumep, HekoTo-
pBIE€ CTpaHbl, KOTOPHIE CIABSITCS CBOMMU JOCTHKEHUSIMHU B 001aCTH MEIULIUHBL,
Takue Kak ['epMaHusi, TOTOBBI MOBBIILIATH KBATU(UKALIMIO POCCUICKUX Bpaueil u
CTaTh NApTHEPAMHU C POCCUNCKUMHU KIMHUKAMHM II0 COBMECTHOMY BEJEHUIO
OOJBbHBIX. B CIIOXKHBIX CllydasXx Hallld Bpayd MPUIJallaloT UHOCTPAHHBIX IKC-
NIEPTOB KOHCYJBTUPOBAaTh, COBMECTHO CTABUThH JUArHO3 M ONPEIECIUTh METOJIbI
JICYEHUS.
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OOmuienne SBISIETCS TJIABHBIM WHCTPYMEHTOM Bpada. OOIieHue Ha WHO-
CTPaHHOM $I3bIKE MOKET MPOMCXOJUTh B pa3HbIXx oOcraHOBKax: B Poccuu u 3a
mpeaesiaMy Hallel CTpaHbl, B KIIMHUKAX U Ha KOH(EPEHIUAX, B X0/1€ KOHCYIb-
Tauuid. MOXHO BBbIIENTUTh: YCTHOE oOlleHue (Oecena, BBICTYIICHUE, JOKIIaIbl,
JUCKYCCHUsI), NMUCbMEHHOE (MCCIEN0BATEIbCKUI IPOEKT, HaydyHas CTaThs) H
AIIEKTPOHHBIN (JICKTPOHHBIC MMHUCHMA).

3HATh aHTIMUCKUI SI3BIK — 3TO MPECTHXHO. Bpaun, Biaeronine si3pIKoM,
BCEr/a SIBISIIOTCS 00Jiee LIEHHBIMU COTPYAHUKAMHU MEIUIIMHCKOTO YUPEKACHUS.
Bpau nomkeH 3HaTh METUIIMHCKYIO TEPMHHOJOTHUIO, XOPOIIO TOHUMATh CJIOXK-
HbI€ TEKCThI Ha MEIUIIMHCKUE TEMbI U IOCTATOYHO CBOOOJIHO TOBOPUTH HA ATOM
a3bike. C KaXJpIM JHEM YBEITUUYHMBAETCS HEOOXOAMMOCTh HaBBIKOB HEMIOCPEICT-
BEHHOT'O OOIICHUS] MEIUIIMHCKUX paOOTHUKOB BCEr0 MUpPA, B MEPBYIO OuYepelb
uis oOMeHa ombITOM paboThl. Bormpoc ocTpo BCTaeT M B YCIOBHSIX MAaHIEMUU
kopoHoBupycHoi uHpexuu COVID-19.

CoBpeMeHHbIN CIENUATUCT — 3TO OOpPa30BAHHBIN UYEJIOBEK B KaKOM-TO
KOHKPETHOM 0071acTH, UMEIMKUN (PyHIaMEHTaIbHYIO MOJATOTOBKY, CIIOCOOHBIM
K TOCTOSSHHOMY TIOBBITIICHUIO KBajdu(UKauu, npodhecCuoOHATLHOMY POCTY B
ceoeit cepe [9, 10]. ITosromy aiis COBpEMEHHOTO0 MEAMIIMHCKOrO PabOTHHKA
3HAHHUE aHTJIMKACKOTO fA3bIKa — HEOOXOAMMOE YCIIOBHE €ro mpodeccuoHalnu3Ma,
MO3BOJIAIOIIEE PadOTaTh ¢ MH(pOpMaIUE, TOCTYITHOWM MUPOBOMY COOOIIECTBY, a
TaK)Ke 00IaThCsl ¢ KoJuIeraMH 1o Tipodeccun B pa3HbIX CTPaHaX.
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ENGLISH AS A MEANS
OF INCREASING PHYSICIAN’S PROFESSIONAL COMPETENCE

A.M. Shaydullova, 0.A. Mironcheva

Abstract: This article is devoted to the benefits of a foreign language know-
ledge, in particular English, for the professional growth of a doctor. The
main component of a doctor's professional competence is communicative
competence, which expands with knowledge of foreign languages. Participa-
tion in international scientific and practical conferences, international medi-
cal research programs, internships contribute to intellectual and profession-
al growth.

Keywords: professional competence; communicative competence; skill en-
hancement; knowledge of the English language.
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Ilnamonosa Enena Braoumuposna, nonieHT Kadeapbl aHTITUUCKOTO S3bIKa
7UTst PpoheCCUOHATBHON NeATeTLHOCTH, KaHAUAAT (DUIIOJIOTHIECKUX
HAyK, YJIbIHOBCKUN IOCYJapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET, I'. Y IbSIHOBCK,
vikinginya@yahoo.co.uk

Inoxux Enuzaeema [{mumpuesna, CTyI€HT, Y IbSHOBCKUN IOCYAapPCTBEHHBIN
YHUBEPCHUTET, I'. YJIbSIHOBCK, evgeniya blinova@inbox.ru
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IIposoposa Anacmacus Anexcanoposna, CTyA€HT, Y IbIHOBCKUN
rOCyJJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, T. Y IbTHOBCK,
evgeniya_blinova@inbox.ru

Ilymununa Eeeenus Anexcanopogua, NOUECHT Kadeapbl aHTJIMHCKOTO sI3bIKa
TSt PO eCCUOHATBHON NeATeTbHOCTH, KaHAUIaT (DUITOJIOTHYECKIX
HAyK, YJIbSHOBCKUM I'OCYJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, I'. Y JIbSHOBCK,
evgeniya_blinova@inbox.ru

Pamasuna Banenmuna Cepeeesna, ctyaeHT, IBAHOBCKU rOCYyJapCTBEHHbIN
XUMHUKO-TEXHOJIOTUUECKUI YHUBEPCUTET, I'. IBaHOBO,
kvryganova@yandex.ru

Cauxuna Bukmopusi BukmopogHa, CTyIeHT, Y IbsTHOBCKUI TOCYJapCTBEHHBIM
YHHBEPCHUTET, I'. YIIbIHOBCK, vikinginya73@gmail.com

Ckeopyosa Kcenus Anopeesna, CTyAEHT, Y IbSTHOBCKUN FOCY/1apCTBEHHBIN
yHHBEpCcHUTeTO I. YibsiHOBCK, kSyusha.skvorcova.98@mail.ru

Coxkonosa Bukmopus Ceménogna, CTyA€HT, Y TIbSIHOBCKUI TOCY1apCTBEHHBIN
YHHUBEPCHTET, I'. YJIbsIHOBCK, viktoria 08 2001@mail.ru

Coxonosa Upuna Hukxonaeena, MOIICHT Kadeapbl aHTJIMIUCKON JTHHTBUCTUKH
W TIepeBo/Jia, KaHAUAAT (PUI0JIOTHYECKUX HAYK, IOIEHT, Y TbSTHOBCKUM
rOCyJIapCTBEHHBIN YHHUBEPCUTET, T. YibsHoBCK, falcon.il7@mail.ru

Cmenanosa Anna Cepeeesna, No1IeHT Kadepbl UHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
¥ KOHBEHIIMOHHOM TOJITOTOBKH, KaHIUAAT (PHIIOIOTHYECKUX HAYK,
Bopkckuil rocy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET BOAHOTO TPAHCIIOPTA,

r. Hwxuuit HoBropog, allastepanova@mail.ru

Tonnuxosa Enena Anexcanoposna, cryaeHt, IBaHOBCKHIT TOCyAapCTBEHHbBIN
XUMHUKO-TEXHOJIOTUYECKUN YHUBEPCUTET, T. FIBaHOBO,
moshevasv@mail.ru

Vcrkoea Enena Onecoéna, NOUEHT Kadenpsl aHTIIUICKOTO s3bIKa
1St poheCCUOHATBHON eATeTLHOCTH, KaHU/IAT MeJarOrHYeCKuX HayK,
JOLIECHT, Y JIbSHOBCKUIN IOCY1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, I'. Y JIbIHOBCK,
uskoelena@yandex.ru

Xycaunosa /lapvs Braoumupogna, CTyieHT, Y IbTHOBCKUHN TOCYIapCTBEHHBIN
nenarornuecknii yausepeuter uMm. M.H. YbsHoBa, r. YIIbsSIHOBCK,
vikinginya73@gmail.com

Xycaunosa /lapvs Braoumupoena, cTyneHt, Y IbSTHOBCKHM rOCY1apCTBEHHBIN
NeIarOrMYeCKUil YHUBEPCHUTET, I. YIbsHOBCK, clizabeth.frost@yandex.ru
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Llanoynnosa Aviceiny Mapamosna, CTyIeHT, Y IbTHOBCKUN TOCYapPCTBEHHBIH
YHUBEPCUTET, I'. Y IbsHOBCK, shaidullova02@mail.ru

Ulapwosa Examepuna Anexcanopogua, CTyJIeHT, Y IbTHOBCKUI
rocyIapcTBeHHbIN yHUBepcuTeT, ek-sharshova2012@yandex.ru

UInvipuxosea Bukmopusi Baoumosna, CTyqeHT, Y IbSHOBCKUM rOCY1apCTBEHHbBIN
YHHBEPCHUTET, I'. YJIbIHOBCK, Shnirickova@yandex.ru

Ll]enuxosa Enena BuxmoposHa, nolieHT Kadeapbl COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
A3bIKA ¥ OOIIETO S3bIKO3HAHUS, KAHIUAAT (PUIIOJOTHYEKUX HAYK, TOIEHT,
HaunonanbHbIi HccaenoBaTenbCckuii HUKeropoacku rocy1apCTBEHHBIN
yauBepcuteT uM. H.W. Jlo6aueBckoro, r. Huxxuuit HoBropon,
shenl@yandex.ru

Axoenesa Upuna Braoumuposna, KanauaaT GUIOIOTHYECKUX HAYK, JTOLICHT
kadephl AaHTTIUUCKON JIMHIBUCTUKYU U TIEPEBO/IA, AOLICHT, Y IbTHOBCKUMN
rocyJapCTBEHHbI YHUBEPCUTET, I'. Y IbSHOBCK, kisa31209@yandex.ru

Hupexrop Usnarensckoro nentpa 1. B. Makcumosa
Juzaiin oonoxku H. B. Ilenvrosoti
[ToaroroBka opurunan-makera E. E. I ycesou

Ileuamaemcsn ¢ agmopcKoit pedakyuu

[Toanucano B neuars 18.01.2021.
dopmar 60x84/16. 'apaurypa Times New Roman.
Yen. neu. 1. 16,5. Tupax 500 3k3. 3aka3z Ne 1/

OpI/IFI/IHaJ'I'MaKeT IMOATOTOBJICH U TUpaX OTIICHATAaH B HBI{&TCJ’IBCKOM LHEHTPEC

VY IBSHOBCKOIO TOCYIapCTBEHHOI'O YHUBEPCUTETA
432017, r. YaesHOBCK, ya. JI. Toncroro, 42
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